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Parliamentary Notice
Avis parlementaire

Notice of Election

Provincial By-Elections will be held to choose representatives for the 
Legislative Assembly of Ontario on Thursday, May 2, 2024.

Qualified Electors in the Electoral Districts of Lambton—Kent—
Middlesex and Milton should take note of the following information:

Additions to the List of Electors
Qualified electors whose names are not on the List of Electors may 
be added to the List by making a statutory declaration and providing 
proof of identity and proof of residence before 8 p.m., Wednesday, 
May 1, 2024, at their electoral district’s Returning Office or during 
voting hours at an Advance Poll in the Electoral District or apply to 
have their name added to the List during voting hours at their voting 
location on Election Day.

Official Nomination of Candidates Closes
Thursday, April 18, 2024 at 2 p.m. in the Returning Office.

Advance Polls will be held at locations* chosen for ease of access from 
Sunday, April 21, 2024 to Friday, April 26, 2024 from 10 a.m. until 
8 p.m.
* Advance poll locations will be advertised at a later date.

By-Election Day, Thursday, May 2, 2024

Voting Hours from 9 a.m. until 9 p.m.

Office Hours:	 10 a.m. to 8 p.m. Monday to Saturday
	 12 p.m. to 5 p.m. Sunday*
	 *10 a.m. to 8 p.m. on all Advance Poll days

Dated this 3rd day of April 2024.

www.elections.on.ca

Greg Essensa

Chief Electoral Officer
(157-G058E)

Avis d’élection

Des élections partielles provinciales auront lieu pour choisir des 
représentants à l’Assemblée législative de l’Ontario le jeudi 2 mai 2024.

Les personnes ayant qualité d’électeur dans les circonscriptions 
électorales de Lambton—Kent—Middlesex et Milton devraient prendre 
note des renseignements suivants :

Ajouts à la liste des électeurs
Les personnes ayant qualité d’électeur et dont le nom ne figure pas sur 
la liste des électeurs peuvent faire ajouter leur nom à la liste en faisant 
une déclaration solennelle et en fournissant une preuve d’identité et 
une preuve de résidence avant 20 h, le mercredi 1 mai 2024, au bureau 
du directeur du scrutin de leur circonscription électorale, ou encore 
pendant les heures du scrutin à un bureau de vote par anticipation 
dans leur circonscription électorale, ou demander de faire ajouter leur 
nom sur la liste pendant les heures du scrutin à leur lieu de vote le jour 
du scrutin.

La présentation officielle des candidatures doit être faite au plus tard le 
jeudi 18 avril 2024 à 14 h au bureau du directeur du scrutin.

Les bureaux de vote par anticipation seront ouverts dans des lieux* 
choisis en fonction de leur accessibilité du dimanche 21 avril 2024 au 
vendredi 26 avril 2024, de 10 h à 20 h.
*Les adresses des bureaux de vote par anticipation seront annoncées à 
une date ultérieure.

Jour de l’élection partielle – le jeudi 2 mai 2024

Les bureaux de vote seront ouverts de 9 h à 21 h.

Heures de bureau :	 de 10 h à 20 h (du lundi au samedi)
	 de 12 h à 17 h (le dimanche)*
	 *de 10 h à 20 h pendant les jours de vote  
	 par anticipation

Daté ce 3e jour d’avril 2024.

www.elections.on.ca

Directeur général des élections
Greg Essensa

(157-G058F)
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Government Notices — Other
Avis du gouvernement — Autres

Ontario Energy Board
Commission de l’énergie de l’Ontario

Amendments to the Natural Gas Reporting and Record Keeping 
Requirements (RRR) — Rule for Gas Utilities

Amendments made on March 27, 2024 come into effect on  
March 27, 2024:

Note: The text of the amendments is set out in italics below, for ease of 
identification only.

1.	 Section 1.8 of the Natural Gas Reporting and Record Keeping 
Requirements (RRR) – Rule for Gas Utilities is amended by 
adding the following:

The deletion of sections 2.1.12, 2.1.20 and 2.1.21 of this Rule 
comes into force on March 27, 2024 and is applicable to all filings 
due on or after that date.

2.	 Section 2.1 of the Natural Gas Reporting and Record Keeping 
Requirements (RRR) – Rule for Gas Utilities is amended by 
deleting sections 2.1.12, 2.1.20 and 2.1.21.

(157-G059)

Ministry of Health

Notice of decision of the Minister of Health under  
s. 74(6) of the Personal Health Information Protection Act, 2004:

Proposed amending regulation to support the consolidation of local 
health integration networks into Ontario Health atHome

Under subsection 74(6) of the Personal Health Information Protection 
Act, 2004 (PHIPA), the Minister of Health may decide that the public 
consultation requirements under subsections 74(1) to (5) should not 
apply to the power of the Lieutenant Governor in Council to make 
a regulation under section 73 of PHIPA. The Minister is required to 
provide public notice of this decision and a statement of the reasons 
for the decision.

When proclaimed into force, the Convenient Care at Home Act, 2023 
would establish a Service Organization named Ontario Health atHome 
by amalgamating the province’s 14 local health integration networks 
(LHINs), known as Home and Community Care Support Services 
organizations, and the LHINs would no longer exist. Ontario Health 
atHome would provide all the same services to patients and the public 
that the LHINs provide. Ontario Health atHome would also provide 
operational supports to health service providers and designated 
Ontario Health Teams funded by Ontario Health to provide home 
and community care services under the Connecting Care Act, 2019 to 
enable the providers and Teams to deliver home and community care 
services to their patients.

To support proclamation of the Convenient Care at Home Act, 2023, 
the Government of Ontario is proposing to make consequential 
amendments to s.  3(8) O.Reg. 329/04 (GENERAL) under PHIPA, 
which currently refers to the LHINs. The proposed amendment 
would strike out “local health integration network” and substitute 
the organization replacing the LHINs: “the Service Organization 
continued under section 27.2 of the Connecting Care Act, 2019”.

Upon coming into effect, this amendment would make Ontario Health 
atHome, like the LHINs are now, a health information custodian and 
a single health information custodian with respect to all its functions, 
and it would be deemed to be included in the list of types of custodians 
referred to in subsections 20 (2) and (3), clause 38 (1) (a) and subclause 
39 (1) (d) (i) of the Act. This would enable Ontario Health atHome to 
continue providing home and community care services seamlessly to 
its own patients.

If  approved, the proposed regulation would come into effect upon 
proclamation of the Convenient Care at Home Act, 2023 that would 
amalgamate the LHINs into Ontario Health atHome.

I have determined that the foregoing proposed amendments are of a 
minor and technical nature and that the consultation requirements 
under subsections 74(1) to (5) should therefore not apply to them.

The Honourable Sylvia Jones
Minister of Health 

(157-G060E)

Ministère de la Santé

Avis de décision de la ministre de la Santé 
Paragraphe 74(6) de la Loi de 2004 sur la protection des  

renseignements personnels sur la santé

Règlement de modification proposé pour soutenir la fusion des réseaux 
locaux d’intégration des services de santé à Santé à domicile Ontario.

Conformément au paragraphe 74(6) de la Loi de 2004 sur la protection 
des renseignements personnels sur la santé, la ministre de la Santé 
peut décider que l’exigence de tenir des consultations publiques en 
vertu des paragraphes 74(1) à 74(5) ne s’applique pas au pouvoir du 
lieutenant-gouverneur en conseil d’adopter un règlement en vertu du 
paragraphe 73 de la Loi de 2004 sur la protection des renseignements 
personnels sur la santé (LPRPS). La ministre est tenue de donner avis 
public de cette décision et d’en déclarer les motifs.

Une fois entrée en vigueur, la Loi de 2023 sur les soins commodes à 
domicile, en fusionnant les quatorze réseaux locaux d’intégration 
des services de santé de la province (RLISS), connus comme 
des organisations de services de soutien à domicile et en milieu 
communautaire (SSDMC), créerait une organisation de services 
appelée Santé à domicile Ontario; les RLISS n’existeraient plus. Santé 
à domicile Ontario fournirait les mêmes services aux patients et au 
public que les services actuellement fournis par les RLISS. Santé à 
domicile Ontario fournirait également du soutien opérationnel aux 
fournisseurs de services de santé (FSS) et aux équipes Santé Ontario 
(ESO) désignées recevant du financement de Santé Ontario pour 
fournir des soins à domicile et en milieu communautaire en vertu de la 
Loi de 2019 pour les soins interconnectés afin de permettre aux FSS et 
aux ESO de fournir des soins à domicile et en milieu communautaire 
à leurs patients.

Pour soutenir la promulgation de la Loi de 2023 sur les soins 
commodes à domicile, le gouvernement de l’Ontario propose des 
modifications  corrélatives au paragraphe 3(8) du Règlement de 
l’Ontario  329/04 (général) qui fait actuellement référence à la 
LPRPS. La modification aurait pour effet de supprimer « réseau 
local d’intégration des services de santé » et de substituer l’organisme 
remplaçant l’organisme de services de la LPRPS prorogé en application 
de l’article 27.2 de la Loi de 2019 pour les soins interconnectés.

Une fois entrée en vigueur, cette modification ferait de Santé à domicile 
Ontario, comme le sont actuellement les RLISS, un dépositaire de 
renseignements sur la santé et le seul dépositaire de renseignements sur 
la santé en ce qui concerne toutes ses fonctions. De plus, l’organisme 
Santé à domicile Ontario serait considéré comme faisant partie de 
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la liste des dépositaires indiqués aux paragraphes  20(2) et 20(3), à 
l’alinéa 38(1) et au sous-alinéa 39(1)(d)(i) de la Loi. Cela étant, Santé 
à domicile Ontario pourrait continuer de fournir des soins à domicile 
et en milieu communautaire sans interruption à ses propres patients.

Si elle est approuvée, cette proposition de règlement entrerait en 
vigueur à la promulgation de la Loi de 2023 sur les soins commodes à 
domicile, laquelle aurait pour effet de fusionner les RLISS à Santé à 
domicile Ontario.

Je considère que les propositions de modifications précédentes sont 
mineures et de nature technique et qu’en conséquence l’obligation de 
consultation aux termes des paragraphes 74(1 à (5) ne s’y applique pas.

L’honorable Sylvia Jones
Ministre de la Santé

(157-G060F)

Marriage Act
Loi sur le mariage

CERTIFICATE OF PERMANENT REGISTRATION as a person 
authorized to solemnize marriage in Ontario have been issued to the 
following:

LES CERTIFICATS D’ENREGISTREMENT PERMANENT 
autorisant à célébrer des mariages en Ontario ont été délivrés aux 
suivants :

March 25, 2024 to March 31, 2024

Name
Nom

Location
Lieu

Effective Date
Date d'Entrée 
en Vigueur

Ahmed Ali, Arif North York, ON, CA 27-Mar-2024

Ali, Karim Nurullah North York, ON, CA 27-Mar-2024

Ali, Nizar North York, ON, CA 27-Mar-2024

Ali, Rehan North York, ON, CA 27-Mar-2024

Ali, Sadiq Noor North York, ON, CA 27-Mar-2024

Alizada, Mohammad Didar North York, ON, CA 27-Mar-2024

Amin, Panjwani North York, ON, CA 27-Mar-2024

Amirally, Aziz North York, ON, CA 27-Mar-2024

Bhatia, Imtiaz Amirali North York, ON, CA 27-Mar-2024

Bourdeau, Lenzi North York, ON, CA 27-Mar-2024

Chagani, Mohammad 
Aslam

North York, ON, CA 27-Mar-2024

Faquiry, Jan Mohammad North York, ON, CA 27-Mar-2024

Firasta, Aziz North York, ON, CA 27-Mar-2024

Gilani, Malik North York, ON, CA 27-Mar-2024

Hayat, Nasir North York, ON, CA 27-Mar-2024

Hemani, Amin North York, ON, CA 27-Mar-2024

Hemraj, Zaineel North York, ON, CA 27-Mar-2024

Inrig, Taucha Markham, ON, CA 27-Mar-2024

Jadavji, Aztaf Amin North York, ON, CA 27-Mar-2024

Jaffer, Shahzad North York, ON, CA 27-Mar-2024

Jamal, Alykhan North York, ON, CA 27-Mar-2024

Kachra, Riyaz North York, ON, CA 27-Mar-2024

Kanji, Hanif North York, ON, CA 27-Mar-2024

Khakiani, Altaj North York, ON, CA 27-Mar-2024

Khoja, Shakil North York, ON, CA 27-Mar-2024

Khudayi, Abdurrazaq North York, ON, CA 27-Mar-2024

Name
Nom

Location
Lieu

Effective Date
Date d'Entrée 
en Vigueur

Wilson, Jeffrey Townsend Waterloo, ON, CA 27-Mar-2024

Albrecht, Alvin K Millbank, ON, CA 28-Mar-2024

Kuepfer, Adam Newton, ON, CA 28-Mar-2024

Kuepfer, Murray Newton, ON, CA 28-Mar-2024

Ladha, Hanif North York, ON, CA 28-Mar-2024

Lasi, Noorali Pyarali North York, ON, CA 28-Mar-2024

Lavji, Rahim North York, ON, CA 28-Mar-2024

Manji, Salim North York, ON, CA 28-Mar-2024

Maredia, Imran Sadruddin North York, ON, CA 28-Mar-2024

Moledina, Arif  Amirali North York, ON, CA 28-Mar-2024

Momin, Arif  Anvar Ali North York, ON, CA 28-Mar-2024

Nahibi, Jamaluddin North York, ON, CA 28-Mar-2024

Noormohamed, Fayaz North York, ON, CA 28-Mar-2024

Panjwani, Suleiman North York, ON, CA 28-Mar-2024

Parmar, Rahim Mansoorali North York, ON, CA 28-Mar-2024

Qurbani, Surrorudin North York, ON, CA 28-Mar-2024

Sohani, Mansoor North York, ON, CA 28-Mar-2024

Vadsaria, Amin Pyarali North York, ON, CA 28-Mar-2024

Wagler, Daniel Chesley, ON, CA 28-Mar-2024

Zehr, Ezra Milverton, ON, CA 28-Mar-2024

Re-Registrations

Name
Nom

Location
Lieu

Effective Date
Date d'Entrée 
en Vigueur

Awadia, Alnoor Karmali North York, ON, 
CA

28-Mar-2024

Ebersol, James Delford Milverton, ON, CA 28-Mar-2024

Kuepfer, Alvin Chesley, ON, CA 28-Mar-2024

Streicher, Reuben Newton, ON, CA 28-Mar-2024

Wagler, Carl Atwood, ON, CA 28-Mar-2024

CERTIFICATES OF TEMPORARY REGISTRATION as person 
authorized to solemnize marriage in Ontario have been issued to the 
following:

LES CERTIFICATS D’ENREGISTREMENT TEMPORAIRE 
autorisant à célébrer des mariages en Ontario ont été délivrés aux 
suivants :

March 25, 2024 to March 31, 2024

Date Name
Nom

Location
Lieu

Effective Date
Date d'Entrée 
en Vigueur

09-May-2024 to 
13-May-2024

Porter, Matthew 
Gerald

Miramichi, NB, 
CA

28-Mar-2024

Ashif Damji

Deputy Registrar General
Registraire générale adjointe de l’état civil

(157-G061)
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Change of Name Act
Loi sur le Changement de Nom

NOTICE IS HEREBY GIVEN that the following changes of name were granted during the period from March 25, 2024 to March 31, 2024, under the 
authority of the Change of Name Act, R.S.O. 1990, c.c.7 and the following Regulation RRO 1990, Reg 68). The listing below shows the previous name 
followed by the new name.

AVIS EST PAR LA PRÉSENTE donné que les changements de noms mentionnés ci-après ont été accordés au cours de la période du 25 mars 2024 au 
31 mars 2024, en vertu de la Loi sur le changement de nom, L.R.O. 1990, chap. C.7, et du Règlement 68, R.R.O. 1990, s’y rapportant. La liste indique 
l’ancien nom suivi du nouveau nom.

Date Previous Name
Ancien Nom

New Name
Nouveau Nom

March 25, 2024 to March 31, 2024 AAHIR, RAHUL.VIJAYNARAYAN. AHIR, RAHUL.VIJAYNARAYAN.

March 25, 2024 to March 31, 2024 ADAMS, RHONDA.MARY. ADAMS, LEE.RHONDA.

March 25, 2024 to March 31, 2024 ADIL, WERELLA. ADIL, ANOSHA.

March 25, 2024 to March 31, 2024 ADU, DENNIS. VANESS, DENNIS.ADU.

March 25, 2024 to March 31, 2024 AGUIAR, REGINA. IACOVONE, REGINA.

March 25, 2024 to March 31, 2024 AHMAD JAWID, JAWID, AHMAD.

March 25, 2024 to March 31, 2024 AHMAD KABAS, HALA.BAKRI. QABAS, HALA.

March 25, 2024 to March 31, 2024 AHMAD KABAS, MALAK.BAKRI. QABAS, MALAK.

March 25, 2024 to March 31, 2024 AHMAD KABAS, MARAM.BAKRI. QABAS, MARAM.

March 25, 2024 to March 31, 2024 AHMAD KABAS, MOHAMAD.BAKRI. QABAS, MOHAMAD.

March 25, 2024 to March 31, 2024 AHMED AZHARI AHMED ELBAKHIT, ELBAKHIT, AHMED.

March 25, 2024 to March 31, 2024 AKHLAQ, FILZA.ASAD. IMRAN, FILZA.ASAD.

March 25, 2024 to March 31, 2024 AL-HASHIMI, FOUAD. AL-HASHIMI, FOUAD.HUSSEIN.ALI.

March 25, 2024 to March 31, 2024 ALAMJEET SINGH, BOPARAI, ALAMJEET.SINGH.

March 25, 2024 to March 31, 2024 ALIX, SHANELLE.STEPHANIE.VERZOSA. LEE, SHANELLE.STEPHANIE.ALIX.

March 25, 2024 to March 31, 2024 AMANDEEP KAUR, MALHI, AMANDEEP.KAUR.

March 25, 2024 to March 31, 2024 ANISHA, VERMA, ANISHA.

March 25, 2024 to March 31, 2024 ASIYA ASHFAQUE AHMED, AHMED, ASIYA.

March 25, 2024 to March 31, 2024 BAKHSHI, ELCHIN. BACH, LEONARD.

March 25, 2024 to March 31, 2024 BALDRY, MARIA.INÉS. ABRAHAM, MARIA.INÉS.

March 25, 2024 to March 31, 2024 BALEGAR SHIVALINGA, SHIVARAJ. BALEGAR, SHIVARAJ.

March 25, 2024 to March 31, 2024 BANDALI, NAYEEM.CHAI.DALAL.ETTIN. BANDALI, NAYEEM.KAI.DALAL.ETTIN.

March 25, 2024 to March 31, 2024 BENNETT, MARILYN.YVONNE. JUNKIN, MARILYN.YVONNE.

March 25, 2024 to March 31, 2024 BLAHOUT, ALEXANDRA.ROSE. MASSAD, ALEXANDRA.ROSE.

March 25, 2024 to March 31, 2024 BLANCHARD, ISABELLA.POSTIGA-BRAGA. STORM, CHARLIE.VALENTINE.

March 25, 2024 to March 31, 2024 BOKUNGU, JOANNIE.ZOË.BENESHA. BOKUNGU, JOANNIE.ZOË.TSHIAMA.

March 25, 2024 to March 31, 2024 BOURGEOIS, MARIE.THERESE.JOHANNE. BOURGEOIS, JOHANNE.THERESE.MARIE.

March 25, 2024 to March 31, 2024 BYANOUNI, ASSEM. BEYANOUNI, ASIM.

March 25, 2024 to March 31, 2024 CARREIRO, EMILIA. BIANCHI, EMILIA.

March 25, 2024 to March 31, 2024 CECOL, RACHEL.EMILY. CECOL, NOAH.JAMES.

March 25, 2024 to March 31, 2024 CHAUDHARY, SUNMEET.KAUR. KHURANA, SUNMEET.KAUR.

March 25, 2024 to March 31, 2024 CHIRIKURE, NICOLE.RUMBIDZO. MUKUMBA, NICOLE.RUMBIDZO.

March 25, 2024 to March 31, 2024 CHOW, KING.YUNG. CHOW, MATTHEW.KING.YUNG.

March 25, 2024 to March 31, 2024 CHU, XIAO.HAN. XIN, HAI.DU.ROXANNE.

March 25, 2024 to March 31, 2024 CLARK, KYLAN.GRACE.MARIE. BLAKNEY, KAINAH.KYLAN.GRACE.

March 25, 2024 to March 31, 2024 COULL, ASHLEY.ANN. COULL, CAMERON.ANN.

March 25, 2024 to March 31, 2024 CRAIG, ISABELLE.MARIE. MARTIN, ISABELLE.MARIE.

March 25, 2024 to March 31, 2024 CRUZ IBANEZ, ZOE.LINNETH. IBANEZ SANTIZO, ZOE.LINNETH.

March 25, 2024 to March 31, 2024 CÔTÉ, SABRINA.DENISE.FRANCINE.MARIE. CÔTÉ, SAMUEL.

March 25, 2024 to March 31, 2024 DAGUPLO, MARISA.CAGAS. MARQUISO, MARISA.DAGUPLO.

March 25, 2024 to March 31, 2024 DASS-CHADEE, MARY-ANNE. DASS, MARY-ANNE.

March 25, 2024 to March 31, 2024 DE FARIAS KRAUTLER, FERNANDO. KRAUTLER, FERNANDO.DEFARIAS.

March 25, 2024 to March 31, 2024 DEHOOG, AUSTIN.CALEB. CASSIDY, AUSTIN.CALEB.

March 25, 2024 to March 31, 2024 DEKLERK, PETER.VINCE. DE KLERK, PETER.VINCE.

March 25, 2024 to March 31, 2024 DIGATSE, TSERING.DEKYI. WANGKHANG, TSERING.DEKYI.

March 25, 2024 to March 31, 2024 DING, JIMMY.NAKANO. NAKANO, NASERU.JIMMY.

March 25, 2024 to March 31, 2024 DOLLAR, HENRY.LIONEL. LIONEL, HENRY.DOLLAR.
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Date Previous Name
Ancien Nom

New Name
Nouveau Nom

March 25, 2024 to March 31, 2024 DUONG, THI.LEN. DUONG, LUCY.LINH.

March 25, 2024 to March 31, 2024 EBENE, ARLINE.NIONGO.FOYO. MELINA, ARLINE.NTOMBO.

March 25, 2024 to March 31, 2024 ELMADANI, MOHAMED.ABUBKARE.ALI. ELMADANI, MOHAMED.ABUBAKER.ALI.

March 25, 2024 to March 31, 2024 ENG ZHANG LIEK, ENG, ZHANG.LIEK.

March 25, 2024 to March 31, 2024 ERNST, KARLEY. GAINEY, KARLEY.MARY.GABRIELA.ERNST.

March 25, 2024 to March 31, 2024 FAHD, SHANZEH. MOEEN, SHANZEH.

March 25, 2024 to March 31, 2024 FAROOQI, SHAFQUAT.IMRAN. RIZZO, SHAFQUAT.ARA.

March 25, 2024 to March 31, 2024 FLINN, OREN.CRAWFORD. SIDEREAE, CERCE.

March 25, 2024 to March 31, 2024 GABRIELLE, ELIZABETH.ANNE. WILLIAMS, ELIZABETH.ANNE.

March 25, 2024 to March 31, 2024 GEBREMARIAM, BURUKE. KOKOB, BURUKE.

March 25, 2024 to March 31, 2024 GHOCHANINEZHAD HASSAN POUR, 
FARNOOSH.

NEJAD, FARNOOSH.

March 25, 2024 to March 31, 2024 GHUMAN, AAHANNA.JASMIN. GHUMAN, AAHANNA.JASMIN.KAUR.

March 25, 2024 to March 31, 2024 GHUMAN, ISHAAN.SHIVAM. GHUMAN, ISHAAN.SHIVAM.SINGH.

March 25, 2024 to March 31, 2024 GIANCROCE, JONATHAN.TIZIANO. MANTIA, JONATHAN.VINCENZO.

March 25, 2024 to March 31, 2024 GILBERT, ZEN.WILLIAM. ZAIA, ZEN.WILLIAM.

March 25, 2024 to March 31, 2024 GILL, GURNAM.SINGH. GILL, GURRNAM.

March 25, 2024 to March 31, 2024 GONDALIYA, DARSHNABEN.JANKIDAS. DUDHREJIA, DARSHNA.ANUJ.

March 25, 2024 to March 31, 2024 GONG, XINYI. LI, ALICE.XINYI.

March 25, 2024 to March 31, 2024 GORDON, WARREN.CAINER. GOLDSTEIN, WARREN.CAINER.

March 25, 2024 to March 31, 2024 GURBINDER KAUR, KAUR, GURBINDER.

March 25, 2024 to March 31, 2024 GURNOOR KAUR, KAUR, GURNOOR.

March 25, 2024 to March 31, 2024 HAMLYN, OLIVIA.KAITLIN. LAMBERT, OLIVIA.KAITLIN.

March 25, 2024 to March 31, 2024 HANDSOR-DINIS, JACOB.MANUEL. HANDSOR, JACOB.MANUEL.

March 25, 2024 to March 31, 2024 HERNANDEZ, SARAH.KRISTINA.CHENG. CHENG-HERNANDEZ, SARAH.KRISTINA.

March 25, 2024 to March 31, 2024 HIJAZI, TAIMAA. HIJAZI, TAYMA.

March 25, 2024 to March 31, 2024 HILL, BROOKLYN.GRACE. TURKEY, BROOKLYN.GRACE.

March 25, 2024 to March 31, 2024 HOTCHKISS, NICOLE.RITA. HOTCHKISS, NIC.RITA.

March 25, 2024 to March 31, 2024 HUYNH, DUC.DUY. HUYNH, ANDY.DUC.

March 25, 2024 to March 31, 2024 IGBAFE, JOY.OSHIORENUA. IGBAFE-EDEBIRI-OTABOR, JOY.
OSHIORENUA.

March 25, 2024 to March 31, 2024 IRANPARASTAGHDAM, ELAHEH. IRANPARAST, ELLIE.

March 25, 2024 to March 31, 2024 JACKS, BRETT.ABRAHAM. JACKS, BENTZION.AVROHOM.

March 25, 2024 to March 31, 2024 JAMANI, NEHEL.AHMED. JAMANI, FATIMA.AHMED.

March 25, 2024 to March 31, 2024 JASJIT KAUR, KAUR, JASJIT.

March 25, 2024 to March 31, 2024 JASPAL SINGH, SINGH, JASPAL.

March 25, 2024 to March 31, 2024 JASPREET KAUR, SAINI, JAS.ADITYA.

March 25, 2024 to March 31, 2024 JAWHARI, MALAK. JAWHARI, MALAK.TALINE.

March 25, 2024 to March 31, 2024 JAWID, NILOFAR. SAMSUR, NILOFAR.

March 25, 2024 to March 31, 2024 JEAN-LOUIS DESCHAMPS, DOMINIQUE. JEAN-LOUIS, DOMINIQUE.

March 25, 2024 to March 31, 2024 JENNISON, THOMAS.ANDREW. JENNISON, IRIS.ADA.

March 25, 2024 to March 31, 2024 JESSOP, CORINNA.ANNE. MATHESON, CORINNA.ANNE.

March 25, 2024 to March 31, 2024 JINU, JISHA. LATISH, JISHA.

March 25, 2024 to March 31, 2024 JIRDEH, HAMSE.MOHAMOUD. JIRDEH, HAMZA.MOHAMOUD.

March 25, 2024 to March 31, 2024 JOHNSTON, PAYTON.ELIZABETH. GAVIN, PAYTON.ELIZABETH.

March 25, 2024 to March 31, 2024 JUNG, MISA. JUNG, LAGAM.

March 25, 2024 to March 31, 2024 KABADE, NOH. KOKOB, NOH.

March 25, 2024 to March 31, 2024 KABADE, SASUNA. KOKOB, SASUNA.

March 25, 2024 to March 31, 2024 KANG, SHINWOOK. KANG, SHINWOOK.SHAUN.

March 25, 2024 to March 31, 2024 KIM, HUISEON. KIM, HALEY.HUISEON.

March 25, 2024 to March 31, 2024 KORSUNOVA, JEKATERINA. LEE, JAY.

March 25, 2024 to March 31, 2024 KRAJCOVIC, ALEXA.STEPHANIE. KRAJCOVIC, FAE.STEPHANIE.ELEANOR.

March 25, 2024 to March 31, 2024 KUEHN, ANNA.LEE. HELPS, ANNA-LEE.HOPE.

March 25, 2024 to March 31, 2024 LABRIE, EVERETT.JOSEPH. LABRIE, EVERETT.JOSEPH.CAMPBELL.

March 25, 2024 to March 31, 2024 LAMA, YEEGA.RIKSTAL.FIONA. LAMA, YIGA.RIGZEL.FIONA.

March 25, 2024 to March 31, 2024 LARIZZA, JANEAN. KHOSHABA, JANEAN.

March 25, 2024 to March 31, 2024 LI, LEYI. LI, LEYI.LEE.
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Date Previous Name
Ancien Nom

New Name
Nouveau Nom

March 25, 2024 to March 31, 2024 LILLIE, MHAIRI.GEORGINA.BURFOOT. LILLIE, MHAIRI.GEORGINA.

March 25, 2024 to March 31, 2024 LIN, EN.YI. LIN, GRACE.EN.YI.

March 25, 2024 to March 31, 2024 LIU, TIANYI. LIU-DUDLEY, JANIE.

March 25, 2024 to March 31, 2024 MAJID ZONOOZI, SEYED.ALI. ZONOOZI, ALI.

March 25, 2024 to March 31, 2024 MALL, KAI. ABIMELEK, KAI.

March 25, 2024 to March 31, 2024 MARAHAR, RACHITA. VEDAVIT, RACHITA.

March 25, 2024 to March 31, 2024 MATLHAKU, GOABAONE.MOJAKI. LESLIE, GABIE.GOABA-MOJAKI.

March 25, 2024 to March 31, 2024 MBAYED, MOAYAD.MAZEN. MBAYED, MOAYAD.

March 25, 2024 to March 31, 2024 MC INTOSH, ROSE. DIPASQUALE, ROSE.

March 25, 2024 to March 31, 2024 MCLEAN, JAMES.MICHEAL. FRASER-MCLEAN, JAMES.MICHEAL.

March 25, 2024 to March 31, 2024 MDLULI, PHYLLIS.XOLISILE. MMEMA, PHYLLIS.XOLISILE.

March 25, 2024 to March 31, 2024 MELO-MENARD, CHANTALLE.NICOLE. MENARD, CHANTALLE.NICOLE.

March 25, 2024 to March 31, 2024 MELO-MENARD, EZEK.SERGE. MENARD, EZEK.SERGE.

March 25, 2024 to March 31, 2024 MENDEZ FRIAS, GUSTAVO.GABRIEL. MENDEZ, GUSTAVO.GABRIEL.

March 25, 2024 to March 31, 2024 MIRANDER, BIANCA.KATRINA.GEMINI. DEITERS, BIANCA.KATRINA.GEMINI.

March 25, 2024 to March 31, 2024 MIRANDILLA, JHAM.ULLYSES.PINEDA. PINEDA, XAVIER.NOAH.

March 25, 2024 to March 31, 2024 MORIN, ABEDEL.BUSCAGAN. SISSON, ABEDEL.MORIN.

March 25, 2024 to March 31, 2024 MUNIR, SAIMA. MUNIR, SANYA.

March 25, 2024 to March 31, 2024 NADARAJAH, RAJALOHINI. UTHAYARATNAM, RAJALOHINI.RAJEE.

March 25, 2024 to March 31, 2024 NG, TSZ.YING.JEANIE. NG, JEANIE.TSZ-YING.

March 25, 2024 to March 31, 2024 NITIN RINKESH, RINKESH, NITIN.

March 25, 2024 to March 31, 2024 O’BRIEN, LIAM.ALEXANDER. O’BRIEN, LEAH.ALEXIS.

March 25, 2024 to March 31, 2024 OMSALMA ABDULAZIZ OMER MUSTAFA, MUSTAFA, OMSALMA.

March 25, 2024 to March 31, 2024 OU, YAXIN. OU, CINDY.YAXIN.

March 25, 2024 to March 31, 2024 OU, YUXIN. OU, CANDY.YUXIN.

March 25, 2024 to March 31, 2024 PANDEY, SHUBHANGINI.
RAJENDRAPRASAD.

JOSHI, SHUBHANGINI.RAJAT.

March 25, 2024 to March 31, 2024 PANOVA, ALISA. BRODSKY, ALISA.ALEKSANDRA.

March 25, 2024 to March 31, 2024 PATEL, SHISHIR.MUKESHBHAI. PATEL, SHISHIIR.

March 25, 2024 to March 31, 2024 PEIRIS, ARUNA. PEIRIS, ARUNA.DAN.

March 25, 2024 to March 31, 2024 PELLETIER, JOCELINE.ANNE. COYLE, JOCELYN.ANN.

March 25, 2024 to March 31, 2024 PFEIFFER, JENNY.LYNN. DARBY, JENNY-LYNN.

March 25, 2024 to March 31, 2024 PINEDA, JASMIN. MINOTTI, JASMIN.

March 25, 2024 to March 31, 2024 POOJA, BALAJI. BALAJI DHULKHED, POOJA.

March 25, 2024 to March 31, 2024 PORTER, NIAMH.AURORE. POTTS, NIAMH.AURORE.

March 25, 2024 to March 31, 2024 PREM PRAKASH, PRAKASH, PREM.

March 25, 2024 to March 31, 2024 RAJBIR KAUR, SAINI, RAJBIR.KAUR.

March 25, 2024 to March 31, 2024 REDES MAGALHAES, KATHERINE. MCLAUGHLIN, KATHERINE.

March 25, 2024 to March 31, 2024 REHMAT KAUR, SANDHU, REHMAT.KAUR.

March 25, 2024 to March 31, 2024 REN, YIFAN. REN, EVAN.YIFAN.

March 25, 2024 to March 31, 2024 RHEAUME, TAMMY.LYNN. CURRIE, TAMMY.LYNN.

March 25, 2024 to March 31, 2024 ROBINSON, SCOTT.MCCONNELL. SULLIVAN, SCOTT.MCCONNELL.

March 25, 2024 to March 31, 2024 ROWDEN-ABELA, AUDREY.EVELYN. ABELA, AUDREY.EVELYN.ROWDEN.

March 25, 2024 to March 31, 2024 RUSSO, ALESSANDRO.BRIAN. OLIVEIRA, ALESSANDRO.BRIAN.

March 25, 2024 to March 31, 2024 RYAN ABRAHAM JIJI, ABRAHAM, RYAN.JIJI.

March 25, 2024 to March 31, 2024 SAAGI, THEO.MAXIMUS. SAAGI, THEO.VLADO.

March 25, 2024 to March 31, 2024 SAGE, LAURA.KATHERINE. STUART, LAURA.KATHERINE.

March 25, 2024 to March 31, 2024 SAHER, SABIR. JATOI, SAHER.SABIR.

March 25, 2024 to March 31, 2024 SANCHINEL, SAM. SANCHINEL VALDEZ, SAMANTHA.
DOLORES.

March 25, 2024 to March 31, 2024 SANDEEP KAUR, SANDHU, SANDEEP.KAUR.

March 25, 2024 to March 31, 2024 SATHASIVAM, LOJANA. JENARTHAN, LOJANA.

March 25, 2024 to March 31, 2024 SAVITSKAIA, EKATERINA. SAVITSKY, MAXIM.

March 25, 2024 to March 31, 2024 SEATON, CHARLENE.PATRICIA. ASHE, CHAR.PATRICIA.

March 25, 2024 to March 31, 2024 SERGIOU, GEORGE. SERGIOU, GIORGOS.

March 25, 2024 to March 31, 2024 SHADDOCK, MELANIE.EILEEN.TERESA. BROWN, MELANIE.EILEEN.TERESA.

March 25, 2024 to March 31, 2024 SIDDIQUI, FARIS.AHMED. MAHOON SIDDIQUI, FARIS.
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Date Previous Name
Ancien Nom

New Name
Nouveau Nom

March 25, 2024 to March 31, 2024 SIMPKIN, ALEXANDRA.MARIE. SCHONBLUM, ALEXANDRA.MARIE.

March 25, 2024 to March 31, 2024 SINGER, SIEW.YIN. SINGER, KIMBERLEY.

March 25, 2024 to March 31, 2024 SIU, KIN.PONG.LESLIE. SIU, DYLAN.KIN.PONG.

March 25, 2024 to March 31, 2024 SIVARAJAH, MICHELLY. KRUJAN, MICHELLY.

March 25, 2024 to March 31, 2024 SKUPIEWSKI, PIOTR. SKUPIEWSKI, PETER.RYAN.

March 25, 2024 to March 31, 2024 SLATER, MADISON.KRISTINE. FERGUSON, MADISON.KRISTINE.

March 25, 2024 to March 31, 2024 SLINN, HALEY.SAMANTHA. SHALLOW, HALEY.SAMANTHA.

March 25, 2024 to March 31, 2024 SMITH, RYLEE.NICOLE. KEERS, RYLEE.NICOLE.

March 25, 2024 to March 31, 2024 SO, WING.PUE. SO, KENNETH.WING.PUE.

March 25, 2024 to March 31, 2024 SONG, HUA. ARNAULT, SARAH.

March 25, 2024 to March 31, 2024 STENCELL, NOAH.WILLIAM. PEOPLES, NOAH.WILLIAM.

March 25, 2024 to March 31, 2024 SUPREET SINGH, SINGH, SUPREET.

March 25, 2024 to March 31, 2024 SWARGATHMADOM RAJAGOPALA, 
HRISHIKESH.PRABHU.

PRABHU, HRISHIKESH.

March 25, 2024 to March 31, 2024 TAIWO, OLADIPUPO.POPE-DAVID. BANKWORTH, KING.DAVID.OLADIPUPO.

March 25, 2024 to March 31, 2024 TAMBWE JUNIOR, KITENGE. TAMBWE, JULIAN.KITENGE.

March 25, 2024 to March 31, 2024 TANG, SUI.TONG. TANG, QUEINTIN.SUI.TONG.

March 25, 2024 to March 31, 2024 TAUTHO, PETRONIA.ARDINA. SALSBERG, PETRONIA.ARDINA.

March 25, 2024 to March 31, 2024 TENZIN TSELHA, TSELHA, TENZIN.

March 25, 2024 to March 31, 2024 TERPSTRA, RACHEL.MARIE. SWEET, RACHEL.MARIE.

March 25, 2024 to March 31, 2024 TESFAMARIAM, NOAM. BAIRAI, NOAM.DANIEL.

March 25, 2024 to March 31, 2024 THIFFAULT, ASHLEY.MARIE. THIFFAULT, ASHTRA.MARY.

March 25, 2024 to March 31, 2024 THIRUGNANASAMPANTHAR, KASTHOORY. YATHUHULAN, KASTHOORY.

March 25, 2024 to March 31, 2024 THORBURN, JAMES.EDOUARD. THORBURN, JAMIE.ELIZABETH.

March 25, 2024 to March 31, 2024 TOMKINS, EMERSON.LAURIE.MARCINOV. MARCINOV, EMERSON.LAURIE.

March 25, 2024 to March 31, 2024 TROTTIER-LAVIGNE, NICHOLAS.STEVE. TROTTIER, NICHOLAS.MARC.

March 25, 2024 to March 31, 2024 TYMCHYSHEN, MICHELLE.LEE. MANNHARDT TYMCHYSHEN, MICHELLE.
LEE.

March 25, 2024 to March 31, 2024 UM-E-FATIMA, ASGHAR, UM-E-FATIMA.

March 25, 2024 to March 31, 2024 UMAYAM, JOANNA.LORRAINE.LORENZO. WILLIAMS, JOANNA.WYNTER.

March 25, 2024 to March 31, 2024 WALLACE, SHARLA.REBECCA. WALLACE, RIVER.

March 25, 2024 to March 31, 2024 WANG, ZI.QING. WANG, NUAN.XIN.

March 25, 2024 to March 31, 2024 WHITE, LUCY.AVA. WHITE, LUCY.AVA.PRIOR.

March 25, 2024 to March 31, 2024 WONG, TIN.CHI. WONG, TIM.

March 25, 2024 to March 31, 2024 WORSTER, CLAIRE.LYNNE. MATTHEWS, CLAIRE.LYNNE.

March 25, 2024 to March 31, 2024 ZALIZKY, AVIHAY. ZALITZKY, AVIHAY.

March 25, 2024 to March 31, 2024 ZUBAIR, ALBALUSHI, ZUBAIR.

Ashif Damji

Deputy Registrar General
Registraire générale adjointe de l’état civil

(157-G062)
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Applications to Parliament — 
Private Bills

Demandes Présentées 
à la Législature — 

Projets de loi d’intérêt privé
PUBLIC NOTICE

The procedures and the costs related to applications for Private 
Bills are set out in the Standing Orders of the Legislative Assembly. 
Information is available at www.ola.org, or may be requested from:

Procedural Services Branch
Room 1405, Whitney Block
Toronto, Ontario M7A 1A2
Telephone: 416-325-3500 (Collect calls will be accepted)

Applicants should note that consideration of applications for Private 
Bills that are received after the first day of September in any calendar 
year may be postponed until the first regular Session in the next 
following calendar year.

Trevor Day

Clerk of the Legislative Assembly.
(8699) T.F.N

AVIS AU PUBLIC

Les procédures et les frais relatifs à l’application de projets de loi 
d’intérêt privé sont établis par le Règlement de l’Assemblée législative. 
Pour de plus amples renseignements, veuillez consulter le site Web 
www.ola.org ou communiquer avec :

Direction des services de la procédure
Édifice Whitney, salle 1405
Toronto (Ontario) M7A 1A2
Téléphone : 416 325‑3500 (Les appels à frais virés sont acceptés.)

L’examen des demandes de projets de loi d’intérêt privé reçues après le 
1er septembre peut être remis jusqu’à la première session ordinaire de 
l’année civile suivante.

Le Greffier de l’Assemblée législative
Trevor Day

(8699) T.F.N

Applications to Provincial Parliament
Demandes au Parlement provincial

NOTICE IS HEREBY GIVEN that on behalf  of Rafiga Gurbanzade 
application will be made to the Legislative Assembly of the Province 
of Ontario for an Act to revive Rafiga Law Professional Corporation.

The application may be considered by the Standing Committee on 
Procedure and House Affairs. Any person who has an interest in the 
application and who wishes to make submissions, for or against the 
application, to the Standing Committee on Procedure and House 
Affairs should notify, in writing, the Clerk of the Legislative Assembly, 
Legislative Building, Queen’s Park, Toronto, Ontario, M7A 1A2.

DATED at Toronto this 3rd day of April 2024.

Rafiga Gurbanzade

(157-P093) 15, 16, 17 and 18

Sale of Land for Tax Arrears  
By Public Tender

Ventes de terrains par appel d’offres  
pour arriéré d’impôt

MUNICIPAL ACT, 2001

SALE OF LAND BY PUBLIC TENDER

ONTARIO REGULATION 181/03

MUNICIPAL TAX SALES RULES

THE CORPORATION OF THE TOWNSHIP OF AUGUSTA

TAKE NOTICE that tenders are invited for the purchase of the land 
described below and will be received until 3:00 p.m. local time on 
May 9, 2024, at the Augusta Municipal Office, 3560 County Rd. 26, 
Prescott Ontario.

The tenders will then be opened in public on the same day as soon as 
possible after 3:00 p.m. at the Augusta Municipal Office, 3560 County 
Rd. 26, Prescott.

Description of Land(s):

Roll No. 07 06 000 065 15001 0000; COUNTY 15 RD.; PIN 68182-
0547 (LT); PT LT 35 CON 1 AUGUSTA AS IN PR84444 (FIRSTLY); 
S/T AG12138, AG15497; AUGUSTA; File No. 23-51

According to the last returned assessment roll, the assessed value of 
the land is $138,000

Minimum Tender Amount:	 $12,964.32

Tenders must be submitted in the prescribed form and must be 
accompanied by a deposit of at least 20 per cent of the tender amount, 
which deposit shall be made by way of a certified cheque/bank draft/ 
money order payable to the municipality.

Except as follows, the municipality makes no representation regarding 
the title to or any other matters relating to the land(s) to be sold. Respon-
sibility for ascertaining these matters rests with the potential purchasers. 
The assessed value, according to the last returned assessment roll, may 
or may not be representative of the current market value of the property.

Pursuant to the Prohibition on the Purchase of Residential Property 
by Non-Canadians Act, S.C. 2022, c. 10, s. 235 (the “Act”), effective 
January 1, 2023, it is prohibited for a non-Canadian to purchase, 
directly or indirectly, any residential property, as those terms are 
defined in the legislation. Contraventions of the Act are punishable by 
a fine, and offending purchasers may be ordered to sell the residential 
property.

NOTICE IS HEREBY GIVEN that on behalf  of Alex Ragozzino 
application will be made to the Legislative Assembly of the Province 
of Ontario for an Act to revive The Oakville Players.

The application may be considered by the Standing Committee on 
Procedure and House Affairs. Any person who has an interest in the 
application and who wishes to make submissions, for or against the 
application, to the Standing Committee on Procedure and House 
Affairs should notify, in writing, the Clerk of the Legislative Assembly, 
Legislative Building, Queen’s Park, Toronto, Ontario, M7A 1A2.

DATED at Oakville on this 24th day of March 2024 by Alex 
Ragozzino.

(157-P094) 15, 16, 17 and 18

http://www.ola.org
http://www.ola.org
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The municipality assumes no responsibility whatsoever for ensuring 
bidders/tenderers comply with the Act, and makes no representations 
regarding same. Prospective bidders/tenderers are solely responsible 
for ensuring compliance with the Act and are advised to seek legal 
advice before participating in this sale.

Transfers of properties that contain at least one and not more than 
six single family residences and are transferred to non-residents of 
Canada or foreign entities, are subject to the Province’s Non-Resident 
Speculation Tax (NRST).

This sale is governed by the Municipal Act, 2001 and the Municipal 
Tax Sales Rules made under that Act. The successful purchaser will 
be required to pay the amount tendered plus accumulated taxes and 
any taxes that may be applicable, such as a land transfer tax and HST.

The municipality has no obligation to provide vacant possession to the 
successful purchaser.

A copy of the prescribed form of tender is available on the website 
of the Government of Ontario Central Forms Repository under the 
listing for the Ministry of Municipal Affairs.

For further information regarding this sale and a copy of the 
prescribed form of tender, visit: www.OntarioTaxSales.ca or if  no 
internet access available, contact:

Mark McDonald

Treasurer
The Corporation of the  
Township of Augusta
3560 County Rd. 26
RR 2
Prescott ON K0E 1T0
(613) 925-4231 Ext. 118
mmcdonald@augusta.ca
www.augusta.ca

(157-P095)

MUNICIPAL ACT, 2001

SALE OF LAND BY PUBLIC TENDER

ONTARIO REGULATION 181/03

MUNICIPAL TAX SALES RULES

THE CORPORATION OF THE  
MUNICIPALITY OF HASTINGS HIGHLANDS

TAKE NOTICE that tenders are invited for the purchase of the lands 
described below and will be received until 3:00 p.m. local time on May 
9, 2024, at the Hastings Highlands Municipal Office, 33011 Hwy. 62, 
Maynooth Ontario.

The tenders will then be opened in public on the same day as soon as 
possible after 3:00 p.m. at the Hastings Highlands Municipal Office, 
33011 Hwy. 62, Maynooth.

Description of Land(s):

1.	 Roll No. 12 90 191 010 35610 0000; MADAWASKA RD.; 
PIN 40013-0063 (LT); PT LT 25 CON 9 WICKLOW AS 
IN QR333867; HASTINGS HIGHLANDS; COUNTY OF 
HASTINGS; File No. 22-02
According to the last returned assessment roll, the assessed value 
of the land is $15,600

Minimum Tender Amount:	 $10,475.70

2.	 Roll No. 12 90 191 020 26605 0000; SOUTH RD.; PIN 40004-
0135 (LT); PT LT 8 CON 10 MCCLURE AS IN QR76122 BTN 
PT 4 HSR158 & PT 1 21R10942; HASTINGS HIGHLANDS; 
COUNTY OF HASTINGS; File No. 22-05
According to the last returned assessment roll, the assessed value 
of the land is $13,400

Minimum Tender Amount:	 $10,506.80

3.	 Roll No. 12 90 191 020 45845 0000; ARTHUR ST.; PIN 40002-
0251 (LT); PT LT 9 CON 11 MCCLURE PT 49 HSR134; 
T/W QR651680; HASTINGS HIGHLANDS; COUNTY OF 
HASTINGS; File No. 22-06
According to the last returned assessment roll, the assessed value 
of the land is $16,600

Minimum Tender Amount:	 $10,673.08

4.	 Roll No. 12 90 278 020 01175 0000; BRETHOUR RD.; PIN 
40053-0285 (LT); PT LT 21 CON 1 HERSCHEL AS IN 
QR570751; HASTINGS HIGHLANDS; COUNTY OF 
HASTINGS; File No. 22-11
According to the last returned assessment roll, the assessed value 
of the land is $15,200

Minimum Tender Amount:	 $9,836.56

Tenders must be submitted in the prescribed form and must be 
accompanied by a deposit of at least 20 per cent of the tender amount, 
which deposit shall be made by way of a certified cheque/bank draft/ 
money order payable to the municipality.

Except as follows, the municipality makes no representation regarding 
the title to or any other matters relating to the lands to be sold. Respon-
sibility for ascertaining these matters rests with the potential purchasers. 
The assessed value, according to the last returned assessment roll, may 
or may not be representative of the current market value of the property.

Pursuant to the Prohibition on the Purchase of Residential Property 
by Non-Canadians Act, S.C. 2022, c. 10, s. 235 (the “Act”), effective 
January 1, 2023, it is prohibited for a non-Canadian to purchase, 
directly or indirectly, any residential property, as those terms are 
defined in the legislation. Contraventions of the Act are punishable by 
a fine, and offending purchasers may be ordered to sell the residential 
property.

The municipality assumes no responsibility whatsoever for ensuring 
bidders/tenderers comply with the Act, and makes no representations 
regarding same. Prospective bidders/tenderers are solely responsible 
for ensuring compliance with the Act and are advised to seek legal 
advice before participating in this sale.

Transfers of properties that contain at least one and not more than 
six single family residences and are transferred to non-residents of 
Canada or foreign entities, are subject to the Province’s Non-Resident 
Speculation Tax (NRST).

This sale is governed by the Municipal Act, 2001 and the Municipal 
Tax Sales Rules made under that Act. The successful purchaser will 
be required to pay the amount tendered plus accumulated taxes and 
any taxes that may be applicable, such as a land transfer tax and HST.

The municipality has no obligation to provide vacant possession to the 
successful purchaser.

http://www.OntarioTaxSales.ca
mailto:mmcdonald@augusta.ca
http://www.augusta.ca
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A copy of the prescribed form of tender is available on the website 
of the Government of Ontario Central Forms Repository under the 
listing for the Ministry of Municipal Affairs.

For further information regarding this sale and a copy of the 
prescribed form of tender, visit: www.OntarioTaxSales.ca or if  no 
internet access available, contact:

Tanya Dickinson

Treasurer
The Corporation of the  
Municipality of Hastings Highlands
33011 Hwy. 62
PO Box 130
Maynooth ON K0L 2S0
613-338-2811 Ext. 290
tdickinson@hastingshighlands.ca
www.hastingshighlands.ca

(157-P096)

http://www.OntarioTaxSales.ca
mailto:tdickinson@hastingshighlands.ca
http://www.hastingshighlands.ca
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973 

 
ONTARIO REGULATION 96/24 

made under the 

ONTARIO CAREER COLLEGES ACT, 2005 

Made: March 21, 2024 
Filed: March 25, 2024 

Published on e-Laws: March 25, 2024 
Published in The Ontario Gazette: April 13, 2024 

 

Amending O. Reg. 415/06 
(GENERAL) 

 1.  Paragraph 2 of section 8 of Ontario Regulation 415/06 is revoked and the following substituted: 
 2. Programs in respect of fire protection or policing that prepare students for admission to training programs in those 

occupations prescribed under the Fire Protection and Prevention Act, 1997 or the Community Safety and Policing Act, 
2019. 

Commencement 

 2.  This Regulation comes into force on the later of the day subsection 2 (1) of Schedule 1 (Community Safety and 
Policing Act, 2019) to the Comprehensive Ontario Police Services Act, 2019 comes into force and the day this 
Regulation is filed. 

15/24 

RÈGLEMENT DE L’ONTARIO 96/24 
pris en vertu de la 

LOI DE 2005 SUR LES COLLÈGES D’ENSEIGNEMENT PROFESSIONNEL DE L’ONTARIO 

pris le 21 mars 2024 
déposé le 25 mars 2024 

publié sur le site Lois-en-ligne le 25 mars 2024 
publié dans la Gazette de l’Ontario le 13 avril 2024 

 

modifiant le Règl. de l’Ont. 415/06 
(DISPOSITIONS GÉNÉRALES) 

 1.  La disposition 2 de l’article 8 du Règlement de l’Ontario 415/06 est abrogée et remplacée par ce qui suit : 
 2. Les programmes portant sur la protection contre l’incendie ou la prestation de services policiers qui préparent les 

étudiants à l’admission aux programmes de formation dans les professions prescrites par la Loi de 1997 sur la 
prévention et la protection contre l’incendie ou la Loi de 2019 sur la sécurité communautaire et les services policiers. 

Entrée en vigueur 

 2.  Le présent règlement entre en vigueur le dernier en date du jour de l’entrée en vigueur du paragraphe 2 (1) de 
l’annexe 1 (Loi de 2019 sur la sécurité communautaire et les services policiers) de la Loi de 2019 sur la refonte complète 
des services de police de l’Ontario et du jour du dépôt du présent règlement. 

15/24 

Publications under Part III (Regulations) of the Legislation Act, 2006
Règlements publiés en application de la partie III (Règlements)  

de la Loi de 2006 sur la législation
2024—04—13
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974 

ONTARIO REGULATION 97/24 
made under the 

CHILD CARE AND EARLY YEARS ACT, 2014 

Made: March 21, 2024 
Filed: March 25, 2024 

Published on e-Laws: March 25, 2024 
Published in The Ontario Gazette: April 13, 2024 

 

Amending O. Reg. 137/15 
(GENERAL) 

 1.  Clause 59 (2) (a) of Ontario Regulation 137/15 is amended by striking out “a police force” and substituting “a 
police service”. 
 2.  Subclause 87 (b) (i) of the Regulation is amended by striking out “a police force” and substituting “a police 
service”. 
O. Reg. 452/18 

 3.  Subsections 2 (2), 5 (3) and 7 (2) of Ontario Regulation 452/18 are revoked. 
Commencement 

 4.  (1)  Except as otherwise provided in this section, this Regulation comes into force on the day it is filed. 
 (2)  Sections 1 and 2 come into force on the later of the day subsection 2 (1) of Schedule 1 (Community Safety and 
Policing Act, 2019) to the Comprehensive Ontario Police Services Act, 2019 comes into force and the day this 
Regulation is filed. 

15/24 

RÈGLEMENT DE L’ONTARIO 97/24 
pris en vertu de la 

LOI DE 2014 SUR LA GARDE D’ENFANTS ET LA PETITE ENFANCE 

pris le 21 mars 2024 
déposé le 25 mars 2024 

publié sur le site Lois-en-ligne le 25 mars 2024 
publié dans la Gazette de l’Ontario le 13 avril 2024 

 

modifiant le Règl. de l’Ont. 137/15 
(DISPOSITIONS GÉNÉRALES) 

 1.  L’alinéa 59 (2) a) du Règlement de l’Ontario 137/15 est modifié par remplacement de «un corps de police» par 
«un service de police». 
 2.  Le sous-alinéa 87 b) (i) du Règlement est modifié par remplacement de «un corps de police» par «un service de 
police». 
Règl. de l’Ont. 452/18 

 3.  Les paragraphes 2 (2), 5 (3) et 7 (2) du Règlement de l’Ontario 452/18 sont abrogés. 
Entrée en vigueur 

 4.  (1)  Sauf disposition contraire du présent article, le présent règlement entre en vigueur le jour de son dépôt. 
 (2)  Les articles 1 et 2 entrent en vigueur le dernier en date du jour de l’entrée en vigueur du paragraphe 2 (1) de 
l’annexe 1 (Loi de 2019 sur la sécurité communautaire et les services policiers) de la Loi de 2019 sur la refonte complète 
des services de police de l’Ontario et du jour du dépôt du présent règlement. 

15/24 
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975 

ONTARIO REGULATION 98/24 
made under the 

OMBUDSMAN ACT 

Made: March 21, 2024 
Filed: March 25, 2024 

Published on e-Laws: March 25, 2024 
Published in The Ontario Gazette: April 13, 2024 

 

Amending O. Reg. 114/15 
(LOCAL BOARDS) 

 1.  Paragraph 4 of section 1 of Ontario Regulation 114/15 is revoked and the following substituted: 
 4. A police service board within the meaning of the Community Safety and Policing Act, 2019. 
Commencement 

 2.  This Regulation comes into force on the later of the day subsection 2 (1) of Schedule 1 (Community Safety and 
Policing Act, 2019) to the Comprehensive Ontario Police Services Act, 2019 comes into force and the day this 
Regulation is filed. 

15/24 

RÈGLEMENT DE L’ONTARIO 98/24 
pris en vertu de la 

LOI SUR L’OMBUDSMAN 

pris le 21 mars 2024 
déposé le 25 mars 2024 

publié sur le site Lois-en-ligne le 25 mars 2024 
publié dans la Gazette de l’Ontario le 13 avril 2024 

 

modifiant le Règl. de l’Ont. 114/15 
(CONSEILS LOCAUX) 

 1.  La disposition 4 de l’article 1 du Règlement de l’Ontario 114/15 est abrogée et remplacée par ce qui suit : 
 4. Les commissions de service de police au sens de la Loi de 2019 sur la sécurité communautaire et les services 

policiers. 
Entrée en vigueur 

 2.  Le présent règlement entre en vigueur le dernier en date du jour de l’entrée en vigueur du paragraphe 2 (1) de 
l’annexe 1 (Loi de 2019 sur la sécurité communautaire et les services policiers) de la Loi de 2019 sur la refonte complète 
des services de police de l’Ontario et du jour du dépôt du présent règlement. 

15/24 
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976 

ONTARIO REGULATION 99/24 
made under the 

CIVIL REMEDIES ACT, 2001 

Made: March 21, 2024 
Filed: March 25, 2024 

Published on e-Laws: March 25, 2024 
Published in The Ontario Gazette: April 13, 2024 

 

Amending O. Reg. 91/02 
(GENERAL) 

 1.  Items 26, 27, 28 and 53 of the Table to section 6 of Ontario Regulation 91/02 are revoked and the following 
substituted: 
 
26. Ministry of the Solicitor General Persons who are police officers as defined 

in the Community Safety and Policing Act, 
2019 

Course of employment 

27. Ministry of the Solicitor General Director — Criminal Intelligence Service 
of Ontario 

Course of employment 

28. Ministry of the Solicitor General Correctional officers, probation officers, 
parole officers and special investigators 

Course of employment 

 
.     .     .     .     . 

 
53. Any institution under the Municipal 

Freedom of Information and 
Protection of Privacy Act 

Persons who are police officers as defined 
in the Community Safety and Policing Act, 
2019 

Course of employment 

 
Commencement 

 2.  This Regulation comes into force on the later of the day subsection 2 (1) of Schedule 1 (Community Safety and 
Policing Act, 2019) to the Comprehensive Ontario Police Services Act, 2019 comes into force and the day this 
Regulation is filed. 

15/24 
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977 

RÈGLEMENT DE L’ONTARIO 99/24 
pris en vertu de la 

LOI DE 2001 SUR LES RECOURS CIVILS 

pris le 21 mars 2024 
déposé le 25 mars 2024 

publié sur le site Lois-en-ligne le 25 mars 2024 
publié dans la Gazette de l’Ontario le 13 avril 2024 

 

modifiant le Règl. de l’Ont. 91/02 
(DISPOSITIONS GÉNÉRALES) 

 1.  Les numéros 26, 27, 28 et 53 du tableau de l’article 6 du Règlement de l’Ontario 91/02 sont abrogés et remplacés 
par ce qui suit : 
 
26. Ministère du Solliciteur général Les personnes qui sont des agents de 

police au sens de la définition donnée à ce 
terme dans la Loi de 2019 sur la sécurité 
communautaire et les services policiers 

Dans le cadre de l’emploi 

27. Ministère du Solliciteur général Le directeur — Service de renseignements 
criminels Ontario 

Dans le cadre de l’emploi 

28. Ministère du Solliciteur général Les agents des services correctionnels, les 
agents de probation, les agents de 
libération conditionnelle et les enquêteurs 
spéciaux 

Dans le cadre de l’emploi 

 
.     .     .     .     . 

 
53. Toute institution visée par la Loi sur 

l’accès à l’information municipale et 
la protection de la vie privée 

Les personnes qui sont des agents de 
police au sens de la définition donnée à ce 
terme dans la Loi de 2019 sur la sécurité 
communautaire et les services policiers 

Dans le cadre de l’emploi 

 
Entrée en vigueur 

 2.  Le présent règlement entre en vigueur le dernier en date du jour de l’entrée en vigueur du paragraphe 2 (1) de 
l’annexe 1 (Loi de 2019 sur la sécurité communautaire et les services policiers) de la Loi de 2019 sur la refonte complète 
des services de police de l’Ontario et du jour du dépôt du présent règlement. 

15/24 
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978 

ONTARIO REGULATION 100/24 
made under the 

CHILD, YOUTH AND FAMILY SERVICES ACT, 2017 

Made: March 21, 2024 
Filed: March 25, 2024 

Published on e-Laws: March 25, 2024 
Published in The Ontario Gazette: April 13, 2024 

 

Amending O. Reg. 155/18 
(GENERAL MATTERS UNDER THE AUTHORITY OF THE LIEUTENANT GOVERNOR IN COUNCIL) 

 1.  Paragraph 2 of subsection 72 (2) of Ontario Regulation 155/18 is amended by striking out “police force” and 
substituting “police service”. 
 2.  Paragraph 1 of subsection 73 (1) of the Regulation is amended by striking out “police force” wherever it appears 
and substituting in each case “police service”. 
Commencement 

 3.  This Regulation comes into force on the later of the day subsection 2 (1) of Schedule 1 (Community Safety and 
Policing Act, 2019) to the Comprehensive Ontario Police Services Act, 2019 comes into force and the day this 
Regulation is filed. 

15/24 

RÈGLEMENT DE L’ONTARIO 100/24 
pris en vertu de la 

LOI DE 2017 SUR LES SERVICES À L'ENFANCE, À LA JEUNESSE ET À LA FAMILLE 

pris le 21 mars 2024 
déposé le 25 mars 2024 

publié sur le site Lois-en-ligne le 25 mars 2024 
publié dans la Gazette de l’Ontario le 13 avril 2024 

 

modifiant le Règl. de l’Ont. 155/18 
(QUESTIONS GÉNÉRALES RELEVANT DE LA COMPÉTENCE DU LIEUTENANT-GOUVERNEUR EN CONSEIL) 

 1.  La disposition 2 du paragraphe 72 (2) du Règlement de l’Ontario 155/18 est modifiée par remplacement de 
«corps de police» par «service de police». 
 2.  La disposition 1 du paragraphe 73 (1) du Règlement est modifiée par remplacement de chaque occurrence de 
«corps de police» par «service de police». 
Entrée en vigueur 

 3.  Le présent règlement entre en vigueur le dernier en date du jour de l’entrée en vigueur du paragraphe 2 (1) de 
l’annexe 1 (Loi de 2019 sur la sécurité communautaire et les services policiers) de la Loi de 2019 sur la refonte complète 
des services de police de l’Ontario et du jour de son dépôt. 

15/24 
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979 

ONTARIO REGULATION 101/24 
made under the 

CHILD, YOUTH AND FAMILY SERVICES ACT, 2017 

Made: March 12, 2024 
Filed: March 25, 2024 

Published on e-Laws: March 25, 2024 
Published in The Ontario Gazette: April 13, 2024 

 

Amending O. Reg. 156/18 
(GENERAL MATTERS UNDER THE AUTHORITY OF THE MINISTER) 

 1.  Paragraph 5 of subsection 84 (3) of Ontario Regulation 156/18 is amended by striking out “police force” and 
substituting “police service”. 
Commencement 

 2.  This Regulation comes into force on the later of the day subsection 2 (1) of Schedule 1 (Community Safety and 
Policing Act, 2019) to the Comprehensive Ontario Police Services Act, 2019 comes into force and the day this 
Regulation is filed. 

Made by: 
Pris par : 

Le ministre des Services à l'enfance et des Services sociaux et communautaires, 

MICHAEL PARSA 
Minister of Children, Community and Social Services 

Date made: March 12, 2024 
Pris le : 12 mars 2024 

15/24 
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980 

RÈGLEMENT DE L’ONTARIO 101/24 
pris en vertu de la 

LOI DE 2017 SUR LES SERVICES À L’ENFANCE, À LA JEUNESSE ET À LA FAMILLE 

pris le 12 mars 2024 
déposé le 25 mars 2024 

publié sur le site Lois-en-ligne le 25 mars 2024 
publié dans la Gazette de l’Ontario le 13 avril 2024 

 

modifiant le Règl. de l’Ont. 156/18 
(QUESTIONS GÉNÉRALES RELEVANT DE LA COMPÉTENCE DU MINISTRE) 

 1.  La disposition 5 du paragraphe 84 (3) du Règlement de l’Ontario 156/18 est modifiée par remplacement de 
«corps de police» par «service de police». 
Entrée en vigueur 

 2.  Le présent règlement entre en vigueur le dernier en date du jour de l’entrée en vigueur du paragraphe 2 (1) de 
l’annexe 1 (Loi de 2019 sur la sécurité communautaire et les services policiers) de la Loi de 2019 sur la refonte complète 
des services de police de l’Ontario et du jour de son dépôt. 

Made by: 
Pris par : 

Le ministre des Services à l’enfance et des Services sociaux et communautaires, 

MICHAEL PARSA 
Minister of Children, Community and Social Services 

Date made: March 12, 2024 
Pris le : 12 mars 2024 

15/24 
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981 

ONTARIO REGULATION 102/24 
made under the 

RETIREMENT HOMES ACT, 2010 

Made: March 21, 2024 
Filed: March 25, 2024 

Published on e-Laws: March 25, 2024 
Published in The Ontario Gazette: April 13, 2024 

 

Amending O. Reg. 166/11 
(GENERAL) 

 1.  Clause 15 (3) (f) of Ontario Regulation 166/11 is amended by striking out “the appropriate police force” and 
substituting “the appropriate police service”. 
O. Reg. 453/18 

 2.  Section 3 and subsection 6 (3) of Ontario Regulation 453/18 are revoked. 
Commencement 

 3.  (1)  Except as otherwise provided in this section, this Regulation comes into force on the day it is filed. 
 (2)  Section 1 comes into force on the later of the day subsection 2 (1) of Schedule 1 (Community Safety and Policing 
Act, 2019) to the Comprehensive Ontario Police Services Act, 2019 comes into force and the day this Regulation is filed. 

15/24 

RÈGLEMENT DE L’ONTARIO 102/24 
pris en vertu de la 

LOI DE 2010 SUR LES MAISONS DE RETRAITE 

pris le 21 mars 2024 
déposé le 25 mars 2024 

publié sur le site Lois-en-ligne le 25 mars 2024 
publié dans la Gazette de l’Ontario le 13 avril 2024 

 

modifiant le Règl. de l’Ont. 166/11 
(DISPOSITIONS GÉNÉRALES) 

 1.  L’alinéa 15 (3) f) du Règlement de l’Ontario 166/11 est modifié par remplacement de «corps de police» par 
«service de police». 
Règl. de l’Ont. 453/18 

 2.  L’article 3 et le paragraphe 6 (3) du Règlement de l’Ontario 453/18 sont abrogés. 
Entrée en vigueur 

 3.  (1)  Sauf disposition contraire du présent article, le présent règlement entre en vigueur le jour de son dépôt. 
 (2)  L’article 1 entre en vigueur le dernier en date du jour de l’entrée en vigueur du paragraphe 2 (1) de l’annexe 1 
(Loi de 2019 sur la sécurité communautaire et les services policiers) de la Loi de 2019 sur la refonte complète des services 
de police de l’Ontario et du jour du dépôt du présent règlement. 

15/24 
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982 

ONTARIO REGULATION 103/24 
made under the 

ANTI-RACISM ACT, 2017 

Made: March 21, 2024 
Filed: March 25, 2024 

Published on e-Laws: March 25, 2024 
Published in The Ontario Gazette: April 13, 2024 

 

Amending O. Reg. 267/18 
(GENERAL) 

 1.  Item 8 of the Table to section 2 of Ontario Regulation 267/18 is revoked and the following substituted: 
 
8. Law Enforcement 

Complaints Agency 
continued under 
subsection 130 (1) 
of the Community 
Safety and Policing 
Act, 2019 

Required The Indigenous 
identity, race, religion 
and ethnic origin of a 
member of the public 
who makes a 
complaint to the 
Complaints Director 

The Complaints Director’s 
management of the 
complaint 

All October 1, 2020 

 
Commencement 

 2.  This Regulation comes into force on the later of the day subsection 2 (1) of Schedule 1 (Community Safety and 
Policing Act, 2019) to the Comprehensive Ontario Police Services Act, 2019 comes into force and the day this 
Regulation is filed. 

15/24 
RÈGLEMENT DE L’ONTARIO 103/24 

pris en vertu de la 

LOI DE 2017 CONTRE LE RACISME 

pris le 21 mars 2024 
déposé le 25 mars 2024 

publié sur le site Lois-en-ligne le 25 mars 2024 
publié dans la Gazette de l’Ontario le 13 avril 2024 

 

modifiant le Règl. de l’Ont. 267/18 
(DISPOSITIONS GÉNÉRALES) 

 1.  Le point 8 du tableau de l’article 2 du Règlement de l’Ontario 267/18 est abrogé et remplacé par ce qui suit : 
 
8. Agence des plaintes 

contre les forces de 
l’ordre prorogée en 
application du 
paragraphe 130 (1) 
de la Loi de 2019 
sur la sécurité 
communautaire et 
les services 
policiers 

Collecte 
obligatoire 

L’identité autochtone, 
la race, la religion et 
l’origine ethnique d’un 
membre du public qui 
dépose une plainte 
auprès du directeur des 
plaintes 

La gestion de la plainte par 
le directeur des plaintes 

Toutes les normes 1er octobre 2020 

 
Entrée en vigueur 

 2.  Le présent règlement entre en vigueur le dernier en date du jour de l’entrée en vigueur du paragraphe 2 (1) de 
l’annexe 1 (Loi de 2019 sur la sécurité communautaire et les services policiers) de la Loi de 2019 sur la refonte complète 
des services de police de l’Ontario et du jour du dépôt du présent règlement. 

15/24 



	 THE ONTARIO GAZETTE/LA GAZETTE DE L’ONTARIO	 1297

983 

ONTARIO REGULATION 104/24 
made under the 

PESTICIDES ACT 

Made: March 21, 2024 
Filed: March 25, 2024 

Published on e-Laws: March 25, 2024 
Published in The Ontario Gazette: April 13, 2024 

 

Amending O. Reg. 63/09 
(GENERAL) 

 1.  Clause 60 (2) (c) of Ontario Regulation 63/09 is amended by striking out “police force” and substituting “police 
service”. 
Commencement 

 2.  This Regulation comes into force on the later of the day subsection 2 (1) of Schedule 1 (Community Safety and 
Policing Act, 2019) to the Comprehensive Ontario Police Services Act, 2019 comes into force and the day this 
Regulation is filed. 

15/24 

RÈGLEMENT DE L’ONTARIO 104/24 
pris en vertu de la 

LOI SUR LES PESTICIDES 

pris le 21 mars 2024 
déposé le 25 mars 2024 

publié sur le site Lois-en-ligne le 25 mars 2024 
publié dans la Gazette de l’Ontario le 13 avril 2024 

 

modifiant le Règl. de l’Ont. 63/09 
(DISPOSITIONS GÉNÉRALES) 

 1.  L’alinéa 60 (2) c) du Règlement de l’Ontario 63/09 est modifié par remplacement de «corps de police» par 
«service de police». 
Entrée en vigueur 

 2.  Le présent règlement entre en vigueur le dernier en date du jour de l’entrée en vigueur du paragraphe 2 (1) de 
l’annexe 1 (Loi de 2019 sur la sécurité communautaire et les services policiers) de la Loi de 2019 sur la refonte complète 
des services de police de l’Ontario et du jour du dépôt du présent règlement. 

15/24 
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984 

ONTARIO REGULATION 105/24 
made under the 

ENVIRONMENTAL PROTECTION ACT 

Made: March 21, 2024 
Filed: March 25, 2024 

Published on e-Laws: March 25, 2024 
Published in The Ontario Gazette: April 13, 2024 

 

Amending Reg. 347 of R.R.O. 1990 
(GENERAL – WASTE MANAGEMENT) 

 1.  Sub-subclause (d) (xi) (H) of the definition of “field operations” in subsection 1 (1) of Regulation 347 of the 
Revised Regulations of Ontario, 1990 is revoked and the following substituted: 
 (H) a police service, or 
Commencement 

 2.  This Regulation comes into force on the later of the day subsection 2 (1) of Schedule 1 (Community Safety and 
Policing Act, 2019) to the Comprehensive Ontario Police Services Act, 2019 comes into force and the day this 
Regulation is filed. 

15/24 
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985 

ONTARIO REGULATION 106/24 
made under the 

CITY OF TORONTO ACT, 2006 

Made: March 21, 2024 
Filed: March 25, 2024 

Published on e-Laws: March 25, 2024 
Published in The Ontario Gazette: April 13, 2024 

 

Amending O. Reg. 597/06 
(POWERS OF THE MINISTER IN IMPLEMENTING A PROPOSAL FOR MINOR RESTRUCTURING) 

 1.  Subclause 4 (a) (iv) of Ontario Regulation 597/06 is revoked and the following substituted: 
 (iv) policing being provided in a manner that does not comply with the Community Safety and Policing Act, 2019, 
 2.  Paragraph 7 of subsection 11 (1) of the Regulation is amended by striking out “police services” and substituting 
“policing”. 
Commencement 

 3.  This Regulation comes into force on the later of the day subsection 2 (1) of Schedule 1 (Community Safety and 
Policing Act, 2019) to the Comprehensive Ontario Police Services Act, 2019 comes into force and the day this 
Regulation is filed. 

15/24 

RÈGLEMENT DE L’ONTARIO 106/24 
pris en vertu de la 

LOI DE 2006 SUR LA CITÉ DE TORONTO 

pris le 21 mars 2024 
déposé le 25 mars 2024 

publié sur le site Lois-en-ligne le 25 mars 2024 
publié dans la Gazette de l’Ontario le 13 avril 2024 

 

modifiant le Règl. de l’Ont. 597/06 
(POUVOIRS DU MINISTRE POUR LA MISE EN OEUVRE D’UNE PROPOSITION DE RESTRUCTURATION 

MINEURE) 

 1.  Le sous-alinéa 4 a) (iv) du Règlement de l’Ontario 597/06 est abrogé et remplacé par ce qui suit : 
 (iv) de faire en sorte que les services policiers soient fournis d’une façon qui n’est pas conforme à la Loi de 2019 sur 

la sécurité communautaire et les services policiers, 
 2.  La version anglaise de la disposition 7 du paragraphe 11 (1) du Règlement est modifiée par remplacement de 
«police services» par «policing». 
Entrée en vigueur 

 3.  Le présent règlement entre en vigueur le dernier en date du jour de l’entrée en vigueur du paragraphe 2 (1) de 
l’annexe 1 (Loi de 2019 sur la sécurité communautaire et les services policiers) de la Loi de 2019 sur la refonte complète 
des services de police de l’Ontario et du jour du dépôt du présent règlement. 

15/24 
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986 

ONTARIO REGULATION 107/24 
made under the 

CITY OF TORONTO ACT, 2006 

Made: March 21, 2024 
Filed: March 25, 2024 

Published on e-Laws: March 25, 2024 
Published in The Ontario Gazette: April 13, 2024 

 

Amending O. Reg. 609/06 
(CITY SERVICES CORPORATIONS) 

 1.  (1)  Subsection 11 (1) of Ontario Regulation 609/06 is amended by adding the following paragraph: 
 2.1 Community Safety and Policing Act, 2019. 
 (2)  Paragraph 6 of subsection 11 (1) of the Regulation is revoked. 
Commencement 

 2.  This Regulation comes into force on the later of the day subsection 2 (1) of Schedule 1 (Community Safety and 
Policing Act, 2019) to the Comprehensive Ontario Police Services Act, 2019 comes into force and the day this 
Regulation is filed. 

15/24 

RÈGLEMENT DE L’ONTARIO 107/24 
pris en vertu de la 

LOI DE 2006 SUR LA CITÉ DE TORONTO 

pris le 21 mars 2024 
déposé le 25 mars 2024 

publié sur le site Lois-en-ligne le 25 mars 2024 
publié dans la Gazette de l’Ontario le 13 avril 2024 

 

modifiant le Règl. de l’Ont. 609/06 
(SOCIÉTÉS DE SERVICES MUNICIPAUX) 

 1.  (1)  Le paragraphe 11 (1) du Règlement de l’Ontario 609/06 est modifié par adjonction de la disposition 
suivante : 
 2.1 La Loi de 2019 sur la sécurité communautaire et les services policiers. 
 (2)  La disposition 6 du paragraphe 11 (1) du Règlement est abrogée. 
Entrée en vigueur 

 2.  Le présent règlement entre en vigueur le dernier en date du jour de l’entrée en vigueur du paragraphe 2 (1) de 
l’annexe 1 (Loi de 2019 sur la sécurité communautaire et les services policiers) de la Loi de 2019 sur la refonte complète 
des services de police de l’Ontario et du jour du dépôt du présent règlement. 

15/24 
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987 

ONTARIO REGULATION 108/24 
made under the 

MUNICIPAL ACT, 2001 

Made: March 21, 2024 
Filed: March 25, 2024 

Published on e-Laws: March 25, 2024 
Published in The Ontario Gazette: April 13, 2024 

 

Amending O. Reg. 403/02 
(DEBT AND FINANCIAL OBLIGATION LIMITS) 

 1.  Paragraph 5 of subsection 4 (5) of Ontario Regulation 403/02 is amended by striking out “Police Services Act” 
and substituting “Community Safety and Policing Act, 2019”. 
Commencement 

 2.  This Regulation comes into force on the later of the day subsection 2 (1) of Schedule 1 (Community Safety and 
Policing Act, 2019) to the Comprehensive Ontario Police Services Act, 2019 comes into force and the day this 
Regulation is filed. 

15/24 

RÈGLEMENT DE L’ONTARIO 108/24 
pris en vertu de la 

LOI DE 2001 SUR LES MUNICIPALITÉS 

pris le 21 mars 2024 
déposé le 25 mars 2024 

publié sur le site Lois-en-ligne le 25 mars 2024 
publié dans la Gazette de l’Ontario le 13 avril 2024 

 

modifiant le Règl. de l’Ont. 403/02 
(PLAFONDS DES DETTES ET DES OBLIGATIONS FINANCIÈRES) 

 1.  La disposition 5 du paragraphe 4 (5) du Règlement de l’Ontario 403/02 est modifiée par remplacement de «Loi 
sur les services policiers» par «Loi de 2019 sur la sécurité communautaire et les services policiers». 
Entrée en vigueur 

 2.  Le présent règlement entre en vigueur le dernier en date du jour de l’entrée en vigueur du paragraphe 2 (1) de 
l’annexe 1 (Loi de 2019 sur la sécurité communautaire et les services policiers) de la Loi de 2019 sur la refonte complète 
des services de police de l’Ontario et du jour du dépôt du présent règlement. 

15/24 
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ONTARIO REGULATION 109/24 
made under the 

MUNICIPAL ACT, 2001 

Made: March 21, 2024 
Filed: March 25, 2024 

Published on e-Laws: March 25, 2024 
Published in The Ontario Gazette: April 13, 2024 

 

Amending O. Reg. 204/03 
(POWERS OF THE MINISTER OR A COMMISSION IN IMPLEMENTING A RESTRUCTURING PROPOSAL) 

 1.  Subclause 5 (1) (a) (iv) of Ontario Regulation 204/03 is revoked and the following substituted: 
 (iv) policing being provided in a manner that does not comply with the Community Safety and Policing Act, 2019, 
 2.  Subsection 12 (4) of the Regulation is amended by striking out “Police Services Act” and substituting 
“Community Safety and Policing Act, 2019”. 
 3.  Paragraph 7 of subsection 16 (1) of the Regulation is amended by striking out “police services” and substituting 
“policing”. 
Commencement 

 4.  This Regulation comes into force on the later of the day subsection 2 (1) of Schedule 1 (Community Safety and 
Policing Act, 2019) to the Comprehensive Ontario Police Services Act, 2019 comes into force and the day this 
Regulation is filed. 

15/24 

RÈGLEMENT DE L’ONTARIO 109/24 
pris en vertu de la 

LOI DE 2001 SUR LES MUNICIPALITÉS 

pris le 21 mars 2024 
déposé le 25 mars 2024 

publié sur le site Lois-en-ligne le 25 mars 2024 
publié dans la Gazette de l’Ontario le 13 avril 2024 

 

modifiant le Règl. de l’Ont. 204/03 
(POUVOIRS DU MINISTRE OU D’UNE COMMISSION POUR LA MISE EN OEUVRE D’UNE PROPOSITION DE 

RESTRUCTURATION) 

 1.  Le sous-alinéa 5 (1) a) (iv) du Règlement de l’Ontario 204/03 est abrogé et remplacé par ce qui suit : 
 (iv) de faire en sorte que les services policiers soient fournis d’une façon qui n’est pas conforme à la Loi de 2019 sur 

la sécurité communautaire et les services policiers, 
 2.  Le paragraphe 12 (4) du Règlement est modifié par remplacement de «Loi sur les services policiers» par «Loi de 
2019 sur la sécurité communautaire et les services policiers». 
 3.  La version anglaise de la disposition 7 du paragraphe 16 (1) du Règlement est modifiée par remplacement de 
«police services» par «policing». 
Entrée en vigueur 

 4.  Le présent règlement entre en vigueur le dernier en date du jour de l’entrée en vigueur du paragraphe 2 (1) de 
l’annexe 1 (Loi de 2019 sur la sécurité communautaire et les services policiers) de la Loi de 2019 sur la refonte complète 
des services de police de l’Ontario et du jour du dépôt du présent règlement. 

15/24 
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ONTARIO REGULATION 110/24 
made under the 

MUNICIPAL ACT, 2001 

Made: March 21, 2024 
Filed: March 25, 2024 

Published on e-Laws: March 25, 2024 
Published in The Ontario Gazette: April 13, 2024 

 

Amending O. Reg. 599/06 
(MUNICIPAL SERVICES CORPORATIONS) 

 1.  (1)  Subsection 11 (1) of Ontario Regulation 599/06 is amended by adding the following paragraph: 
 2.1 Community Safety and Policing Act, 2019. 
 (2)  Paragraph 6 of subsection 11 (1) of the Regulation is revoked. 
Commencement 

 2.  This Regulation comes into force on the later of the day subsection 2 (1) of Schedule 1 (Community Safety and 
Policing Act, 2019) to the Comprehensive Ontario Police Services Act, 2019 comes into force and the day this 
Regulation is filed. 

15/24 

RÈGLEMENT DE L’ONTARIO 110/24 
pris en vertu de la 

LOI DE 2001 SUR LES MUNICIPALITÉS 

pris le 21 mars 2024 
déposé le 25 mars 2024 

publié sur le site Lois-en-ligne le 25 mars 2024 
publié dans la Gazette de l’Ontario le 13 avril 2024 

 

modifiant le Règl. de l’Ont. 599/06 
(SOCIÉTÉS DE SERVICES MUNICIPAUX) 

 1.  (1)  Le paragraphe 11 (1) du Règlement de l’Ontario 599/06 est modifié par adjonction de la disposition 
suivante : 
 2.1 La Loi de 2019 sur la sécurité communautaire et les services policiers. 
 (2)  La disposition 6 du paragraphe 11 (1) du Règlement est abrogée. 
Entrée en vigueur 

 2.  Le présent règlement entre en vigueur le dernier en date du jour de l’entrée en vigueur du paragraphe 2 (1) de 
l’annexe 1 (Loi de 2019 sur la sécurité communautaire et les services policiers) de la Loi de 2019 sur la refonte complète 
des services de police de l’Ontario et du jour du dépôt du présent règlement. 

15/24 
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ONTARIO REGULATION 111/24 
made under the 

CITY OF TORONTO ACT, 2006 

Made: March 11, 2024 
Filed: March 25, 2024 

Published on e-Laws: March 25, 2024 
Published in The Ontario Gazette: April 13, 2024 

 

Amending O. Reg. 595/06 
(FEES AND CHARGES) 

 1.  Subclause 1 (b) (i) of Ontario Regulation 595/06 is revoked and the following substituted: 
 (i) for ensuring court security under section 243 of the Community Safety and Policing Act, 2019 or otherwise, or 
Commencement 

 2.  This Regulation comes into force on the later of the day subsection 2 (1) of Schedule 1 (Community Safety and 
Policing Act, 2019) to the Comprehensive Ontario Police Services Act, 2019 comes into force and the day this 
Regulation is filed. 

Made by: 
Pris par : 

Le ministre des Affaires municipales et du Logement, 

PAUL CALANDRA 
Minister of Municipal Affairs and Housing 

Date made: March 11, 2024 
Pris le : 11 mars 2024 

15/24 
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RÈGLEMENT DE L’ONTARIO 111/24 
pris en vertu de la 

LOI DE 2006 SUR LA CITÉ DE TORONTO 

pris le 11 mars 2024 
déposé le 25 mars 2024 

publié sur le site Lois-en-ligne le 25 mars 2024 
publié dans la Gazette de l’Ontario le 13 avril 2024 

 

modifiant le Règl. de l’Ont. 595/06 
(DROITS ET REDEVANCES) 

 1.  Le sous-alinéa 1 b) (i) du Règlement de l’Ontario 595/06 est abrogé et remplacé par ce qui suit : 
 (i) assurer la sécurité des tribunaux aux termes de l’article 243 de la Loi de 2019 sur la sécurité communautaire et 

les services policiers ou autrement, 
Entrée en vigueur 

 2.  Le présent règlement entre en vigueur le dernier en date du jour de l’entrée en vigueur du paragraphe 2 (1) de 
l’annexe 1 (Loi de 2019 sur la sécurité communautaire et les services policiers) de la Loi de 2019 sur la refonte complète 
des services de police de l’Ontario et du jour du dépôt du présent règlement. 

Made by: 
Pris par : 

Le ministre des Affaires municipales et du Logement, 

PAUL CALANDRA 
Minister of Municipal Affairs and Housing 

Date made: March 11, 2024 
Pris le : 11 mars 2024 

15/24 
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ONTARIO REGULATION 112/24 
made under the 

MUNICIPAL ACT, 2001 

Made: March 11, 2024 
Filed: March 25, 2024 

Published on e-Laws: March 25, 2024 
Published in The Ontario Gazette: April 13, 2024 

 

Amending O. Reg. 584/06 
(FEES AND CHARGES) 

 1.  Subclause 1 (b) (i) of Ontario Regulation 584/06 is revoked and the following substituted: 
 (i) for ensuring court security under section 243 of the Community Safety and Policing Act, 2019 or otherwise, or 
Commencement 

 2.  This Regulation comes into force on the later of the day subsection 2 (1) of Schedule 1 (Community Safety and 
Policing Act, 2019) to the Comprehensive Ontario Police Services Act, 2019 comes into force and the day this 
Regulation is filed. 

Made by: 
Pris par : 

Le ministre des Affaires municipales et du Logement, 

PAUL CALANDRA 
Minister of Municipal Affairs and Housing 

Date made: March 11, 2024 
Pris le : 11 mars 2024 

15/24 
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RÈGLEMENT DE L’ONTARIO 112/24 
pris en vertu de la 

LOI DE 2001 SUR LES MUNICIPALITÉS 

pris le 11 mars 2024 
déposé le 25 mars 2024 

publié sur le site Lois-en-ligne le 25 mars 2024 
publié dans la Gazette de l’Ontario le 13 avril 2024 

 

modifiant le Règl. de l’Ont. 584/06 
(DROITS ET REDEVANCES) 

 1.  Le sous-alinéa 1 b) (i) du Règlement de l’Ontario 584/06 est abrogé et remplacé par ce qui suit : 
 (i) assurer la sécurité des tribunaux aux termes de l’article 243 de la Loi de 2019 sur la sécurité communautaire et 

les services policiers ou autrement, 
Entrée en vigueur 

 2.  Le présent règlement entre en vigueur le dernier en date du jour de l’entrée en vigueur du paragraphe 2 (1) de 
l’annexe 1 (Loi de 2019 sur la sécurité communautaire et les services policiers) de la Loi de 2019 sur la refonte complète 
des services de police de l’Ontario et du jour du dépôt du présent règlement. 

Made by: 
Pris par : 

Le ministre des Affaires municipales et du Logement, 

PAUL CALANDRA 
Minister of Municipal Affairs and Housing 

Date made: March 11, 2024 
Pris le : 11 mars 2024 

15/24 
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ONTARIO REGULATION 113/24 
made under the 

VITAL STATISTICS ACT 

Made: March 21, 2024 
Filed: March 25, 2024 

Published on e-Laws: March 25, 2024 
Published in The Ontario Gazette: April 13, 2024 

 

Amending Reg. 1094 of R.R.O. 1990 
(GENERAL) 

 1.  Paragraph 5 of subsection 72 (1) of Regulation 1094 of the Revised Regulations of Ontario, 1990 is revoked and 
the following substituted: 
 5. A member of a police service in Ontario or a First Nation Officer. 
Commencement 

 2.  This Regulation comes into force on the later of the day subsection 2 (1) of Schedule 1 (Community Safety and 
Policing Act, 2019) to the Comprehensive Ontario Police Services Act, 2019 comes into force and the day this 
Regulation is filed. 

15/24 

RÈGLEMENT DE L’ONTARIO 113/24 
pris en vertu de la 

LOI SUR LES STATISTIQUES DE L’ÉTAT CIVIL 

pris le 21 mars 2024 
déposé le 25 mars 2024 

publié sur le site Lois-en-ligne le 25 mars 2024 
publié dans la Gazette de l’Ontario le 13 avril 2024 

 

modifiant le Règl. 1094 des R.R.O. de 1990 
(DISPOSITIONS GÉNÉRALES) 

 1.  La disposition 5 du paragraphe 72 (1) du Règlement 1094 des Règlements refondus de l’Ontario de 1990 est 
abrogée et remplacée par ce qui suit : 
 5. Un membre du corps de police de l’Ontario ou un agent de Première Nation. 
Entrée en vigueur 

 2.  Le présent règlement entre en vigueur le dernier en date du jour de l’entrée en vigueur du paragraphe 2 (1) de 
l’annexe 1 (Loi de 2019 sur la sécurité communautaire et les services policiers) de la Loi de 2019 sur la refonte complète 
des services de police de l’Ontario et du jour du dépôt du présent règlement. 

15/24 
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ONTARIO REGULATION 114/24 
made under the 

ARCHIVES AND RECORDKEEPING ACT, 2006 

Made: March 21, 2024 
Filed: March 25, 2024 

Published on e-Laws: March 25, 2024 
Published in The Ontario Gazette: April 13, 2024 

 

Amending O. Reg. 336/07 
(DESIGNATED PUBLIC BODIES) 

 1.  (1)  Paragraph 91 of section 1 of Ontario Regulation 336/07 is revoked and the following substituted: 
 91. Law Enforcement Complaints Agency. 
 (2)  Paragraph 126 of section 1 of the Regulation is revoked and the following substituted: 
 126. Ontario Police Arbitration and Adjudication Commission. 
Commencement 

 2.  This Regulation comes into force on the later of the day subsection 2 (1) of Schedule 1 (Community Safety and 
Policing Act, 2019) to the Comprehensive Ontario Police Services Act, 2019 comes into force and the day this 
Regulation is filed. 

15/24 

RÈGLEMENT DE L’ONTARIO 114/24 
pris en vertu de la 

LOI DE 2006 SUR LES ARCHIVES PUBLIQUES ET LA CONSERVATION DES DOCUMENTS 

pris le 21 mars 2024 
déposé le 25 mars 2024 

publié sur le site Lois-en-ligne le 25 mars 2024 
publié dans la Gazette de l’Ontario le 13 avril 2024 

 

modifiant le Règl. de l’Ont. 336/07 
(ORGANISMES PUBLICS DÉSIGNÉS) 

 1.  (1)  La disposition 91 de l’article 1 du Règlement de l’Ontario 336/07 est abrogée et remplacée par ce qui suit : 
 91. Agence des plaintes contre les forces de l’ordre. 
 (2)  La disposition 126 de l’article 1 du Règlement est abrogée et remplacée par ce qui suit : 
 126. Commission ontarienne d’arbitrage et de décision pour la police. 
Entrée en vigueur 

 2.  Le présent règlement entre en vigueur le dernier en date du jour de l’entrée en vigueur du paragraphe 2 (1) de 
l’annexe 1 (Loi de 2019 sur la sécurité communautaire et les services policiers) de la Loi de 2019 sur la refonte complète 
des services de police de l’Ontario et du jour du dépôt du présent règlement. 

15/24 
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ONTARIO REGULATION 115/24 
made under the 

FREEDOM OF INFORMATION AND PROTECTION OF PRIVACY ACT 

Made: March 21, 2024 
Filed: March 25, 2024 

Published on e-Laws: March 25, 2024 
Published in The Ontario Gazette: April 13, 2024 

 

Amending Reg. 460 of R.R.O. 1990 
(GENERAL) 

 1.  Items 38, 92 and 124 of the Schedule to Regulation 460 of the Revised Regulations of Ontario, 1990 are revoked 
and the following substituted: 
 
38. Death Investigation Oversight Council Solicitor General 

 
.     .     .     .     . 

 
92. Law Enforcement Complaints Agency Complaints Director 

 
.     .     .     .     . 

 
124. Ontario Police Arbitration and Adjudication Commission Solicitor General 

 
Commencement 

 2.  This Regulation comes into force on the later of the day subsection 2 (1) of Schedule 1 (Community Safety and 
Policing Act, 2019) to the Comprehensive Ontario Police Services Act, 2019 comes into force and the day this 
Regulation is filed. 

15/24 
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RÈGLEMENT DE L’ONTARIO 115/24 
pris en vertu de la 

LOI SUR L’ACCÈS À L’INFORMATION ET LA PROTECTION DE LA VIE PRIVÉE 

pris le 21 mars 2024 
déposé le 25 mars 2024 

publié sur le site Lois-en-ligne le 25 mars 2024 
publié dans la Gazette de l’Ontario le 13 avril 2024 

 

modifiant le Règl. 460 des R.R.O. de 1990 
(DISPOSITIONS GÉNÉRALES) 

 1.  Les points 38, 92 et 124 de l’annexe du Règlement 460 des Règlements refondus de l’Ontario de 1990 sont 
abrogés et remplacés par ce qui suit : 
 
38. Conseil de surveillance des enquêtes sur les décès Solliciteur général 

 
.     .     .     .     . 

 
92. Agence des plaintes contre les forces de l’ordre Directeur des plaintes 

 
.     .     .     .     . 

 
124. Commission ontarienne d’arbitrage et de décision pour la 

police Solliciteur général 

 
Entrée en vigueur 

 2.  Le présent règlement entre en vigueur le dernier en date du jour de l’entrée en vigueur du paragraphe 2 (1) de 
l’annexe 1 (Loi de 2019 sur la sécurité communautaire et les services policiers) de la Loi de 2019 sur la refonte complète 
des services de police de l’Ontario et du jour du dépôt du présent règlement. 

15/24 
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ONTARIO REGULATION 116/24 
made under the 

HIGHWAY TRAFFIC ACT 

Made: March 21, 2024 
Filed: March 25, 2024 

Published on e-Laws: March 25, 2024 
Published in The Ontario Gazette: April 13, 2024 

 

Amending O. Reg. 194/16 
(REPORTING TO THE REGISTRAR: ADMINISTRATIVE SUSPENSION OF DRIVERS’ LICENCES) 

 1.  Subsection 1 (2) of Ontario Regulation 194/16 is amended by striking out “person employed by a police service” 
and substituting “member of a police service”. 
Commencement 

 2.  This Regulation comes into force on the later of the day subsection 2 (1) of Schedule 1 (Community Safety and 
Policing Act, 2019) to the Comprehensive Ontario Police Services Act, 2019 comes into force and the day this 
Regulation is filed. 

15/24 
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ONTARIO REGULATION 117/24 
made under the 

HIGHWAY TRAFFIC ACT 

Made: March 21, 2024 
Filed: March 25, 2024 

Published on e-Laws: March 25, 2024 
Published in The Ontario Gazette: April 13, 2024 

 

Amending O. Reg. 340/94 
(DRIVERS’ LICENCES) 

 1.  (1)  Subsection 28 (7) of Ontario Regulation 340/94 is amended by striking out “municipal police force or the 
Ontario Provincial Police” in the portion before clause (a) and substituting “police service”. 
 (2)  Subsection 28 (8) of the Regulation is amended by striking out “municipal police force or the Ontario Provincial 
Police” and substituting “police service”. 
Commencement 

 2.  This Regulation comes into force on the later of the day subsection 2 (1) of Schedule 1 (Community Safety and 
Policing Act, 2019) to the Comprehensive Ontario Police Services Act, 2019 comes into force and the day this 
Regulation is filed. 

15/24 

RÈGLEMENT DE L’ONTARIO 117/24 
pris en vertu du 

CODE DE LA ROUTE 

pris le 21 mars 2024 
déposé le 25 mars 2024 

publié sur le site Lois-en-ligne le 25 mars 2024 
publié dans la Gazette de l’Ontario le 13 avril 2024 

 

modifiant le Règl. de l’Ont. 340/94 
(PERMIS DE CONDUIRE) 

 1.  (1)  Le paragraphe 28 (7) du Règlement de l’Ontario 340/94 est modifié par remplacement de «un corps de police 
municipal ou par la Police provinciale de l’Ontario» par «un service de police» dans le passage qui précède l’alinéa a). 
 (2)  Le paragraphe 28 (8) du Règlement est modifié par remplacement de «qu’un corps de police municipal ou que 
la Police provinciale de l’Ontario» par «qu’un service de police». 
Entrée en vigueur 

 2.  Le présent règlement entre en vigueur le dernier en date du jour de l’entrée en vigueur du paragraphe 2 (1) de 
l’annexe 1 (Loi de 2019 sur la sécurité communautaire et les services policiers) de la Loi de 2019 sur la refonte complète 
des services de police de l’Ontario et du jour de son dépôt. 

15/24 
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ONTARIO REGULATION 118/24 
made under the 

HIGHWAY TRAFFIC ACT 

Made: March 21, 2024 
Filed: March 25, 2024 

Published on e-Laws: March 25, 2024 
Published in The Ontario Gazette: April 13, 2024 

 

Amending O. Reg. 199/07 
(COMMERCIAL MOTOR VEHICLE INSPECTIONS) 

 1.  Clause (b) of the definition of “emergency vehicle” in subsection 1 (2) of Ontario Regulation 199/07 is revoked 
and the following substituted: 
 (b) a vehicle used by a member of a police service or on behalf of a police service, or 
Commencement 

 2.  This Regulation comes into force on the later of the day subsection 2 (1) of Schedule 1 (Community Safety and 
Policing Act, 2019) to the Comprehensive Ontario Police Services Act, 2019 comes into force and the day this 
Regulation is filed. 

15/24 

RÈGLEMENT DE L’ONTARIO 118/24 
pris en vertu du 

CODE DE LA ROUTE 

pris le 21 mars 2024 
déposé le 25 mars 2024 

publié sur le site Lois-en-ligne le 25 mars 2024 
publié dans la Gazette de l’Ontario le 13 avril 2024 

 

modifiant le Règl. de l’Ont. 199/07 
(INSPECTION DES VÉHICULES UTILITAIRES) 

 1.  L’alinéa b) de la définition de «véhicule de secours» au paragraphe 1 (2) du Règlement de l’Ontario 199/07 est 
abrogé et remplacé par ce qui suit : 
 b) un véhicule utilisé par un membre d’un service de police ou pour son compte; 
Entrée en vigueur 

 2.  Le présent règlement entre en vigueur le dernier en date du jour de l’entrée en vigueur du paragraphe 2 (1) de 
l’annexe 1 (Loi de 2019 sur la sécurité communautaire et les services policiers) de la Loi de 2019 sur la refonte complète 
des services de police de l’Ontario et du jour de son dépôt. 

15/24 
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ONTARIO REGULATION 119/24 
made under the 

POLICE RECORD CHECKS REFORM ACT, 2015 

Made: March 21, 2024 
Filed: March 25, 2024 

Published on e-Laws: March 25, 2024 
Published in The Ontario Gazette: April 13, 2024 

 

Amending O. Reg. 347/18 
(EXEMPTIONS) 

 1.  (1)  Paragraph 1 of subsection 5 (1) of Ontario Regulation 347/18 is revoked and the following substituted: 
 1. A search for the purposes of screening a person who is being considered for any of the following positions, in order to 

determine the person’s suitability for the position: 
 i. A member of a police service. 
 ii. An employee of a police service board in a position other than as a member of a police service. 
 iii. An auxiliary member of a police service appointed under section 91 of the Community Safety and Policing Act, 

2019 or a volunteer providing services to a police service. 
 iv. An appointment as a member of a police service board. 
 v. An appointment as a special constable under section 92 of the Community Safety and Policing Act, 2019. 
 vi. An appointment as a First Nation Officer under section 101 of the Community Safety and Policing Act, 2019. 
 vii. A position as an employee or volunteer working for a band or any other employer of First Nation Officers if the 

position supports or otherwise relates to the provision of policing. 
 viii. Any employee or any other person who has access to the Ontario Major Case Management Manual or the 

software that is approved under subsection 20 (1) of Ontario Regulation 394/23 (Major Case Management and 
Approved Software Requirements) made under the Community Safety and Policing Act, 2019. 

 (2)  Paragraph 3 of subsection 5 (1) of the Regulation is amended by striking out “police services board” and 
substituting “police service board” and by striking out “First Nations Constables” and substituting “First Nation 
Officers”. 
 (3)  The definitions of “member of a police force”, “police force” and “police services board” in subsection 5 (2) of 
the Regulation are revoked. 
 (4)  Subsection 5 (2) of the Regulation is amended by adding the following definitions: 
“member of a police service” means a member of a police service as defined in subsection 2 (1) of the Community Safety and 

Policing Act, 2019; (“membre d’un service de police”) 
“police service” means a police service as defined in subsection 2 (1) of the Community Safety and Policing Act, 2019; 

(“service de police”) 
“police service board” means a police service board as defined in subsection 2 (1) of the Community Safety and Policing Act, 

2019. (“commission de services de police”) 
 2.  Section 10 of the Regulation is revoked and the following substituted: 
Complaints Director, deputy Complaints Director 

 10.  (1)  For the purposes of paragraph 9 of subsection 2 (2) of the Act, the Act does not apply in respect of the following 
searches: 
 1. A search for the purposes of screening a person who is being considered for appointment as the Complaints Director or 

a deputy Complaints Director under subsection 131 (1) of the Community Safety and Policing Act, 2019, in order to 
determine the person’s suitability for the appointment. 

 2. A search for the purposes of screening a person who has been appointed as the Complaints Director or a deputy 
Complaints Director in order to determine the suitability of the person continuing to hold the appointment. 

 (2)  For searches conducted in relation to the Complaints Director or a deputy Complaints Director, a police service shall 
not release mental health contact information or street check information. 
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Commencement 

 3.  This Regulation comes into force on the later of the day subsection 2 (1) of Schedule 1 (Community Safety and 
Policing Act, 2019) to the Comprehensive Ontario Police Services Act, 2019 comes into force and the day this 
Regulation is filed. 

15/24 
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RÈGLEMENT DE L’ONTARIO 119/24 
pris en vertu de la 

LOI DE 2015 SUR LA RÉFORME DES VÉRIFICATIONS DE DOSSIERS DE POLICE 

pris le 21 mars 2024 
déposé le 25 mars 2024 

publié sur le site Lois-en-ligne le 25 mars 2024 
publié dans la Gazette de l’Ontario le 13 avril 2024 

 

modifiant le Règl. de l’Ont. 347/18 
(EXEMPTIONS) 

 1.  (1)  La disposition 1 du paragraphe 5 (1) du Règlement de l’Ontario 347/18 est abrogée et remplacée par ce qui 
suit : 
 1. Une recherche aux fins de filtrage d’une personne dont la candidature est à l’étude pour l’un des postes suivants, 

effectuée afin d’établir l’aptitude de la personne à occuper le poste : 
 i. Un membre d’un service de police. 
 ii. Un employé d’une commission de service de police qui occupe un poste autre que celui de membre d’un service 

de police. 
 iii. Un membre auxiliaire d’un service de police nommé en vertu de l’article 91 de la Loi de 2019 sur la sécurité 

communautaire et les services policiers ou un bénévole qui fournit des services à un service de police. 
 iv. Un membre nommé à une commission de service de police. 
 v. Un agent spécial nommé en vertu de l’article 92 de la Loi de 2019 sur la sécurité communautaire et les services 

policiers. 
 vi. Un agent de Première Nation nommé en vertu de l’article 101 de la Loi de 2019 sur la sécurité communautaire et 

les services policiers. 
 vii. Un poste en qualité d’employé ou de bénévole travaillant pour une bande ou tout autre employeur d’agents de 

Première Nation, si le poste appuie la prestation de services policiers ou s’y rapporte d’une autre façon. 
 viii. Tout employé ou toute autre personne qui a accès au Manuel ontarien de gestion des cas graves ou au logiciel 

approuvé en application du paragraphe 20 (1) du Règlement de l’Ontario 394/23 (Gestion des cas graves et 
exigences relatives au logiciel approuvé) pris en vertu de la Loi de 2019 sur la sécurité communautaire et les 
services policiers. 

 (2)  La disposition 3 du paragraphe 5 (1) du Règlement est modifiée par remplacement de «commission de services 
policiers» par «commission de service de police» et par remplacement de «d’agents des Premières Nations» par 
«d’agents de Première Nation». 
 (3)  Les définitions de «commission de services policiers», de «corps de police» et de «membre d’un corps de police» 
au paragraphe 5 (2) du Règlement sont abrogées. 
 (4)  Le paragraphe 5 (2) du Règlement est modifié par adjonction des définitions suivantes : 
«commission de service de police» S’entend au sens de la définition donnée à ce terme au paragraphe 2 (1) de la Loi de 2019 

sur la sécurité communautaire et les services policiers. («police service board») 
«membre d’un service de police» S’entend au sens de la définition donnée à ce terme au paragraphe 2 (1) de la Loi de 2019 

sur la sécurité communautaire et les services policiers. («member of a police service») 
«service de police» S’entend au sens de la définition donnée à ce terme au paragraphe 2 (1) de la Loi de 2019 sur la sécurité 

communautaire et les services policiers. («police service») 
 2.  L’article 10 du Règlement est abrogé et remplacé par ce qui suit : 
Directeur des plaintes et directeur adjoint des plaintes 

 10.  (1)  Pour l’application de la disposition 9 du paragraphe 2 (2) de la Loi, la Loi ne s’applique pas à l’égard des 
recherches suivantes : 
 1. Une recherche aux fins de filtrage d’une personne dont la nomination est à l’étude pour le poste de directeur des 

plaintes ou de directeur adjoint des plaintes en application du paragraphe 131 (1) de la Loi de 2019 sur la sécurité 
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communautaire et les services policiers, qui est effectuée afin d’établir l’aptitude de la personne à être nommée à ce 
poste. 

 2. Une recherche aux fins de filtrage d’une personne qui a été nommée directeur des plaintes ou directeur adjoint des 
plaintes, qui est effectuée afin d’établir l’aptitude de la personne à continuer d’occuper le poste auquel elle a été 
nommée. 

 (2)  Pour les recherches effectuées relativement au directeur des plaintes ou à un directeur adjoint des plaintes, le service de 
police ne doit pas diffuser de renseignements sur toute prise de contact liée à la santé mentale ni de renseignements sur les 
contrôles de routine. 
Entrée en vigueur 

 3.  Le présent règlement entre en vigueur le dernier en date du jour de l’entrée en vigueur du paragraphe 2 (1) de 
l’annexe 1 (Loi de 2019 sur la sécurité communautaire et les services policiers) de la Loi de 2019 sur la refonte complète 
des services de police de l’Ontario et du jour du dépôt du présent règlement. 

15/24 
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ONTARIO REGULATION 120/24 
made under the 

CHRISTOPHER’S LAW (SEX OFFENDER REGISTRY), 2000 

Made: March 21, 2024 
Filed: March 25, 2024 

Published on e-Laws: March 25, 2024 
Published in The Ontario Gazette: April 13, 2024 

 

Amending O. Reg. 69/01 
(GENERAL) 

 1.  (1)  Section 2 of Ontario Regulation 69/01 is amended by striking out “police force” wherever it appears and 
substituting in each case “police service”. 
 (2)  The French version of paragraph 9 of subsection 2 (1) of the Regulation is amended by striking out “à un corps 
de police”. 
 2.  Clause 2 (4) (b) of the Regulation is revoked and the following substituted: 
 (b) obtained from the ministry, the federal Department of Public Safety and Emergency Preparedness or any law 

enforcement agency in Canada. 
 3.  The French version of subsection 4 (3) of the Regulation is amended by striking out “à un corps de police”. 
 4.  Subsection 6 (2) of the Regulation is amended by striking out “Department of the Solicitor General” and 
substituting “Department of Public Safety and Emergency Preparedness”. 
 5.  Section 8 of the Regulation is amended by striking out “at www.forms.ssb.gov.on.ca under the listing for the 
Ministry of Community Safety and Correctional Services” at the end. 
Commencement 

 6.  This Regulation comes into force on the later of the day subsection 2 (1) of Schedule 1 (Community Safety and 
Policing Act, 2019) to the Comprehensive Ontario Police Services Act, 2019 comes into force and the day this 
Regulation is filed. 

15/24 
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RÈGLEMENT DE L’ONTARIO 120/24 
pris en vertu de la 

LOI CHRISTOPHER DE 2000 SUR LE REGISTRE DES DÉLINQUANTS SEXUELS 

pris le 21 mars 2024 
déposé le 25 mars 2024 

publié sur le site Lois-en-ligne le 25 mars 2024 
publié dans la Gazette de l’Ontario le 13 avril 2024 

 

modifiant le Règl. de l’Ont. 69/01 
(DISPOSITIONS GÉNÉRALES) 

 1.  (1)  L’article 2 du Règlement de l’Ontario 69/01 est modifié par remplacement de chaque occurrence de «corps 
de police» par «service de police», sauf à la disposition 9 du paragraphe 2 (1). 
 (2)  La version française de la disposition 9 du paragraphe 2 (1) du Règlement est modifiée par suppression de «à un 
corps de police». 
 2.  L’alinéa 2 (4) b) du Règlement est abrogé et remplacé par ce qui suit : 
 b) soit obtenues du ministère, du ministère de la Sécurité publique et de la Protection civile du Canada ou de tout 

organisme chargé de l’exécution de la loi au Canada. 
 3.  La version française du paragraphe 4 (3) du Règlement est modifiée par suppression de «à un corps de police». 
 4.  Le paragraphe 6 (2) du Règlement est modifié par remplacement de «le ministère du Solliciteur général» par «le 
ministère de la Sécurité publique et de la Protection civile». 
 5.  L’article 8 du Règlement est modifié par suppression de «à l’adresse www.forms.ssb.gov.on.ca, sous la rubrique 
du ministère de la Sécurité communautaire et des Services correctionnels» à la fin de l’article. 
Entrée en vigueur 

 6.  Le présent règlement entre en vigueur le dernier en date du jour de l’entrée en vigueur du paragraphe 2 (1) de 
l’annexe 1 (Loi de 2019 sur la sécurité communautaire et les services policiers) de la Loi de 2019 sur la refonte complète 
des services de police de l’Ontario et du jour du dépôt du présent règlement. 

15/24 
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ONTARIO REGULATION 121/24 
made under the 

MINISTRY OF CORRECTIONAL SERVICES ACT 

Made: March 21, 2024 
Filed: March 25, 2024 

Published on e-Laws: March 25, 2024 
Published in The Ontario Gazette: April 13, 2024 

 

Amending Reg. 778 of R.R.O. 1990 
(GENERAL) 

 1.  Clause 48 (d) of Regulation 778 of the Revised Regulations of Ontario, 1990 is amended by striking out “police 
force” and substituting “police service”. 
 2.  Clause 63 (1) (a) of the Regulation is amended by striking out “police force” and substituting “police service”. 
Commencement 

 3.  This Regulation comes into force on the later of the day subsection 2 (1) of Schedule 1 (Community Safety and 
Policing Act, 2019) to the Comprehensive Ontario Police Services Act, 2019 comes into force and the day this 
Regulation is filed. 

15/24 

RÈGLEMENT DE L’ONTARIO 121/24 
pris en vertu de la 

LOI SUR LE MINISTÈRE DES SERVICES CORRECTIONNELS 

pris le 21 mars 2024 
déposé le 25 mars 2024 

publié sur le site Lois-en-ligne le 25 mars 2024 
publié dans la Gazette de l’Ontario le 13 avril 2024 

 

modifiant le Règl. 778 des R.R.O. de 1990 
(DISPOSITIONS GÉNÉRALES) 

 1.  L’alinéa 48 d) du Règlement 778 des Règlements refondus de l’Ontario de 1990 est modifié par remplacement de 
«la police locale» par «le service de police local». 
 2.  L’alinéa 63 (1) a) du Règlement est modifié par remplacement de «corps de police» par «service de police». 
Entrée en vigueur 

 3.  Le présent règlement entre en vigueur le dernier en date du jour de l’entrée en vigueur du paragraphe 2 (1) de 
l’annexe 1 (Loi de 2019 sur la sécurité communautaire et les services policiers) de la Loi de 2019 sur la refonte complète 
des services de police de l’Ontario et du jour du dépôt du présent règlement. 

15/24 
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ONTARIO REGULATION 122/24 
made under the 

PUBLIC SERVICE OF ONTARIO ACT, 2006 

Made: March 21, 2024 
Filed: March 25, 2024 

Published on e-Laws: March 25, 2024 
Published in The Ontario Gazette: April 13, 2024 

 

Amending O. Reg. 377/07 
(POLITICAL ACTIVITY: SPECIALLY RESTRICTED PUBLIC SERVANTS) 

 1.  Paragraph 2 of section 2 of Ontario Regulation 377/07 is revoked and the following substituted: 
 2. The Complaints Director appointed under the Community Safety and Policing Act, 2019 and the Lieutenant Governor 

in Council appointees in the Complaints Director’s office. 
Commencement 

 2.  This Regulation comes into force on the later of the day subsection 2 (1) of Schedule 1 (Community Safety and 
Policing Act, 2019) to the Comprehensive Ontario Police Services Act, 2019 comes into force and the day this 
Regulation is filed. 

15/24 

RÈGLEMENT DE L’ONTARIO 122/24 
pris en vertu de la 

LOI DE 2006 SUR LA FONCTION PUBLIQUE DE L’ONTARIO 

pris le 21 mars 2024 
déposé le 25 mars 2024 

publié sur le site Lois-en-ligne le 25 mars 2024 
publié dans la Gazette de l’Ontario le 13 avril 2024 

 

modifiant le Règl. de l’Ont. 377/07 
(ACTIVITÉS POLITIQUES : FONCTIONNAIRES FAISANT L’OBJET DE RESTRICTIONS PARTICULIÈRES) 

 1.  La disposition 2 de l’article 2 du Règlement de l’Ontario 377/07 est abrogée et remplacée par ce qui suit : 
 2. Le directeur des plaintes nommé en application de la Loi de 2019 sur la sécurité communautaire et les services 

policiers et les personnes au bureau du directeur des plaintes qui sont nommées par le lieutenant-gouverneur en 
conseil. 

Entrée en vigueur 

 2.  Le présent règlement entre en vigueur le dernier en date du jour de l’entrée en vigueur du paragraphe 2 (1) de 
l’annexe 1 (Loi de 2019 sur la sécurité communautaire et les services policiers) de la Loi de 2019 sur la refonte complète 
des services de police de l’Ontario et du jour du dépôt du présent règlement. 

15/24 
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ONTARIO REGULATION 123/24 
made under the 

COMMUNITY SAFETY AND POLICING ACT, 2019 

Made: March 21, 2024 
Filed: March 25, 2024 

Published on e-Laws: March 25, 2024 
Published in The Ontario Gazette: April 13, 2024 

 

Amending O. Reg. 404/23 
(ADJUDICATION HEARINGS) 

 1.  (1)  The definition of “adjudication hearing” in subsection 1 (1) of Ontario Regulation 404/23 is amended by 
striking out “201, 202 or 210” and substituting “201, 202, 207 or 210”. 
 (2)  The definition of “merits hearing” in subsection 1 (1) of the Regulation is amended by striking out “201, 202 or 
210” and substituting “201, 202, 207 or 210”. 
 2.  Subsection 15 (3) of the Regulation is amended by striking out “201 (9) or 202 (8)” and substituting “201 (9), 202 
(8) or 207 (7)”. 
 3.  Section 30 of the Regulation is amended by striking out the portion before paragraph 1 and substituting the 
following: 
 30.  All parties to a merits hearing, other than the police officer whose discipline, suspension without pay or employment 
record is the subject of the hearing, shall submit to the adjudicator appointed to hold the hearing the following documents in 
accordance with Part III, IV, IV.1 or V, as applicable: 
 4.  Subsection 32 (2) of the Regulation is revoked and the following substituted: 
 (2)  Subsection (1) does not apply to a police officer whose discipline, suspension without pay or employment record is the 
subject of the hearing. 
 5.  The Regulation is amended by adding the following Part: 

PART IV.1 
EXPUNGEMENT OF EMPLOYMENT RECORDS 

Application of Part 

 59.1  This Part applies in respect of an adjudication hearing held under section 207 of the Act. 
Manner of proceedings 

 59.2  (1)  Subject to subsections (3) and (4), the merits hearing shall be held in writing. 
 (2)  If a pre-hearing conference is held, it shall be held electronically. 
 (3)  Subject to subsection (4), if the adjudicator has granted leave to hear live witness testimony during the merits hearing, 
the hearing or the portion of the hearing during which the live testimony will be heard, as specified by the adjudicator, shall 
be held in person. 
 (4)  The adjudicator may order that the merits hearing or any proceedings relating to the hearing be held either in person or 
electronically if the order is necessary to accommodate an individual in accordance with the Human Rights Code. 
Applicant’s materials 

 59.3  (1)  A chief of police, police service board or Minister who applies to the Commission Chair to appoint an 
adjudicator to hold a merits hearing shall include the following in the application: 
 1. A description of the record they are seeking to retain for longer than two years or five years, as applicable. 
 2. The date on which the record would be required to be expunged if the adjudicator does not order an extension. 
 (2)  The chief of police, police service board or Minister shall submit to the adjudicator, 
 (a) no later than 15 days following the day on which an adjudicator is appointed by the Commission Chair, 
 (i) a description of the disciplinary record at issue, and 
 (ii) a description of the grounds on which the record should be retained for longer than two years or five years, as 

applicable, as a result of extenuating circumstances; and 
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 (b) no later than 60 days following the day on which an adjudicator is appointed by the Commission Chair, 
 (i) a copy of the record they are seeking to retain for longer than two years or five years, as applicable, 
 (ii) a description of the extenuating circumstances referred to in subsection 207 (4) of the Act, 
 (iii) any documents the chief of police, police service board or Minister, as applicable, believes the adjudicator 

requires to make a decision, and 
 (iv) all documents required under section 30. 
Responding materials 

 59.4  The police officer to whom the record relates shall submit to the adjudicator, 
 (a) no later than 120 days following the day on which an adjudicator is appointed by the Commission Chair, all 

documents required under section 30; and 
 (b) no later than 180 days following the day on which an adjudicator is appointed by the Commission Chair, any updates 

to information submitted previously, including any new documents that the police officer intends to rely on at the 
hearing. 

Pre-hearing conference 

 59.5  At any point before the merits hearing commences, the adjudicator may order that a pre-hearing conference be held. 
Merits hearing 

 59.6  No party shall introduce evidence at a merits hearing unless the adjudicator appointed to hold the merits hearing 
determines it is necessary to do so. 
Commencement 

 6.  This Regulation comes into force on the later of the day section 214 of Schedule 1 (Community Safety and Policing 
Act, 2019) to the Comprehensive Ontario Police Services Act, 2019 comes into force and the day this Regulation is filed. 

15/24 
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RÈGLEMENT DE L’ONTARIO 123/24 
pris en vertu de la 

LOI DE 2019 SUR LA SÉCURITÉ COMMUNAUTAIRE ET LES SERVICES POLICIERS 

pris le 21 mars 2024 
déposé le 25 mars 2024 

publié sur le site Lois-en-ligne le 25 mars 2024 
publié dans la Gazette de l’Ontario le 13 avril 2024 

 

modifiant le Règl. de l’Ont. 404/23 
(AUDIENCES DÉCISIONNELLES) 

 1.  (1)  La définition de «audience décisionnelle» au paragraphe 1 (1) du Règlement de l’Ontario 404/23 est modifiée 
par remplacement de «201, 202 ou 210» par «201, 202, 207 ou 210». 
 (2)  La définition de «audience au mérite» au paragraphe 1 (1) du Règlement est modifiée par remplacement de 
«201, 202 ou 210» par «201, 202, 207 ou 210». 
 2.  Le paragraphe 15 (3) du Règlement est modifié par remplacement de «201 (9) ou 202 (8)» par «201 (9), 202 (8) 
ou 207 (7)». 
 3.  L’article 30 du Règlement est modifié par remplacement du passage qui précède la disposition 1 par ce qui suit : 
 30.  Toutes les parties à une audience au mérite, à l’exception de l’agent de police dont la mesure disciplinaire, la 
suspension sans paie ou le dossier d’emploi fait l’objet de l’audience, présentent au décisionnaire nommé pour tenir 
l’audience les documents suivants conformément à la partie III, IV, IV.1 ou V, selon le cas : 
 4.  Le paragraphe 32 (2) du Règlement est abrogé et remplacé par ce qui suit : 
 (2)  Le paragraphe (1) ne s’applique pas à l’agent de police dont la mesure disciplinaire, la suspension sans paie ou le 
dossier d’emploi fait l’objet de l’audience. 
 5.  Le Règlement est modifié par adjonction de la partie suivante : 

PARTIE IV.1 
SUPPRESSION DE MENTIONS DANS LES DOSSIERS D’EMPLOI 

Champ d’application de la partie 

 59.1  La présente partie s’applique à l’égard d’une audience décisionnelle tenue en application de l’article 207 de la Loi. 
Mode de tenue des instances 

 59.2  (1)  Sous réserve des paragraphes (3) et (4), l’audience au mérite est tenue par écrit. 
 (2)  Si une conférence préparatoire à l’audience est tenue, elle doit l’être par voie électronique. 
 (3)  Sous réserve du paragraphe (4), si le décisionnaire a autorisé l’audition d’un témoignage en direct pendant l’audience 
au mérite, l’audience ou la partie de l’audience au cours de laquelle le témoignage en direct sera entendu, selon ce qu’a 
précisé le décisionnaire, se tient en personne. 
 (4)  Le décisionnaire peut ordonner que l’audience au mérite ou toute instance liée à l’audience soit tenue en personne ou 
par voie électronique si l’ordonnance est nécessaire pour que soient prises des mesures d’adaptation à l’égard d’un particulier 
conformément au Code des droits de la personne. 
Documents du requérant 

 59.3  (1)  Le chef de police, la commission de service de police ou le ministre qui demande par requête au président de la 
Commission de nommer un décisionnaire pour tenir une audience au mérite inclut ce qui suit dans sa requête : 
 1. Une description du dossier qu’il souhaite conserver pendant plus de deux ans ou cinq ans, selon le cas. 
 2. La date à laquelle la suppression du dossier serait exigée si le décisionnaire n’ordonne pas de prolongation de la 

période. 
 (2)  Le chef de police, la commission de service de police ou le ministre présente ce qui suit au décisionnaire : 
 a) au plus tard 15 jours après la date de la nomination du décisionnaire par le président de la Commission : 
 (i) une description du dossier disciplinaire en cause, 
 (ii) une description des motifs pour lesquels le dossier devrait être conservé pendant plus de deux ans ou cinq ans, 

selon le cas, en raison de circonstances atténuantes; 
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 b) au plus tard 60 jours après la date de la nomination du décisionnaire par le président de la Commission : 
 (i) une copie du dossier qu’il souhaite conserver pendant plus de deux ans ou cinq ans, selon le cas, 
 (ii) une description des circonstances atténuantes visées au paragraphe 207 (4) de la Loi, 
 (iii) tout document dont le décisionnaire a besoin pour rendre une décision, de l’avis du chef de police, de la 

commission de service de police ou du ministre, selon le cas, 
 (iv) tous les documents exigés en application de l’article 30. 
Documents de défense 

 59.4  L’agent de police à qui se rapporte le dossier présente ce qui suit au décisionnaire : 
 a) au plus tard 120 jours après la date de la nomination du décisionnaire par le président de la Commission, tous les 

documents exigés en application de l’article 30; 
 b) au plus tard 180 jours après la date de la nomination du décisionnaire par le président de la Commission, toute mise à 

jour des renseignements présentés précédemment, notamment tout nouveau document que l’agent de police entend 
invoquer à l’audience. 

Conférence préparatoire à l’audience 

 59.5  À tout moment avant le début de l’audience au mérite, le décisionnaire peut ordonner que soit tenue une conférence 
préparatoire à l’audience. 
Audience au mérite 

 59.6  Aucune partie ne doit présenter d’éléments de preuve lors d’une audience au mérite, à moins que le décisionnaire 
nommé pour tenir l’audience au mérite ne décide que cela est nécessaire. 
Entrée en vigueur 

 6.  Le présent règlement entre en vigueur le dernier en date du jour de l’entrée en vigueur de l’article 214 de 
l’annexe 1 (Loi de 2019 sur la sécurité communautaire et les services policiers) de la Loi de 2019 sur la refonte complète 
des services de police de l’Ontario et du jour du dépôt du présent règlement. 

15/24 
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ONTARIO REGULATION 124/24 
made under the 

COMMUNITY SAFETY AND POLICING ACT, 2019 

Made: March 21, 2024 
Filed: March 25, 2024 

Published on e-Laws: March 25, 2024 
Published in The Ontario Gazette: April 13, 2024 

 

Amending O. Reg. 396/23 
(MATTERS RESPECTING THE APPOINTMENT AND FUNCTIONS OF SPECIAL CONSTABLES AND THE 

AUTHORIZATION OF SPECIAL CONSTABLE EMPLOYERS) 

 1.  Section 1 of the Schedule to Ontario Regulation 396/23 is revoked. 
 2.  Subparagraph 2 ii of section 6 of the Regulation is revoked and the following substituted: 
 ii. the phrase “Special Constable”, “SPECIAL CONSTABLE”, “Constable spécial” or “CONSTABLE SPÉCIAL” 

on each side, the hood and the trunk. 
Commencement 

 3.  This Regulation comes into force on the later of the day subsection 92 (1) of Schedule 1 (Community Safety and 
Policing Act, 2019) to the Comprehensive Ontario Police Services Act, 2019 comes into force and the day this 
Regulation is filed. 

15/24 

RÈGLEMENT DE L’ONTARIO 124/24 
pris en vertu de la 

LOI DE 2019 SUR LA SÉCURITÉ COMMUNAUTAIRE ET LES SERVICES POLICIERS 

pris le 21 mars 2024 
déposé le 25 mars 2024 

publié sur le site Lois-en-ligne le 25 mars 2024 
publié dans la Gazette de l’Ontario le 13 avril 2024 

 

modifiant le Règl. de l’Ont. 396/23 
(QUESTIONS CONCERNANT LA NOMINATION ET LES FONCTIONS DES AGENTS SPÉCIAUX ET 

L’AUTORISATION DES EMPLOYEURS D’AGENTS SPÉCIAUX) 

 1.  L’article 1 de l’annexe du Règlement de l’Ontario 396/23 est abrogé. 
 2.  La sous-disposition 2 ii de l’article 6 du Règlement est abrogée et remplacée par ce qui suit: 
 ii. la mention «Constable spécial», «CONSTABLE SPÉCIAL», «Special Constable» ou «SPECIAL CONSTABLE» 

de chaque côté du véhicule, sur le capot et sur le coffre. 
Entrée en vigueur 

 3.  Le présent règlement entre en vigueur le dernier en date du jour de l’entrée en vigueur du paragraphe 92 (1) de 
l’annexe 1 (Loi de 2019 sur la sécurité communautaire et les services policiers) de la Loi de 2019 sur la refonte complète 
des services de police de l’Ontario et du jour du dépôt du présent règlement. 

15/24 
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ONTARIO REGULATION 125/24 
made under the 

COMMUNITY SAFETY AND POLICING ACT, 2019 

Made: March 21, 2024 
Filed: March 25, 2024 

Published on e-Laws: March 25, 2024 
Published in The Ontario Gazette: April 13, 2024 

 

TRANSITIONAL MATTERS 

CONTENTS 

INTERPRETATION 
1. Interpretation 

GENERAL 
2. Misconduct, continuing events 
3. Authority re continuing events 
4. Agreements 

TRAINING 
5. Time extension re training, specified individuals 
6. Time extension re training, appointment as police officer 
7. Time extension re training, appointment as special constable 

ONTARIO CIVILIAN POLICE COMMISSION 
8. Continued application of s. 21 of the Police Services Act 
9. Obligation to disclose information 
10. No waiver, etc. 
11. Inquiries, recommendations 
12. Orders under ss. 23, 24 of the Police Services Act 
13. Hearings under s. 23 of the Police Services Act 
14. Appeals 
15. Certain investigations, etc. to be continued 
16. Procedure following continued investigation 
17. New investigation, officer conduct 
18. New investigation, board member conduct 
19. Co-ordination of activities 

MODIFIED APPLICATION OF POLICE SERVICES ACT 
20. Hearing re conduct of chief, deputy chief, modified application of Police Services Act 
21. Hearing, modified application of s. 98 of the Police Services Act 
22. Commencement 

 

INTERPRETATION 
Interpretation 

 1.  (1)  In this Regulation, 
“Practice Direction” means the version of the document entitled “Practice Directions, Ontario Civilian Police Commission” 

that was in use as of March 2024, available on the website of Tribunals Ontario; (“Directive de pratique”) 
“Rules of Practice” means the document entitled “Ontario Civilian Police Commission Rules of Practice”, dated 2014 and 

available on the website of Tribunals Ontario; (“Règles de pratique”) 
“subsection 25 (4) hearing” means a hearing mentioned in subsection 25 (4) of the Police Services Act in respect of the 

conduct of a police officer, other than an officer appointed under the Interprovincial Policing Act, 2009, or municipal chief 
of police; (“audience visée au paragraphe 25 (4)”) 

“subsection 25 (4.2) hearing” means a hearing mentioned in subsection 25 (4.2) of the Police Services Act in respect of the 
conduct of a police officer appointed under the Interprovincial Policing Act, 2009; (“audience visée au paragraphe 25 
(4.2)”) 

“subsection 25 (5) hearing” means a hearing mentioned in subsection 25 (5) of the Police Services Act in respect of the 
conduct of a member of a board; (“audience visée au paragraphe 25 (5)”) 

“transition date” means April 1, 2024. (“date de transition”) 
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 (2)  In this Regulation, a reference to the Police Services Act or any of its provisions is a reference to that Act or its 
provisions as they read on March 31, 2024. 

GENERAL 
Misconduct, continuing events 

 2.  (1)  Any act or omission of a police officer that occurs before the transition date is deemed to be misconduct under 
clause (a) of the definition of “misconduct” in subsection 2 (1) of the Community Safety and Policing Act, 2019 if the 
following circumstances apply: 
 1. The act or omission constitutes misconduct as described in section 80 of the Police Services Act. 
 2. The act or omission forms part of a series of events that continued on or after the transition date. 
 3. The act or omission would constitute misconduct as described in clause (a) of the definition of “misconduct” in 

subsection 2 (1) of the Community Safety and Policing Services Act, 2019 if it had occurred on or after the transition 
date. 

 (2)  Any act or omission of a police services board member that occurs before the transition date is deemed to be 
misconduct under clause (b) of the definition of “misconduct” in subsection 2 (1) of the Community Safety and Policing Act, 
2019 if the following circumstances apply: 
 1. The act or omission constitutes a contravention of Ontario Regulation 421/97 (Members of Police Services Boards — 

Code of Conduct) made under the Police Services Act, as that regulation read on March 31, 2024. 
 2. The act or omission forms part of a series of events that continued on or after the transition date. 
 3. The act or omission would constitute misconduct as described in clause (b) of the definition of “misconduct” in 

subsection 2 (1) of the Community Safety and Policing Services Act, 2019 if it had occurred on or after the transition 
date. 

Authority re continuing events 

 3.  (1)  This section applies in respect of events that began before the transition date if those events form part of a series of 
events that continued on or after the transition date. 
 (2)  The Inspector General, a deputy Inspector General and inspectors appointed by the Inspector General may exercise 
their powers under the Act with respect to the events if they have authority under the Act to deal with the events in the series 
that occurred after the transition date. 
Agreements 

 4.  Any agreement entered into under section 10 of the Police Services Act that would not, pursuant to the terms of the 
agreement, terminate on or before the transition date, is terminated on the transition date. 

TRAINING 
Time extension re training, specified individuals 

 5.  (1)  In this section, 
“prescribed provision” means a provision of the Act set out in Column 1 of the Table to this section, which prohibits the 

individual set out opposite the provision in Column 2 of the Table from exercising any of their powers or performing any 
of their duties under the Act unless they have successfully completed specified training. 

 (2)  Despite each prescribed provision, if the individual set out opposite the prescribed provision in Column 2 of the Table 
to this section has not successfully completed the specified training by the transition date, the individual may exercise any of 
their powers and perform any of their duties during the six months following the transition date. 

TABLE 
Item Column 1 

Prescribed provision 
Column 2 
Individual 

1. Clauses 102 (5) (a) and (b) Inspector General and any deputy Inspectors General 
2. Clauses 111 (3) (a) and (b) Inspector appointed under section 111 of the Act 
3. Clauses 132 (2) (a) and (b) Complaints Director and any deputy Complaints Directors 
4. Clauses 136 (5) (a) and (b) Investigator appointed under section 136 of the Act 
5. Subsection 35 (4) Member of police service board who continues in office under 

subsection 31 (11) of the Act 
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Time extension re training, appointment as police officer 

 6.  (1)  Despite the prohibition in subclauses 83 (1) (e) (ii) and (iii) of the Act against a person being appointed as a police 
officer unless they have successfully completed specified training, a person who has not successfully completed that training 
may be appointed as a police officer during the six months following the transition date. 
 (2)  A person appointed as a police officer during the six months mentioned in subsection (1) without having successfully 
completed the training described in subclauses 83 (1) (e) (ii) and (iii) of the Act before the appointment shall successfully 
complete that training no later than the end of the six-month period. 
Time extension re training, appointment as special constable 

 7.  (1)  Despite the prohibition in subclauses 92 (1) (f) (ii) and (iii) of the Act against a person being appointed as a special 
constable unless they have successfully completed specified training, a person who has not successfully completed that 
training may be appointed as a special constable during the six months following the transition date. 
 (2)  A person appointed as a special constable during the six months mentioned in subsection (1) without having 
successfully completed the training described in subclauses 92 (1) (f) (ii) and (iii) of the Act before the appointment shall 
successfully complete that training no later than the end of the six-month period. 

ONTARIO CIVILIAN POLICE COMMISSION 
Continued application of s. 21 of the Police Services Act 

 8.  (1)  Section 21 of the Police Services Act continues to apply to the Ontario Civilian Police Commission as continued by 
subsection 216 (5) of the Community Safety and Policing Act, 2019. 
 (2)  Despite subsection 21 (10) of the Police Services Act, members of the Ontario Civilian Police Commission may 
communicate any information, including personal information, to the Inspector General or the Complaints Director as may be 
required in connection with the administration of the Act and its regulations. 
Obligation to disclose information 

 9.  (1)  The Ontario Civilian Police Commission shall disclose information, including personal information, when 
requested by the Inspector General or the Complaints Director for the purpose of the administration of the Act and its 
regulations. 
 (2)  Section 105 of the Act applies, with necessary modifications, to the collection of personal information by the Inspector 
General under this section. 
No waiver, etc. 

 10.  Disclosure of information to the Inspector General or Complaints Director under section 8 or 9 does not constitute a 
waiver of any privilege that may exist with respect to the information. 
Inquiries, recommendations 

 11.  (1)  Subject to subsection (2), for the purposes of clause 216 (5.1) (b) of the Act, the following duties are prescribed as 
duties to be carried out by the Ontario Civilian Police Commission: 
 1. Continue to conduct any inquiry in respect of a matter under clause 22 (1) (e) of the Police Services Act if the inquiry 

in respect of the matter began before the transition date and it was not completed before that day. 
 2. Continue to make any recommendations in respect of a policy or service under clause 22 (1) (e.2) of the Police 

Services Act if the process for making the recommendations in respect of the policy or service began before the 
transition date and it was not completed before that day. 

 (2)  Subsection (1) does not apply if, in the opinion of the Ontario Civilian Police Commission, continuing to conduct the 
inquiry or to make recommendations, as the case may be, is not in the public interest. 
Orders under ss. 23, 24 of the Police Services Act 

 12.  (1)  This section applies if the Ontario Civilian Police Commission has made an order under subsection 23 (1) of the 
Police Services Act, including an interim order mentioned in subsection 24 (1) of that Act, before the transition date. 
 (2)  If, but for the repeal of the Police Services Act, the order would continue to have effect after the transition date, the 
order remains in effect and section 23 of that Act continues to apply in respect of the order. 
Hearings under s. 23 of the Police Services Act 

 13.  (1)  For the purposes of clause 216 (5.1) (b) of the Act, the Ontario Civilian Police Commission shall complete any 
hearings mentioned in section 23 of the Police Services Act that were initiated before the transition date and were not finally 
determined before that day. 
 (2)  If a hearing is continued under subsection (1), section 23 of the Police Services Act applies in respect of the hearing. 
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Appeals 

 14.  For the purposes of clause 216 (5.1) (b) of the Act, the Ontario Civilian Police Commission shall hear an appeal 
mentioned in subsection 47 (5) of the Police Services Act if the following criteria are satisfied: 
 1. Written notice of the appeal was served on the Ontario Civilian Police Commission within the time period specified in 

subsection 47 (5) of the Police Services Act. 
 2. The written notice was served before the transition date. 
Certain investigations, etc. to be continued 

 15.  (1)  Subject to subsection (2), for the purposes of clause 216 (5.1) (b) of the Act, the Ontario Civilian Police 
Commission shall continue to investigate, inquire into and report on a matter under subsection 25 (1) of the Police Services 
Act if those activities began in respect of the matter before the transition date and if the activities were not completed before 
that day. 
 (2)  Subsection (1) does not apply if, 
 (a) in the opinion of the Ontario Civilian Police Commission, continuing to investigate, inquire into and report on the 

matter is not in the public interest; or 
 (b) the matter relates to the conduct or the performance of duties of an auxiliary member of a police force, a special 

constable or a municipal law enforcement officer. 
Procedure following continued investigation 

 16.  (1)  This section applies upon the completion of an investigation that is continued under section 15. 
 (2)  If, in the opinion of the Ontario Civilian Police Commission and based on the investigation, a subsection 25 (4) 
hearing or a subsection 25 (4.2) hearing is warranted, the following rules apply: 
 1. The Ontario Civilian Police Commission shall report its opinion to the Complaints Director. 
 2. If the Complaints Director, upon receiving a report under paragraph 1, determines that a hearing is warranted, the 

Complaints Director shall apply to the Chair of the Arbitration and Adjudication Commission to appoint an 
adjudicator to conduct the hearing. 

 3. Section 25 of the Police Services Act applies in respect of the hearing conducted by the adjudicator as if the hearing 
were conducted by Ontario Civilian Police Commission under that section. 

 (3)  If, in the opinion of the Ontario Civilian Police Commission and based on the investigation, a subsection 25 (5) 
hearing is warranted, the following rules apply: 
 1. The Ontario Civilian Police Commission shall report its opinion to the Inspector General. 
 2. If the Inspector General, upon receiving a report under paragraph 1, determines that a hearing is warranted, the 

Inspector General shall apply to the Chair of the Arbitration and Adjudication Commission to appoint an adjudicator to 
conduct the hearing. 

 3. Section 25 of the Police Services Act applies in respect of the hearing conducted by the adjudicator as if the hearing 
were conducted by Ontario Civilian Police Commission under that section. 

 (4)  A hearing conducted by an adjudicator under this section shall be conducted in accordance with the Rules of Practice 
and Practice Directions, with necessary modifications. 
New investigation, officer conduct 

 17.  (1)  This section applies in respect of a matter involving the conduct or performance of duties of a police officer, 
including a municipal chief of police, if, 
 (a) the Ontario Civilian Police Commission was authorized to investigate, inquire into and report on the matter under 

clause 25 (1) (a) of the Police Services Act; 
 (b) the Ontario Civilian Police Commission did not begin to investigate, inquire into or report on the matter before the 

transition date; and 
 (c) the conduct or performance of duties does not form part of a series of events that continue on or after the transition 

date. 
 (2)  The Complaints Director may, on their own initiative, investigate and report on the matter. 
 (3)  Sections 137 to 141 of the Act apply in respect of an investigation of the Complaints Director under subsection (2) of 
this section. 
 (4)  If, in the opinion of the Complaints Director and based on the investigation, a subsection 25 (4) hearing or a subsection 
25 (4.2) hearing is warranted, the following rules apply: 
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 1. The Complaints Director shall apply to the Chair of the Arbitration and Adjudication Commission to appoint an 
adjudicator to conduct the hearing. 

 2. Section 25 of the Police Services Act applies in respect of the hearing conducted by the adjudicator as if the hearing 
were conducted by the Ontario Civilian Police Commission under that section. 

 (5)  A hearing conducted by an adjudicator under this section shall be conducted in accordance with the Rules of Practice 
and Practice Directions, with necessary modifications. 
New investigation, board member conduct 

 18.  (1)  This section applies in respect of a matter involving the conduct or performance of duties of a member of a police 
services board if, 
 (a) the Ontario Civilian Police Commission was authorized to investigate, inquire into and report on the matter under 

clause 25 (1) (a) of the Police Services Act; 
 (b) the Ontario Civilian Police Commission did not begin to investigate, inquire into or report on the matter before the 

transition date; and 
 (c) the conduct or performance of duties does not form part of a series of events that continue on or after the transition 

date. 
 (2)  The Inspector General may, on their own initiative, investigate and report on the matter. 
 (3)  Sections 113 to 118 of the Act apply in respect of an investigation of the Inspector General under subsection (2) of this 
section. 
 (4)  If, upon completion of the investigation, the Inspector General is of the opinion that a subsection 25 (5) hearing is 
warranted, the following rules apply: 
 1. The Inspector General shall apply to the Chair of the Arbitration and Adjudication Commission to appoint an 

adjudicator to conduct a hearing. 
 2. Section 25 of the Police Services Act applies in respect of the hearing conducted by the adjudicator as if the hearing 

were conducted by Ontario Civilian Police Commission under that section. 
 (5)  A hearing conducted by an adjudicator under this section shall be conducted in accordance with the Rules of Practice 
and Practice Directions, with necessary modifications. 
Co-ordination of activities 

 19.  If the Ontario Civilian Police Commission is dealing with a matter that is prescribed for the purpose of clause 216 
(5.1) (b) of the Act, and if the Inspector General or Complaints Director is dealing with a related matter, the Inspector 
General or Complaints Director may provide written notice to the Ontario Civilian Police Commission that it should cease to 
deal with the matter and the Ontario Civilian Police Commission shall cease to deal with that matter. 

MODIFIED APPLICATION OF POLICE SERVICES ACT 
Hearing re conduct of chief, deputy chief, modified application of Police Services Act 

 20.  (1)  This section applies in respect of a complaint about the conduct of a chief of police or deputy chief of police if it is 
required to be dealt with in accordance with the Police Services Act under subsection 216 (2) of the Community Safety and 
Policing Act, 2019. 
 (2)  A municipal police services board shall not refer a matter to the Ontario Civilian Police Commission as contemplated 
in subsection 69 (8) or 77 (7) of the Police Services Act but may instead apply to the Chair of the Ontario Police Arbitration 
and Adjudication Commission to appoint an adjudicator to conduct a hearing. 
Hearing, modified application of s. 98 of the Police Services Act 

 21.  (1)  This section applies if a complaint is required to be dealt with in accordance with the Police Services Act and 
under subsection 216 (2) of the Community Safety and Policing Act, 2019 and section 98 of the Police Services Act applies in 
respect of the complaint. 
 (2)  Sections 72 and 73 of the old Part V do not apply in respect of the complaint. 
 (3)  In this section, 
“old Part V” has the same meaning as in subsection 98 (3) of the Police Services Act. 
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Commencement 

 22.  This Regulation comes into force on the later of the day paragraph 71 of subsection 261 (1) of Schedule 1 
(Community Safety and Policing Act, 2019) to the Comprehensive Ontario Police Services Act, 2019 comes into force and 
the day this Regulation is filed. 

15/24 
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INTERPRÉTATION 
Interprétation 

 1.  (1)  Les définitions qui suivent s’appliquent au présent règlement. 
«audience visée au paragraphe 25 (4)» Audience mentionnée au paragraphe 25 (4) de la Loi sur les services policiers à 

l’égard de la conduite d’un agent de police, autre qu’un agent nommé en vertu de la Loi de 2009 sur les services policiers 
interprovinciaux, ou un chef de police municipal. («subsection 25 (4) hearing») 

«audience visée au paragraphe 25 (4.2)» Audience mentionnée au paragraphe 25 (4.2) de la Loi sur les services policiers à 
l’égard de la conduite d’un agent de police nommé en vertu de la Loi de 2009 sur les services policiers interprovinciaux. 
(«subsection 25 (4.2) hearing») 

«audience visée au paragraphe 25 (5)» Audience mentionnée au paragraphe 25 (5) de la Loi sur les services policiers à 
l’égard de la conduite d’un membre d’une commission de police. («subsection 25 (5) hearing») 

«date de transition» Le 1er avril 2024. («transition date») 
«Directive de pratique» La version du document intitulé Directive de pratique, Commission civile de l’Ontario sur la police 

qui était en usage en mars 2024 et qui est disponible sur le site Web de Tribunaux décisionnels Ontario. («Practice 
Direction») 



	 THE ONTARIO GAZETTE/LA GAZETTE DE L’ONTARIO	 1335

1021 

«Règles de pratique» Le document intitulé Règles de pratique de la Commission civile de l’Ontario sur la police, daté de 
2014 et disponible sur le site Web de Tribunaux décisionnels Ontario. («Rules of practice») 

 (2)  Dans le présent règlement, la mention de la Loi sur les services policiers ou de l’une quelconque de ses dispositions 
vaut mention de cette loi ou de ses dispositions dans leur version en vigueur le 31 mars 2024. 

DISPOSITIONS GÉNÉRALES 
Faute : événements qui se poursuivent 

 2.  (1)  Tout acte ou toute omission d’un agent de police qui se produit avant la date de transition est réputé être une faute 
visée à l’alinéa a) de la définition de «faute» au paragraphe 2 (1) de la Loi de 2019 sur la sécurité communautaire et les 
services policiers si les conditions suivantes sont réunies : 
 1. L’acte ou l’omission constitue une inconduite aux termes de l’article 80 de la Loi sur les services policiers. 
 2. L’acte ou l’omission fait partie d’une série d’événements qui se sont poursuivis à la date de transition ou après cette 

date. 
 3. L’acte ou l’omission constituerait une faute aux termes de l’alinéa a) de la définition de «faute» au paragraphe 2 (1) de 

la Loi de 2019 sur la sécurité communautaire et les services policiers si l’acte ou l’omission s’était produit à la date de 
transition ou après cette date. 

 (2)  Tout acte ou toute omission d’un membre d’une commission de services policiers qui se produit avant la date de 
transition est réputé être une faute visée à l’alinéa b) de la définition de «faute» au paragraphe 2 (1) de la Loi de 2019 sur la 
sécurité communautaire et les services policiers si les conditions suivantes sont réunies : 
 1. L’acte ou l’omission constitue une contravention au Règlement de l’Ontario 421/97 (Membres des commissions de 

services policiers — Code de conduite) pris en vertu de la Loi sur les services policiers, dans sa version en vigueur le 
31 mars 2024. 

 2. L’acte ou l’omission fait partie d’une série d’événements qui se sont poursuivis à la date de transition ou après cette 
date. 

 3. L’acte ou l’omission constituerait une faute aux termes de l’alinéa b) de la définition de «faute» au paragraphe 2 (1) de 
la Loi de 2019 sur la sécurité communautaire et les services policiers si l’acte ou l’omission s’était produit à la date de 
transition ou après cette date. 

Autorité : événements qui se poursuivent 

 3.  (1)  Le présent article s’applique à l’égard d’événements qui ont commencé avant la date de transition s’ils font partie 
d’une série d’événements qui se sont poursuivis à la date de transition ou après cette date. 
 (2)  L’inspecteur général, un sous-inspecteur général et les inspecteurs nommés par l’inspecteur général peuvent exercer les 
pouvoirs que leur confère la Loi à l’égard des événements s’ils sont habilités par la Loi à traiter les événements de la série qui 
se sont produits après la date de transition. 
Ententes 

 4.  Toute entente conclue en vertu de l’article 10 de la Loi sur les services policiers qui, selon les conditions de l’entente, 
ne prendrait pas fin au plus tard à la date de transition, prend fin à cette date. 

FORMATION 
Prorogation des délais : formation, particuliers désignés 

 5.  (1)  La définition qui suit s’applique au présent article. 
«disposition prescrite» Disposition de la Loi indiquée à la colonne 1 du tableau du présent article qui interdit au particulier 

mentionné en regard de la disposition à la colonne 2 du tableau d’exercer l’un ou l’autre des pouvoirs ou fonctions que lui 
attribue la Loi à moins d’avoir terminé avec succès la formation indiquée. 

 (2)  Malgré chaque disposition prescrite, si le particulier mentionné à la colonne 2 du tableau du présent article en regard 
de la disposition prescrite n’a pas terminé avec succès la formation indiquée au plus tard à la date de transition, il peut exercer 
l’un ou l’autre de ses pouvoirs et fonctions pendant les six mois qui suivent la date de transition. 

TABLEAU 
Point Colonne 1 

Disposition prescrite 
Colonne 2 
Particulier 

1. Les alinéas 102 (5) a) et b) L’inspecteur général et les sous-inspecteurs généraux 
2. Les alinéas 111 (3) a) et b) L’inspecteur nommé en vertu de l’article 111 de la Loi 
3. Les alinéas 132 (2) a) et b) Le directeur des plaintes et les directeurs adjoints des plaintes 
4. Les alinéas 136 (5) a) et b) L’enquêteur nommé en vertu de l’article 136 de la Loi 
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Point Colonne 1 
Disposition prescrite 

Colonne 2 
Particulier 

5. Le paragraphe 35 (4) Le membre d’une commission de service de police qui continue 
d’exercer ses fonctions en application du paragraphe 31 (11) de 
la Loi 

 
Prorogation des délais : formation, nomination à titre d’agent de police 

 6.  (1)  Malgré l’interdiction, prévue aux sous-alinéas 83 (1) e) (ii) et (iii) de la Loi, de nommer une personne agent de 
police à moins qu’elle n’ait terminé avec succès la formation indiquée, la personne qui n’a pas terminé avec succès cette 
formation peut être nommée agent de police pendant les six mois qui suivent la date de transition. 
 (2)  La personne qui est nommée agent de police pendant les six mois mentionnés au paragraphe (1) sans avoir terminé 
avec succès la formation visée aux sous-alinéas 83 (1) e) (ii) et (iii) de la Loi avant sa nomination doit terminer avec succès 
cette formation au plus tard à la fin de la période de six mois. 
Prorogation des délais : formation, nomination à titre d’agent spécial 

 7.  (1)  Malgré l’interdiction, prévue aux sous-alinéas 92 (1) f) (ii) et (iii) de la Loi, de nommer une personne agent spécial 
à moins qu’elle n’ait terminé avec succès la formation indiquée, la personne qui n’a pas terminé avec succès cette formation 
peut être nommée agent spécial pendant les six mois qui suivent la date de transition. 
 (2)  La personne qui est nommée agent spécial pendant les six mois mentionnés au paragraphe (1) sans avoir terminé avec 
succès la formation visée aux sous-alinéas 92 (1) f) (ii) et (iii) de la Loi avant sa nomination doit terminer cette formation 
avec succès au plus tard à la fin de la période de six mois. 

COMMISSION CIVILE DE L’ONTARIO SUR LA POLICE 
Application continue de l’art. 21 de la Loi sur les services policiers 

 8.  (1)  L’article 21 de la Loi sur les services policiers continue de s’appliquer à la Commission civile de l’Ontario sur la 
police, telle qu’elle est prorogée par le paragraphe 216 (5) de la Loi de 2019 sur la sécurité communautaire et les services 
policiers. 
 (2)  Malgré le paragraphe 21 (10) de la Loi sur les services policiers, les membres de la Commission civile de l’Ontario sur 
la police peuvent communiquer des renseignements, y compris des renseignements personnels, à l’inspecteur général ou au 
directeur des plaintes dans la mesure où l’exige l’application de la Loi et de ses règlements. 
Obligation de divulguer des renseignements 

 9.  (1)  La Commission civile de l’Ontario sur la police divulgue des renseignements, y compris des renseignements 
personnels, lorsque l’inspecteur général ou le directeur des plaintes en fait la demande aux fins d’application de la Loi et de 
ses règlements. 
 (2)  L’article 105 de la Loi s’applique, avec les adaptations nécessaires, à la collecte de renseignements personnels visée au 
présent article par l’inspecteur général. 
Aucune renonciation 

 10.  La divulgation de renseignements visée à l’article 8 ou 9 à l’inspecteur général ou au directeur des plaintes ne 
constitue pas une renonciation à tout privilège qui pourrait exister à l’égard des renseignements. 
Enquêtes et recommandations 

 11.  (1)  Sous réserve du paragraphe (2), pour l’application de l’alinéa 216 (5.1) b) de la Loi, les fonctions suivantes sont 
prescrites comme étant des fonctions que doit exercer la Commission civile de l’Ontario sur la police : 
 1. Continuer de mener une enquête à l’égard d’une affaire en vertu de l’alinéa 22 (1) e) de la Loi sur les services policiers 

si cette enquête a commencé avant la date de transition et qu’elle n’était pas terminée avant cette date. 
 2. Continuer de faire des recommandations au sujet d’une politique ou d’un service en vertu de l’alinéa 22 (1) e.2) de la 

Loi sur les services policiers si la procédure pour faire ces recommandations a commencé avant la date de transition et 
qu’elle n’était pas terminée avant cette date. 

 (2)  Le paragraphe (1) ne s’applique pas si la Commission civile de l’Ontario sur la police estime que le fait de continuer 
de mener l’enquête ou de faire des recommandations, selon le cas, n’est pas dans l’intérêt public. 
Ordonnances visées aux art. 23 et 24 de la Loi sur les services policiers 

 12.  (1)  Le présent article s’applique si la Commission civile de l’Ontario sur la police a rendu une ordonnance en vertu du 
paragraphe 23 (1) de la Loi sur les services policiers, y compris une ordonnance provisoire visée au paragraphe 24 (1) de 
cette loi, avant la date de transition. 
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 (2)  Si, n’était-ce l’abrogation de la Loi sur les services policiers, l’ordonnance continue d’être en vigueur après la date de 
transition, elle demeure en vigueur et l’article 23 de cette loi continue de s’appliquer à son égard. 
Audiences visées à l’art. 23 de la Loi sur les services policiers 

 13.  (1)  Pour l’application de l’alinéa 216 (5.1) b) de la Loi, la Commission civile de l’Ontario sur la police termine les 
audiences visées à l’article 23 de la Loi sur les services policiers qui ont été entamées avant la date de transition et qui n’ont 
pas fait l’objet d’une décision définitive avant cette date. 
 (2)  Si une audience est poursuivie en application du paragraphe (1), l’article 23 de la Loi sur les services policiers 
s’applique à son égard. 
Appels 

 14.  Pour l’application de l’alinéa 216 (5.1) b) de la Loi, la Commission civile de l’Ontario sur la police entend un appel 
visé au paragraphe 47 (5) de la Loi sur les services policiers s’il est satisfait aux critères suivants : 
 1. Un avis écrit de l’appel a été signifié à la Commission civile de l’Ontario sur la police dans le délai imparti au 

paragraphe 47 (5) de la Loi sur les services policiers. 
 2. L’avis écrit a été signifié avant la date de transition. 
Poursuite obligatoire de certaines enquêtes 

 15.  (1)  Sous réserve du paragraphe (2), pour l’application de l’alinéa 216 (5.1) b) de la Loi, la Commission civile de 
l’Ontario sur la police continue de mener une enquête et de préparer un rapport sur une question visée au paragraphe 25 (1) 
de la Loi sur les services policiers si ces activités ont commencé à l’égard de cette question avant la date de transition et 
qu’elles n’étaient pas terminées avant cette date. 
 (2)  Le paragraphe (1) ne s’applique pas si, selon le cas : 
 a) la Commission civile de l’Ontario sur la police estime que le fait de continuer à mener une enquête et de préparer un 

rapport sur la question n’est pas dans l’intérêt public; 
 b) la question concerne la conduite d’un membre auxiliaire d’un corps de police, d’un agent spécial ou d’un agent 

municipal d’exécution de la loi ou la façon dont il exerce ses fonctions. 
Procédure à l’issue d’une enquête poursuivie 

 16.  (1)  Le présent article s’applique à l’issue d’une enquête qui est poursuivie en application de l’article 15. 
 (2)  Si, selon l’opinion de la Commission civile de l’Ontario sur la police et d’après l’enquête, la tenue d’une audience 
visée au paragraphe 25 (4) ou d’une audience visée au paragraphe 25 (4.2) est justifiée, les règles suivantes s’appliquent : 
 1. La Commission civile de l’Ontario sur la police fait rapport de son opinion au directeur des plaintes. 
 2. S’il décide, lorsqu’il reçoit un rapport visé à la disposition 1, que la tenue d’une audience est justifiée, le directeur des 

plaintes présente au président de la Commission d’arbitrage et de décision une requête lui demandant de nommer un 
décisionnaire pour tenir l’audience. 

 3. L’article 25 de la Loi sur les services policiers s’applique à l’égard de l’audience tenue par le décisionnaire comme s’il 
s’agissait d’une audience tenue par la Commission civile de l’Ontario sur la police aux termes de cet article. 

 (3)  Si, selon l’opinion de la Commission civile de l’Ontario sur la police et d’après l’enquête, la tenue d’une audience 
visée au paragraphe 25 (5) est justifiée, les règles suivantes s’appliquent : 
 1. La Commission civile de l’Ontario sur la police fait rapport de son opinion à l’inspecteur général. 
 2. S’il décide, lorsqu’il reçoit un rapport visé à la disposition 1, que la tenue d’une audience est justifiée, l’inspecteur 

général présente au président de la Commission d’arbitrage et de décision une requête lui demandant de nommer un 
décisionnaire pour tenir l’audience. 

 3. L’article 25 de la Loi sur les services policiers s’applique à l’égard de l’audience tenue par le décisionnaire comme s’il 
s’agissait d’une audience tenue par la Commission civile de l’Ontario sur la police aux termes de cet article. 

 (4)  Toute audience que tient un décisionnaire aux termes du présent article est tenue conformément aux Règles de pratique 
et à la Directive de pratique, avec les adaptations nécessaires. 
Nouvelle enquête : conduite d’un agent 

 17.  (1)  Le présent article s’applique à l’égard d’une question mettant en cause la conduite d’un agent de police, y compris 
d’un chef de police municipal, ou la façon dont il exerce ses fonctions, si les conditions suivantes sont réunies : 
 a) la Commission civile de l’Ontario sur la police était autorisée à mener une enquête et à préparer un rapport sur la 

question aux termes de l’alinéa 25 (1) a) de la Loi sur les services policiers; 
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 b) la Commission civile de l’Ontario sur la police n’a pas commencé à mener une enquête ou à préparer un rapport sur la 
question avant la date de transition; 

 c) la conduite ou la façon d’exercer les fonctions ne fait pas partie d’une série d’événements qui se poursuivent à la date 
de transition ou après cette date. 

 (2)  Le directeur des plaintes peut, de sa propre initiative, mener une enquête et préparer un rapport sur la question. 
 (3)  Les articles 137 à 141 de la Loi s’appliquent à l’égard d’une enquête du directeur des plaintes visée au paragraphe (2) 
du présent article. 
 (4)  Si, de l’avis du directeur des plaintes et d’après l’enquête, la tenue d’une audience visée au paragraphe 25 (4) ou d’une 
audience visée au paragraphe 25 (4.2) est justifiée, les règles suivantes s’appliquent : 
 1. Le directeur des plaintes présente au président de la Commission d’arbitrage et de décision une requête lui demandant 

de nommer un décisionnaire pour tenir l’audience. 
 2. L’article 25 de la Loi sur les services policiers s’applique à l’égard de l’audience tenue par le décisionnaire comme s’il 

s’agissait d’une audience tenue par la Commission civile de l’Ontario sur la police aux termes de cet article. 
 (5)  Toute audience que tient un décisionnaire aux termes du présent article est tenue conformément aux Règles de pratique 
et à la Directive de pratique, avec les adaptations nécessaires. 
Nouvelle enquête : conduite d’un membre d’une commission de police 

 18.  (1)  Le présent article s’applique à l’égard d’une question mettant en cause la conduite d’un membre d’une 
commission de services policiers ou de la façon dont il exerce ses fonctions si les conditions suivantes sont réunies : 
 a) la Commission civile de l’Ontario sur la police était autorisée à mener une enquête et à préparer un rapport sur la 

question aux termes de l’alinéa 25 (1) a) de la Loi sur les services policiers; 
 b) la Commission civile de l’Ontario sur la police n’a pas commencé à mener une enquête ou à préparer un rapport sur la 

question avant la date de transition; 
 c) la conduite ou la façon d’exercer les fonctions ne fait pas partie d’une série d’événements qui se poursuivent à la date 

de transition ou après cette date. 
 (2)  L’inspecteur général peut, de sa propre initiative, mener une enquête et préparer un rapport sur la question. 
 (3)  Les articles 113 à 118 de la Loi s’appliquent à l’égard d’une enquête de l’inspecteur général visée au paragraphe (2) du 
présent article. 
 (4)  Si, à l’issue de l’enquête, l’inspecteur général estime que la tenue d’une audience visée au paragraphe 25 (5) est 
justifiée, les règles suivantes s’appliquent : 
 1. L’inspecteur général présente au président de la Commission d’arbitrage et de décision une requête lui demandant de 

nommer un décisionnaire pour tenir l’audience. 
 2. L’article 25 de la Loi sur les services policiers s’applique à l’égard de l’audience tenue par le décisionnaire comme s’il 

s’agissait d’une audience tenue par la Commission civile de l’Ontario sur la police aux termes de cet article. 
 (5)  Toute audience que tient un décisionnaire aux termes du présent article est tenue conformément aux Règles de pratique 
et à la Directive de pratique, avec les adaptations nécessaires. 
Coordination d’activités 

 19.  Si la Commission civile de l’Ontario sur la police traite une question qui est prescrite pour l’application de l’alinéa 216 
(5.1) b) de la Loi et que l’inspecteur général ou le directeur des plaintes traite une question connexe, l’inspecteur général ou 
le directeur des plaintes peut donner à la Commission civile de l’Ontario sur la police un avis écrit portant qu’elle devrait 
cesser de traiter cette question, ce que doit faire celle-ci. 

APPLICATION ADAPTÉE DE LA LOI SUR LES SERVICES POLICIERS 
Audience sur la conduite du chef de police ou chef de police adjoint : application adaptée de la Loi sur les services policiers 

 20.  (1)  Le présent article s’applique à l’égard d’une plainte concernant la conduite d’un chef de police ou d’un chef de 
police adjoint si celle-ci doit être traitée conformément à la Loi sur les services policiers aux termes du paragraphe 216 (2) de 
la Loi de 2019 sur la sécurité communautaire et les services policiers. 
 (2)  Une commission municipale de services policiers ne doit pas renvoyer une affaire à la Commission civile de l’Ontario 
sur la police comme le prévoit le paragraphe 69 (8) ou 77 (7) de la Loi sur les services policiers, mais peut plutôt présenter au 
président de la Commission d’arbitrage et de décision une requête lui demandant de nommer un décisionnaire pour tenir une 
audience. 
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Audience : application adaptée de l’art. 98 de la Loi sur les services policiers 

 21.  (1)  Le présent article s’applique si une plainte doit être traitée conformément à la Loi sur les services policiers et aux 
termes du paragraphe 216 (2) de la Loi de 2019 sur la sécurité communautaire et les services policiers et que l’article 98 de 
la Loi sur les services policiers s’applique à l’égard de la plainte. 
 (2)  Les articles 72 et 73 de l’ancienne partie V ne s’appliquent pas à l’égard de la plainte. 
 (3)  La définition qui suit s’applique au présent article. 
«ancienne partie V» S’entend au sens du paragraphe 98 (3) de la Loi sur les services policiers. 
Entrée en vigueur 

 22.  Le présent règlement entre en vigueur le dernier en date du jour de l’entrée en vigueur de la disposition 71 du 
paragraphe 261 (1) de l’annexe 1 (Loi de 2019 sur la sécurité communautaire et les services policiers) de la Loi de 2019 
sur la refonte complète des services de police de l’Ontario et du jour du dépôt du présent règlement. 

15/24 
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ONTARIO REGULATION 126/24 
made under the 

OIL, GAS AND SALT RESOURCES ACT 

Made: March 20, 2024 
Filed: March 25, 2024 

Published on e-Laws: March 25, 2024 
Published in The Ontario Gazette: April 13, 2024 

 

Amending O. Reg. 425/23 
(SPECIAL PROJECTS) 

 1.  (1)  Clause (a) of the definition of “project area” in subsection 1 (1) of Ontario Regulation 425/23 is amended by 
striking out “the project” and substituting “the special project”. 
 (2)  The definition of “Provincial Standards for Oil, Gas and Salt Resources” in subsection 1 (1) of the Regulation is 
revoked and the following substituted: 
“Provincial Standards for Oil, Gas and Salt Resources” means the standards set out in the document entitled “Oil, Gas and 

Salt Resources of Ontario, Provincial Operating Standards”, published by the Ministry and available on a website of the 
Government of Ontario, as that document is amended from time to time; 

 2.  (1)  Subclause 3 (c) (ii) of the Regulation is amended by adding “and activities” after “role in the projects”. 
 (2)  Clause 3 (h) of the Regulation is revoked and the following substituted: 
 (h) identification of any exemptions from the Act or the regulations that are being requested including, where applicable, 

any proposed substitutions for the requirements for which exemptions are requested, and for each exemption proposed, 
 (i) an explanation of why the requirement is not suitable or why another requirement should apply, and 
 (ii) an analysis of the potential risks to public safety and the environment that may result from the exemption or 

substitution, along with any available mitigation measures; 
 3.  (1)  Clause 10 (2) (a) of the Regulation is amended by striking out “one or more additional wells that will be 
used” and substituting “one or more additional wells, that will be used”. 
 (2)  Clause 10 (4) (c) of the Regulation is amended by adding “and” at the end. 
 (3)  Subparagraph 6 i of subsection 10 (6) of the Regulation is amended by striking out “are the subject” and 
substituting “are subject”. 
 (4)  Subsection 10 (14) of the Regulation is amended by striking out “The subsurface features, activities or uses” at 
the beginning and substituting “The subsurface features, activities and uses”. 
 (5)  Subsection 10 (15) of the Regulation is amended by striking out “plan, report, analysis or other document” 
wherever it appears and substituting in each case “plan, technical report, analysis or other document”. 
 (6)  Clause 10 (15) (b) of the Regulation is amended by striking out “plan, report, analysis or document” and 
substituting “plan, technical report, analysis or other document”. 
 4.  Clause 12 (5) (a) of the Regulation is amended by striking out “document” at the end and substituting 
“documents”. 
 5.  Paragraph 2 of subsection 13 (4) of the Regulation is amended by striking out “section 9” at the end and 
substituting “section 8”. 
 6.  Clause 16 (3) (b) of the Regulation is amended by striking out “persons or entities who may have” and 
substituting “persons or entities who have”. 
 7.  Subsection 20 (2) of the Regulation is amended by striking out “this Act” and substituting “the Act”. 
 8.  Subclause 25 (2) (d) (iii) of the Regulation is amended by striking out “amendment request” and substituting 
“amendment application”. 
 9.  Paragraph 2 of subsection 27 (2) of the Regulation is amended by striking out “amendment request” and 
substituting “amendment application”. 
 10.  (1)  Subclause 28 (4) (b) (ii) of the Regulation is amended by striking out “any Regulation made under the Act” 
and substituting “any regulation made under the Act”. 
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 (2)  Subclause 28 (5) (e) (ii) of the Regulation is amended by striking out “as set out in section 13.1 of the Act” and 
substituting “in accordance with section 13.1 of the Act”. 
 11.  The Regulation is amended by adding the following French version: 

TRAVAUX PARTICULIERS 

INTERPRÉTATION 
Définitions 

 1.  (1)  Les définitions qui suivent s’appliquent au présent règlement. 
«niveau de maturité technologique» Relativement à une technologie, à une méthode ou à une activité, le niveau de maturité 

technologique applicable qui est décrit par Innovation, Sciences et Développement économique Canada sur un site Web du 
gouvernement du Canada. («Technological Readiness level») 

«norme CSA Z741» La plus récente version de la norme CSA Z741 intitulée Geological Storage of Carbon Dioxide de 
l’Association canadienne de normalisation. («CSA Z741 Standard») 

«normes provinciales sur les ressources en pétrole, en gaz et en sel» Les normes énoncées dans le document intitulé Normes 
d’exploitation des ressources en pétrole, en gaz et en sel de l’Ontario, publié par le ministère et disponible sur un site Web 
du gouvernement de l’Ontario, dans ses versions successives. («Provincial Standards for Oil, Gas and Salt Resources») 

«normes reconnues» S’entend au sens de la Loi de 2020 visant à moderniser l’Ontario pour la population et l’entreprise. 
(«recognized standards») 

«secteur des travaux» S’entend du secteur à la surface qui, à la fois : 
 a) englobe tous les puits et autres ouvrages de surface connexes qui seront utilisés aux fins des travaux particuliers; 
 b) correspond à l’étendue latérale la plus éloignée du secteur au sous-sol qui sera utilisé aux fins des travaux particuliers. 

(«project area») 
«secteur de surface» Secteur de surface représenté sur une carte conformément au paragraphe 20 (4) du Règlement de 

l’Ontario 245/97 et englobant les secteurs suivants en ce qui concerne des travaux particuliers qui visent à mettre à l’essai 
ou à évaluer le stockage permanent de dioxyde de carbone ou à en faire un projet pilote ou une démonstration, ou qui 
prévoient le stockage temporaire d’une ou de plusieurs substances dans une formation géologique souterraine, et qui 
englobe ce qui suit : 

 a) le secteur des travaux; 
 b) les secteurs supplémentaires adjacents au secteur des travaux qui sont raisonnablement nécessaires pour protéger les 

puits, cavernes et réservoirs qui font partie des travaux particuliers contre le forage et les activités au sous-sol. 
(«surface area») 

«travaux particuliers» Travaux que le ministre désigne comme travaux particuliers en vertu de l’article 11.1 de la Loi, tels 
qu’ils sont décrits dans l’acte de désignation. («special project») 

«travaux particuliers de stockage de carbone» Travaux qui, à la fois : 
 a) font usage d’un ou de plusieurs puits et d’autres ouvrages connexes pour mettre à l’essai ou évaluer le stockage 

permanent de dioxyde de carbone dans une formation géologique souterraine, ou pour en faire un projet pilote ou une 
démonstration; 

 b) ne prévoient pas : 
 (i) l’injection et le stockage de dioxyde de carbone dans des gisements houillers non exploitables, des formations 

basaltiques, des schistes et des cavernes de sel, 
 (ii) le stockage souterrain dans des matériaux faisant usage d’une forme quelconque de contenants, 
 (iii) l’élimination de gaz acide. («carbon storage special project») 
«zone d’évaluation» Relativement à des travaux particuliers, s’entend de la zone géographique désignée par l’auteur de la 

demande pour évaluer la mesure dans laquelle les travaux pourraient nuire, en raison de leurs effets physiques et 
chimiques : 

 a) aux gens; 
 b) à l’environnement; 
 c) à l’exploitation d’autres ressources; 
 d) à l’infrastructure. («project assessment area») 
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 (2)  Les travaux particuliers comprennent : 
 a) tous les puits, cavernes, réservoirs et autres ouvrages connexes qui ont été anciennement forés et utilisés à d’autres fins 

prévues par la Loi ou une loi qu’elle remplace, et qui seront utilisés relativement aux travaux particuliers; 
 b) tous les nouveaux puits, cavernes, réservoirs et autres ouvrages connexes qui pourraient être forés ou utilisés 

relativement aux travaux particuliers. 
 (3)  Les pipelines, l’équipement ou les structures de surface qui sont utilisés relativement à un puits qui fait partie de 
travaux particuliers de stockage de carbone et qui, à la sortie du puits, sont situés au-delà des vannes d’arrêt d’urgence ou, à 
défaut de telles vannes, au-delà de la première vanne d’isolement ne font pas partie de ces travaux et sont exclus de la 
définition de «ouvrage» au paragraphe 1 (1) de la Loi. 
 (4)  Malgré le paragraphe (3), les pipelines, l’équipement et les structures de surface visés à ce paragraphe font partie de 
travaux particuliers de stockage de carbone et sont des «ouvrages» au sens de la définition donnée à ce terme au paragraphe 1 
(1) de la Loi lorsqu’ils sont utilisés relativement au forage, à la complétion, à l’entretien, à la réparation, à la révision, au 
reconditionnement, au comblement, à l’abandon ou à la désaffection d’un puits ou d’un réservoir. 
 (5)  Pour l’application de l’alinéa 11.6 b) de la Loi, tout ouvrage autre qu’un puits qui est utilisé relativement à des travaux 
particuliers continue d’être un «ouvrage» pour l’application de la Loi et des règlements pris en vertu de celle-ci après 
l’expiration d’un acte de désignation de travaux particuliers si, à la fois : 
 a) il n’a pas été désaffecté conformément à toutes les exigences de la licence ou du permis de l’exploitant, de la Loi, d’un 

règlement pris en vertu de la Loi et de toute ordonnance rendue par la Commission ou le Tribunal; 
 b) il n’a pas été retiré du secteur des travaux. 
 (6)  Le ministère met à la disposition du public une copie de la carte mentionnée à la définition de «secteur de surface» au 
paragraphe (1) en l’affichant sur un site Web du gouvernement de l’Ontario une fois délivré un permis ou une licence à 
l’égard d’un puits qui fait partie des travaux particuliers. 

DÉSIGNATION COMME TRAVAUX PARTICULIERS 
Demande de désignation 

 2.  (1)  Quiconque souhaite demander que le ministre lui délivre un acte de désignation servant à désigner des travaux 
comme travaux particuliers en vertu de l’article 11.1 de la Loi présente une demande écrite à cet effet conformément aux 
exigences du présent règlement. 
 (2)  Une personne ne peut pas présenter la demande écrite prévue au paragraphe (1) si les travaux utilisent des puits pour 
l’élimination permanente d’une substance quelconque dans une formation géologique souterraine. 
 (3)  Le paragraphe (2) ne s’applique ni à l’élimination de fluide de champ pétrolifère, ni à des travaux visant à évaluer ou à 
mettre à l’essai le stockage de carbone, à en faire un projet pilote ou à en faire la démonstration. 
Contenu de la demande 

 3.  Outre les renseignements qu’exige l’article 11.3 de la Loi, la demande présentée en application du paragraphe 2 (1) doit 
comprendre ce qui suit : 
 a) le nom et les coordonnées de l’auteur de la demande; 
 b) si l’auteur de la demande est une personne morale, un profil de la société qui comprend les éléments suivants : 
 (i) le statut actuel de la personne morale, 
 (ii) la dénomination sociale, le numéro de la personne morale et l’adresse de son siège social, 
 (iii) une liste des noms des dirigeants et administrateurs actuels de la personne morale; 
 c) une description de l’historique des activités, de l’expérience et de l’expertise de l’auteur de la demande en ce qui 

concerne des travaux similaires en Ontario et ailleurs, notamment : 
 (i) une description des activités et des travaux pertinents, y compris leur emplacement, objet et statut actuel, 
 (ii) une description du rôle de l’auteur de la demande dans les activités et les travaux mentionnés au sous-alinéa (i), 
 (iii) les autres renseignements applicables à la capacité, aux compétences et à l’expérience de l’auteur de la demande 

pour ce qui est de concevoir et d’entreprendre des travaux qui font appel à des technologies, des méthodes ou des 
activités nouvelles ou innovatrices qui prévoient l’utilisation de puits pour avoir accès à des formations 
géologiques souterraines; 

 d) une description des antécédents de l’auteur de la demande en matière d’observation de la Loi, y compris tous les 
renseignements dont le ministre a besoin pour prendre en compte, conformément à l’article 13.1 de la Loi, les 
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déclarations de culpabilité et les cas d’inobservation de la Loi, de ses règlements ou des ordres donnés, des arrêtés pris 
ou des ordonnances rendues en vertu de la Loi; 

 e) une description de la technologie, de la méthode ou de l’activité que les travaux particuliers visent à faire avancer, 
notamment : 

 (i) le niveau de maturité technologique de la technologie, de la méthode ou de l’activité, renseignements et 
références à l’appui, 

 (ii) l’indication des recherches, des études, des essais, du développement et des travaux récents pertinents entrepris 
en Ontario ou ailleurs à l’égard de la technologie, de la méthode ou de l’activité; 

 f) des renseignements sur les biens-fonds où la surface et le sous-sol seraient utilisés dans le cadre des travaux 
particuliers, notamment : 

 (i) chaque municipalité locale et municipalité de palier supérieur et chaque canton géographique où ces biens-fonds 
sont situés, les numéros de lot et de concession et les adresses municipales applicables, s’il y en a, 

 (ii) les usages actuels des biens-fonds, 
 (iii) le statut des accords ou des baux conclus avec les propriétaires fonciers qui seraient nécessaires pour entreprendre 

les travaux particuliers; 
 g) l’indication des pipelines, des structures ou de tout autre équipement qu’il est proposé de soustraire de la définition de 

«ouvrage» prévue dans la Loi, ainsi que les motifs de l’exemption proposée; 
 h) l’indication des exemptions de l’application de la Loi ou des règlements qui sont demandées, y compris, le cas 

échéant, les substitutions proposées aux exigences pour lesquelles des exemptions sont demandées et, pour chacune 
des exemptions proposées, ce qui suit : 

 (i) les raisons pour lesquelles l’exigence ne convient pas ou pour lesquelles une autre exigence devrait s’appliquer, 
 (ii) une analyse des risques potentiels pour la sécurité publique et l’environnement que pourrait entraîner l’exemption 

ou la substitution, ainsi que toute mesure d’atténuation disponible; 
 i) une description des autres approbations fédérales, provinciales et municipales qui seront requises pour les travaux 

particuliers; 
 j) des précisions sur la participation de collectivités locales ou autochtones ou sur les consultations entreprises auprès de 

ces collectivités à ce jour, les renseignements fournis et les observations reçues; 
 k) l’indication des principaux dangers et risques connus comme étant inhérents à la technologie, à la méthode ou à 

l’activité que les travaux projetés évalueraient ou mettraient à l’essai ou dont ces travaux feraient un projet pilote ou 
une démonstration, ainsi que les mesures d’atténuation et les approches susceptibles de remédier à ces dangers et 
risques; 

 l) l’indication des normes reconnues que l’auteur de la demande entend respecter relativement aux travaux particuliers; 
 m) une description des avantages des travaux particuliers et des intentions de l’auteur de la demande, s’il en a, en matière 

de partage des renseignements, notamment : 
 (i) la façon dont les travaux pourraient profiter à la population ontarienne, 
 (ii) de quelle façon et à quel moment les précisions concernant les travaux particuliers et les conclusions découlant 

des essais, des évaluations, des projets pilotes ou des démonstrations seraient mis à la disposition de l’industrie, 
des parties prenantes et du grand public; 

 n) si les travaux particuliers projetés ne sont pas des travaux particuliers de stockage de carbone, un plan de demande 
personnalisé proposé qui décrit ce qui suit : 

 (i) les activités de consultation et de notification que l’auteur de la demande exercera, en plus des marches à suivre 
qu’exigent les articles 13 et 14, 

 (ii) les plans, rapports techniques, analyses et autres documents que l’auteur de la demande établira et présentera, en 
plus ou au lieu de satisfaire aux exigences énoncées aux paragraphes 10 (7) et (13). 

Options du ministre à la réception du plan de demande personnalisé 

 4.  (1)  À la réception du plan de demande personnalisé qu’exige l’alinéa 3 n), le ministre peut : 
 a) l’approuver; 
 b) l’approuver avec les adaptations qu’il estime nécessaires afin d’être convaincu que les travaux particuliers peuvent être 

entrepris de manière à protéger la sécurité du public et l’environnement; 
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 c) exiger de l’auteur de la demande qu’il établisse un autre plan. 
 (2)  Si le ministre exige de l’auteur de la demande qu’il établisse un autre plan de demande personnalisé en vertu de 
l’alinéa (1) c), l’étude de la demande de désignation peut être refusée jusqu’à ce que l’autre plan soit présenté. 
Réception des renseignements exigés avant l’étude de la demande de désignation 

 5.  Le ministère n’étudie la demande de désignation de travaux comme travaux particuliers que lorsqu’il a reçu tous les 
renseignements qu’exigent la Loi et le présent règlement aux fins des demandes de désignation. 
Contenu de l’acte de désignation 

 6.  (1)  L’acte de désignation de travaux comme travaux particuliers comprend ce qui suit : 
 a) le nom de la personne à qui l’acte de désignation est délivré; 
 b) une description des travaux faisant l’objet de la désignation, y compris : 
 (i) leur emplacement, 
 (ii) l’indication des puits, cavernes, réservoirs et autres ouvrages connexes à utiliser, 
 (iii) leur objet. 
 (2)  L’acte de désignation de travaux comme travaux particuliers peut comprendre ce qui suit : 
 a) la date d’expiration de la désignation; 
 b) l’exemption de tout pipeline, de toute autre structure ou de tout autre équipement à utiliser dans le cadre de travaux de 

la définition de «ouvrage» au paragraphe 1 (1) de la Loi; 
 c) sous réserve de l’article 11.4 de la Loi, selon le cas : 
 (i) une ou plusieurs exemptions de l’obligation de se conformer à une disposition ou à une exigence de la Loi ou des 

règlements pris en vertu de celle-ci, y compris toutes normes incorporées par renvoi, 
 (ii) une ou plusieurs substitutions à une exigence de la Loi ou des règlements pris en vertu de celle-ci, y compris 

toutes normes incorporées par renvoi; 
 d) si un plan de demande personnalisé a été approuvé à l’égard des travaux particuliers, le nom et la date du plan 

approuvé par le ministre. 
Expiration de l’acte de désignation 

 7.  L’acte de désignation de travaux comme travaux particuliers demeure en vigueur jusqu’à la première des dates 
suivantes à survenir : 
 1. La date d’expiration qui y est précisée. 
 2. La date d’accomplissement de toutes les activités suivantes conformément à la Loi, au présent règlement et à toute 

ordonnance rendue par la Commission ou le Tribunal : 
 i. Le comblement, l’abandon et la désaffection de tous les puits, cavernes, réservoirs et autres ouvrages connexes 

aux travaux. 
 ii. Tous les travaux de réhabilitation du lieu. 
 iii. Les travaux d’entretien ou de surveillance en continu qui sont nécessaires après l’accomplissement des activités 

de comblement, d’abandon et de désaffection et après la réhabilitation du lieu. 
Renseignements additionnels 

 8.  (1)  Si, en étudiant la demande de désignation de travaux comme travaux particuliers visée à l’article 2 ou la demande 
d’un ou de plusieurs permis ou licences ayant trait à des travaux particuliers visée à l’article 10, le ministre conclut que des 
renseignements additionnels sont nécessaires, le ministère avise l’auteur de la demande en question des renseignements 
exigés. 
 (2)  L’auteur de la demande en question présente les renseignements exigés en application du paragraphe (1) au ministère. 
 (3)  Le ministre peut refuser de poursuivre l’étude de la demande en question jusqu’à la réception des renseignements 
exigés en application du paragraphe (1). 
 (4)  Si les renseignements additionnels sont exigés concernant la demande d’un ou de plusieurs permis ou licences ayant 
trait à des travaux particuliers visée à l’article 10 et que le ministre estime que ces renseignements doivent faire l’objet d’un 
examen par un expert, le ministère informe l’auteur de la demande que les renseignements doivent faire l’objet d’un tel 
examen lorsqu’il l’avise en application du paragraphe (1). 
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 (5)  Les paragraphes 11 (3), (4) et (5) s’appliquent, avec les adaptations nécessaires, au choix de l’expert chargé de faire 
l’examen des renseignements qu’exige le paragraphe (1) du présent article, à la rédaction et la présentation du rapport de 
l’expert ainsi qu’au paiement des frais s’y rapportant. 
Demande de licences et de permis autorisant les travaux particuliers 

 9.  Si le ministre désigne des travaux comme étant des travaux particuliers, la personne qui détient l’acte de désignation de 
travaux comme travaux particuliers peut demander un ou plusieurs permis et licences en vertu de la Loi afin d’autoriser les 
travaux particuliers. 

DEMANDE 
Demande : présentation au ministère 

 10.  (1)  Avant d’exercer toute activité sur ou dans un puits qui fait partie des travaux particuliers, la personne qui détient 
un acte de désignation de travaux comme travaux particuliers présente au ministère ce qui suit : 
 a) une demande relative à chacune des licences visées au paragraphe 10 (1) de la Loi dont elle a besoin pour forer, 

exploiter, approfondir ou modifier des puits qui seront utilisés dans le cadre des travaux, ou y pénétrer, ou pour exercer 
toute autre activité sur ou dans de tels puits; 

 b) une demande d’un ou de plusieurs permis visés à l’article 11 de la Loi dont elle a besoin pour injecter une substance 
dans une formation géologique souterraine en passant par les puits mentionnés à l’alinéa a). 

 (2)  Le titulaire d’une licence liée à des travaux particuliers peut présenter au ministère, à tout moment pendant la 
réalisation des travaux : 
 a) une demande de licence visée au paragraphe 10 (1) de la Loi dont il a besoin pour forer, exploiter, approfondir ou 

modifier un ou plusieurs puits supplémentaires qui seront utilisés dans le cadre des travaux ou y pénétrer, ou pour 
exercer toute autre activité sur ou dans de tels puits; 

 b) une demande d’un ou de plusieurs des permis visés à l’article 11 de la Loi dont il a besoin pour injecter une substance 
dans une formation géologique souterraine en passant par un ou plusieurs des puits supplémentaires visés à l’alinéa a) 
du présent paragraphe. 

 (3)  La demande d’une licence ou d’un permis relatif à des travaux particuliers doit être compatible avec ce qui suit : 
 a) les renseignements présentés au ministère à l’appui de la demande de désignation de travaux comme travaux 

particuliers; 
 b) l’acte de désignation de travaux comme travaux particuliers, y compris toute durée de la désignation prévue au 

paragraphe 11.1 (2) ou (3) de la Loi et toute exemption prévue à l’article 11.4 de la Loi; 
 c) tout plan de demande personnalisé approuvé par le ministre à l’égard des travaux particuliers au moment de leur 

désignation. 
 (4)  Sont joints à la demande de licence ou de permis présentée en application du paragraphe (1) ou (2), les documents 
suivants : 
 a) si l’auteur de la demande est une personne morale, la confirmation que le profil de la société présenté dans le cadre de 

la demande de désignation de travaux comme travaux particuliers est encore à jour et, si des renseignements ont 
changé depuis la désignation, un profil de la société mis à jour qui comprend les éléments suivants : 

 (i) le statut actuel de la personne morale, 
 (ii) la dénomination sociale, le numéro de la personne morale et l’adresse de son siège social, 
 (iii) une liste des noms des dirigeants et administrateurs actuels de la personne morale; 
 b) la confirmation, par l’auteur de la demande, qu’il a acquis, à titre de propriétaire ou de locataire, tous les droits de 

surface et du sous-sol nécessaires afin d’entreprendre les travaux particuliers pour tous les biens-fonds situés dans le 
secteur des travaux ou, si les travaux particuliers visent le stockage temporaire ou permanent, dans le secteur de 
surface projeté; 

 c) la confirmation, par l’auteur de la demande, que toutes les personnes de qui des droits ou des intérêts ont été acquis 
pour les travaux particuliers ont été mises au courant des travaux projetés et des demandes présentées à leur égard; 

 d) un rapport qui a été rédigé par une partie indépendante possédant une expertise en matière d’assurance liée aux risques 
environnementaux et autres risques associés aux activités d’exploration géologique, d’aménagement et de stockage 
souterrains en Ontario et qui : 

 (i) recommande les types de couverture d’assurance et le montant de celle-ci qui serait nécessaire en ce qui concerne 
les travaux particuliers projetés, notamment la couverture en matière de responsabilité et la couverture contre les 
dommages causés par la pollution, 
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 (ii) précise les renseignements qui ont servi à étayer la recommandation visée au sous-alinéa (i). 
 (5)  La demande de licence ou de permis présentée en application du paragraphe (1) ou (2) comprend les éléments 
suivants : 
 1. Le nom et les coordonnées de l’auteur de la demande. 
 2. Une description des travaux particuliers qui comprend les renseignements exigés au paragraphe (6). 
 3. Les plans, rapports techniques, analyses et autres documents qui se rapportent aux travaux particuliers et qui 

démontrent ce qui suit : 
 i. Tous les ouvrages ont été conçus en tenant compte des conditions d’exploitation anticipées, y compris les 

températures, les pressions et la composition des fluides. 
 ii. La compatibilité des travaux particuliers projetés avec les conditions à la surface et au sous-sol propres au lieu. 
 iii. Des programmes et protocoles d’essais d’intégrité et d’entretien préventif appropriés seront établis et suivis tout 

au cours du projet pour les puits, cavernes, réservoirs ou autres ouvrages connexes. 
 iv. Des actions ou mesures correctives seront prises à l’égard des puits existants et autres conduits forés ou creusés 

qui risquent d’avoir des répercussions sur les travaux particuliers ou sur lesquels ces travaux risquent d’avoir des 
répercussions, que l’existence de ces puits ou conduits soit connue avant le début des travaux ou soit découverte 
par la suite. 

 v. Les travaux particuliers seront conçus, construits, exploités, entretenus, désaffectés et abandonnés d’une manière 
qui, à la fois : 

 A. isole de façon permanente toutes les formations d’eau potable de la contamination potentielle et les protège 
contre celle-ci de façon permanente, 

 B. protège contre la contamination croisée les formations contenant des hydrocarbures existantes et 
potentielles, 

 C. empêche la migration des fluides entre les zones perméables, 
 D. s’il y a lieu, favorise la conservation et la récupération efficiente des hydrocarbures en recourant le moins 

possible au torchage, 
 E. garantit le confinement des fluides après le comblement, l’abandon et la désaffection, 
 F. fait en sorte que le comblement, l’abandon et la désaffection des puits, cavernes, réservoirs et ouvrages 

connexes les laisseront dans un état stable qui protège le public et l’environnement de façon permanente, 
 G. garantit la prise de toutes les mesures nécessaires pour assurer la sécurité du public et la protection de 

l’environnement, 
 H. est conforme à la norme CSA Z741, si les travaux sont des travaux particuliers de stockage de carbone. 
 (6)  La demande de licence ou de permis présentée en application du paragraphe (1) ou (2) comprend une description des 
travaux particuliers qui comprend les renseignements suivants : 
 1. Une vue d’ensemble des travaux particuliers et de leur objet. 
 2. Une description de l’emplacement des travaux particuliers, y compris toute municipalité locale et municipalité de 

palier supérieur et tout canton géographique où sont situés les biens-fonds dont la surface et le sous-sol seraient utilisés 
dans le cadre des travaux, les numéros de lot et de concession et les adresses municipales applicables, s’il y en a. 

 3. Une description des travaux particuliers, y compris les puits, cavernes, réservoirs et autres ouvrages et activités 
connexes qui font l’objet de la demande de licence ou de permis. 

 4. Une description de toutes les approbations fédérales, provinciales et municipales qui seront requises pour les travaux 
particuliers. 

 5. Une liste de tous les documents et renseignements présentés à l’appui de la demande et, à propos de chaque document 
visé dans la liste : 

 i. son titre, 
 ii. le sujet général dont il traite, 
 iii. la date de sa rédaction, 
 iv. le nom et les compétences de son auteur. 
 6. Une ou plusieurs cartes représentant ce qui suit : 
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 i. L’emplacement général des biens-fonds faisant l’objet de la demande. 
 ii. Le secteur des travaux et, le cas échéant, le secteur de surface projeté des travaux particuliers. 
 iii. La zone d’évaluation des travaux particuliers. 
 iv. Les emplacements de tous les puits, cavernes, réservoirs et autres ouvrages connexes existants et projetés qui 

seront utilisés dans le cadre des travaux particuliers, ainsi que les distances de retrait entre les puits et les autres 
ouvrages, d’une part, et le secteur des travaux ou, le cas échéant, le secteur de surface projeté, d’autre part. 

 v. Les utilisations actuelles des surfaces, les caractéristiques topographiques naturelles et artificielles d’importance, 
les zones peuplées et les utilisations des terres pertinentes qui risquent d’avoir des répercussions sur les travaux 
particuliers ou sur lesquelles ces travaux risquent d’avoir des répercussions et qui sont situées dans la zone 
d’évaluation des travaux, ainsi que les autres utilisations des surfaces ou caractéristiques d’importance relevées 
dans les plans, rapports techniques, analyses et autres documents présentés par l’auteur de la demande dans le 
cadre de la demande. 

 vi. Les utilisations actuelles du sous-sol qui risquent d’avoir des répercussions sur les travaux particuliers ou sur 
lesquelles ces travaux risquent d’avoir des répercussions, notamment : 

 A. les puits existants ou abandonnés situés dans la zone d’évaluation des travaux, 
 B. les exploitations souterraines dans la zone d’évaluation des travaux qui sont en cours à l’heure actuelle ou 

l’étaient dans le passé, 
 C. toute autre activité souterraine relevée dans les plans, rapports techniques, analyses et autres documents 

présentés par l’auteur de la demande dans le cadre de la demande. 
 vii. Une flèche indiquant le nord. 
 viii. Une échelle. 
 ix. Une légende. 
 (7)  Sous réserve des exigences d’un plan de demande personnalisé approuvé par le ministre au moment de la désignation 
des travaux particuliers en vertu de l’article 11.1 de la Loi, la demande de licence ou de permis présentée en application du 
paragraphe (1) ou (2) du présent article comprend des plans qui traitent du cycle de vie complet des travaux particuliers, 
notamment la conception, la construction, l’exploitation, l’entretien, la surveillance, le comblement, l’abandon, la 
désaffection et la sécurité des puits, cavernes, réservoirs et autres ouvrages connexes utilisés au cours de ce cycle de vie. 
 (8)  Il est entendu que les plans visés au paragraphe (7) comprennent des plans de gestion et d’intervention en cas 
d’urgence, de même que des plans d’intervention en cas de déversement. 
 (9)  Les plans visés au paragraphe (7) comprennent des plans d’emplacement des puits qui satisfont à toutes les exigences 
énoncées dans la partie I des normes provinciales sur les ressources en pétrole, en gaz et en sel. 
 (10)  Pour calculer le montant de la garantie à fournir en application de l’article 24, les plans visés au paragraphe (7) du 
présent article qui ont trait au comblement, à l’abandon, à la désaffection et à la réhabilitation du lieu comprennent un 
calendrier détaillé de ces activités et une estimation de leurs coûts de réalisation faite par l’auteur de la demande, y compris 
une liste détaillée des coûts de ce qui suit : 
 a) le comblement, l’abandon et la désaffection de tous les puits, cavernes, réservoirs et autres ouvrages connexes qui font 

partie des travaux particuliers; 
 b) l’exécution de tous les travaux de réhabilitation du lieu nécessaires; 
 c) les travaux d’entretien ou de surveillance en cours et qui sont nécessaires après le comblement, l’abandon, la 

désaffection et la réhabilitation du lieu. 
 (11)  Tous les plans visés au paragraphe (7) : 
 a) indiquent les normes ou caractéristiques techniques qui seront appliquées ou invoquées à toutes les étapes des travaux 

particuliers; 
 b) indiquent tous les matériaux qui seront utilisés pour concevoir ou construire les puits; 
 c) décrivent toute dérogation envisagée aux normes provinciales sur les ressources en pétrole, en gaz et en sel ou à la 

norme CSA Z741 que l’exploitant des travaux particuliers est tenu de respecter en application des articles 20 et 21, 
ainsi que : 

 (i) le fondement de la dérogation envisagée, 
 (ii) une attestation écrite d’une personne compétente portant ce qui suit : 
 (A) il est raisonnable de déroger à la norme ou aux normes dans les circonstances, 
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 (B) des mesures de prévention ou de limitation des dégâts qui offrent un degré de protection égal ou supérieur 
sont proposées, 

 (iii) le nom et les compétences de la personne compétente qui a fourni l’attestation de la dérogation envisagée; 
 d) énoncent les exigences en matière de surveillance, de tenue de dossiers et de présentation de rapports qui se rapportent 

aux travaux particuliers. 
 (12)  La personne compétente visée au sous-alinéa (11) c) (ii) doit être titulaire d’un permis ou d’un permis temporaire en 
règle délivré en vertu de la Loi sur les ingénieurs ou posséder les autres compétences autorisées en vertu des normes 
provinciales sur les ressources en pétrole, en gaz et en sel. 
 (13)  Sous réserve des exigences d’un plan de demande personnalisé approuvé par le ministre au moment de la désignation 
des travaux particuliers en vertu de l’article 11.1 de la Loi, les rapports techniques, analyses et autres documents suivants sont 
joints à la demande de licence ou de permis visée au paragraphe (1) ou (2) du présent article : 
 1. Une évaluation des répercussions potentielles que les travaux particuliers risquent d’avoir sur les caractéristiques, 

activités et utilisations de surface qui ne font pas partie de ces travaux et qui sont situées dans la zone d’évaluation. 
 2. Une évaluation des répercussions potentielles que les caractéristiques, activités et utilisations de surface visées à la 

disposition 1 risquent d’avoir sur les travaux particuliers. 
 3. Une évaluation des répercussions potentielles que les travaux particuliers risquent d’avoir sur les caractéristiques, 

activités et utilisations du sous-sol qui ne font pas partie de ces travaux et qui sont situées dans la zone d’évaluation 
des travaux. 

 4. Une évaluation des répercussions potentielles que les caractéristiques, activités et utilisations du sous-sol visées à la 
disposition 3 risquent d’avoir sur les travaux particuliers. 

 5. En ce qui concerne tous les puits ou autres conduits forés ou creusés qui risquent d’avoir des répercussions sur les 
travaux particuliers, une évaluation de leur âge, historique et état, ainsi que les mesures correctives nécessaires pour 
confirmer qu’ils n’auront aucun effet sur l’intégrité des puits, cavernes ou réservoirs utilisés dans le cadre de ces 
travaux. 

 6. Une ou plusieurs évaluations des risques qui tiennent compte du cycle de vie complet des travaux particuliers, y 
compris les recommandations et les plans à mettre en œuvre pour prévenir ou atténuer les risques. 

 7. Les autres rapports techniques, analyses et autres documents nécessaires pour démontrer que des travaux particuliers 
de stockage de carbone seront conçus, construits, exploités, entretenus, abandonnés et désaffectés conformément à la 
norme CSA Z741. 

 (14)  Les caractéristiques, activités et utilisations du sous-sol visées à la disposition 3 du paragraphe (13) comprennent les 
caractéristiques géologiques, les activités de stockage, d’exploitation minière ou autres activités similaires, s’il y en a, les 
puits comblés ou non comblés, les ressources en pétrole, en gaz et en sel ainsi que les puits d’évaluation géologique, puits 
géothermiques et puits d’eau, s’il y en a. 
 (15)  Tous les plans visés au paragraphe (7) et tous les rapports techniques, analyses et autres documents visés au 
paragraphe (13) doivent satisfaire aux exigences suivantes : 
 a) ils énoncent clairement les mesures à prendre dans le cadre des travaux particuliers en vue de prévenir ou d’atténuer 

les conséquences préjudiciables que pourraient engendrer ces travaux; 
 b) ils identifient les particuliers qui ont élaboré chaque plan, rapport technique, analyse ou autre document, et indiquent 

en outre leurs compétences et leur expérience pertinente; 
 c) ils sont signés par les particuliers qui les ont établis et comprennent, le cas échéant, le sceau ou l’estampille de ceux-ci; 
 d) ils comprennent les dates de leur achèvement. 
 (16)  Les plans, rapports techniques, analyses et autres documents présentés à l’appui d’une demande de licence ou de 
permis nécessaire à l’égard d’un puits utilisé dans le cadre de travaux particuliers peuvent être utilisés à l’appui d’une autre 
demande de licence ou de permis concernant un autre puits utilisé dans le cadre des mêmes travaux particuliers qui est 
présentée : 
 a) soit en même temps que la première demande; 
 b) soit après la présentation de la première demande, pourvu que les renseignements figurant dans les plans, rapports 

techniques, analyses et autres documents soient toujours exacts et se rapportent toujours à la demande. 
 (17)  Dans le cas d’une demande de licence ou de permis concernant des travaux particuliers faisant l’objet d’un plan de 
demande personnalisé, la demande présentée en application du paragraphe (1) ou (2) comprend les plans, rapports techniques, 
analyses et autres documents supplémentaires qu’exige le plan de demande personnalisé, en plus de satisfaire aux exigences 
énoncées aux paragraphes (4) à (15). 
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 (18)  Il est entendu qu’une demande prévue au présent article doit être présentée par la personne qui détient un acte de 
désignation de travaux comme travaux particuliers. 
Demande : évaluation préliminaire 

 11.  (1)  L’auteur d’une demande qui entend demander une licence ou un permis à l’égard de travaux particuliers remet une 
copie de la demande au ministère avant de lui présenter sa demande conformément au paragraphe 10 (1) ou (2) pour que le 
ministère puisse procéder à une évaluation préliminaire dans le but de déterminer ce qui suit et d’en aviser l’auteur de la 
demande : 
 1. Les plans, rapports techniques, analyses et autres documents joints à la demande qui, de l’avis du ministre, nécessitent 

un examen par des experts, le cas échéant. 
 2. Les collectivités et organisations autochtones qui doivent être avisées des travaux particuliers en application de 

l’article 13. 
 3. Les ministères du gouvernement provincial ou fédéral ou les organismes qui doivent être avisés des travaux 

particuliers en application de l’article 13. 
 (2)  La copie de la demande présentée au ministère pour évaluation préliminaire en application du paragraphe (1) doit 
satisfaire à toutes les exigences prévues à l’article 10. 
 (3)  Si le ministère l’avise que certains plans, rapports techniques, analyses ou autres documents joints à la demande 
nécessitent un examen par des experts, l’auteur de la demande et le ministère choisissent ensemble un ou plusieurs experts 
chargés d’entreprendre un examen des documents et de rédiger un rapport d’expert. 
 (4)  Tous les frais liés à l’examen par des experts sont à la charge de l’auteur de la demande. 
 (5)  L’expert choisi pour examiner les documents en application du paragraphe (3) rédige un rapport à la fin de l’examen, 
le présente au ministère et en envoie une copie à l’auteur de la demande. 
 (6)  Si, après l’évaluation préliminaire prévue au présent article, le ministère avise l’auteur d’une demande de licence ou de 
permis concernant des travaux particuliers qu’un ou plusieurs des plans, rapports techniques, analyses ou autres documents 
joints à la demande nécessitent un examen par des experts et que l’auteur de la demande présente par la suite la demande au 
ministère conformément au paragraphe 10 (1) ou (2), la demande présentée n’est considérée comme remplie, pour 
l’application du paragraphe 13 (1), que lorsque les conditions suivantes sont réunies : 
 a) tous les rapports d’expert nécessaires par suite de l’évaluation préliminaire ont été présentés au ministère en 

application du paragraphe (5) du présent article; 
 b) l’auteur de la demande donne au ministère un avis écrit indiquant s’il entend apporter ou non des modifications aux 

plans, rapports techniques, analyses ou autres documents joints à la demande afin de donner suite aux 
recommandations ou commentaires faits dans les rapports d’experts. 

 (7)  Malgré le paragraphe (6), si l’auteur de la demande indique au ministère dans l’avis écrit visé à l’alinéa (6) b) qu’il 
entend modifier les plans, rapports techniques, analyses ou autres documents qui sont précisés dans cet avis, la demande de 
licence ou de permis présentée conformément au paragraphe 10 (1) ou (2) n’est considérée comme remplie, pour 
l’application du paragraphe 13 (1), que le jour où l’auteur de la demande présente au ministère les plans, rapports techniques, 
analyses ou autres documents modifiés. 
Demande : renseignements de nature délicate 

 12.  (1)  La définition qui suit s’applique au présent article. 
«renseignements de nature délicate» Renseignements liés à un secret commercial ou les renseignements scientifiques, 

techniques, commerciaux ou financiers fournis à titre confidentiel au ministère s’il est raisonnable de s’attendre à ce que 
leur communication puisse, selon le cas : 

 a) nuire gravement à la situation concurrentielle de l’auteur de la demande ou entraver gravement ses négociations 
contractuelles; 

 b) entraîner des pertes ou des profits indus pour l’auteur de la demande ou une autre personne. 
 (2)  Si l’auteur d’une demande de licence ou de permis concernant des travaux particuliers souhaite que des 
renseignements de nature délicate qui font partie de la demande soient supprimés ou dissimulés aux fins des avis et 
consultations visés aux articles 13 et 14, il peut, lorsqu’il présente la demande au ministère aux fins d’une évaluation 
préliminaire prévue au paragraphe 11 (1) : 
 a) demander au ministre l’autorisation de supprimer ou de dissimuler les documents ou parties de documents contenant 

des renseignements de nature délicate des documents qui seront partagés aux fins des avis et consultations visés aux 
articles 13 ou 14; 

 b) indiquer clairement à l’intention du ministère les documents ou parties de documents qui contiennent des 
renseignements de nature délicate. 



1350	 THE ONTARIO GAZETTE/LA GAZETTE DE L’ONTARIO

1036 

 (3)  Si, après avoir reçu une copie d’un rapport d’expert en application du paragraphe 11 (5), l’auteur d’une demande de 
licence ou de permis concernant des travaux particuliers conclut que le rapport contient des renseignements de nature délicate 
et souhaite que le rapport ou les renseignements soient supprimés ou dissimulés aux fins des avis et consultations visés aux 
articles 13 et 14, il peut : 
 a) demander au ministre l’autorisation de supprimer ou de dissimuler les rapports ou leurs parties contenant des 

renseignements de nature délicate qui figurent dans les documents qui seront partagés aux fins des avis et des 
consultations visés aux articles 13 et 14; 

 b) indiquer clairement à l’intention du ministère les rapports ou leurs parties qui contiennent des renseignements de 
nature délicate. 

 (4)  Le ministre donne l’autorisation de supprimer ou de dissimuler les renseignements de nature délicate figurant dans les 
documents qui seront partagés au moyen des avis et consultations visés aux articles 13 et 14 s’il estime qu’il s’agit de 
renseignements de nature délicate. 
 (5)  Malgré le paragraphe (4), le ministre peut refuser de donner l’autorisation visée à ce paragraphe si, selon le cas : 
 a) la nécessité manifeste de divulguer les renseignements dans l’intérêt public l’emporte sans conteste sur la suppression 

des renseignements des documents; 
 b) les documents doivent être partagés avec un ministère du gouvernement de l’Ontario ou avec une entité, notamment un 

organisme, un conseil, une commission, une personne morale, désignée comme «institution» dans un règlement pris en 
vertu de la Loi sur l’accès à l’information et la protection de la vie privée. 

Avis et consultations à l’égard de travaux particuliers 

 13.  (1)  Une fois remplie la demande, visée au paragraphe 10 (1) ou (2), de licence ou de permis à l’égard d’un puits 
faisant partie de travaux particuliers, l’auteur de la demande remet un avis de la demande aux personnes et entités suivantes : 
 1. Toute collectivité ou organisation autochtone identifiée dans un avis que le ministère donne à l’auteur de la demande 

en application du paragraphe 11 (1). 
 2. Tout ministère du gouvernement provincial ou fédéral ou tout organisme que précise un avis que le ministère donne à 

l’auteur de la demande en application du paragraphe 11 (1). 
 3. Toute personne propriétaire d’un bien-fonds situé dans le secteur des travaux et, le cas échéant, le secteur de surface 

projeté. 
 4. Toute personne propriétaire d’un bien-fonds situé dans la zone d’évaluation des travaux particuliers. 
 5. Toute personne qui a acquis de l’auteur de la demande des droits de surface ou des droits du sous-sol liés aux travaux 

particuliers. 
 6. Toute municipalité locale ou municipalité de palier supérieur dont une partie est située dans la zone d’évaluation. 
 7. Tout office de protection des sources d’une zone de protection des sources dont une partie est située dans la zone 

d’évaluation. 
 8. Toute personne titulaire d’une licence de puits délivrée en vertu de la Loi, si le puits est situé dans la zone 

d’évaluation. 
 9. Toute personne propriétaire d’un bien-fonds sur lequel est situé un puits d’eau, un puits géothermique ou un puits au 

sens de la définition donnée à ce terme dans la Loi si, à la fois : 
 i. ce puits est situé dans la zone d’évaluation, 
 ii. il existe des registres publics concernant le puits, ou le puits a été identifié dans les documents présentés dans le 

cadre de la demande relative aux travaux particuliers. 
 10. Toute personne qui exploite un secteur de stockage de gaz naturel désigné en vertu de la Loi de 1998 sur la 

Commission de l’énergie de l’Ontario, si les limites de ce secteur sont situées dans la zone d’évaluation ou dans un 
rayon de 1,6 kilomètre d’un puits qui sera utilisé dans le cadre des travaux particuliers. 

 11. Toute personne qui est propriétaire d’une exploitation souterraine que l’auteur de la demande a identifiée dans la 
demande en application de la disposition 3 ou 4 du paragraphe 10 (13), ou qui est responsable de son fonctionnement. 

 12. Toute personne qui est propriétaire d’une voie ferroviaire, d’une ligne de transport d’électricité à haute tension, d’un 
pipeline de transmission ou de distribution, d’une autre servitude occupée ou d’un autre droit de passage occupé à 
l’usage des services publics dans la zone d’évaluation des travaux particuliers, ou qui est responsable de son 
fonctionnement. 

 13. Toute autre partie que l’auteur de la demande a identifiée comme partie susceptible d’être touchée par les travaux 
particuliers projetés dans l’évaluation qu’exigent les dispositions 1 et 3 du paragraphe 10 (13). 
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 (2)  L’avis visé au paragraphe (1) est rédigé selon une formule approuvée par le ministre et est envoyé par la poste ou par 
courrier électronique ou est remis en mains propres. 
 (3)  L’avis visé au paragraphe (1) informe son destinataire que l’auteur de la demande a l’intention d’effectuer des travaux 
particuliers et comprend ce qui suit : 
 a) le nom et les coordonnées de l’auteur de la demande, y compris ses adresses postale et électronique; 
 b) une copie de la description des travaux particuliers qui a été jointe à la demande en application du paragraphe 10 (6); 
 c) une déclaration avisant le destinataire de l’occasion de présenter des observations à l’auteur de la demande et d’en 

envoyer une copie au ministère soit dans les 60 jours de la date de réception de l’avis, soit dans le délai que précise 
l’auteur de la demande dans l’avis si ce délai va au-delà de 60 jours après cette date; 

 d) les coordonnées du ministère aux fins de la présentation des observations visées à l’alinéa c); 
 e) une mention avisant le destinataire de la possibilité de demander des renseignements additionnels en vertu du 

paragraphe (4). 
 (4)  Tout destinataire de l’avis visé au paragraphe (1) peut demander à l’auteur de la demande de lui fournir les éléments 
suivants et l’auteur de la demande doit les lui fournir dès que raisonnablement possible, sous réserve de l’article 12 : 
 1. Une copie numérique de tout ou partie des plans, rapports techniques, analyses ou autres documents qui ont été joints à 

la demande présentée au ministère. 
 2. Tous renseignements additionnels que le ministère a demandés en application de l’article 8. 
 3. Une copie numérique de tout rapport d’expert présenté au ministère conformément aux paragraphes 8 (5), 11 (5) et 16 

(5), à l’article 19 et au paragraphe 26 (2). 
 (5)  L’avis donné en application du présent article est réputé avoir été reçu : 
 a) le cinquième jour suivant son envoi par la poste, s’il est envoyé de cette façon; 
 b) le jour où il est envoyé par courrier électronique ou remis en mains propres, s’il est ainsi envoyé ou remis. 
Présentation d’observations à l’auteur de la demande 

 14.  (1)  Toute personne ou entité qui reçoit un avis de demande de licence ou de permis concernant des travaux particuliers 
peut présenter des observations par écrit à l’auteur de la demande au plus tard à celle des dates suivantes qui est postérieure à 
l’autre : 
 a) la date que précise l’auteur de la demande dans l’avis; 
 b) le 60e jour qui suit le jour où l’avis est réputé avoir été reçu en application du paragraphe 13 (5). 
 (2)  La personne ou l’entité qui présente des observations par écrit à l’auteur de la demande en vertu du paragraphe (1) en 
remet une copie au ministère. 
 (3)  Les observations présentées à l’auteur de la demande en vertu du paragraphe (1) sont réputées avoir été présentées : 
 a) le cinquième jour suivant leur envoi par la poste, si elles sont envoyées de cette façon; 
 b) le jour où elles sont envoyées par courrier électronique ou remises en mains propres, si elles sont ainsi envoyées ou 

remises. 
Demande faisant l’objet d’un plan de demande personnalisé 

 15.  Dans le cas d’une demande de licence ou de permis concernant des travaux particuliers faisant l’objet d’un plan de 
demande personnalisé, l’auteur de la demande exerce les activités supplémentaires en matière d’avis et de consultation et se 
conforme aux formalités supplémentaires à cet égard dans le délai fixé par le plan et informe le ministère dès qu’il a été 
satisfait à toutes les exigences du plan. 
Conservation et mise à disposition des observations 

 16.  (1)  Jusqu’à ce que le ministère ait pris une décision à l’égard de la demande, l’auteur d’une demande de licence ou de 
permis concernant des travaux particuliers : 
 a) conserve une copie de chaque observation écrite présentée en vertu de l’article 14; 
 b) conserve les observations qu’il reçoit des collectivités ou organisations autochtones séparément de celles qu’il reçoit 

d’autres personnes ou entités et les organise de façon à ce que les observations de chaque collectivité autochtone et de 
chaque organisation autochtone puissent être facilement repérées; 

 c) met les observations conservées en application des alinéas a) et b) à la disposition du ministère s’il les lui demande. 
 (2)  Après la fin du délai prévu à l’article 14 pour la présentation des observations, l’auteur de la demande : 
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 a) étudie les observations reçues et décide s’il y a lieu ou non de modifier la demande à la lumière de ces observations; 
 b) apporte à la demande les modifications qu’il estime appropriées, notamment en apportant des modifications aux plans, 

rapports techniques, analyses ou autres documents qui ont été joints à la demande, en ajoutant des renseignements à la 
demande ou en modifiant les renseignements joints à celle-ci; 

 c) rédige, conformément au paragraphe (3), un document qui résume les observations reçues et précise les modifications 
apportées conformément à l’alinéa b) du présent paragraphe; 

 d) présente au ministère le document visé à l’alinéa c), ainsi que les modifications apportées à la demande, le cas échéant. 
 (3)  Le document visé à l’alinéa (2) c) comprend ce qui suit : 
 a) une description de toutes les personnes ou entités qui ont été informées de la demande de licence ou de permis en 

application de l’article 13; 
 b) une liste des personnes ou entités visées à l’alinéa a) qui ont présenté des observations sur la demande en vertu de 

l’article 14 et des autres personnes ou entités qui ont présenté des observations par écrit à l’auteur de la demande; 
 c) un résumé des observations présentées en vertu de l’article 14 et des observations écrites qui auraient été reçues 

autrement; 
 d) une description de ce qui suit : 
 (i) les observations qui ont donné lieu à des modifications de la demande, 
 (ii) les observations qui n’ont pas nécessité de modification de la demande du fait que celle-ci y répondait déjà, 
 (iii) les observations auxquelles l’auteur de la demande n’a pas répondu dans la demande et les raisons pour lesquelles 

il n’y a pas répondu; 
 e) une description détaillée des modifications qui ont été faites en raison des observations reçues au sujet de la demande. 
 (4)  Si, en application de l’alinéa (2) b), l’auteur de la demande apporte des modifications à un plan, à un rapport technique, 
à une analyse ou à un autre document qui a fait l’objet d’un rapport d’expert visé à l’article 11 et que le ministre estime que 
les modifications devraient être examinées par un expert, le ministère donne à l’auteur de la demande un avis écrit portant 
que le plan, le rapport technique, l’analyse ou l’autre document sous sa forme modifiée doit faire l’objet d’un examen par un 
expert. 
 (5)  Les paragraphes 11 (3), (4) et (5) s’appliquent, avec les adaptations nécessaires, au choix de l’expert chargé d’effectuer 
l’examen prévu au paragraphe (4) du présent article, à la rédaction et à la présentation du rapport d’expert ainsi qu’au 
paiement des frais s’y rapportant. 
Rajustement du secteur de surface 

 17.  S’il conclut, après avoir examiné une demande de licence ou de permis concernant un puits qui sera utilisé dans le 
cadre de travaux particuliers de stockage de carbone ou de travaux particuliers prévoyant le stockage temporaire d’une autre 
substance dans une formation géologique souterraine, que la licence ou le permis devrait être délivré sous réserve de certains 
rajustements du secteur de surface projeté, le ministre ne délivre la licence ou le permis que lorsque l’auteur de la demande 
l’a convaincu qu’il a acquis tous les droits de surface et droits du sous-sol nécessaires, à titre de propriétaire ou de locataire, 
pour tous les biens-fonds qui doivent être inclus dans le secteur de surface rajusté. 
Protection des renseignements personnels 

 18.  L’auteur d’une demande de licence ou de permis visés par la Loi qui donne avis de la demande et qui mène des 
consultations à l’égard de la demande relative à des travaux particuliers prend toutes les mesures raisonnables pour veiller à 
ce que les renseignements personnels recueillis au cours des consultations soient conservés, transférés et éliminés de façon 
sécuritaire afin d’éviter qu’ils ne soient volés ou perdus ou qu’ils ne soient utilisés ou divulgués sans autorisation. 
Examen des observations par un expert au cours du cycle de vie des travaux particuliers 

 19.  Si une condition d’une licence ou d’un permis exige la présentation au ministère de certains renseignements 
techniques au cours du cycle de vie des travaux particuliers et stipule que les renseignements présentés doivent faire l’objet 
d’un examen par un expert, les paragraphes 11 (3), (4) et (5) s’appliquent, avec les adaptations nécessaires, au choix de 
l’expert chargé d’effectuer l’examen, à la rédaction et à la présentation du rapport de l’expert ainsi qu’au paiement des frais 
s’y rapportant. 

NORMES D’EXPLOITATION APPLICABLES AUX OUVRAGES 
Normes d’exploitation applicables aux ouvrages 

 20.  (1)  L’exploitant de travaux particuliers se conforme aux normes d’exploitation énoncées aux parties 3 à 13 des 
normes provinciales sur les ressources en pétrole, en gaz et en sel. 
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 (2)  En plus de prendre les dispositions nécessaires pour l’examen annuel qu’exige l’article 5.14.1 des normes provinciales 
sur les ressources en pétrole, en gaz et en sel, l’exploitant prend les dispositions nécessaires pour qu’un inspecteur de 
catégorie VI examine, une fois tous les 12 mois, les ouvrages de surface situés sur des biens-fonds afin de certifier que les 
ouvrages relatifs aux travaux particuliers sont conformes à toute autre norme reconnue à laquelle les travaux doivent être 
conformes en application de la Loi, des règlements pris en vertu de celle-ci ou des conditions des licences ou permis associés 
aux travaux. 
 (3)  L’exploitant d’un puits qui fait partie de travaux particuliers effectue des levés des trous de forage et les présente au 
ministère conformément à la norme d’exploitation énoncée à l’article 1.9.3 des normes provinciales sur les ressources en 
pétrole, en gaz et en sel. 
 (4)  Malgré le paragraphe (1), l’exploitant de travaux particuliers peut déroger aux normes d’exploitation visées à ce 
paragraphe si, à la fois : 
 a) il est raisonnable d’y déroger dans les circonstances; 
 b) l’exploitant prend des mesures pour prévenir ou limiter les dommages qui offrent un niveau de protection égal ou 

supérieur à celui établi dans les normes provinciales sur les ressources en pétrole, en gaz et en sel; 
 c) une personne compétente a attesté par écrit que les critères de dérogation énoncés aux alinéas a) et b) sont respectés et 

l’attestation est remise au ministère; 
 d) l’exploitant obtient du ministre l’approbation écrite préalable des détails et des circonstances de la dérogation 

envisagée. 
 (5)  La personne compétente visée à l’alinéa (4) c) doit être titulaire d’un permis ou d’un permis temporaire en règle délivré 
en vertu de la Loi sur les ingénieurs ou posséder les autres compétences autorisées en vertu des normes provinciales sur les 
ressources en pétrole, en gaz et en sel. 
Conformité à la norme CSA Z741 

 21.  (1)  Les ouvrages utilisés dans le cadre de travaux particuliers de stockage de carbone doivent être conçus, construits, 
utilisés, entretenus, comblés, abandonnés et désaffectés conformément à la norme CSA Z741. 
 (2)  En cas d’incompatibilité entre les normes provinciales sur les ressources en pétrole, en gaz et en sel et la norme CSA 
Z741, la norme qui offre un niveau supérieur de protection de la sécurité publique et de l’environnement l’emporte. 
 (3)  Malgré le paragraphe (1), l’exploitant de travaux particuliers de stockage de carbone peut déroger à la norme CSA 
Z741 si, à la fois : 
 a) il est raisonnable d’y déroger dans les circonstances, 
 b) il prend des mesures des mesures pour prévenir ou limiter les dommages qui offrent un niveau de protection égal ou 

supérieur à celui établi dans la norme CSA Z741; 
 c) une personne compétente a attesté par écrit que les critères de dérogation énoncés aux alinéas a) et b) sont respectés et 

l’attestation est remise au ministère; 
 d) il obtient du ministère l’approbation écrite préalable des détails et des circonstances de la dérogation envisagée. 
 (4)  La personne compétente visée à l’alinéa (3) c) doit être titulaire d’un permis ou d’un permis temporaire en règle délivré 
en vertu de la Loi sur les ingénieurs. 
Affichage de la copie de la licence de puits 

 22.  L’exploitant d’un puits utilisé dans le cadre de travaux particuliers affiche une copie de la licence de puits à 
l’emplacement du puits pendant toutes les activités de forage, de reconditionnement ou d’entretien du puits qui font appel à 
un appareil de forage ou à un appareil d’entretien. 

ENREGISTREMENT DES OUVRAGES 
Enregistrement des ouvrages 

 23.  (1)  L’exploitant d’un puits associé à des travaux particuliers avise le ministère de toute modification de ce qui suit 
dans les 15 jours qui suivent : 
 1. Le nom, l’adresse ou le numéro de téléphone de l’exploitant, de son mandataire, s’il en a un, ou des personnes à 

contacter en cas d’urgence. 
 2. L’état du puits. 
 3. Si l’exploitant est une personne morale : 
 i. le statut actuel de la personne morale, 
 ii. la dénomination sociale, le numéro de la personne morale et l’adresse de son siège social, 
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 iii. les dirigeants et administrateurs actuels de la personne morale. 
 (2)  Sous réserve du paragraphe (3), dans les 30 jours suivant la complétion d’une installation liée aux travaux particuliers, 
l’exploitant de l’installation remet au ministère : 
 a) le nom, l’adresse ou le numéro de téléphone de l’exploitant, de son mandataire, s’il en a un, et des personnes à 

contacter en cas d’urgence; 
 b) un dessin ou une carte à l’échelle qui représente l’emplacement de chaque ouvrage dans l’installation liée aux travaux 

particuliers; 
 c) une liste du type, de la quantité et de l’état de fonctionnement de chaque ouvrage dans l’installation, ainsi qu’une brève 

description des caractéristiques techniques de chacun de ces ouvrages. 
 (3)  Le paragraphe (2) ne s’applique pas à l’exploitant d’une installation liée aux travaux particuliers si, à la fois : 
 a) les renseignements visés aux alinéas (2) b) et c) ont été présentés au ministère dans le cadre des plans des travaux 

joints à la demande de licence ou de permis concernant des ouvrages qui font partie des travaux particuliers, et 
l’installation liée aux travaux particuliers a été achevée conformément à ces plans; 

 b) l’exploitant de l’installation liée aux travaux particuliers présente les renseignements visés à l’alinéa (2) a) au ministère 
dans les 30 jours suivant l’achèvement de l’installation. 

 (4)  L’exploitant d’une installation liée aux travaux particuliers informe le ministère des renseignements révisés ou les lui 
présente, selon le cas, au plus tard 15 jours après toute nouvelle modification des renseignements visés au paragraphe (1) ou 
(2), que ces renseignements aient été remis au ministère conformément au paragraphe (2) ou de la manière prévue au 
paragraphe (3). 
 (5)  La définition qui suit s’applique au présent article. 
«installation liée aux travaux particuliers» Tout ouvrage utilisé relativement à un puits pour réaliser les travaux particuliers. 

GARANTIE 
Garantie 

 24.  (1)  Malgré toute autre disposition du présent article, si une garantie a été souscrite en application du Règlement de 
l’Ontario 245/97 (Exploring, Drilling and Production), pris en vertu de la Loi, à l’égard des puits, cavernes, réservoirs ou 
autres ouvrages connexes que l’on projette d’utiliser dans le cadre de travaux particuliers, la garantie est maintenue 
conformément à ce règlement jusqu’à ce qu’une garantie soit souscrite à l’égard des travaux particuliers en application du 
présent article. 
 (2)  L’exploitant d’un ou de plusieurs puits qui font partie de travaux particuliers souscrit une garantie à titre de garantie 
financière portant que, à la fin du cycle de vie des travaux ou, au besoin, avant cette échéance, il satisfera à toutes les 
exigences de sa licence ou de son permis, de la Loi, du présent règlement et de toute ordonnance rendue par la Commission 
ou le Tribunal en ce qui concerne ce qui suit : 
 a) le comblement, l’abandon et la désaffection de tous les puits et ouvrages connexes, y compris les réservoirs ou les 

cavernes, qui font partie des travaux; 
 b) les travaux de réhabilitation du lieu nécessaires; 
 c) les travaux d’entretien ou de surveillance en cours et qui sont nécessaires après le comblement, l’abandon, la 

désaffection et la réhabilitation du lieu. 
 (3)  La garantie souscrite en application du paragraphe (2) prend la forme : 
 a) soit d’une lettre de crédit irrévocable émise par une banque mentionnée à l’annexe I ou II de la Loi sur les banques 

(Canada); 
 b) soit d’un fonds en fiducie administré conformément à la Loi sur les fiduciaires. 
 (4)  Si la garantie souscrite en application du présent article prend la forme d’un fonds en fiducie, il doit être satisfait aux 
exigences suivantes : 
 a) le fiduciaire du fonds doit satisfaire aux exigences énoncées aux paragraphes 16 (1.1) et (1.2) du Règlement de 

l’Ontario 245/97; 
 b) l’exploitant des travaux particuliers veille à ce que le fiduciaire du fonds : 
 (i) ne prélève aucun paiement sur le fonds en fiducie sans le consentement écrit du ministre, 
 (ii) suive les directives du ministre concernant tout paiement prélevé sur le fonds en fiducie. 
 (5)  Si la garantie souscrite en application du paragraphe (2) prend la forme d’une lettre de crédit irrévocable, la forme et 
les conditions de la lettre de crédit doivent être approuvées par le ministre. 
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 (6)  Si la banque qui établit la lettre de crédit à titre de garantie en application du paragraphe (2) à l’égard des travaux 
particuliers donne avis au ministère de son intention de permettre à la lettre de crédit d’expirer, le ministère transmet 
promptement l’avis à l’exploitant de ces travaux. 
 (7)  L’exploitant de travaux particuliers qui reçoit, en application du paragraphe (6), un avis d’expiration de la lettre de 
crédit irrévocable de la banque doit, au moins 30 jours avant la date d’expiration : 
 a) soit obtenir une lettre de crédit irrévocable auprès de la même banque ou d’une autre banque mentionnée à l’annexe I 

ou II de la Loi sur les banques (Canada), d’un montant égal à celui de la lettre de crédit qui arrive à échéance; 
 b) soit souscrire une garantie sous la forme d’un fonds en fiducie d’un montant égal à celui de la lettre de crédit qui arrive 

à échéance et dont le fiduciaire satisfait aux exigences énoncées aux paragraphes 16 (1.1) et (1.2) du Règlement de 
l’Ontario 245/97. 

 (8)  Le montant de la garantie souscrite par l’exploitant de travaux particuliers est égal au montant des coûts suivants, 
estimés par l’exploitant dans la demande de licence présentée en application des paragraphes 10 (1) et (2) du présent 
règlement : 
 1. Les coûts de comblement, d’abandon et de désaffection de tous les puits, cavernes, réservoirs et autres ouvrages 

connexes qui font partie des travaux particuliers. 
 2. Le coût d’exécution des travaux nécessaires de réhabilitation du lieu. 
 3. Le coût des travaux d’entretien ou de surveillance en cours et qui sont nécessaires après le comblement, l’abandon, la 

désaffection et la réhabilitation du lieu. 
 (9)  Malgré le paragraphe (8), lors de l’examen d’une demande de licence, le ministre peut déterminer que le montant de la 
garantie dont l’exploitant a fait une estimation dans la demande de licence est insuffisant et devrait être porté à un montant 
qu’il estime être une estimation plus exacte des coûts visés à ce paragraphe, compte tenu des deux facteurs suivants ou de 
l’un d’eux : 
 1. L’examen par un expert de l’estimation faite par l’auteur de la demande, visé au paragraphe 10 (10), effectué dans le 

cadre de la procédure de demande de la licence de puits de l’exploitant. 
 2. Les registres ou renseignements dont dispose le ministère au sujet du coût de l’abandon ou de la désaffection de puits, 

cavernes, réservoirs et autres ouvrages connexes similaires en Ontario ou ailleurs. 
 (10)  S’il détermine que le montant de la garantie devrait être augmenté, le ministre donne à l’auteur de la demande de 
licence ou de permis un avis du montant de la garantie exigé avant de prendre une décision concernant la délivrance d’une 
licence ou d’un permis exigé à l’égard de travaux particuliers; l’auteur de la demande doit alors remettre le montant de la 
garantie exigé dans l’avis. 
 (11)  L’exploitant d’un ou de plusieurs puits qui font partie de travaux particuliers souscrit la garantie à hauteur du montant 
qu’exige le paragraphe (8) ou (9) avant de commencer à préparer le lieu des puits ou des autres ouvrages connexes ou 
d’entreprendre une activité sur ou dans les puits. 
 (12)  L’exploitant ne doit pas rajuster la garantie sans le consentement du ministre. 
 (13)  Le ministre peut, selon le cas, ordonner au fiduciaire du fonds en fiducie souscrit à titre de garantie en application du 
présent article de prélever des paiements sur le fonds ou d’obtenir des avances sur la lettre de crédit souscrite à titre de 
garantie en application du présent article afin de remédier à une situation où, selon le cas : 
 a) un ouvrage constitue un danger pour le public ou l’environnement; 
 b) l’exploitant d’un puits connexe à des travaux particuliers ne se conforme pas aux exigences énoncées au paragraphe 

(2). 
 (14)  L’exploitant d’un ou de plusieurs des puits qui font partie de travaux particuliers peut demander au ministère de 
réduire le montant de la garantie exigé en application du présent article si, selon ce cas : 
 a) il a achevé une partie de l’ouvrage visé au paragraphe (2); 
 b) un ou plusieurs puits, cavernes, réservoirs ou autres ouvrages connexes sont convertis à un autre usage et que la 

garantie exigée à leur égard a été souscrite en application de l’article 16.1.1 du Règlement de l’Ontario 245/97. 
 (15)  Le ministre peut consentir à la réduction du montant de la garantie exigé en application du présent article s’il est 
convaincu de ce qui suit : 
 a) le montant de la garantie dont la réduction est demandée correspond à l’estimation du coût de l’exécution de l’ouvrage 

visé au paragraphe (8) sur laquelle le montant a été fondé; 
 b) le montant de la garantie restant après la réduction suffira pour réaliser le reste de l’ouvrage visé au paragraphe (8) 

exigé pour les travaux particuliers. 
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 (16)  Il est entendu que si les coûts engagés par l’exploitant dans l’exécution d’une partie de l’ouvrage visé au paragraphe 
(8) dépassent l’estimation de ces coûts sur laquelle est fondée la garantie fournie en application du présent article, l’excédent 
engagé à l’égard de l’ouvrage n’est pas pris en compte dans la réduction du montant de la garantie visé au paragraphe (15). 
 (17)  L’exploitant des puits, cavernes, réservoirs et autres ouvrages associés à des travaux particuliers maintient la garantie 
prescrite en permanence. 
 (18)  Toutes les licences de puits associées à des travaux particuliers sont invalides si la garantie relative aux puits tombe 
au-dessous du niveau prescrit. 
 (19)  La garantie détenue en application du présent article l’est au nom de la Couronne. 

MODIFICATIONS 
Modifications 

 25.  (1)  Le présent article s’applique aux demandes présentées par la personne qui détient un acte de désignation de 
travaux comme travaux particuliers et qui visent à obtenir, selon le cas : 
 a) une modification du contenu de cet acte de désignation; 
 b) une modification, visée au paragraphe 13 (2) de la Loi, d’une licence ou d’un permis associé à des travaux particuliers. 
 (2)  La personne qui détient un acte de désignation de travaux comme travaux particuliers peut demander au ministre 
d’approuver une modification visée au paragraphe (1) en présentant au ministère une demande qui précise : 
 a) le type de modification visé au paragraphe (1) qui est demandé; 
 b) les motifs de la modification demandée; 
 c) les autres approbations fédérales, provinciales et municipales requises relativement à la modification demandée; 
 d) la question de savoir si la modification demandée entraînera la modification du secteur des travaux ou, si les travaux 

particuliers visent le stockage temporaire ou permanent, du secteur de surface et, dans l’affirmative : 
 (i) une description des biens-fonds qui seraient ajoutés au secteur des travaux ou au secteur de surface ou qui en 

seraient retirés si la modification demandée est approuvée, y compris l’indication de toute municipalité locale et 
municipalité de palier supérieur et de tout canton géographique où sont situés les biens-fonds dont la surface et le 
sous-sol seraient utilisés dans le cadre des travaux particuliers, les numéros de lot et de concession et les adresses 
municipales applicables, s’il y en a, 

 (ii) la confirmation, par l’auteur de la demande, qu’il a acquis, à titre de propriétaire ou de locataire, tous les droits de 
surface et du sous-sol nécessaires pour mener à bien les activités qu’autoriserait la modification pour tous les 
biens-fonds visés au sous-alinéa (i), 

 (iii) la confirmation, par l’auteur de la demande, que toutes les personnes auprès desquelles des droits ou des intérêts 
ont été acquis pour les travaux particuliers ont été mises au courant de la demande de modification, 

 (iv) si la modification demandée entraînera un changement dans la superficie du secteur de surface, une carte qui 
représente ce secteur ainsi modifié; 

 e) si la modification demandée entraînera la modification d’un plan et d’une condition, d’une obligation ou d’une 
responsabilité dont est assorti un permis ou une licence associé à des travaux particuliers : 

 (i) une liste de chaque plan qui serait modifié, 
 (ii) une brève description des modifications qui seraient apportées à chaque plan, 
 (iii) une version révisée du plan indiquant les modifications demandées, 
 (iv) une description de la modification de la condition, de l’obligation ou de la responsabilité dont est assorti le 

permis ou la licence; 
 f) si la modification demandée entraîne la modification des plans relatifs au comblement, à l’abandon, à la désaffection et 

à la réhabilitation du lieu, y compris des programmes de surveillance continue : 
 (i) un calendrier détaillé révisé de ces activités, 
 (ii) une estimation révisée, faite par l’auteur de la demande, des coûts d’accomplissement de ces activités, y compris 

une liste détaillée des coûts liés aux activités suivantes : 
 A. le comblement, l’abandon et la désaffection de tous les puits, cavernes, réservoirs et autres ouvrages 

connexes qui font partie des travaux particuliers, 
 B. l’exécution de tous les travaux nécessaires de réhabilitation du lieu, 
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 C. les travaux d’entretien ou de surveillance en cours et qui sont nécessaires après l’achèvement des travaux 
de comblement, d’abandon, de désaffection et de réhabilitation du lieu; 

 g) si la modification demandée concerne des changements à apporter à une exigence qui était précédemment étayée par 
un ou plusieurs rapports techniques, analyses ou autres documents au moment de la demande initiale du permis ou de 
la licence ou en tant qu’élément d’une modification antérieure : 

 (i) une liste de chacun des rapports techniques, analyses ou documents concernés, 
 (ii) les versions révisées des rapports techniques, analyses ou autres documents concernés, ou des addendas à ces 

rapports, analyses ou documents, qui traitent des changements qui seront apportés si la modification demandée 
est approuvée; 

 h) les renseignements additionnels que demande le ministre pour appuyer l’examen de la modification. 
Examen par un expert 

 26.  (1)  Si le ministre croit qu’un ou plusieurs des éléments présentés dans le cadre de la demande visée au paragraphe 25 
(2) devraient être examinés par un expert, le ministère donne à l’auteur de la demande un avis écrit portant que le plan, le 
rapport technique, l’analyse ou l’autre document modifié doit faire l’objet d’un examen par un expert. 
 (2)  Les paragraphes 11 (3), (4) et (5) s’appliquent, avec les adaptations nécessaires, au choix de l’expert chargé de 
procéder à l’examen prévu au paragraphe (1) du présent article, à la rédaction et à la présentation du rapport de l’expert ainsi 
qu’au paiement des frais s’y rapportant. 
Avis relatif à la modification demandée en vertu de l’art. 25 

 27.  (1)  Si une modification demandée en vertu de l’article 25 représente un changement important, selon le ministre, dans 
la façon de concevoir, d’exploiter, de construire, d’entretenir, de combler, d’abandonner ou de désaffecter les travaux, le 
ministère peut : 
 a) aviser l’auteur de la demande que des parties autres que celles qui ont été mises au courant de la demande en 

application du sous-alinéa 25 (2) d) (iii) devront être avisées et consultées; 
 b) désigner une ou plusieurs personnes ou entités identifiées au paragraphe 13 (1) qui doivent être avisées de la 

modification demandée et avoir l’occasion de présenter des observations à ce sujet. 
 (2)  Les règles suivantes s’appliquent si des avis et des consultations sont requis en application de l’alinéa (1) a) : 
 1. Les articles 13, 14, 16 et 18 s’appliquent avec les adaptations nécessaires. 
 2. Une description de la demande de modification doit être fournie dans l’avis au lieu de la description des travaux visée 

à l’alinéa 13 (3) b), y compris ce qui suit : 
 i. les renseignements présentés en application des alinéas 25 (2) a) à c), des sous-alinéas 25 (2) d) (i) et (iv) et 25 

(2) e) (i), (ii) et (iv), de l’alinéa 25 (2) f) et du sous-alinéa 25 (2) g) (i), selon le cas, 
 ii. une liste des renseignements dont la présentation est exigée en application de l’alinéa 25 (2) h). 
 (3)  Si la modification demandée entraîne la modification des plans relatifs au comblement, à l’abandon, à la désaffection 
et à la réhabilitation du lieu, y compris des programmes de surveillance continue visés à l’alinéa 25 (2) f), le ministre donne à 
l’auteur de la demande un avis écrit du montant de la garantie exigée avant de prendre toute décision en ce qui concerne 
l’approbation de la modification. 
 (4)  Le montant de la garantie qu’exige l’avis visé au paragraphe (3) correspond au plus élevé des montants suivants : 
 a) le montant égal à l’estimation révisée faite par l’auteur de la demande conformément au sous-alinéa 25 (2) f) (ii); 
 b) le montant accru que le ministre estime être une estimation plus exacte des coûts visés au sous-alinéa 25 (2) f) (ii), 

selon les registres ou renseignements dont dispose le ministère au sujet du coût du comblement, de l’abandon ou de la 
désaffection de puits, de cavernes, de réservoirs ou d’autres ouvrages connexes similaires en Ontario ou ailleurs. 

 (5)  Toute garantie exigée aux termes du paragraphe (3) doit être souscrite avant que le ministre n’approuve la 
modification. 

TRANSFERTS 
Transferts 

 28.  (1)  Le présent article s’applique aux demandes de transfert : 
 a) d’un acte de désignation de travaux comme travaux particuliers; 
 b) des licences ou permis relatifs à des travaux particuliers. 



1358	 THE ONTARIO GAZETTE/LA GAZETTE DE L’ONTARIO

1044 

 (2)  Lorsqu’une ou plusieurs licences ou un ou plusieurs permis ont été délivrés relativement à des travaux particuliers, leur 
transfert et celui de l’acte de désignation de travaux comme travaux particuliers doivent être approuvés en même temps, de 
sorte que la personne qui détient l’acte de désignation et le titulaire des licences et des permis soient toujours la même 
personne. 
 (3)  La demande visée au présent article doit être introduite par la personne qui détient l’acte de désignation de travaux 
comme travaux particuliers. 
 (4)  La personne qui détient l’acte de désignation de travaux comme travaux particuliers qui souhaite demander un transfert 
visé au paragraphe (1) présente au ministère : 
 a) une demande écrite de transfert de l’acte de désignation et de tous les permis et licences délivrés à l’égard des travaux 

particuliers, en indiquant le numéro de chaque permis et de chaque licence; 
 b) une confirmation écrite, de la part de la personne qui détient l’acte de désignation, que tous les renseignements relatifs 

aux travaux particuliers ont été divulgués au destinataire proposé du transfert, notamment : 
 (i) les renseignements concernant la conception, la construction, l’exploitation, l’entretien, la surveillance, le 

comblement, l’abandon, la désaffection et la sécurité des puits, cavernes, réservoirs et autres ouvrages connexes 
utilisés au cours du cycle de vie des travaux, 

 (ii) les cas connus ou potentiels de non-respect de la Loi, de tout règlement pris en vertu de celle-ci ou de toute 
condition, obligation ou responsabilité dont est assorti un permis ou une licence délivré à l’égard de travaux, que 
ces cas aient été ou non divulgués au ministère ou découverts par lui; 

 c) la confirmation écrite que tous les plans et exigences auxquels la personne qui détient actuellement l’acte de 
désignation et qui est le titulaire actuel des licences et des permis est tenue de se conformer sont à jour et ont été 
fournis ou communiqués au destinataire proposé du transfert. 

 (5)  En même temps que la demande que présente la personne qui détient l’acte de désignation de travaux comme travaux 
particuliers en application du présent article, le destinataire proposé du transfert qui souhaite se faire transférer l’acte de 
désignation et les licences et permis relatifs aux travaux particuliers, s’il y en a, remet par écrit au ministère : 
 a) une demande de transfert de l’acte de désignation et de tous les permis et licences relatifs aux travaux particuliers 

transférés; 
 b) le numéro de chaque permis et de chaque licence à transférer; 
 c) les nom et coordonnées du destinataire proposé du transfert; 
 d) si le destinataire proposé du transfert est une personne morale, un profil de la société qui comprend les éléments 

suivants : 
 (i) le statut actuel de la personne morale, 
 (ii) la dénomination sociale, le numéro de la personne morale et l’adresse de son siège social, 
 (iii) une liste des noms des dirigeants et administrateurs actuels de la personne morale; 
 e) une description de ce qui suit : 
 (i) l’historique de ses activités, son expérience et son expertise en ce qui concerne des travaux similaires en Ontario 

et ailleurs, 
 (ii) ses antécédents en matière de conformité à la Loi, y compris tous les renseignements nécessaires pour que le 

ministre puisse prendre en compte, conformément à l’article 13.1 de la Loi, si le destinataire du transfert a été 
déclaré coupable d’infractions ou n’a pas observé la Loi, les règlements ou des ordres donnés, des arrêtés pris ou 
des ordonnances rendues en vertu de la Loi, et, si le destinataire du transfert est une personne morale, des 
antécédents en matière de conformité de ses dirigeants et administrateurs; 

 f) la confirmation qu’en tant que personne qui se fait transférer l’acte de désignation et tous les permis et licences 
associés aux travaux particuliers, le destinataire proposé du transfert : 

 (i) a acquis, à titre de propriétaire ou de locataire, tous les droits de surface et droits du sous-sol nécessaires à la 
réalisation des travaux pour tous les biens-fonds situés dans le secteur des travaux ou, si les travaux particuliers 
visent le stockage temporaire ou permanent, dans le secteur de surface, 

 (ii) a avisé les titulaires de tous les droits visés au sous-alinéa (i) de son intention de demander le transfert de l’acte 
de désignation et des licences et permis, 

 (iii) a fait tout le nécessaire pour être informé des exigences et obligations associées aux travaux particuliers aux 
termes de la Loi, de tout règlement pris en vertu de celle-ci ou de toute condition, obligation ou responsabilité 
dont est assorti un permis ou une licence délivré relativement aux travaux particuliers, et pour se familiariser avec 
ces exigences et obligations, 
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 (iv) a effectué son propre examen des travaux particuliers et est convaincu qu’il est au courant des cas potentiels de 
non-respect de la Loi, de tout règlement pris en vertu de celle-ci ou de toute condition, obligation ou 
responsabilité dont est assorti un permis ou une licence délivré relativement aux travaux particuliers, 

 (v) comprend et reconnaît ses responsabilités en ce qui concerne la remédiation dans les cas de non-respect survenus 
précédemment si le transfert est approuvé. 

 (6)  La demande de transfert présentée en application du présent article n’est approuvée que lorsque le destinataire proposé 
du transfert démontre, d’une manière qui convainc le ministre, qu’il a souscrit la garantie financière qu’exige l’article 24. 
 (7)  Le ministre ne consent à la mainlevée de la garantie financière détenue par l’auteur du transfert qu’une fois qu’il est 
convaincu que le destinataire proposé du transfert a démontré qu’il a souscrit la garantie financière visée au paragraphe (6). 
 (8)  La garantie détenue en application du présent article l’est au nom de la Couronne. 
Commencement 

 12.  This Regulation comes into force on the day it is filed. 

Made by: 

GRAYDON SMITH 
Minister of Natural Resources and Forestry 

Date made: March 20, 2024 

15/24 
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ONTARIO REGULATION 127/24 
made under the 

FIRE PROTECTION AND PREVENTION ACT, 1997 

Made: March 11, 2024 
Filed: March 25, 2024 

Published on e-Laws: March 25, 2024 
Published in The Ontario Gazette: April 13, 2024 

 

Amending O. Reg. 437/22, which amends O. Reg. 144/20 
(EXEMPTION FOR TEMPORARY HEALTH AND RESIDENTIAL FACILITIES) 

 1.  Subsection 3 (2) of Ontario Regulation 437/22 is amended by striking out “2024” at the end and substituting 
“2027”. 
Commencement 

 2.  This Regulation comes into force on the day it is filed. 

Made by: 

MICHAEL KERZNER 
Solicitor General 

Date made: March 11, 2024 

15/24 
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ONTARIO REGULATION 128/24 
made under the 

POLICE RECORD CHECKS REFORM ACT, 2015 

Made: March 11, 2024 
Filed: March 25, 2024 

Published on e-Laws: March 25, 2024 
Published in The Ontario Gazette: April 13, 2024 

 

Amending O. Reg. 348/18 
(RECONSIDERATION NOTICE AND PROCESS - EXCEPTIONAL DISCLOSURE OF NON-CONVICTION 

INFORMATION) 

 1.  Clause 3 (d) of Ontario Regulation 348/18 is amended by striking out “police force” wherever it appears and 
substituting in each case “police service”. 
Commencement 

 2.  This Regulation comes into force on the later of the day subsection 2 (1) of Schedule 1 (Community Safety and 
Policing Act, 2019) to the Comprehensive Ontario Police Services Act, 2019 comes into force and the day this 
Regulation is filed. 

Made by: 
Pris par : 

Le solliciteur général, 

MICHAEL KERZNER 
Solicitor General 

Date made: March 11, 2024 
Pris le : 11 mars 2024 

15/24 
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RÈGLEMENT DE L’ONTARIO 128/24 
pris en vertu de la 

LOI DE 2015 SUR LA RÉFORME DES VÉRIFICATIONS DE DOSSIERS DE POLICE 

pris le 11 mars 2024 
déposé le 25 mars 2024 

publié sur le site Lois-en-ligne le 25 mars 2024 
publié dans la Gazette de l’Ontario le 13 avril 2024 

 

modifiant le Règl. de l’Ont. 348/18 
(AVIS ET PROCÉDURE DE RÉEXAMEN - DIVULGATION EXCEPTIONNELLE DES DONNÉES DE NON-

CONDAMNATION) 

 1.  L’alinéa 3 d) du Règlement de l’Ontario 348/18 est modifié par remplacement de chaque occurrence de «corps 
de police» par «service de police». 
Entrée en vigueur 

 2.  Le présent règlement entre en vigueur le dernier en date du jour de l’entrée en vigueur du paragraphe 2 (1) de 
l’annexe 1 (Loi de 2019 sur la sécurité communautaire et les services policiers) de la Loi de 2019 sur la refonte complète 
des services de police de l’Ontario et du jour du dépôt du présent règlement. 

Made by: 
Pris par : 

Le solliciteur général, 

MICHAEL KERZNER 
Solicitor General 

Date made: March 11, 2024 
Pris le : 11 mars 2024 

15/24 
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ONTARIO REGULATION 129/24 
made under the 

INTERPROVINCIAL POLICING ACT, 2009 

Made: March 25, 2024 
Filed: March 25, 2024 

Published on e-Laws: March 26, 2024 
Published in The Ontario Gazette: April 13, 2024 

 

Amending O. Reg. 273/10 
(GENERAL) 

 1.  Ontario Regulation 273/10 is amended by striking out “police force” wherever it appears and substituting in 
each case “police service”. 
 2.  The Regulation is amended by striking out “police services board” wherever it appears and substituting in each 
case “police service board”. 
 3.  (1)  Clause 2 (l) of the Regulation is revoked and the following substituted: 
 (l) a statement whether the officer is aware of the applicable provisions of Ontario Regulation 391/23 (Use of Force and 

Weapons) made under the Community Safety and Policing Act, 2019; 
 (2)  Clause 2 (n) of the Regulation is amended by striking out “motor vehicle” and substituting “vehicle”. 
 (3)  Subclause 2 (o) (ii) of the Regulation is amended by striking out “motor vehicle” and substituting “vehicle”. 
 4.  Subsections 3 (1) and (2) of the Regulation are revoked and the following substituted: 
Circumstances for denying appointment 

 (1)  An appointing official or local commander shall deny a requested appointment under Part II or III of the Act, as the 
case may be, unless the extra-provincial commander requesting the appointment undertakes to command the extra-provincial 
police officer to co-operate with, 
 (a) the Special Investigations Unit, as required of a police officer by section 31 of the Special Investigations Unit Act, 

2019, in any investigation in respect of an incident that occurred while the extra-provincial police officer was 
appointed as a police officer in Ontario; or 

 (b) an investigation of a complaint or the conduct of a hearing under Part X or XII of the Community Safety and Policing 
Act, 2019, subject to the officer enjoying the rights or privileges that an Ontario police officer would have in relation to 
such an investigation or hearing, where the complaint or the hearing, as the case may be, relates to, 

 (i) the actions of the officer, or any other police officer, while the officer was appointed as a police officer under Part 
II or III of the Act, or 

 (ii) the operation or investigation that led to the request for the appointment. 
 (2)  An appointing official or local commander shall deny a requested appointment under Part II or III of the Act, as the 
case may be, unless the extra-provincial commander requesting the appointment undertakes to disclose and provide, to the 
extent legally permitted, any record, thing, data or information in the possession or under the control of the commander’s 
police service that is requested in relation to an investigation by the Special Investigations Unit or an investigation of a 
complaint or the conduct of a hearing under Part X or XII of the Community Safety and Policing Act, 2019, subject to the 
police service enjoying the rights or privileges that an Ontario police service would have in relation to such an investigation 
or hearing, where the investigation or hearing, as the case may be, relates to, 
 (a) the actions of the officer, or any other police officer, while the officer was appointed as a police officer under Part II or 

III of the Act; or 
 (b) the operation or investigation that led to the request for the appointment. 
 5.  Subsections 5 (1) and (2) of the Regulation are revoked and the following substituted: 
Mandatory conditions 

 (1)  An appointing official or local commander shall impose the following conditions on the appointment of an extra-
provincial police officer under Part II or III of the Act, as the case may be: 
 1. If the officer is appointed under Part II of the Act, the officer shall not, subject to subsection (2), engage in a vehicle 

pursuit as defined in section 1 of Ontario Regulation 397/23 (Vehicle Pursuits) made under the Community Safety and 
Policing Act, 2019. 
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 2. If the officer is appointed under Part III of the Act, the officer shall not engage in a vehicle pursuit as defined in 
section 1 of Ontario Regulation 397/23 (Vehicle Pursuits) made under the Community Safety and Policing Act, 2019 
unless the officer, 

 i. has completed training in vehicle pursuits, and 
 ii. has the ability to notify a dispatcher for the police service having jurisdiction in the area where the pursuit takes 

place when the officer initiates the pursuit. 
 3. If the officer is appointed under Part II of the Act, the officer shall not, subject to subsection (3), exercise the powers 

of an Ontario police officer or a provincial offences officer as defined in the Provincial Offences Act to enforce the 
laws of Ontario. 

 4. If the officer is appointed under Part III of the Act, the officer shall not exercise the powers of an Ontario police officer 
or a provincial offences officer as defined in the Provincial Offences Act to enforce the laws of Ontario unless the 
officer has received training with respect to those laws 

 (2)  The appointing official is not required to impose the condition described in paragraph 1 of subsection (1) on the 
appointment if satisfied that the appointee, 
 (a) has completed training in vehicle pursuits; and 
 (b) has the ability to notify a dispatcher for the police service having jurisdiction in the area where the pursuit takes place 

when the officer initiates the pursuit. 
 6.  Clauses 6 (1) (b) and (c) of the Regulation are amended by striking out “police forces” wherever it appears and 
substituting in each case “police services”. 
 7.  Subsections 7 (6) and (7) of the Regulation are revoked and the following substituted: 
 (6)  With respect to an appointment to which Part II of the Act applies, an appointing official shall provide the notices 
required by this section to, 
 (a) the police service board that is responsible for a police service whose local commander reviewed the appointment 

under subsection 6 (1) of the Act; or 
 (b) the O.P.P. detachment board or First Nation O.P.P. board, if any, that advises a detachment commander who reviewed 

the appointment under subsection 6 (1) of the Act. 
 (7)  With respect to an appointment to which Part III of the Act applies, an appointing official shall provide the notices 
required by this section to, 
 (a) the police service board that is responsible for a police service of which a member made the appointment; or 
 (b) the O.P.P. detachment board or First Nation O.P.P. board, if any, that advises the commander of a detachment of 

which a member made the appointment. 
Commencement 

 8.  This Regulation comes into force on the later of the day subsection 2 (1) of Schedule 1 (Community Safety and 
Policing Act, 2019) to the Comprehensive Ontario Police Services Act, 2019 comes into force and the day this 
Regulation is filed. 

Made by: 
Pris par : 

Le solliciteur général, 

MICHAEL KERZNER 
Solicitor General 

Date made: March 25, 2024 
Pris le : 25 mars 2024 

15/24 



	 THE ONTARIO GAZETTE/LA GAZETTE DE L’ONTARIO	 1365

1051 

RÈGLEMENT DE L’ONTARIO 129/24 
pris en vertu de la 

LOI DE 2009 SUR LES SERVICES POLICIERS INTERPROVINCIAUX 

pris le 25 mars 2024 
déposé le 25 mars 2024 

publié sur le site Lois-en-ligne le 26 mars 2024 
publié dans la Gazette de l’Ontario le 13 avril 2024 

 

modifiant le Règl. de l’Ont. 273/10 
(DISPOSITIONS GÉNÉRALES) 

 1.  Le Règlement de l’Ontario 273/10 est modifié par remplacement de chaque occurrence de «corps de police» par 
«service de police». 
 2.  Le Règlement est modifié par remplacement de chaque occurrence de «commission de services policiers» par 
«commission de service de police». 
 3.  (1)  L’alinéa 2 l) du Règlement est abrogé et remplacé par ce qui suit : 
 l) une déclaration indiquant si l’agent a connaissance des dispositions applicables du Règlement de l’Ontario 391/23 

(Usage de la force et des armes) pris en vertu de la Loi de 2019 sur la sécurité communautaire et les services policiers; 
 (2)  L’alinéa 2 n) du Règlement est modifié par remplacement de «véhicule automobile» par «véhicule». 
 (3)  Le sous-alinéa 2 o) (ii) du Règlement est modifié par remplacement de «véhicule automobile» par «véhicule». 
 4.  Les paragraphes 3 (1) et (2) du Règlement sont abrogés et remplacés par ce qui suit : 
Circonstances du refus d’une nomination 

 (1)  Un agent de nomination ou un commandant local refuse une nomination demandée en vertu de la partie II ou III de la 
Loi, selon le cas, à moins que le commandant extraprovincial qui la demande ne s’engage à ordonner à l’agent de police 
extraprovincial de coopérer : 
 a) soit avec l’Unité des enquêtes spéciales, tel qu’un agent de police y est tenu par l’article 31 de la Loi de 2019 sur 

l’Unité des enquêtes spéciales, à toute enquête portant sur un incident survenu lorsque l’agent de police 
extraprovincial avait le statut d’agent de police en Ontario; 

 b) soit dans le cadre d’une enquête sur une plainte ou de la conduite d’une audience visée à la partie X ou XII de la Loi de 
2019 sur la sécurité communautaire et les services policiers, sous réserve de l’exercice par l’agent des droits ou des 
privilèges qu’un agent de police de l’Ontario aurait relativement à une telle enquête ou audience, si la plainte ou 
l’audience, selon le cas, se rapporte : 

 (i) soit aux actes de l’agent, ou d’un autre agent de police, pendant la durée de la nomination de l’agent à titre 
d’agent de police en vertu de la partie II ou III de la Loi, 

 (ii) soit à l’opération ou à l’investigation qui a mené à la demande de nomination. 
 (2)  L’agent de nomination ou le commandant local refuse la nomination demandée en vertu de la partie II ou III de la Loi, 
selon le cas, à moins que le commandant extraprovincial qui la demande ne s’engage à divulguer et à fournir, dans la mesure 
légalement permise, un document, un objet, des données ou des renseignements qui sont en la possession ou sous le contrôle 
de son service de police et qui sont demandés relativement à une enquête de l’Unité des enquêtes spéciales ou à une enquête 
sur une plainte ou à la conduite d’une audience visée à la partie X ou XII de la Loi de 2019 sur la sécurité communautaire et 
les services policiers, sous réserve de l’exercice par le service de police des droits ou des privilèges qu’un service de police 
de l’Ontario aurait relativement à une telle enquête ou audience, si l’enquête ou l’audience, selon le cas, se rapporte : 
 a) soit aux actes de l’agent, ou d’un autre agent de police, pendant la durée de la nomination de l’agent à titre d’agent de 

police en vertu de la partie II ou III de la Loi; 
 b) soit à l’opération ou à l’investigation qui a mené à la demande de nomination. 
 5.  Les paragraphes 5 (1) et (2) du Règlement sont abrogés et remplacés par ce qui suit : 
Conditions obligatoires 

 (1)  L’agent de nomination ou le commandant local assortit la nomination d’un agent de police extraprovincial prévue à la 
partie II ou III de la Loi, selon le cas, des conditions suivantes : 
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 1. S’il est nommé en vertu de la partie II de la Loi, l’agent ne doit pas, sous réserve du paragraphe (2), entreprendre une 
poursuite en véhicule au sens de la définition donnée à ce terme à l’article 1 du Règlement de l’Ontario 397/23 
(Poursuites en véhicule) pris en vertu de la Loi de 2019 sur la sécurité communautaire et les services policiers. 

 2. S’il est nommé en vertu de la partie III de la Loi, l’agent ne doit pas entreprendre une poursuite en véhicule au sens de 
la définition donnée à ce terme à l’article 1 du Règlement de l’Ontario 397/23 (Poursuites en véhicule) pris en vertu de 
la Loi de 2019 sur la sécurité communautaire et les services policiers, à moins qu’il ne remplisse les exigences 
suivantes : 

 i. il a terminé la formation sur les poursuites en véhicule, 
 ii. il a le moyen d’aviser un répartiteur du service de police qui a compétence dans le secteur où a lieu la poursuite 

lorsqu’il amorce celle-ci. 
 3. S’il est nommé en vertu de la partie II de la Loi, l’agent ne doit pas, sous réserve du paragraphe (3), exercer les 

pouvoirs d’un agent de police de l’Ontario ou d’un agent des infractions provinciales, au sens de la définition donnée à 
ce terme dans la Loi sur les infractions provinciales, pour faire appliquer les lois de l’Ontario. 

 4. S’il est nommé en vertu de la partie III de la Loi, l’agent ne doit pas exercer les pouvoirs d’un agent de police de 
l’Ontario ou d’un agent des infractions provinciales, au sens de la définition donnée à ce terme dans la Loi sur les 
infractions provinciales, pour faire appliquer les lois de l’Ontario, à moins qu’il n’ait reçu une formation à l’égard de 
ces lois. 

 (2)  L’agent de nomination n’est pas tenu d’assortir la nomination de la condition prévue à la disposition 1 du paragraphe 
(1) s’il est convaincu que l’agent nommé : 
 a) d’une part, a terminé la formation sur les poursuites en véhicule; 
 b) d’autre part, a le moyen d’aviser un répartiteur du service de police qui a compétence dans le secteur où a lieu la 

poursuite lorsqu’il amorce celle-ci. 
 6.  Les alinéas 6 (1) b) et c) du Règlement sont modifiés par remplacement de chaque occurrence de «des corps de 
police» par «des services de police». 
 7.  Les paragraphes 7 (6) et (7) du Règlement sont abrogés et remplacés par ce qui suit : 
 (6)  Relativement à une nomination à laquelle s’applique la partie II de la Loi, l’agent de nomination remet les avis exigés 
par le présent article : 
 a) soit à la commission de service de police qui est chargée d’un service de police dont le commandant local a examiné la 

nomination aux termes du paragraphe 6 (1) de la Loi; 
 b) soit au conseil de détachement de la Police provinciale ou au conseil de Première Nation sur la Police provinciale, le 

cas échéant, qui conseille le commandant de détachement qui a examiné la nomination aux termes du paragraphe 6 (1) 
de la Loi. 

 (7)  Relativement à une nomination à laquelle s’applique la partie III de la Loi, l’agent de nomination remet les avis exigés 
par le présent article : 
 a) soit à la commission de service de police qui est chargée d’un service de police dont un membre a effectué la 

nomination; 
 b) soit au conseil de détachement de la Police provinciale ou au conseil de Première Nation sur la Police provinciale, le 

cas échéant, qui conseille le commandant d’un détachement dont un membre a effectué la nomination. 
Entrée en vigueur 

 8.  Le présent règlement entre en vigueur le dernier en date du jour de l’entrée en vigueur du paragraphe 2 (1) de 
l’annexe 1 (Loi de 2019 sur la sécurité communautaire et les services policiers) de la Loi de 2019 sur la refonte complète 
des services de police de l’Ontario et du jour du dépôt du présent règlement. 
Made by: 
Pris par : 

Le solliciteur général, 

MICHAEL KERZNER 
Solicitor General 

Date made: March 25, 2024 
Pris le : 25 mars 2024 

15/24 
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ONTARIO REGULATION 130/24 
made under the 

MISSING PERSONS ACT, 2018 

Made: March 25, 2024 
Filed: March 25, 2024 

Published on e-Laws: March 26, 2024 
Published in The Ontario Gazette: April 13, 2024 

 

Amending O. Reg. 182/19 
(GENERAL) 

 1.  Subsection 1 (1) and clause 1 (2) (a) of Ontario Regulation 182/19 are amended by striking out “police force” 
wherever it appears and substituting in each case “police service”. 
 2.  Section 3 of the Regulation is revoked. 
 3.  Subsection 4 (2) of the Regulation is revoked. 
Commencement 

 4.  (1)  Except as otherwise provided in this section, this Regulation comes into force on the day it is filed. 
 (2)  Section 1 comes into force on the later of the day subsection 2 (1) of Schedule 1 (Community Safety and Policing 
Act, 2019) to the Comprehensive Ontario Police Services Act, 2019 comes into force and the day this Regulation is filed. 

Made by: 
Pris par : 

Le solliciteur général, 

MICHAEL KERZNER 
Solicitor General 

Date made: March 25, 2024 
Pris le : 25 mars 2024 

15/24 
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RÈGLEMENT DE L’ONTARIO 130/24 
pris en vertu de la 

LOI DE 2018 SUR LES PERSONNES DISPARUES 

pris le 25 mars 2024 
déposé le 25 mars 2024 

publié sur le site Lois-en-ligne le 26 mars 2024 
publié dans la Gazette de l’Ontario le 13 avril 2024 

 

modifiant le Règl. de l’Ont. 182/19 
(DISPOSITIONS GÉNÉRALES) 

 1.  Le paragraphe 1 (1) et l’alinéa 1 (2) a) du Règlement de l’Ontario 182/19 sont modifiés par remplacement de 
chaque occurrence de «corps de police» par «service de police». 
 2.  L’article 3 du Règlement est abrogé. 
 3.  Le paragraphe 4 (2) du Règlement est abrogé. 
Entrée en vigueur 

 4.  (1)  Sauf disposition contraire du présent article, le présent règlement entre en vigueur le jour de son dépôt. 
 (2)  L’article 1 entre en vigueur le dernier en date du jour de l’entrée en vigueur du paragraphe 2 (1) de l’annexe 1 
(Loi de 2019 sur la sécurité communautaire et les services policiers) de la Loi de 2019 sur la refonte complète des services 
de police de l’Ontario et du jour du dépôt du présent règlement. 

Made by: 
Pris par : 

Le solliciteur général, 

MICHAEL KERZNER 
Solicitor General 

Date made: March 25, 2024 
Pris le : 25 mars 2024 

15/24 
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ONTARIO REGULATION 131/24 
made under the 

HIGHWAY TRAFFIC ACT 

Made: March 25, 2024 
Filed: March 26, 2024 

Published on e-Laws: March 26, 2024 
Published in The Ontario Gazette: April 13, 2024 

 

Amending O. Reg. 366/09 
(DISPLAY SCREENS AND HAND-HELD DEVICES) 

 1.  Paragraphs 1, 2, 3 and 4 of section 2 of Ontario Regulation 366/09 are revoked and the following substituted: 
 1. Police officers, within the meaning of the Community Safety and Policing Act, 2019. 
 2. Special constables appointed under section 92 of the Community Safety and Policing Act, 2019. 
 3. Auxiliary members of a police service. 
 4. First Nation Officers appointed under subsection 101 (1) of the Community Safety and Policing Act, 2019. 
 2.  (1)  Paragraph 2 of section 3 of the Regulation is revoked and the following substituted: 
 2. Municipal law enforcement officers appointed under subsection 55 (1) of the Community Safety and Policing Act, 

2019. 
 (2)  Paragraph 5 of section 3 of the Regulation is revoked. 
 3.  Paragraphs 1, 2, 3 and 4 of section 9 of the Regulation are revoked and the following substituted: 
 1. Police officers, within the meaning of the Community Safety and Policing Act, 2019. 
 2. Special constables appointed under section 92 of the Community Safety and Policing Act, 2019. 
 3. Auxiliary members of a police service. 
 4. First Nation Officers appointed under subsection 101 (1) of the Community Safety and Policing Act, 2019. 
 4.  (1)  Paragraph 2 of section 10 of the Regulation is revoked and the following substituted: 
 2. Municipal law enforcement officers appointed under subsection 55 (1) of the Community Safety and Policing Act, 

2019. 
 (2)  Paragraph 5 of section 10 of the Regulation is revoked. 
Commencement 

 5.  This Regulation comes into force on the later of the day subsection 2 (1) of Schedule 1 (Community Safety and 
Policing Act, 2019) to the Comprehensive Ontario Police Services Act, 2019 comes into force and the day this 
Regulation is filed. 

Made by: 
Pris par : 

Le ministre des Transports, 

PRABMEET SINGH SARKARIA 
Minister of Transportation 

Date made: March 25, 2024 
Pris le : 25 mars 2024 

15/24 
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RÈGLEMENT DE L’ONTARIO 131/24 
pris en vertu du 

CODE DE LA ROUTE 

pris le 25 mars 2024 
déposé le 26 mars 2024 

publié sur le site Lois-en-ligne le 26 mars 2024 
publié dans la Gazette de l’Ontario le 13 avril 2024 

 

modifiant le Règl. de l’Ont. 366/09 
(ÉCRANS ET APPAREILS PORTATIFS) 

 1.  Les dispositions 1, 2, 3 et 4 de l’article 2 du Règlement de l’Ontario 366/09 sont abrogées et remplacées par ce qui 
suit : 
 1. Les agents de police au sens de la Loi de 2019 sur la sécurité communautaire et les services policiers. 
 2. Les agents spéciaux nommés en vertu de l’article 92 de la Loi de 2019 sur la sécurité communautaire et les services 

policiers. 
 3. Les membres auxiliaires d’un service de police. 
 4. Les agents de Première Nation nommés en vertu du paragraphe 101 (1) de la Loi de 2019 sur la sécurité 

communautaire et les services policiers. 
 2.  (1)  La disposition 2 de l’article 3 du Règlement est abrogée et remplacée par ce qui suit : 
 2. Les agents d’exécution des règlements municipaux nommés en vertu du paragraphe 55 (1) de la Loi de 2019 sur la 

sécurité communautaire et les services policiers. 
 (2)  La disposition 5 de l’article 3 du Règlement est abrogée. 
 3.  Les dispositions 1, 2, 3 et 4 de l’article 9 du Règlement sont abrogées et remplacées par ce qui suit : 
 1. Les agents de police au sens de la Loi de 2019 sur la sécurité communautaire et les services policiers. 
 2. Les agents spéciaux nommés en vertu de l’article 92 de la Loi de 2019 sur la sécurité communautaire et les services 

policiers. 
 3. Les membres auxiliaires d’un service de police. 
 4. Les agents de Première Nation nommés en vertu du paragraphe 101 (1) de la Loi de 2019 sur la sécurité 

communautaire et les services policiers. 
 4.  (1)  La disposition 2 de l’article 10 du Règlement est abrogée et remplacée par ce qui suit : 
 2. Les agents d’exécution des règlements municipaux nommés en vertu du paragraphe 55 (1) de la Loi de 2019 sur la 

sécurité communautaire et les services policiers. 
 (2)  La disposition 5 de l’article 10 du Règlement est abrogée. 
Entrée en vigueur 

 5.  Le présent règlement entre en vigueur le dernier en date du jour de l’entrée en vigueur du paragraphe 2 (1) de 
l’annexe 1 (Loi de 2019 sur la sécurité communautaire et les services policiers) de la Loi de 2019 sur la refonte complète 
des services de police de l’Ontario et du jour de son dépôt. 
Made by: 
Pris par : 

Le ministre des Transports, 

PRABMEET SINGH SARKARIA 
Minister of Transportation 

Date made: March 25, 2024 
Pris le : 25 mars 2024 

15/24 
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ONTARIO REGULATION 132/24 
made under the 

POLICE SERVICES ACT 

Made: February 21, 2024 
Approved: March 21, 2024 

Filed: March 26, 2024 
Published on e-Laws: March 26, 2024 

Published in The Ontario Gazette: April 13, 2024 
 

Revoking Reg. 925 of R.R.O. 1990 
(ARBITRATION) 

Revocation 

 1.  Regulation 925 of the Revised Regulations of Ontario, 1990 is revoked. 
Commencement 

 2.  This Regulation comes into force on the later of the day section 2 of Schedule 3 to the Comprehensive Ontario 
Police Services Act, 2019 comes into force and the day this Regulation is filed. 

Made by: 
Pris par : 

ONTARIO POLICE ARBITRATION COMMISSION: 
LA COMMISSION D’ARBITRAGE DE LA POLICE DE L’ONTARIO : 

SIG WALTER 
Chair 

Date made: February 21, 2024 
Pris le : 21 février 2024 

15/24 
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RÈGLEMENT DE L’ONTARIO 132/24 
pris en vertu de la 

LOI SUR LES SERVICES POLICIERS 

pris le 21 février 2024 
approuvé le 21 mars 2024 
déposé le 26 mars 2024 

publié sur le site Lois-en-ligne le 26 mars 2024 
publié dans la Gazette de l’Ontario le 13 avril 2024 

 

abrogeant le Règl. 925 des R.R.O. de 1990 
(ARBITRAGE) 

Abrogation 

 1.  Le Règlement 925 des Règlements refondus de l’Ontario de 1990 est abrogé. 
Entrée en vigueur 

 2.  Le présent règlement entre en vigueur le dernier en date du jour de l’entrée en vigueur de l’article 2 de l’annexe 
3 de la Loi de 2019 sur la refonte complète des services de police de l’Ontario et du jour du dépôt du présent règlement. 

Made by: 
Pris par : 

ONTARIO POLICE ARBITRATION COMMISSION: 
LA COMMISSION D’ARBITRAGE DE LA POLICE DE L’ONTARIO : 

SIG WALTER 
Chair 

Date made: February 21, 2024 
Pris le : 21 février 2024 

15/24 
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ONTARIO REGULATION 133/24 
made under the 

POLICE SERVICES ACT 

Made: March 4, 2024 
Filed: March 26, 2024 

Published on e-Laws: March 26, 2024 
Published in The Ontario Gazette: April 13, 2024 

 

REVOKING VARIOUS REGULATIONS 

Revocations 

 1.  The following regulations are revoked: 
 1. Ontario Regulation 527/18. 
 2. Ontario Regulation 785/20. 
Commencement 

 2.  This Regulation comes into force on the later of the day section 2 of Schedule 3 to the Comprehensive Ontario 
Police Services Act, 2019 comes into force and the day this Regulation is filed. 

Made by: 
Pris par : 

Le solliciteur général, 

MICHAEL KERZNER 
Solicitor General 

Date made: March 4, 2024 
Pris le : 4 mars 2024 

15/24 
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RÈGLEMENT DE L’ONTARIO 133/24 
pris en vertu de la 

LOI SUR LES SERVICES POLICIERS 

pris le 4 mars 2024 
déposé le 26 mars 2024 

publié sur le site Lois-en-ligne le 26 mars 2024 
publié dans la Gazette de l’Ontario le 13 avril 2024 

 

ABROGEANT DIVERS RÈGLEMENTS 

Abrogations 

 1.  Les règlements suivants sont abrogés : 
 1. Le Règlement de l’Ontario 527/18. 
 2. Le Règlement de l’Ontario 785/20. 
Entrée en vigueur 

 2.  Le présent règlement entre en vigueur le dernier en date du jour de l’entrée en vigueur de l’article 2 de l’annexe 
3 de la Loi de 2019 sur la refonte complète des services de police de l’Ontario et du jour du dépôt du présent règlement. 
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ONTARIO REGULATION 134/24 
made under the 

POLICE SERVICES ACT 

Made: March 21, 2024 
Filed: March 26, 2024 

Published on e-Laws: March 26, 2024 
Published in The Ontario Gazette: April 13, 2024 

 

REVOKING VARIOUS REGULATIONS 

Revocations 

 1.  The following regulations are revoked: 
 1. Ontario Regulation 58/16. 
 2. Ontario Regulation 267/14. 
 3. Ontario Regulation 268/10. 
 4. Ontario Regulation 266/10. 
 5. Ontario Regulation 263/09. 
 6. Ontario Regulation 354/04. 
 7. Ontario Regulation 36/02. 
 8. Ontario Regulation 3/99. 
 9. Ontario Regulation 265/98. 
 10. Ontario Regulation 421/97. 
 11. Ontario Regulation 550/96. 
 12. Regulation 926 of the Revised Regulations of Ontario, 1990. 
Commencement 

 2.  This Regulation comes into force on the later of the day section 2 of Schedule 3 to the Comprehensive Ontario 
Police Services Act, 2019 comes into force and the day this Regulation is filed. 

15/24 
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RÈGLEMENT DE L’ONTARIO 134/24 
pris en vertu de la 

LOI SUR LES SERVICES POLICIERS 

pris le 21 mars 2024 
déposé le 26 mars 2024 

publié sur le site Lois-en-ligne le 26 mars 2024 
publié dans la Gazette de l’Ontario le 13 avril 2024 

 

ABROGEANT DIVERS RÈGLEMENTS 

Abrogations 

 1.  Les règlements suivants sont abrogés : 
 1. Le Règlement de l’Ontario 58/16. 
 2. Le Règlement de l’Ontario 267/14. 
 3. Le Règlement de l’Ontario 268/10. 
 4. Le Règlement de l’Ontario 266/10. 
 5. Le Règlement de l’Ontario 263/09. 
 6. Le Règlement de l’Ontario 354/04. 
 7. Le Règlement de l’Ontario 36/02. 
 8. Le Règlement de l’Ontario 3/99. 
 9. Le Règlement de l’Ontario 265/98. 
 10. Le Règlement de l’Ontario 421/97. 
 11. Le Règlement de l’Ontario 550/96. 
 12. Le Règlement 926 des Règlements refondus de l’Ontario de 1990. 
Entrée en vigueur 

 2.  Le présent règlement entre en vigueur le dernier en date du jour de l’entrée en vigueur de l’article 2 de l’annexe 
3 de la Loi de 2019 sur la refonte complète des services de police de l’Ontario et du jour du dépôt du présent règlement. 

15/24 
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ONTARIO REGULATION 135/24 
made under the 

COMMUNITY SAFETY AND POLICING ACT, 2019 

Made: March 25, 2024 
Filed: March 26, 2024 

Published on e-Laws: March 26, 2024 
Published in The Ontario Gazette: April 13, 2024 

 

O.P.P. DETACHMENT BOARDS 

CONTENTS 

1. Number of boards 
2. Exemption 
3. O.P.P. detachment board estimates 
4. Definition of municipality for remaining provisions 
5. Appointment 
6. Term of office 
7. Remuneration of members appointed by Minister 
8. Public inspection of maps 
9. Commencement 
 
Number of boards 

 1.  (1)  An O.P.P. detachment board is established for each of the O.P.P. detachments listed in Column 1 of Table 1. 
 (2)  An O.P.P. detachment board for an O.P.P. detachment listed in Column 1 of Table 1 has the composition listed in 
Column 2 of Table 1. 
 (3)  Multiple O.P.P. detachment boards are established for each of the O.P.P. detachments listed on Column 1 of Table 2, 
with a separate board established for each of the geographic areas listed in Column 2 of Table 2 for the detachment. 
 (4)  An O.P.P. detachment board for a geographic area listed in Column 2 of Table 2 has the composition listed in Column 
3 of Table 2. 
 (5)  Each O.P.P. detachment board for a geographic area listed in Column 2 of Table 2 shall perform their duties and 
exercise their powers in relation to the policing provided in, or in relation to, the geographic area by the O.P.P. detachment 
listed in Column 1 of Table 2. 
Exemption 

 2.  The following detachments of the Ontario Provincial Police are exempt from the requirement in subsection 67 (1) of the 
Act to have an O.P.P. detachment board: 
 1. The Aurora O.P.P. Detachment. 
 2. The Caledon O.P.P. Detachment. 
O.P.P. detachment board estimates 

 3.  (1)  An O.P.P. detachment board shall annually prepare estimates setting out the total amount that is required to pay the 
expenses of the board’s operation, other than the remuneration of board members. 
 (2)  Each municipality in the area for which the O.P.P. detachment board has responsibility shall pay to the O.P.P. 
detachment board an equal share of the amount set out in the board’s estimates. 
 (3)  Despite subsection (2), the municipalities that are required to pay a share of the board’s estimates may unanimously 
agree to allocate the costs among themselves on a basis other than equal shares and, for as long as they remain in unanimous 
agreement, the costs shall be shared in the manner agreed to by the municipalities. 
Definition of municipality for remaining provisions 

 4.  Despite subsection 2 (3) of the Act, the term “municipality” includes any municipality within the meaning of the 
Municipal Act, 2001 for the purposes of sections 5 to 8 and Tables 1 and 2 of this Regulation. 
Appointment 

 5.  (1)  A person who is described in this Regulation as being appointed by a municipality shall be appointed by the council 
of the municipality. 
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 (2)  A person who is described in this Regulation as being appointed by a First Nation shall be appointed by the band 
council of the First Nation. 
Term of office 

 6.  (1)  The term of office for a member of an O.P.P. detachment board appointed by a single municipality or a single First 
Nation shall be set out by the municipality or First Nation in the member’s appointment, but shall not exceed the term of 
office of the council of the municipality or band council that appointed the member. 
 (2)  The term of office for a member of an O.P.P. detachment board appointed jointly by several municipalities or First 
Nations shall be set out by the municipalities or First Nations in each of the instruments appointing the member, but shall not 
exceed a term of four years. 
 (3)  A member of an O.P.P. detachment board appointed, whether individually or jointly, by a municipality or First Nation 
shall sit until the earlier of, 
 (a) six months after the expiry of their term of office; or 
 (b) the day the member’s successor is appointed by the municipality or First Nation. 
 (4)  The term of office for a member of an O.P.P. detachment board that is appointed by the Minister shall be set out by the 
Minister in the member’s appointment. 
 (5)  If the position of a member of an O.P.P. detachment board who is appointed by a municipality or First Nation becomes 
vacant, the Minister shall notify the council of the municipality or band council. 
Remuneration of members appointed by Minister 

 7.  (1)  The amount of remuneration to be paid to a member of an O.P.P. detachment board appointed by the Minister shall 
be determined by the unanimous agreement of the municipalities that are identified in Table 1 or Table 2, as applicable, as 
participating in the appointment of the members of the O.P.P. detachment board. 
 (2)  If the municipalities are unable to reach a unanimous agreement for the purposes of subsection (1), then the Minister 
shall determine the remuneration to be paid to the board members. 
 (3)  Each municipality identified in Table 1 or 2, as applicable, as participating in the appointment of the members of the 
O.P.P. detachment board shall pay an equal share of the remuneration of the members of the O.P.P. detachment board that are 
appointed by the Minister, in accordance with subsections (5) and (6). 
 (4)  Despite subsection (3), the municipalities that are required to pay a share of the remuneration of a member appointed 
by the Minister may unanimously agree to allocate the costs among themselves on a basis other than equal shares and, for as 
long as they remain in unanimous agreement, the costs shall be shared in the manner agreed to by the municipalities. 
 (5)  Each O.P.P. detachment board shall, periodically throughout each year, provide each municipality that is required to 
pay a share of the remuneration of members of the board that are appointed by the Minister with a statement identifying the 
amount that the municipality owes towards the remuneration of the members appointed by the Minister up to that time. 
 (6)  A municipality that receives a statement under subsection (5) shall pay the amount set out in the statement to the 
O.P.P. detachment board within 30 days after receiving the statement, and the board shall remunerate the member from the 
amounts received from the municipalities. 
Public inspection of maps 

 8.  The maps referred to in Column 2 of Table 2 are available for public inspection at the Office of the Assistant Deputy 
Minister, Strategic Policy Division, 9th floor, 25 Grosvenor St., Toronto, Ontario, M7A 2G6. 
Commencement 

 9.  This Regulation comes into force on the later of the day paragraph 16.1 of subsection 261 (2) of Schedule 1 
(Community Safety and Policing Act, 2019) to the Comprehensive Ontario Police Services Act, 2019 comes into force and 
the day this Regulation is filed. 

TABLE 1 
O.P.P. DETACHMENTS WITH ONE O.P.P. DETACHMENT BOARD 

Item Column 1 
O.P.P. detachment 

Column 2 
Composition 

1. Almaguin Highlands 
O.P.P. Detachment 

One member, jointly appointed by the following municipalities, who is a member of the council of 
one of the following municipalities: Armour Township, Burk’s Falls Village and Ryerson Township. 
One member, jointly appointed by the following municipalities, who is a member of the council of 
one of the following municipalities: Joly Township, Machar Township and South River Village. 
One member, jointly appointed by the following municipalities, who is a member of the council of 
one of the following municipalities: Town of Kearny, McMurrich/Monteith Township and Perry 
Township. 
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Item Column 1 
O.P.P. detachment 

Column 2 
Composition 
One member, jointly appointed by the following municipalities, who is a member of the council of 
one of the following municipalities: the Municipality of Magnetawan, Strong Township and 
Sundridge Village. 
Two members who are neither members of the council of, nor employees of, any of the above 
municipalities, jointly appointed by all of the above municipalities. 
One member appointed by the Minister. 

2. Bancroft O.P.P. 
Detachment 

One member appointed by each of the following municipalities, who is a member of the council of 
the municipality, for a total of eight members: Town of Bancroft, Carlow/Mayo Township, Township 
of Faraday, Municipality of Hastings Highlands, Limerick Township, Municipality of Highlands 
East, Tudor and Cashel Township and Wollaston Township. 
Two members who are neither members of the council of, nor employees of, any of the above 
municipalities, jointly appointed by all of the above municipalities. 
Two members appointed by the Minister. 

3. Bracebridge O.P.P. 
Detachment 

One member appointed by each of the following municipalities and First Nations, who is a member 
of the council of the municipality or the band council of the First Nation, for a total of six members: 
Town of Bracebridge, Georgian Bay Township, Town of Gravenhurst, Moose Deer Point First 
Nation, Muskoka Lakes Township and Wahta Mohawks First Nation. 
One member appointed by the District of Muskoka who is a member of the council of the 
municipality. 
One member appointed by each of the following municipalities and First Nations, who is neither a 
member of the council or band council of, nor an employee of, the municipality or the First Nation, 
for a total of six members: Town of Bracebridge, Georgian Bay Township, Town of Gravenhurst, 
Moose Deer Point First Nation, Muskoka Lakes Township and Wahta Mohawks First Nation.  
Three members appointed by the Minister. 

4. Brant County O.P.P. 
Detachment 

Two members appointed by the County of Brant who are members of the council of the municipality. 
Two members appointed by the County of Brant who are neither members of the council of, nor 
employees of, the municipality. 
Two members appointed by the Minister. 

5. Central Hastings O.P.P. 
Detachment 

One member appointed by each of the following municipalities, who is a member of the council of 
the municipality, for a total of five members: Municipality of Centre Hastings, Madoc Township, 
Municipality of Marmora and Lake, Stirling-Rawdon Township and Municipality of Tweed. 
One member who is neither a member of the council of, nor an employee of, any of the above 
municipalities, jointly appointed by all of the above municipalities. 
One member appointed by the Minister. 

6. City of Kawartha Lakes 
O.P.P. Detachment 

Three members appointed by the City of Kawartha Lakes who are members of the council of the 
municipality. 
One member appointed by the City of Kawartha Lakes who is neither a member of the council of, nor 
an employee of, the municipality. 
One member appointed by the Minister. 

7. Elgin O.P.P. 
Detachment 

One member, jointly appointed by the following municipalities, who is a member of the council of 
one of the following municipalities: Municipality of Bayham and Malahide Township. 
One member appointed by the Municipality of Central Elgin. 
One member who is neither a member of the council of, nor an employee of, any of the following 
municipalities, who is jointly appointed by the following municipalities: Municipality of 
Dutton/Dunwich, Southwold Township and the Municipality of West Elgin. 
Two members appointed by the Minister. 

8. Frontenac O.P.P. 
Detachment 

One member appointed by each of the following municipalities, who is a member of the council of 
the municipality, for a total of two members: Central Frontenac Township and North Frontenac 
Township. 
Two members appointed by South Frontenac Township who are members of the council of the 
municipality. 
One member appointed by the following municipality and First Nation, who is neither a member of 
the council or band council of, nor an employee of, the municipality or First Nation, for a total of two 
members: Shabot Obaadjiwan First Nation and South Frontenac Township.  
One member who is neither a member of the council of, nor an employee of, any of the following 
municipalities, who is jointly appointed by the following municipalities: Central Frontenac Township 
and North Frontenac Township. 
Two members appointed by the Minister. 

9. Greenstone O.P.P. 
Detachment 

Three members appointed by the Municipality of Greenstone, who are members of the council of the 
municipality. 
One member appointed by Bingwi Nyaashi Anishinaabeck First Nation (Sand Point), who is a 
member of the band council of the First Nation. 
One member appointed by the Municipality of Greenstone who is neither a member of the council of, 
nor an employee of, the municipality. 
One member appointed by the Minister. 

10. Grey Bruce O.P.P. 
Detachment 

One member appointed by each of the following municipalities and First Nations, who is a member 
of the council of the municipality or the band council of the First Nation, for a total of nine members: 
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Item Column 1 
O.P.P. detachment 

Column 2 
Composition 
Chatsworth Township, Chippewas of Nawash Unceded First Nation (Cape Croker), Georgian Bluffs 
Township, Municipality of Grey Highlands, Municipality of Meaford, Municipality of Northern 
Bruce Peninsula, Ojibway Nation of Saugeen First Nation (New Saugeen), Town of South Bruce 
Peninsula and Southgate Township. 
Four members who are neither members of the council or band council of, nor employees of, any of 
the above municipalities or First Nations, jointly appointed by all of the above municipalities and 
First Nations. 
Three members appointed by the Minister. 

11. Haldimand O.P.P. 
Detachment 

Two members appointed by Haldimand County who are members of the council of the municipality. 
One member appointed by the Mississaugas of the Credit First Nation, who is a member of the band 
council. 
Two members appointed by Haldimand County who are neither members of the council of, nor 
employees of, the municipality. 
One member appointed by the Mississaugas of the Credit First Nation, who is neither a member of 
the band council of, nor an employee of, the First Nation. 
One member appointed by the Minister. 

12. Haliburton County 
O.P.P. Detachment 

One member appointed by each of the following municipalities, who is a member of the council of 
the municipality, for a total of four members: Algonquin Highlands Township, Municipality of 
Highlands East, Minden Hills Township and the Municipality of the United Townships of Dysart, 
Dudley, Harcourt, Guilford, Harburn, Bruton, Havelock, Eyre and Clyde. 
One member appointed by the County of Haliburton who is a member of the council of the 
municipality. 
One member appointed jointly by the following municipalities, who is neither a member of the 
council of, nor an employee of, any of the following municipalities: Algonquin Highlands Township, 
Municipality of Highlands East, Minden Hills Township and the Municipality of the United 
Townships of Dysart, Dudley, Harcourt, Guilford, Harburn, Bruton, Havelock, Eyre and Clyde. 
One member appointed by the Minister. 

13. Hawkesbury O.P.P. 
Detachment 

One member appointed by each of the following municipalities, who is a member of the council of 
the municipality, for a total of five members: Alfred and Plantagenet Township, Champlain 
Township, East Hawkesbury Township, Town of Hawkesbury and Municipality of The Nation. 
One member appointed by each of the following municipalities, who is neither a member of the 
council of, nor an employee of, the municipality, for a total of three members: Alfred and Plantagenet 
Township, Champlain Township and Town of Hawkesbury. 
Two members appointed by the Minister. 

14. Huntsville O.P.P. 
Detachment 

One member appointed by each of the following municipalities, who is a member of the council of 
the municipality, for a total of three members: Town of Huntsville, Lake of Bays Township and 
District of Muskoka. 
Two members appointed by the District of Muskoka who are neither members of the council of, nor 
employees of, the municipality. 
One member appointed by the Minister. 

15. Huron O.P.P. 
Detachment 

One member appointed by each of the following municipalities, who is a member of the council of 
the municipality, for a total of six members: Municipality of Bluewater, Municipality of Central 
Huron, Town of Goderich, Municipality of Huron East, North Huron Township and Municipality of 
South Huron. 
Two members appointed jointly by the above municipalities, who are neither members of the council 
of, nor employees of, any of the municipalities. 
Two members appointed by the Minister. 

16. Huronia West O.P.P. 
Detachment 

Two members appointed by each of the following municipalities, who are members of the council of 
the municipality, for a total of six members: Clearview Township, Springwater Township and Town 
of Wasaga Beach. 
One member appointed by each of the above municipalities, who is neither a member of the council 
of, nor an employee of, the municipality, for a total of three members. 
Two members appointed by the Minister. 

17. Killaloe O.P.P. 
Detachment 

One member appointed by each of the following municipalities and First Nation, who is a member of 
the council of the municipality or band council of the First Nation, for a total of seven members: 
Algonquins of Pikwakanagan First Nation (Golden Lake), Bonchere Valley Township, Killaloe, 
Hagarty and Richards Township, Lyndoch and Raglan Township, Madawaska Valley Township, 
North Algona Wilberforce Township and South Algonquin Township. 
Two members appointed jointly by the above municipalities and First Nation, who are neither 
members of the council of, nor employees of, any of the municipalities or band council of the First 
Nation. 
Two members appointed by the Minister. 

18. Kirkland Lake O.P.P. 
Detachment 

One member appointed by each of the following municipalities and First Nation, who is a member of 
the council of the municipality or band council of the First Nation, for a total of five members: 
Beaverhouse Lake First Nation. Gauthier Township, Larder Lake Township, Matachewan Township 
and McGarry Township. 
Two members appointed by the Town of Kirkland Lake who are members of the council of the 
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Item Column 1 
O.P.P. detachment 

Column 2 
Composition 
municipality. 
Two members appointed jointly by the above municipalities and First Nation, who are neither 
members of the council or band council, nor employees of, of any of the municipalities or of the First 
Nation. 
Two members appointed by the Minister. 

19. Lanark County O.P.P. 
Detachment 

One member appointed by each of the following municipalities, who is a member of the council of 
the municipality, for a total of eight members: Beckwith Township, Town of Carleton Place, 
Drummond-North Elmsley Township, Lanark Highlands Township, Municipality of Mississippi 
Mills, Montague Township, Town of Perth and Tay Valley Township. 
One member appointed by each of the above municipalities, who is neither a member of the council 
of, nor an employee of, the municipality, for a total of eight members. 
Four members appointed by the Minister. 

20. Leeds County O.P.P. 
Detachment 

One member appointed by each of the following municipalities, who is a member of the council of 
the municipality, for a total of seven members: Athens Township, Elizabethtown-Kitley Township, 
Frontenac Islands Township, Front of Yonge Township, Leeds and the Thousand Islands Township, 
Rideau Lakes Township and Westport Village. 
Two members appointed jointly by the above municipalities, who are neither members of the council 
of, nor employees of, any of the municipalities. 
Two members appointed by the Minister. 

21. Marathon O.P.P. 
Detachment 

One member appointed by Manitouwadge Township who is a member of the council of the 
municipality. 
Two members appointed by the Town of Marathon who are members of the council of the 
municipality. 
One member appointed jointly by the above municipalities who is neither a member of the council of, 
nor an employee of, of either of the above municipalities. 
One member appointed by the Minister. 

22. Middlesex O.P.P. 
Detachment 

One member appointed by each of the following municipalities, who is a member of the council of 
the municipality, for a total of two members: Municipality of Middlesex Centre and Municipality of 
Thames Centre. 
One member jointly appointed by the following municipalities, who is a member of the council of 
one of the municipalities: Adelaide Metcalfe Township, Newbury Village and Municipality of 
Southwest Middlesex. 
One member jointly appointed by the following municipalities, who is a member of the council of 
one of the municipalities: Lucan Biddulph Township and Municipality of North Middlesex. 
Two members appointed jointly by all of the above municipalities who are neither members of the 
council of, nor employees of, any of the municipalities. 
One member appointed by the Minister. 

23. Norfolk O.P.P. 
Detachment 

Three members appointed by Norfolk County who are members of the council of the municipality. 
One member appointed by Norfolk County who is neither a member of the council of, nor an 
employee of, the municipality. 
One member appointed by the Minister. 

24. Northumberland O.P.P. 
Detachment 

One member appointed by each of the following municipalities and First Nation, who is a member of 
the council of the municipality or band council of the First Nation, for a total of six members: 
Alderville First Nation, Alnwick/Haldimand Township, Municipality of Brighton, Cramahe 
Township, Hamilton Township and Municipality of Trent Hills. 
Two members jointly appointed by the above municipalities and First Nation who are neither 
members of the council or band council of, nor employees of, any of the municipalities or of the First 
Nation. 
Two members appointed by the Minister. 

25. Nottawasaga O.P.P. 
Detachment 

One member appointed by each of the following municipalities, who is a member of the council of 
the municipality, for a total of three members: Adjala-Tosorontio Township, Essa Township and 
Town of New Tecumseth. 
One member jointly appointed by the above municipalities who is neither a member of the council of, 
nor an employee of, any of the municipalities. 
One member appointed by the Minister. 

26. Orillia O.P.P. 
Detachment 

One member appointed by each of the following municipalities, who is a member of the council of 
the municipality, for a total of four members: City of Orillia, Oro-Medonte Township, Ramara 
Township and Severn Township. 
One member appointed by each of the above municipalities, who is neither a member of the council 
of, nor an employee of, the municipality, for a total of four members. 
Two members appointed by the Minister. 

27. Perth County O.P.P. 
Detachment 

One member appointed by each of the following municipalities, who is a member of the council of 
the municipality, for a total of three members: Municipality of North Perth, Perth East Township and 
Municipality of West Perth. 
One member appointed by each of the above municipalities, who is neither a member of the council 
of, nor an employee of, the municipality, for a total of three members. 
Two members appointed by the Minister. 
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Item Column 1 
O.P.P. detachment 

Column 2 
Composition 

28. Peterborough O.P.P. 
Detachment 

One member appointed by each of the following municipalities and First Nations, who is a member 
of the council of the municipality or band council of the First Nation, for a total of nine members: 
Asphodel-Norwood Township, Curve Lake First Nation, Douro-Dummer Township, Havelock-
Belmont-Methuen Township, Hiawatha First Nation, North Kawartha Township, Otonabee-South 
Monaghan Township, Selwyn Township and Municipality of Trent Lakes. 
Three members jointly appointed by each of the above municipalities and First Nations who are 
neither members of the council of, nor employees of, any of the municipalities or the band council of 
any of the First Nations. 
Three members appointed by the Minister. 

29. Prince Edward County 
O.P.P. Detachment 

Two members appointed by the County of Prince Edward who are members of the council of the 
municipality. 
Two members appointed by the County of Prince Edward who are neither members of the council of, 
nor employees of, the municipality. 
One member appointed by the Minister. 

30. Quinte West O.P.P. 
Detachment 

Three members appointed by the City of Quinte West who are members of the council of the 
municipality. 
Two members appointed by the City of Quinte West who are neither of the council of, nor employees 
of, the municipality. 
Two members appointed by the Minister. 

31. Red Lake O.P.P. 
Detachment 

One member appointed by each of the following municipalities, who is a member of the council of 
the municipality, for a total of two members: Ear Falls Township and Municipality of Red Lake. 
Two members appointed jointly by the above municipalities who are neither members of the council 
of, nor employees of, any of the municipalities. 
Two members appointed by the Minister. 

32. Renfrew O.P.P. 
Detachment 

One member appointed by each of the following municipalities, who is a member of the council of 
the municipality, for a total of seven members: Admaston/Bromley Township, Town of Arnprior, 
Greater Madawaska Township, Horton Township, McNab/Braeside Township, Renfrew Township 
and Whitewater Region Township. 
Two members appointed jointly by the above municipalities who are neither members of the council 
of, nor employees of, any of the municipalities. 
Two members appointed by the Minister. 

33. Russell County O.P.P. 
Detachment 

One member appointed by each of the following municipalities, who is a member of the council of 
the municipality, for a total of four members: Casselman Village, City of Clarence-Rockland, Russell 
Township and Municipality of The Nation. 
Three members appointed jointly by the above municipalities who are neither members of the council 
of, nor employees of, any of the municipalities. 
Two members appointed by the Minister. 

34. Sault Ste. Marie O.P.P. 
Detachment 

One member appointed by Laird Township who is a member of the council of the municipality. 
One member appointed by Macdonald, Meredith and Aberdeen Additional Township who is a 
member of the council of the municipality. 
One member appointed by Laird Township who is neither a member of the council of, nor an 
employee of, the municipality. 
One member appointed by Macdonald, Meredith and Aberdeen Additional Township who is neither a 
member of the council of, nor an employee of, the municipality. 
One member appointed by the Minister. 

35. Sioux Lookout O.P.P. 
Detachment 

One member appointed by Pickle Lake Township who is a member of the council of the 
municipality. 
One member appointed by the Municipality of Sioux Lookout who is a member of the council of the 
municipality. 
One member appointed by Pickle Lake Township who is neither a member of the council of, nor an 
employee of, the municipality. 
One member appointed by the Municipality of Sioux Lookout who is neither a member of the council 
of, nor an employee of, the municipality. 
One member appointed by the Minister. 

36. South Bruce O.P.P. 
Detachment 

One member appointed by each of the following municipalities who is a member of the council of the 
municipality, for a total of five members: Municipality of Arran-Elderslie, Municipality of Brockton, 
Huron-Kinloss Township, Municipality of Kincardine and Municipality of South Bruce. 
Two members appointed jointly by the above municipalities who are neither members of the council 
of, nor employees of, any of the municipalities. 
Two members appointed by the Minister. 

37. South Georgian Bay 
O.P.P. Detachment 

One member appointed by each of the following municipalities who is a member of the council of the 
municipality, for a total of five members: Georgian Bay Township, Town of Midland, Town of 
Penetanguishene, Tay Township and Tiny Township. 
One member appointed by each of the above municipalities who is neither a member of the council 
of, nor an employee of, the municipality, for a total of five members. 
Three members appointed by the Minister. 
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38. South Porcupine O.P.P. 
Detachment 

Two members appointed by Black River-Matheson Township who are members of the council of the 
municipality. 
Two members appointed by the Town of Iroquois Falls who are members of the council of the 
municipality. 
One member appointed by Black River-Matheson Township who is neither a member of the council 
of, nor an employee of, the municipality. 
One member appointed by the Town of Iroquois Falls who is neither a member of the council of, nor 
an employee of, the municipality. 
Two members appointed by the Minister. 

39. Stormont, Dundas and 
Glengarry O.P.P. 
Detachment 

Two members appointed by the United Counties of Stormont, Dundas and Glengarry who are 
members of the council of the municipality. 
One member appointed by the United Counties of Stormont, Dundas and Glengarry who is neither a 
member of the council of, nor an employee of, the municipality. 
Two members appointed by the Minister. 

40. Superior East O.P.P. 
Detachment 

One member appointed by each of the following municipalities who is a member of the council of the 
municipality, for a total of five members: Chapleau Township, Dubreuilville Township, Hornepayne 
Township, Municipality of Wawa and White River Township. 
Two members appointed jointly by the above municipalities who are neither members of the council 
of, nor employees of, any of the municipalities. 
Two members appointed by the Minister. 

41. Thunder Bay O.P.P. 
Detachment 

One member appointed by each of the following municipalities and First Nations, who is a member 
of the council of the municipality or the band council of the First Nation, for a total of seven 
members: Conmee Township, Gillies Township, Kiashke Zaaging Anishinaabek First Nation (Gull 
Bay), Lac Des Mille Lacs First Nation, Municipality of Neebing, O’Connor Township and 
Municipality of Shuniah. 
Three members who are neither members of the council or band council of, nor employees of, any of 
the above municipalities or First Nations, jointly appointed by all of the above municipalities and 
First Nations. 
Three members appointed by the Minister. 

42. Wellington O.P.P. 
Detachment 

Three members appointed by Wellington County who are members of the council of the 
municipality. 
One member appointed by Wellington County who is neither a member of the council of, nor an 
employee of, the municipality. 
One member appointed by the Minister. 

43. West Parry Sound 
O.P.P. Detachment 

One member appointed by each of the following municipalities and First Nation, who is a member of 
the council of the municipality or band council of the First Nation, for a total of eight members: 
Carling Township, Henvey Inlet First Nation, Municipality of McDougall, McKellar Township, 
Town of Parry Sound, Seguin Township, The Archipelago Township and Municipality of 
Whitestone. 
Two members jointly appointed by the above municipalities and First Nation who are neither 
members of the council or band council of, nor employees of, any of the municipalities or of the First 
Nation. 
Two members appointed by the Minister. 

 
TABLE 2 

O.P.P. DETACHMENTS WITH MULTIPLE O.P.P. DETACHMENT BOARDS 

Item Column 1 
O.P.P. detachment 
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Geographic area 
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Composition 

1. Collingwood O.P.P. 
Detachment 

Town of Collingwood  Two members appointed by the Town of Collingwood who are 
members of the council of the municipality. 
Two members appointed by the Town of Collingwood who are 
neither members of the council of, nor employees of, the 
municipality. 
One member appointed by the Minister. 

2. Collingwood O.P.P. 
Detachment 

Town of Blue Mountains Two members appointed by the Town of Blue Mountains who are 
members of the council of the municipality. 
Two members appointed by the Town of Blue Mountains who are 
neither members of the council of, nor employees of, the 
municipality. 
One member appointed by the Minister. 
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3. Dryden O.P.P. 
Detachment 

Area labelled “Dryden OPP 
Detachment Board 1” on the 
map titled “Dryden OPP 
Detachment Boards - Board 
Boundaries”, dated March 12, 
2024 

Two members appointed by the City of Dryden who are members 
of the council of the municipality. 
One member appointed by the City of Dryden who is neither a 
member of the council of, nor an employee of, the municipality. 
One member appointed by the Minister. 

4. Dryden O.P.P. 
Detachment 

Area labelled “Dryden OPP 
Detachment Board 2” on the 
map titled “Dryden OPP 
Detachment Boards - Board 
Boundaries”, dated March 12, 
2024 

Two members appointed by Ignace Township who are members of 
the council of the municipality. 
Two members appointed by Ignace Township who are neither 
members of the council of, nor employees of, the municipality. 
One member appointed by the Minister. 

5. Dryden O.P.P. 
Detachment 

Area labelled “Dryden OPP 
Detachment Board 3” on the 
map titled “Dryden OPP 
Detachment Boards - Board 
Boundaries”, dated March 12, 
2024 

Two members appointed by Machin Township who are members 
of the council of the municipality. 
Two members appointed by Machin Township who are neither 
members of the council of, nor employees of, the municipality. 
One member appointed by the Minister. 

6. Dufferin O.P.P. 
Detachment 

Town of Orangeville Two members appointed by the Town of Orangeville who are 
members of the council of the municipality. 
Three members appointed by the Town of Orangeville who are 
neither members of the council of, nor employees of, the 
municipality. 
One member appointed by the Minister. 

7. Dufferin O.P.P. 
Detachment 

Town of Shelburne Three members appointed by the Town of Shelburne who are 
members of the council of the municipality. 
Three members appointed by the Town of Shelburne who are 
neither members of the council of, nor employees of, the 
municipality. 
One member appointed by the Minister. 

8. Dufferin O.P.P. 
Detachment 

Amaranth Township, Town of 
Grand Valley, East Garafraxa 
Township 

One member appointed by each of the following municipalities, 
who is a member of the council of the municipality, for a total of 
three members: Amaranth Township, East Garafraxa Township 
and Town of Grand Valley. 
One member appointed by each of the above municipalities, who 
is neither a member of the council of, nor an employee of, the 
municipality, for a total of three members. 
One member appointed by the Minister. 

9. Dufferin O.P.P. 
Detachment 

Melancthon Township, Town of 
Mono, Mulmur Township 

One member appointed by each of the following municipalities, 
who is a member of the council of the municipality, for a total of 
three members: Melancthon Township, Town of Mono and 
Mulmur Township. 
One member appointed by each of the above municipalities, who 
is neither a member of the council of, nor an employee of, the 
municipality, for a total of three members. 
One member appointed by the Minister. 

10. East Algoma O.P.P. 
Detachment 

Area labelled “East Algoma OPP 
Detachment Board 1” on the 
map titled “East Algoma OPP 
Detachment Boards - Board 
Boundaries”, dated March 12, 
2024 

One member appointed by each of the following municipalities 
and First Nation, who is a member of the council of the 
municipality or the band council of the First Nation, for a total of 
eleven members: Town of Bruce Mines, Township of Hilton, 
Village of Hilton Beach, Municipality of Huron Shores, Township 
of Jocelyn, Township of Johnson, Township of Plummer 
Additional, Township of St. Joseph, Township of Tarbutt, Town 
of Thessalon and Thessalon First Nation. 
Three members who are neither members of the council or band 
council of, nor employees of, any of the above municipalities or 
First Nation, jointly appointed by all of the above municipalities 
and First Nation. 
Three members appointed by the Minister. 

11. East Algoma O.P.P. 
Detachment 

Area labelled “East Algoma OPP 
Detachment Board 2” on the 
map titled “East Algoma OPP 
Detachment Boards - Board 
Boundaries”, dated March 12, 
2024 

One member appointed by each of the following municipalities 
and First Nations, who is a member of the council of the 
municipality or the band council of the First Nation, for a total of 
five members: Town of Blind River, Mississauga First Nation, 
Serpent River First Nation, Town of Spanish and Township of The 
North Shore. 
One member appointed by each of the above municipalities and 
First Nations, who is neither a member of the council or band 
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council of, nor an employee of, the municipality or First Nation, 
for a total of five members. 
Two members appointed by the Minister. 

12. East Algoma O.P.P. 
Detachment 

Area labelled “East Algoma OPP 
Detachment Board 3” on the 
map titled “East Algoma OPP 
Detachment Boards - Board 
Boundaries”, dated March 12, 
2024 

Two members appointed by the City of Elliot Lake, who are 
members of the council of the municipality. 
Two members appointed by the City of Elliot Lake who are 
neither members of the council of, nor employees of, the 
municipality. 
One member appointed by the Minister. 

13. Essex County O.P.P. 
Detachment 

Town of Essex, Municipality of 
Lakeshore, Town of Tecumseh 

One member appointed by each of the following municipalities, 
who is a member of the council of the municipality, for a total of 
three members: Town of Essex, Municipality of Lakeshore and 
Town of Tecumseh. 
One member appointed by each of the above municipalities who is 
neither a member of the council of, nor an employee of, the 
municipality, for a total of three members. 
One member who is neither a member of the council of, nor an 
employee of, any of the above municipalities, jointly appointed by 
all of the above municipalities. 
Two members appointed by the Minister. 

14. Essex County O.P.P. 
Detachment 

Town of Kingsville, 
Municipality of Leamington, 
Township of Pelee, Caldwell 
First Nation Reserve 

One member appointed by each of the following municipalities 
and First Nation, who is a member of the council of the 
municipality or the band council of the First Nation, for a total of 
four members: Caldwell First Nation, Town of Kingsville, 
Municipality of Leamington and Township of Pelee. 
One member appointed by the Town of Kingsville who is neither a 
member of the council of, nor an employee of, the municipality. 
One member appointed by the Municipality of Leamington who is 
neither a member of the council of, nor an employee of, the 
municipality. 
One member jointly appointed by each of the following 
municipalities, who is a member of the council of one of the 
municipalities: Town of Kingsville, Municipality of Leamington 
and Township of Pelee. 
Two members appointed by the Minister. 

15. Grenville O.P.P. 
Detachment 

Municipality of North Grenville, 
Merrickville-Wolford Village 

One member appointed by each of the following municipalities, 
who is a member of the council of the municipality, for a total of 
two members: Merrickville-Wolford Village and Municipality of 
North Grenville. 
Two members appointed by Merrickville-Wolford Village who are 
neither members of the council of, nor employees of, the 
municipality. 
Three members appointed by the Municipality of North Grenville 
who are neither members of the council of, nor employees of, the 
municipality. 
Two members appointed by the Minister. 

16. Grenville O.P.P. 
Detachment 

Augusta Township, 
Edwardsburgh Cardinal 
Township, Town of Prescott 

One member appointed by each of the following municipalities, 
who is a member of the council of the municipality, for a total of 
three members: Augusta Township, Edwardsburgh Cardinal 
Township and Town of Prescott. 
One member appointed by each of the above municipalities who is 
neither a member of the council of, nor an employee of, the 
municipality, for a total of three members. 
Two members appointed by the Minister. 

17. James Bay O.P.P. 
Detachment 

Area labelled “James Bay OPP 
Detachment Board 1” on the 
map titled “James Bay OPP 
Detachment Boards - Board 
Boundaries”, dated March 12, 
2024 

One member appointed by each of the following municipalities, 
who is a member of the council of the municipality, for a total of 
two members: Town of Hearst and Township of Mattice-Val Côté. 
One member appointed by the Town of Hearst who is neither a 
member of the council of, nor an employee of, the municipality. 
One member appointed by the Minister. 

18. James Bay O.P.P. 
Detachment 

Area labelled “James Bay OPP 
Detachment Board 2” on the 
map titled “James Bay OPP 
Detachment Boards - Board 
Boundaries”, dated March 12, 
2024 

Two members appointed by the Town of Kapuskasing, who are 
members of the council of the municipality. 
One member appointed by each of the following municipalities, 
who is a member of the council of the municipality, for a total of 
four members: Township of Fauquier-Strickland, Township of 
Moonbeam, Township of Opasatika and Township of Val Rita-
Harty. 
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Two members appointed by the Town of Kapuskasing who are 
neither members of the council of, nor employees of, the 
municipality. 
Two members appointed by the Minister. 

19. James Bay O.P.P. 
Detachment 

Area labelled “James Bay OPP 
Detachment Board 3” on the 
map titled “James Bay OPP 
Detachment Boards - Board 
Boundaries”, dated March 12, 
2024 

One member appointed by each of the following municipalities, 
who is a member of the council of the municipality, for a total of 
three members: Town of Cochrane, Town of Moosonee and Town 
of Smooth Rock Falls. 
Two members appointed by the Town of Cochrane who are 
neither members of the council of, nor employees of, the 
municipality. 
One member appointed by the Minister. 

20. Kenora O.P.P. 
Detachment 

Area labelled “Kenora OPP 
Detachment Board 1” on the 
map titled “Kenora OPP 
Detachment Boards - Board 
Boundaries”, dated March 12, 
2024 

Three members appointed by the City of Kenora, who are 
members of the council of the municipality. 
Three members appointed by the City of Kenora who are neither 
members of the council of, nor employees of, the municipality. 
One member appointed by the Minister. 

21. Kenora O.P.P. 
Detachment 

Area labelled “Kenora OPP 
Detachment Board 2” on the 
map titled “Kenora OPP 
Detachment Boards - Board 
Boundaries”, dated March 12, 
2024 

Two members appointed by Sioux Narrows-Nestor Falls 
Township, who are members of the council of the municipality. 
Two members appointed by Sioux Narrows-Nestor Falls 
Township who are neither members of the council of, nor 
employees of, the municipality. 
One member appointed by the Minister. 

22. Lambton O.P.P. 
Detachment 

Area labelled “Lambton OPP 
Detachment Board 1” on the 
map titled “Lambton OPP 
Detachment Boards - Board 
Boundaries”, dated March 12, 
2024 

One member appointed by each of the following municipalities, 
who is a member of the council of the municipality, for a total of 
four members: Municipality of Lambton Shores, Town of Petrolia, 
Town of Plympton-Wyoming and St. Clair Township. 
One member jointly appointed by each of the following 
municipalities, who is a member of the council of one of the 
municipalities: Municipality of Brooke-Alvinston and Warwick 
Township. 
One member jointly appointed by each of the following 
municipalities, who is a member of the council of one of the 
municipalities: Dawn-Euphemia Township, Enniskillen Township 
and Village of Oil Springs. 
Two members who are neither members of the council of, nor 
employees of, any of the above municipalities, jointly appointed 
by all of the above municipalities. 
Two members appointed by the Minister. 

23. Lambton O.P.P. 
Detachment 

Area labelled “Lambton OPP 
Detachment Board 2” on the 
map titled “Lambton OPP 
Detachment Boards - Board 
Boundaries”, dated March 12, 
2024 

Two members appointed by Point Edward Village, who are 
members of the council of the municipality. 
Two members appointed by Point Edward Village who are neither 
members of the council of, nor employees of, the municipality. 
One member appointed by the Minister. 

24. Lennox & Addington 
O.P.P. Detachment 

Town of Deseronto, Tyendinaga 
Township, Tyendinaga Mohawk 
Territory 

One member appointed by each of the following municipalities 
and First Nation, who is a member of the council of the 
municipality or the band council of the First Nation, for a total of 
three members: Town of Deseronto, Mohawks of the Bay of 
Quinte and Tyendinaga Township. 
One member appointed by each of the above municipalities and 
First Nation, who is neither a member of the council or band 
council of, nor an employee of, any of the above municipalities or 
First Nation. 
One member appointed by the Minister. 

25. Lennox & Addington 
O.P.P. Detachment 

Town of Greater Napanee, Stone 
Mills Township, Loyalist 
Township, Addington Highlands 
Township 

One member appointed by each of the following municipalities, 
who is a member of the council of the municipality, for a total of 
four members: Addington Highlands Township, Town of Greater 
Napanee, Loyalist Township and Stone Mills Township. 
One member jointly appointed by each of the following 
municipalities, who is neither a member of the council, nor an 
employee of, of any of the municipalities: Town of Greater 
Napanee and Loyalist Township. 
One member jointly appointed by each of the following 
municipalities, who is neither a member of the council, nor an 
employee of, of any of the municipalities: Addington Highlands 
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Township and Stone Mills Township. 
One member appointed by the Minister. 

26. Manitoulin O.P.P. 
Detachment 

Area labelled “Manitoulin OPP 
Detachment Board 1” on the 
map titled “Manitoulin OPP 
Detachment Boards - Board 
Boundaries”, dated March 12, 
2024 

One member appointed by each of the following municipalities, 
who is a member of the council of the municipality, for a total of 
three members: Municipality of Central Manitoulin, Town of Gore 
Bay and Town of Northeastern Manitoulin and the Islands. 
One member jointly appointed by each of the following 
municipalities, who is a member of the council of one of the 
municipalities: Burpee and Mills Township, Cockburn Island 
Township and Municipality of Gordon/Barrie Island. 
One member jointly appointed by each of the following 
municipalities, who is a member of the council of one of the 
municipalities: Assiginack Township and Tehkummah Township. 
Two members who are neither members of the council of, nor 
employees of, any of the above municipalities, jointly appointed 
by all of the above municipalities. 
Two members appointed by the Minister. 

27. Manitoulin O.P.P. 
Detachment 

Area labelled “Manitoulin OPP 
Detachment Board 2” on the 
map titled “Manitoulin OPP 
Detachment Boards - Board 
Boundaries”, dated March 12, 
2024 

One member appointed by each of the following municipalities, 
who is a member of the council of the municipality, for a total of 
four members: Township of Baldwin, Town of Espanola, 
Township of Nairn and Hyman and Township of Sables-Spanish 
Rivers. 
One member appointed by each of the following municipalities, 
who is neither a member of the council of, nor an employee of, 
any of the municipalities, for a total of two members: Town of 
Espanola and Township of Sables-Spanish Rivers. 
Two members appointed by the Minister. 

28. Nipigon O.P.P. 
Detachment 

Area labelled “Nipigon OPP 
Detachment Board 1” on the 
map titled “Nipigon OPP 
Detachment Boards - Board 
Boundaries”, dated March 12, 
2024 

One member appointed by each of the following municipalities, 
who is a member of the council of the municipality, for a total of 
two members: Schreiber Township and Terrace Bay Township. 
One member appointed by each of the above municipalities, who 
is neither a member of the council of, nor an employee of, any of 
the above municipalities, for total of two members. 
One member appointed by the Minister. 

29. Nipigon O.P.P. 
Detachment 

Area labelled “Nipigon OPP 
Detachment Board 2” on the 
map titled “Nipigon OPP 
Detachment Boards - Board 
Boundaries”, dated March 12, 
2024 

One member appointed by each of the following municipalities 
and First Nation, who is a member of the council of the 
municipality or the band council of the First Nation, for a total of 
four members: Dorion Township, Nipigon Township, Red Rock 
Indian Band and Red Rock Township. 
One member who is neither a member of the council or band 
council of, nor an employee of, any of the above municipalities or 
First Nation, jointly appointed by all of the above municipalities 
and First Nation. 
One member appointed by the Minister. 

30. Nipissing West O.P.P. 
Detachment 

Area labelled “Nipissing West 
OPP Detachment Board 1” on 
the map titled “Nipissing West 
OPP Detachment Boards - Board 
Boundaries”, dated March 12, 
2024 

One member appointed by each of the following municipalities, 
who is a member of the council of the municipality, for a total of 
four members: Municipality of French River, Municipality of 
Killarney, Municipality of Markstay-Warren and Municipality of 
St. Charles. 
Two members who are neither members of the council of, nor 
employees of, any of the above municipalities, jointly appointed 
by all of the above municipalities. 
One member appointed by the Minister. 

31. Nipissing West O.P.P. 
Detachment 

Area labelled “Nipissing West 
OPP Detachment Board 2” on 
the map titled “Nipissing West 
OPP Detachment Boards - Board 
Boundaries”, dated March 12, 
2024 

Two members appointed by the Municipality of West Nipissing, 
who are members of the council of the municipality. 
Two members appointed by the Municipality of West Nipissing, 
who are neither members of the council of, nor employees of, the 
municipality. 
One member appointed by the Minister. 

32. North Bay O.P.P. 
Detachment 

Area labelled “North Bay OPP 
Detachment Board 1” on the 
map titled “North Bay OPP 
Detachment Boards - Board 
Boundaries”, dated March 12, 
2024 

One member appointed by each of the following municipalities, 
who is a member of the council of the municipality, for a total of 
four members: Municipality of Calvin, Town of Mattawa, 
Municipality of Mattawan and Papineau-Cameron Township. 
One member who is neither a member of the council of, nor an 
employee of, any of the above municipalities, jointly appointed by 
all of the above municipalities. 
One member appointed by the Minister. 
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33. North Bay O.P.P. 
Detachment 

Area labelled “North Bay OPP 
Detachment Board 2” on the 
map titled “North Bay OPP 
Detachment Boards - Board 
Boundaries”, dated March 12, 
2024 

One member appointed by each of the following municipalities, 
who is a member of the council of the municipality, for a total of 
three members: Bonfield Township, Chisholm Township and 
Municipality of East Ferris. 
One member appointed by each of the above municipalities, who 
is neither a member of the council of, nor an employee of, any of 
the above municipalities, for total of three members. 
One member who is neither a member of the council of, nor an 
employee of, any of the above municipalities, jointly appointed by 
all of the above municipalities. 
Two members appointed by the Minister. 

34. North Bay O.P.P. 
Detachment 

Area labelled “North Bay OPP 
Detachment Board 3” on the 
map titled “North Bay OPP 
Detachment Boards - Board 
Boundaries”, dated March 12, 
2024 

One member appointed by each of the following municipalities, 
who is a member of the council of the municipality, for a total of 
three members: Municipality of Callander, Nipissing Township 
and Municipality of Powassan. 
One member appointed by each of the above municipalities, who 
is neither a member of the council of, nor an employee of, any of 
the above municipalities, for total of three members. 
Two members appointed by the Minister. 

35. Oxford O.P.P. 
Detachment 

Town of Ingersoll Two members appointed by the Town of Ingersoll, who are 
members of the council of the municipality. 
Two members appointed by the Town of Ingersoll, who are 
neither members of the council of, nor employees of, the 
municipality. 
One member appointed by the Minister. 

36. Oxford O.P.P. 
Detachment 

Blandford-Blenheim Township, 
East Zorra-Tavistock Township, 
Norwich Township, South-West 
Oxford Township, Zorra 
Township 

One member appointed by each of the following municipalities, 
who is a member of the council of the municipality, for a total of 
five members: Blandford-Blenheim Township, East Zorra-
Tavistock Township, Norwich Township, South-West Oxford 
Township and Zorra Township. 
One member who is neither a member of the council of, nor an 
employee of, any of the above municipalities, jointly appointed by 
all of the above municipalities. 
One member appointed by the Minister. 

37. Oxford O.P.P. 
Detachment 

Town of Tillsonburg Two members appointed by the Town of Tillsonburg, who are 
members of the council of the municipality. 
Two members appointed by the Town of Tillsonburg, who are 
neither members of the council of, nor employees of, the 
municipality. 
One member appointed by the Minister. 

38. Rainy River O.P.P. 
Detachment 

Area labelled “Rainy River OPP 
Detachment Board 1” on the 
map titled “Rainy River OPP 
Detachment Boards - Board 
Boundaries”, dated March 12, 
2024 

Two members appointed by the Town of Fort Francis, who are 
members of the council of the municipality. 
One member jointly appointed by each of the following 
municipalities, who is a member of the council of one of the 
municipalities: Alberton Township, Emo Township and La Vallee 
Township. 
One member jointly appointed by each of the following 
municipalities, who is a member of the council of one of the 
municipalities: Chapple Township, Dawson Township, Lake of 
the Woods Township, Morley Township and Town of Rainy 
River. 
One member appointed by the Town of Fort Francis who is neither 
a member of the council of, nor an employee of, the municipality. 
One member jointly appointed by each of the following 
municipalities, who is neither a member of the council, nor an 
employee of, of any of the municipalities: Alberton Township, 
Chapple Township, Dawson Township, Emo Township, Lake of 
the Woods Township, La Vallee Township, Morley Township and 
Town of Rainy River. 
One member appointed by the Minister. 

39. Rainy River O.P.P. 
Detachment 

Area labelled “Rainy River OPP 
Detachment Board 2” on the 
map titled “Rainy River OPP 
Detachment Boards - Board 
Boundaries”, dated March 12, 
2024 

Two members appointed by the Town of Atikokan, who are 
members of the council of the municipality. 
Two members appointed by the Town of Atikokan, who are 
neither members of the council of, nor employees of, the 
municipality. 
One member appointed by the Minister. 
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Item Column 1 
O.P.P. detachment 

Column 2 
Geographic area 

Column 3 
Composition 

40. Temiskaming O.P.P. 
Detachment 

Area labelled “Temiskaming 
OPP Detachment Board 1” on 
the map titled “Temiskaming 
OPP Detachment Boards - Board 
Boundaries”, dated March 12, 
2024 

Two members appointed by the City of Temiskaming Shores, who 
are members of the council of the municipality. 
Two members appointed by the City of Temiskaming Shores, who 
are neither members of the council of, nor employees of, the 
municipality. 
One member appointed by the Minister. 

41. Temiskaming O.P.P. 
Detachment 

Area labelled “Temiskaming 
OPP Detachment Board 2” on 
the map titled “Temiskaming 
OPP Detachment Boards - Board 
Boundaries”, dated March 12, 
2024 

One member appointed by each of the following municipalities, 
who is a member of the council of the municipality, for a total of 
seven members: Armstrong Township, Chamberlin Township, 
Municipality of Charlton Dack, Town of Englehart, Evanturel 
Township, Hilliard Township and Thornloe Village. 
Two members who are neither members of the council of, nor 
employees of, any of the above municipalities, jointly appointed 
by all of the above municipalities. 
Two members appointed by the Minister. 

42. Temiskaming O.P.P. 
Detachment 

Area labelled “Temiskaming 
OPP Detachment Board 3” on 
the map titled “Temiskaming 
OPP Detachment Boards - Board 
Boundaries”, dated March 12, 
2024 

One member appointed by each of the following municipalities 
and First Nation, who is a member of the council of the 
municipality or the band council of the First Nation, for a total of 
nine members: Casey Township, Town of Cobalt, Coleman 
Township, Harley Township, Hudson Township, Kerns Township, 
Town of Latchford, Municipality of Temagami and Temagami 
First Nation. 
Three members who are neither members of the council or band 
council of, nor employees of, any of the above municipalities or 
First Nation, jointly appointed by all of the above municipalities 
and First Nation. 
Three members appointed by the Minister. 

43. Upper Ottawa Valley 
O.P.P. Detachment 

City of Pembroke Two members appointed by the City of Pembroke, who are 
members of the council of the municipality. 
Two members appointed by the City of Pembroke, who are neither 
members of the council of, nor employees of, the municipality. 
One member appointed by the Minister. 

44. Upper Ottawa Valley 
O.P.P. Detachment 

Town of Petawawa Two members appointed by the City of Pembroke, who are 
members of the council of the municipality. 
Two members appointed by the City of Pembroke, who are neither 
members of the council of, nor employees of, the municipality. 
One member appointed by the Minister. 

45. Upper Ottawa Valley 
O.P.P. Detachment 

Town of Laurentian Hills, 
Township of Laurentian Valley, 
The United Townships of Head, 
Clara and Maria, Township of 
Admaston/Bromley, Township 
of North Algona Wilberforce, 
Township of Whitewater Region 

One member appointed by the Town of Laurentian Hills, who is a 
member of the council of the municipality. 
One member appointed by the Township of Laurentian Valley, 
who is a member of the council of the municipality. 
One member appointed by the United Townships of Head, Clara 
and Maria, who is a member of the council of the municipality. 
One member jointly appointed by each of the following 
municipalities, who is neither a member of the council, nor an 
employee of, of any of the municipalities: Town of Laurentian 
Hills, Township of Laurentian Valley and United Townships of 
Head, Clara and Maria, Township of Whitewater Region. 
One member appointed by the Minister. 

 
Made by: 
Pris par : 

Le solliciteur général, 

MICHAEL KERZNER 
Solicitor General 

Date made: March 25, 2024 
Pris le : 25 mars 2024 

15/24 
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RÈGLEMENT DE L’ONTARIO 135/24 
pris en vertu de la 

LOI DE 2019 SUR LA SÉCURITÉ COMMUNAUTAIRE ET LES SERVICES POLICIERS 

pris le 25 mars 2024 
déposé le 26 mars 2024 

publié sur le site Lois-en-ligne le 26 mars 2024 
publié dans la Gazette de l’Ontario le 13 avril 2024 

 

CONSEILS DE DÉTACHEMENT DE LA POLICE PROVINCIALE 

SOMMAIRE 

1. Nombre de conseils 
2. Exemption 
3. Prévisions des dépenses des conseils de détachement de la Police provinciale 
4. Définition de «municipalité» pour les autres dispositions 
5. Nomination 
6. Durée du mandat 
7. Rémunération des membres nommés par le ministre 
8. Consultation des cartes par le public 
9. Entrée en vigueur 

 
Nombre de conseils 

 1.  (1)  Un conseil de détachement de la Police provinciale est créé pour chacun des détachements de la Police provinciale 
énumérés à la colonne 1 du tableau 1. 
 (2)  La composition d’un conseil de détachement de la Police provinciale pour un détachement de la Police provinciale 
énuméré à la colonne 1 du tableau 1 est indiquée à la colonne 2 du tableau 1. 
 (3)  Plusieurs conseils de détachement de la Police provinciale sont créés pour chacun des détachements de la Police 
provinciale énumérés à la colonne 1 du tableau 2; de même, un conseil distinct est créé pour chacune des zones 
géographiques énumérées à la colonne 2 du tableau 2 pour le détachement. 
 (4)  La composition d’un conseil de détachement de la Police provinciale pour une zone géographique énumérée à la 
colonne 2 du tableau 2 est indiquée à la colonne 3 du tableau 2. 
 (5)  Chaque conseil de détachement de la Police provinciale pour une zone géographique énumérée à la colonne 2 du 
tableau 2 exerce ses fonctions et ses pouvoirs relativement aux services policiers fournis dans la zone géographique, ou à 
l’égard de cette zone, par le détachement de la Police provinciale énuméré à la colonne 1 du tableau 2. 
Exemption 

 2.  Les détachements suivants de la Police provinciale de l’Ontario sont exempts de l’exigence, prévue au paragraphe 67 
(1) de la Loi, de se doter d’un conseil de détachement de la Police provinciale : 
 1. Le Détachement d’Aurora de la Police provinciale. 
 2. Le Détachement de Caledon de la Police provinciale. 
Prévisions des dépenses des conseils de détachement de la Police provinciale 

 3.  (1)  Tout conseil de détachement de la Police provinciale établit, chaque année, des prévisions énonçant la somme totale 
qui est nécessaire pour couvrir ses dépenses de fonctionnement, à l’exclusion de la rémunération de ses membres. 
 (2)  Chaque municipalité située dans la zone dont est responsable le conseil de détachement de la Police provinciale verse à 
ce conseil une part égale de la somme énoncée dans les prévisions des dépenses du conseil. 
 (3)  Malgré le paragraphe (2), les municipalités qui sont tenues de payer une part des prévisions des dépenses du conseil 
peuvent convenir à l’unanimité de se répartir les coûts selon une formule autre que des parts égales et, tant qu’elles 
demeurent d’accord à l’unanimité, les coûts sont répartis selon les modalités dont elles ont convenu. 
Définition de «municipalité» pour les autres dispositions 

 4.  Malgré le paragraphe 2 (3) de la Loi, le terme «municipalité» s’entend notamment de toute municipalité au sens de la 
Loi de 2001 sur les municipalités pour l’application des articles 5 à 8 et des tableaux 1 et 2 du présent règlement. 
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Nomination 

 5.  (1)  La personne qui est indiquée dans le présent règlement comme étant nommée par une municipalité doit être 
nommée par le conseil de la municipalité. 
 (2)  La personne qui est indiquée dans le présent règlement comme étant nommée par une Première Nation doit être 
nommée par le conseil de bande de la Première Nation. 
Durée du mandat 

 6.  (1)  La durée du mandat du membre d’un conseil de détachement de la Police provinciale nommé par une seule 
municipalité ou une seule Première Nation est fixée par cette municipalité ou cette Première Nation dans la nomination du 
membre, mais ne doit pas dépasser la durée du mandat du conseil de la municipalité ou du conseil de bande qui a nommé le 
membre. 
 (2)  La durée du mandat du membre d’un conseil de détachement de la Police provinciale nommé conjointement par 
plusieurs municipalités ou Premières Nations est fixée par ces municipalités ou ces Premières Nations dans chacun des actes 
nommant le membre, mais ne doit pas dépasser quatre ans. 
 (3)  Le membre d’un conseil de détachement de la Police provinciale nommé, soit individuellement, soit conjointement, 
par une municipalité ou une Première Nation, siège jusqu’à la première en date des échéances suivantes : 
 a) six mois après l’expiration de son mandat; 
 b) le jour de la nomination de son successeur par la municipalité ou la Première Nation. 
 (4)  La durée du mandat du membre d’un conseil de détachement de la Police provinciale qui est nommé par le ministre est 
fixée par ce dernier dans la nomination du membre. 
 (5)  Si le poste du membre d’un conseil de détachement de la Police provinciale qui est nommé par une municipalité ou 
une Première Nation devient vacant, le ministre en avise le conseil de la municipalité ou le conseil de bande. 
Rémunération des membres nommés par le ministre 

 7.  (1)  Le montant de la rémunération à verser à un membre d’un conseil de détachement de la Police provinciale nommé 
par le ministre est fixé avec l’accord unanime des municipalités qui sont indiquées dans le tableau 1 ou 2, selon le cas, 
comme participant à la nomination des membres du conseil de détachement de la Police provinciale. 
 (2)  Si les municipalités ne parviennent pas à un accord unanime pour l’application du paragraphe (1), le ministre fixe alors 
la rémunération à verser aux membres du conseil. 
 (3)  Chaque municipalité indiquée dans le tableau 1 ou 2, selon le cas, comme participant à la nomination des membres du 
conseil de détachement de la Police provinciale verse une part égale de la rémunération des membres du conseil de 
détachement de la Police provinciale qui sont nommés par le ministre conformément aux paragraphes (5) et (6). 
 (4)  Malgré le paragraphe (3), les municipalités qui sont tenues de verser une part de la rémunération d’un membre nommé 
par le ministre peuvent convenir à l’unanimité de se répartir les coûts selon une formule autre que des parts égales et, tant 
qu’elles demeurent d’accord à l’unanimité, les coûts sont répartis selon les modalités dont elles conviennent. 
 (5)  Chaque conseil de détachement de la Police provinciale fournit, périodiquement au cours de chaque année, à chaque 
municipalité qui est tenue de verser une part de la rémunération des membres du conseil qui sont nommés par le ministre, un 
état indiquant le montant que celle-ci doit au titre de la rémunération des membres nommés par le ministre jusqu’à ce 
moment-là. 
 (6)  Toute municipalité qui reçoit un état en application du paragraphe (5) verse au conseil de détachement de la Police 
provinciale, dans les 30 jours suivant la réception de l’état, le montant indiqué sur l’état; le conseil rémunère le membre sur 
les sommes qu’il reçoit des municipalités. 
Consultation des cartes par le public 

 8.  Le public peut consulter les cartes visées à la colonne 2 du tableau 2 au Bureau du sous-ministre adjoint, Division des 
politiques stratégiques, 9e étage, 25, rue Grosvenor, Toronto, Ontario, M7A 2G6. 
Entrée en vigueur 

 9.  Le présent règlement entre en vigueur le dernier en date du jour de l’entrée en vigueur de la disposition 16.1 du 
paragraphe 261 (2) de l’annexe 1 (Loi de 2019 sur la sécurité communautaire et les services policiers) de la Loi de 2019 
sur la refonte complète des services de police de l’Ontario et du jour du dépôt du présent règlement. 
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TABLEAU 1 
DÉTACHEMENTS DE LA POLICE PROVINCIALE DOTÉS D’UN CONSEIL DE DÉTACHEMENT DE LA POLICE 

PROVINCIALE 

Point Colonne 1 
Détachement de la 
Police provinciale 

Colonne 2 
Composition 

1. Détachement 
d’Almaguin Highlands 
de la Police provinciale 

Un membre nommé conjointement par les municipalités suivantes, qui est membre du conseil d’une 
des municipalités suivantes : le Canton d’Armour, le Village de Burk’s Falls et le Canton de Ryerson. 
Un membre nommé conjointement par les municipalités suivantes, qui est membre du conseil d’une 
des municipalités suivantes : le Canton de Joly, le Canton de Machar et le Village de South River. 
Un membre nommé conjointement par les municipalités suivantes, qui est membre du conseil d’une 
des municipalités suivantes : la Ville de Kearny, le Canton de McMurrich/Monteith et le Canton de 
Perry. 
Un membre nommé conjointement par les municipalités suivantes, qui est membre du conseil d’une 
des municipalités suivantes : la Municipalité de Magnetawan, le Canton de Strong et le Village de 
Sundridge. 
Deux membres qui ne sont ni membres du conseil d’une des municipalités susmentionnées, ni 
employés de l’une d’elles, nommés conjointement par toutes les municipalités susmentionnées. 
Un membre nommé par le ministre. 

2. Détachement de 
Bancroft de la Police 
provinciale 

Un membre nommé par chacune des municipalités suivantes, qui est membre du conseil de la 
municipalité, pour un total de huit membres : la Ville de Bancroft, le Canton de Carlow/Mayo, le 
Canton de Faraday, la Municipalité de Hastings Highlands, le Canton de Limerick, la Municipalité de 
Highlands East, le Canton de Tudor and Cashel et le Canton de Wollaston. 
Deux membres qui ne sont ni membres du conseil d’une des municipalités susmentionnées, ni 
employés de l’une d’elles, nommés conjointement par toutes les municipalités susmentionnées. 
Deux membres nommés par le ministre. 

3. Détachement de 
Bracebridge de la Police 
provinciale 

Un membre nommé par chacune des municipalités et Premières Nations suivantes, qui est membre du 
conseil de la municipalité ou du conseil de bande de la Première Nation, pour un total de six 
membres : la Ville de Bracebridge, le Canton de Georgian Bay, la Ville de Gravenhurst, la Moose 
Deer Point First Nation, le Canton de Muskoka Lakes et la Wahta Mohawks First Nation. 
Un membre nommé par le District de Muskoka qui est membre du conseil de la municipalité. 
Un membre nommé par chacune des municipalités et Premières Nations suivantes, qui n’est ni 
membre du conseil de la municipalité ou du conseil de bande de la Première Nation, ni employé de la 
municipalité ou de la Première Nation, pour un total de six membres : la Ville de Bracebridge, le 
Canton de Georgian Bay, la Ville de Gravenhurst, la Moose Deer Point First Nation, le Canton de 
Muskoka Lakes et la Wahta Mohawks First Nation. 
Trois membres nommés par le ministre.  

4. Détachement du comté 
de Brant de la Police 
provinciale 

Deux membres nommés par le Comté de Brant qui sont membres du conseil de la municipalité. 
Deux membres nommés par le Comté de Brant qui ne sont ni membres du conseil de la municipalité, 
ni employés de celle-ci. 
Deux membres nommés par le ministre. 

5. Détachement de Central 
Hastings de la Police 
provinciale 

Un membre nommé par chacune des municipalités suivantes, qui est membre du conseil de la 
municipalité, pour un total de cinq membres : la Municipalité de Centre Hastings, le Canton de 
Madoc, la Municipalité de Marmora and Lake, le Canton de Stirling-Rawdon et la Municipalité de 
Tweed. 
Un membre qui n’est ni membre du conseil d’une des municipalités susmentionnées, ni employé de 
l’une d’elles, nommé conjointement par toutes les municipalités susmentionnées. 
Un membre nommé par le ministre. 

6. Détachement de la cité 
de Kawartha Lakes de 
la Police provinciale 

Trois membres nommés par la Cité de Kawartha Lakes qui sont membres du conseil de la 
municipalité. 
Un membre nommé par la Cité de Kawartha Lakes qui n’est ni membre du conseil de la municipalité, 
ni employé de celle-ci. 
Un membre nommé par le ministre. 

7. Détachement de Elgin 
de la Police provinciale 

Un membre nommé conjointement par les municipalités suivantes, qui est membre du conseil d’une 
des municipalités suivantes : la Municipalité de Bayham et le Canton de Malahide. 
Un membre nommé par la Municipalité de Central Elgin. 
Un membre qui n’est ni membre du conseil d’une des municipalités suivantes, ni employé de l’une 
d’elles, qui est nommé conjointement par les municipalités suivantes : la Municipalité de 
Dutton/Dunwich, le Canton de Southwold et la Municipalité de West Elgin. 
Deux membres nommés par le ministre. 

8. Détachement de 
Frontenac de la Police 
provinciale 

Un membre nommé par chacune des municipalités suivantes, qui est membre du conseil de la 
municipalité, pour un total de deux membres : le Canton de Frontenac Centre et le Canton de North 
Frontenac. 
Deux membres nommés par le Canton de South Frontenac qui sont membres du conseil de la 
municipalité. 
Un membre nommé par la municipalité suivante et la Première Nation suivante, qui n’est ni membre 
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Point Colonne 1 
Détachement de la 
Police provinciale 

Colonne 2 
Composition 

du conseil de la municipalité ou du conseil de bande de la Première Nation, ni employé de la 
municipalité ou de la Première Nation, pour un total de deux membres : la Shabot Obaadjiwan First 
Nation et le Canton de South Frontenac. 
Un membre qui n’est ni membre du conseil d’une des municipalités suivantes, ni employé de l’une 
d’elles, qui est nommé conjointement par les municipalités suivantes : le Canton de Frontenac Centre 
et le Canton de North Frontenac. 
Deux membres nommés par le ministre. 

9. Détachement de 
Greenstone de la Police 
provinciale 

Trois membres nommés par la Municipalité de Greenstone, qui sont membres du conseil de la 
municipalité. 
Un membre nommé par la Bingwi Nyaashi Anishinaabeck First Nation (Sand Point), qui est membre 
du conseil de bande de la Première Nation. 
Un membre nommé par la Municipalité de Greenstone qui n’est ni membre du conseil de la 
municipalité, ni employé de celle-ci. 
Un membre nommé par le ministre. 

10. Détachement de Grey 
Bruce de la Police 
provinciale 

Un membre nommé par chacune des municipalités et Premières Nations suivantes, qui est membre du 
conseil de la municipalité ou du conseil de bande de la Première Nation, pour un total de neuf 
membres : le Canton de Chatsworth, la Chippewas of Nawash Unceded First Nation (Cape Croker), 
le Canton de Georgian Bluffs, la Municipalité de Grey Highlands, la Municipalité de Meaford, la 
Municipalité de Northern Bruce Peninsula, la Ojibway Nation of Saugeen First Nation (New 
Saugeen), la Ville de South Bruce Peninsula et le Canton de Southgate. 
Quatre membres qui ne sont ni membres du conseil d’une des municipalités susmentionnées ou du 
conseil de bande d’une des Premières Nations susmentionnées, ni employés de l’une d’elles, qui sont 
nommés conjointement par toutes les municipalités et Premières Nations susmentionnées. 
Trois membres nommés par le ministre. 

11. Détachement de 
Haldimand de la Police 
provinciale 

Deux membres nommés par le Comté de Haldimand qui sont membres du conseil de la municipalité. 
Un membre nommé par la Mississaugas of the Credit First Nation, qui est membre du conseil de 
bande. 
Deux membres nommés par le Comté de Haldimand qui ne sont ni membres du conseil de la 
municipalité, ni employés de celle-ci. 
Un membre nommé par la Mississaugas of the Credit First Nation, qui n’est ni membre du conseil de 
bande de la Première Nation, ni employé de celle-ci. 
Un membre nommé par le ministre. 

12. Détachement du comté 
de Haliburton de la 
Police provinciale 

Un membre nommé par chacune des municipalités suivantes, qui est membre du conseil de la 
municipalité, pour un total de quatre membres : le Canton d’Algonquin Highlands, la Municipalité de 
Highlands East, le Canton de Minden Hills et la Municipalité des cantons unis de Dysart, Dudley, 
Harcourt, Guilford, Harburn, Bruton, Havelock, Eyre and Clyde. 
Un membre nommé par le Comté de Haliburton qui est membre du conseil de la municipalité. 
Un membre nommé conjointement par les municipalités suivantes, qui n’est ni membre du conseil 
d’une des municipalités suivantes, ni employé de l’une d’elles : le Canton d’Algonquin Highlands, la 
Municipalité de Highlands East, le Canton de Minden Hills et la Municipalité des cantons unis de 
Dysart, Dudley, Harcourt, Guilford, Harburn, Bruton, Havelock, Eyre and Clyde. 
Un membre nommé par le ministre. 

13. Détachement de 
Hawkesbury de la 
Police provinciale 

Un membre nommé par chacune des municipalités suivantes, qui est membre du conseil de la 
municipalité, pour un total de cinq membres : le Canton d’Alfred et Plantagenet, le canton de 
Champlain, le Canton de Hawkesbury Est, la Ville de Hawkesbury et la Municipalité de La Nation. 
Un membre nommé par chacune des municipalités suivantes, qui n’est ni membre du conseil de la 
municipalité, ni employé de celle-ci, pour un total de trois membres : le Canton d’Alfred et 
Plantagenet, le Canton de Champlain et la Ville de Hawkesbury. 
Deux membres nommés par le ministre. 

14. Détachement de 
Huntsville de la Police 
provinciale 

Un membre nommé par chacune des municipalités suivantes, qui est membre du conseil de la 
municipalité, pour un total de trois membres : la Ville de Huntsville, le Canton de Lake of Bays et le 
District de Muskoka. 
Deux membres nommés par le District de Muskoka qui ne sont ni membres du conseil de la 
municipalité, ni employés de celle-ci. 
Un membre nommé par le ministre. 

15. Détachement de Huron 
de la Police provinciale 

Un membre nommé par chacune des municipalités suivantes, qui est membre du conseil de la 
municipalité, pour un total de six membres : la Municipalité de Bluewater, la Municipalité de Central 
Huron, la Ville de Goderich, la Municipalité de Huron East, le Canton de North Huron et la 
Municipalité de South Huron. 
Deux membres nommés conjointement par les municipalités susmentionnées, qui ne sont ni membres 
du conseil d’une des municipalités, ni employés de l’une d’elles. 
Deux membres nommés par le ministre. 

16. Détachement de 
Huronia West de la 
Police provinciale 

Deux membres nommés par chacune des municipalités suivantes, qui sont membres du conseil de la 
municipalité, pour un total de six membres : le Canton de Clearview, le Canton de Springwater et la 
Ville de Wasaga Beach. 
Un membre nommé par chacune des municipalités susmentionnées, qui n’est ni membre du conseil 
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Point Colonne 1 
Détachement de la 
Police provinciale 

Colonne 2 
Composition 

de la municipalité, ni employé de celle-ci, pour un total de trois membres. 
Deux membres nommés par le ministre. 

17. Détachement de 
Killaloe de la Police 
provinciale 

Un membre nommé par chacune des municipalités suivantes et la Première Nation suivante, qui est 
membre du conseil de la municipalité ou du conseil de bande de la Première Nation, pour un total de 
sept membres : l’Algonquins of Pikwakanagan First Nation (Golden Lake), le Canton de Bonchere 
Valley, le Canton de Killaloe, Hagarty and Richards, le Canton de Lyndoch and Raglan, le Canton de 
Madawaska Valley, le Canton de North Algona Wilberforce et le Canton de South Algonquin. 
Deux membres nommés conjointement par les municipalités et la Première Nation susmentionnées, 
qui ne sont ni membres du conseil d’une des municipalités ou du conseil de bande de la Première 
Nation, ni employés de l’une d’elles. 
Deux membres nommés par le ministre. 

18. Détachement de 
Kirkland Lake de la 
Police provinciale 

Un membre nommé par chacune des municipalités suivantes et la Première Nation suivante, qui est 
membre du conseil de la municipalité ou du conseil de bande de la Première Nation, pour un total de 
cinq membres : la Beaverhouse Lake First Nation, le Canton de Gauthier, le Canton de Larder Lake, 
le Canton de Matachewan et le Canton de McGarry. 
Deux membres nommés par la Ville de Kirkland Lake qui sont membres du conseil de la 
municipalité. 
Deux membres nommés conjointement par les municipalités et la Première Nation susmentionnées, 
qui ne sont ni membres du conseil d’une des municipalités ou du conseil de bande de la Première 
Nation, ni employés de l’une d’elles. 
Deux membres nommés par le ministre. 

19. Détachement du comté 
de Lanark de la Police 
provinciale 

Un membre nommé par chacune des municipalités suivantes, qui est membre du conseil de la 
municipalité, pour un total de huit membres: le Canton de Beckwith, la Ville de Carleton Place, le 
Canton de Drummond-North Elmsley, le Canton de Lanark Highlands, la Municipalité de Mississippi 
Mills, le Canton de Montague, la Ville de Perth et le Canton de Tay Valley. 
Un membre nommé par chacune des municipalités susmentionnées, qui n’est ni membre du conseil 
de la municipalité, ni employé de celle-ci, pour un total de huit membres. 
Quatre membres nommés par le ministre. 

20. Détachement du comté 
de Leeds de la Police 
provinciale 

Un membre nommé par chacune des municipalités suivantes, qui est membre du conseil de la 
municipalité, pour un total de sept membres : le Canton d’Athens, le Canton d’Elizabethtown-Kitley, 
le Canton de Frontenac Islands, le Canton de Front of Yonge, le Canton de Leeds and the Thousand 
Islands, le Canton de Rideau Lakes et le Village de Westport. 
Deux membres nommés conjointement par les municipalités susmentionnées, qui ne sont ni membres 
du conseil d’une des municipalités, ni employés de l’une d’elles. 
Deux membres nommés par le ministre. 

21. Détachement de 
Marathon de la Police 
provinciale 

Un membre nommé par le Canton de Manitouwadge qui est membre du conseil de la municipalité. 
Deux membres nommés par la Ville de Marathon qui sont membres du conseil de la municipalité. 
Un membre nommé conjointement par les municipalités susmentionnées, qui n’est ni membre du 
conseil de l’une ou l’autre des municipalités susmentionnées, ni employé de l’une d’elles. 
Un membre nommé par le ministre. 

22. Détachement de 
Middlesex de la Police 
provinciale 

Un membre nommé par chacune des municipalités suivantes, qui est membre du conseil de la 
municipalité, pour un total de deux membres : la Municipalité de Middlesex Centre et la Municipalité 
de Thames Centre. 
Un membre nommé conjointement par les municipalités susmentionnées, qui est membre du conseil 
de l’une des municipalités : le Canton d’Adelaide Metcalfe, le Village de Newbury et la Municipalité 
de Southwest Middlesex. 
Un membre nommé conjointement par les municipalités suivantes, qui est membre du conseil de 
l’une des municipalités : le Canton de Lucan Biddulph et la Municipalité de North Middlesex. 
Deux membres nommés conjointement par toutes les municipalités susmentionnées qui ne sont ni 
membres du conseil d’une des municipalités, ni employés de l’une d’elles. 
Un membre nommé par le ministre. 

23. Détachement de 
Norfolk de la Police 
provinciale 

Trois membres nommés par le Comté de Norfolk qui sont membres du conseil de la municipalité. 
Un membre nommé par le Comté de Norfolk qui n’est ni membre du conseil de la municipalité, ni 
employé de celle-ci. 
Un membre nommé par le ministre. 

24. Détachement de 
Northumberland de la 
Police provinciale 

Un membre nommé par chacune des municipalités suivantes et la Première Nation suivante, qui est 
membre du conseil de la municipalité ou du conseil de bande de la Première Nation, pour un total de 
six membres : l’Alderville First Nation, le Canton d’Alnwick/Haldimand, la Municipalité de 
Brighton, le Canton de Cramahe, le Canton de Hamilton et la Municipalité de Trent Hills. 
Deux membres nommés conjointement par les municipalités et la Première Nation susmentionnées, 
qui ne sont ni membres du conseil d’une des municipalités ou du conseil de bande de la Première 
Nation, ni employés de l’une d’elles. 
Deux membres nommés par le ministre. 

25. Détachement de 
Nottawasaga de la 
Police provinciale 

Un membre nommé par chacune des municipalités suivantes, qui est membre du conseil de la 
municipalité, pour un total de trois membres : le Canton d’Adjala-Tosorontio, le Canton d’Essa et la 
Ville de New Tecumseth. 
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Un membre nommé conjointement par les municipalités susmentionnées qui n’est ni membre du 
conseil d’une des municipalités, ni employé de l’une d’elles. 
Un membre nommé par le ministre. 

26. Détachement d’Orillia 
de la Police provinciale 

Un membre nommé par chacune des municipalités suivantes, qui est membre du conseil de la 
municipalité, pour un total de quatre membres : la Cité d’Orillia, le Canton d’Oro-Medonte, le Canton 
de Ramara et le Canton de Severn. 
Un membre nommé par chacune des municipalités susmentionnées, qui n’est ni membre du conseil 
de la municipalité, ni employé de celle-ci, pour un total de quatre membres. 
Deux membres nommés par le ministre. 

27. Détachement du  comté 
de Perth de la Police 
provinciale 

Un membre nommé par chacune des municipalités suivantes, qui est membre du conseil de la 
municipalité, pour un total de trois membres : la Municipalité de North Perth, le Canton de Perth East 
et la Municipalité de West Perth. 
Un membre nommé par chacune des municipalités susmentionnées, qui n’est ni membre du conseil 
de la municipalité, ni employé de celle-ci, pour un total de trois membres. 
Deux membres nommés par le ministre. 

28. Détachement de 
Peterborough de la 
Police provinciale 

Un membre nommé par chacune des municipalités et Premières Nations suivantes, qui est membre du 
conseil de la municipalité ou du conseil de bande de la Première Nation, pour un total de neuf 
membres : le Canton d’Asphodel-Norwood, la Curve Lake First Nation, le Canton de Douro-
Dummer, le Canton de Havelock-Belmont-Methuen, la Hiawatha First Nation, le Canton de North 
Kawartha, le Canton d’Otonabee-South Monaghan, le Canton de Selwyn et la Municipalité de Trent 
Lakes. 
Trois membres nommés conjointement par chacune des municipalités et Premières Nations 
susmentionnées, qui ne sont ni membres du conseil d’une des municipalités ou du conseil de bande 
d’une des Premières Nations, ni employés de l’une d’elles. 
Trois membres nommés par le ministre. 

29. Détachement du  comté 
de Prince Edward de la 
Police provinciale 

Deux membres nommés par le Comté de Prince Edward qui sont membres du conseil de la 
municipalité. 
Deux membres nommés par le Comté de Prince Edward qui ne sont ni membres du conseil de la 
municipalité, ni employés de celle-ci. 
Un membre nommé par le ministre. 

30. Détachement de Quinte 
West de la Police 
provinciale 

Trois membres nommés par la Cité de Quinte West qui sont membres du conseil de la municipalité. 
Deux membres nommés par la Cité de Quinte West qui ne sont ni membres du conseil de la 
municipalité, ni employés de celle-ci. 
Deux membres nommés par le ministre. 

31. Détachement de Red 
Lake de la Police 
provinciale 

Un membre nommé par chacune des municipalités suivantes, qui est membre du conseil de la 
municipalité, pour un total de deux membres : le Canton d’Ear Falls et la Municipalité de Red Lake. 
Deux membres nommés conjointement par les municipalités susmentionnées, qui ne sont ni membres 
du conseil d’une des municipalités, ni employés de l’une d’elles. 
Deux membres nommés par le ministre. 

32. Détachement de 
Renfrew de la Police 
provinciale 

Un membre nommé par chacune des municipalités suivantes, qui est membre du conseil de la 
municipalité, pour un total de sept membres : le Canton d’Admaston/Bromley, la Ville d’Arnprior, le 
Canton de Greater Madawaska, le Canton de Horton, le Canton de McNab/Braeside, le Canton de 
Renfrew et le Canton de Whitewater Region. 
Deux membres nommés conjointement par les municipalités susmentionnées, qui ne sont ni membres 
du conseil d’une des municipalités, ni employés de l’une d’elles. 
Deux membres nommés par le ministre. 

33. Détachement du  comté 
de Russell de la Police 
provinciale 

Un membre nommé par chacune des municipalités suivantes, qui est membre du conseil de la 
municipalité, pour un total de quatre membres : le Village de Casselman, la Cité de Clarence-
Rockland, le Canton de Russell et la Municipalité de La Nation. 
Trois membres nommés conjointement par les municipalités susmentionnées qui ne sont ni membres 
du conseil d’une des municipalités, ni employés de l’une d’elles. 
Deux membres nommés par le ministre. 

34. Détachement de Sault 
Ste. Marie de la Police 
provinciale 

Un membre nommé par le Canton de Laird qui est membre du conseil de la municipalité. 
Un membre nommé par le Canton de Macdonald, Meredith and Aberdeen Additional qui est membre 
du conseil de la municipalité. 
Un membre nommé par le Canton de Laird qui n’est ni membre du conseil de la municipalité, ni 
employé de celle-ci. 
Un membre nommé par le Canton de Macdonald, Meredith and Aberdeen Additional qui n’est ni 
membre du conseil de la municipalité, ni employé de celle-ci. 
Un membre nommé par le ministre. 

35. Détachement de Sioux 
Lookout de la Police 
provinciale 

Un membre nommé par le Canton de Pickle Lake qui est membre du conseil de la municipalité. 
Un membre nommé par la Municipalité de Sioux Lookout qui est membre du conseil de la 
municipalité. 
Un membre nommé par le Canton de Pickle Lake qui n’est ni membre du conseil de la municipalité, 
ni employé de celle-ci. 
Un membre nommé par la Municipalité de Sioux Lookout qui n’est ni membre du conseil de la 
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municipalité, ni employé de celle-ci. 
Un membre nommé par le ministre. 

36. Détachement de South 
Bruce de la Police 
provinciale 

Un membre nommé par chacune des municipalités suivantes, qui est membre du conseil de la 
municipalité, pour un total de cinq membres : la Municipalité d’Arran-Elderslie, la Municipalité de 
Brockton, le Canton de Huron-Kinloss, la Municipalité de Kincardine et la Municipalité de South 
Bruce. 
Deux membres nommés conjointement par les municipalités susmentionnées, qui ne sont ni membres 
du conseil d’une des municipalités, ni employés de l’une d’elles. 
Deux membres nommés par le ministre. 

37. Détachement de South 
Georgian Bay de la 
Police provinciale 

Un membre nommé par chacune des municipalités suivantes, qui est membre du conseil de la 
municipalité, pour un total de cinq membres : le Canton de Georgian Bay, la Ville de Midland, la 
Ville de Penetanguishene, le Canton de Tay et le Canton de Tiny. 
Un membre nommé par chacune des municipalités susmentionnées qui n’est ni membre du conseil de 
la municipalité, ni employé de celle-ci, pour un total de cinq membres. 
Trois membres nommés par le ministre. 

38. Détachement de South 
Porcupine de la Police 
provinciale 

Deux membres nommés par le Canton de Black River-Matheson qui sont membres du conseil de la 
municipalité. 
Deux membres nommés par la Ville de Iroquois Falls qui sont membres du conseil de la municipalité. 
Un membre nommé par le Canton de Black River-Matheson qui n’est ni membre du conseil de la 
municipalité, ni employé de celle-ci. 
Un membre nommé par la Ville de Iroquois Falls qui n’est ni membre du conseil de la municipalité, 
ni employé de celle-ci. 
Deux membres nommés par le ministre. 

39. Détachement de 
Stormont, Dundas et 
Glengarry de la Police 
provinciale 

Deux membres nommés par les Comtés unis de Stormont, Dundas et Glengarry qui sont membres du 
conseil de la municipalité. 
Un membre nommé par les Comtés unis de Stormont, Dundas et Glengarry qui n’est ni membre du 
conseil de la municipalité, ni employé de celle-ci. 
Deux membres nommés par le ministre. 

40. Détachement de 
Superior East de la 
Police provinciale 

Un membre nommé par chacune des municipalités suivantes, qui est membre du conseil de la 
municipalité, pour un total de cinq membres : le Canton de Chapleau, le Canton de Dubreuilville, le 
Canton de Hornepayne, la Municipalité de Wawa et le Canton de White River. 
Deux membres nommés conjointement par les municipalités susmentionnées, qui ne sont ni membres 
du conseil d’une des municipalités, ni employés de l’une d’elles. 
Deux membres nommés par le ministre. 

41. Détachement de 
Thunder Bay de la 
Police provinciale 

Un membre nommé par chacune des municipalités et Premières Nations suivantes, qui est membre du 
conseil de la municipalité ou du conseil de bande de la Première Nation, pour un total de sept 
membres : le Canton de Conmee, le Canton de Gillies, la Kiashke Zaaging Anishinaabek First Nation 
(Gull Bay), la Lac Des Mille Lacs First Nation, la Municipalité de Neebing, le Canton d’O’Connor et 
la Municipalité de Shuniah. 
Trois membres qui ne sont ni membres du conseil d’une des municipalités susmentionnées ni 
membres du conseil de bande d’une des Premières Nations susmentionnées, ni employés de l’une 
d’elles, nommés conjointement par toutes les municipalités et Premières Nations susmentionnées. 
Trois membres nommés par le ministre. 

42. Détachement de 
Wellington de la Police 
provinciale 

Trois membres nommés par le Comté de Wellington qui sont membres du conseil de la municipalité. 
Un membre nommé par le Comté de Wellington qui n’est ni membre du conseil de la municipalité, ni 
employé de celle-ci. 
Un membre nommé par le ministre. 

43. Détachement de West 
Parry Sound de la 
Police provinciale 

Un membre nommé par chacune des municipalités et Première Nation suivantes, qui est membre du 
conseil de la municipalité ou du conseil de bande de la Première Nation, pour un total de huit 
membres : le Canton de Carling, la Henvey Inlet First Nation, la Municipalité de McDougall, le 
canton de McKellar, la Ville de Parry Sound, le Canton de Seguin, le canton de The Archipelago et la 
Municipalité de Whitestone. 
Deux membres nommés conjointement par les municipalités et la Première Nation susmentionnées, 
qui ne sont ni membres du conseil d’une des municipalités ou du conseil de bande de la Première 
Nation, ni employés de l’une d’elles. 
Deux membres nommés par le ministre. 
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Colonne 3 
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1. Détachement de 
Collingwood de la Police 
provinciale 

La ville de Collingwood  Deux membres nommés par la Ville de Collingwood qui sont 
membres du conseil de la municipalité. 
Deux membres nommés par la Ville de Collingwood qui ne sont ni 
membres du conseil de la municipalité, ni employés de celle-ci. 
Un membre nommé par le ministre. 

2. Détachement de 
Collingwood de la Police 
provinciale 

La ville de Blue Mountains Deux membres nommés par la Ville de Blue Mountains qui sont 
membres du conseil de la municipalité. 
Deux membres nommés par la Ville de Blue Mountains qui ne 
sont ni membres du conseil de la municipalité, ni employés de 
celle-ci. 
Un membre nommé par le ministre. 

3. Détachement de Dryden 
de la Police provinciale 

La zone désignée comme 
«Dryden OPP Detachment 
Board 1» sur la carte intitulée 
Dryden OPP Detachment 
Boards - Board Boundaries, 
datée du 12 mars 2024 

Deux membres nommés par la Cité de Dryden qui sont membres 
du conseil de la municipalité. 
Un membre nommé par la Cité de Dryden qui n’est ni membre du 
conseil de la municipalité, ni employé de celle-ci. 
Un membre nommé par le ministre. 

4. Détachement de Dryden 
de la Police provinciale 

La zone désignée comme 
«Dryden OPP Detachment 
Board 2» sur la carte intitulée 
Dryden OPP Detachment 
Boards - Board Boundaries, 
datée du 12 mars 2024 

Deux membres nommés par le Canton d’Ignace qui sont membres 
du conseil de la municipalité. 
Deux membres nommés par le Canton d’Ignace qui ne sont ni 
membres du conseil de la municipalité, ni employés de celle-ci. 
Un membre nommé par le ministre. 

5. Détachement de Dryden 
de la Police provinciale 

La zone désignée comme 
«Dryden OPP Detachment 
Board 3» sur la carte intitulée 
Dryden OPP Detachment 
Boards - Board Boundaries, 
datée du 12 mars 2024 

Deux membres nommés par le Canton de Machin qui sont 
membres du conseil de la municipalité. 
Deux membres nommés par le Canton de Machin qui ne sont ni 
membres du conseil de la municipalité, ni employés de celle-ci. 
Un membre nommé par le ministre. 

6. Détachement de Dufferin 
de la Police provinciale 

La ville d’Orangeville Deux membres nommés par la Ville d’Orangeville qui sont 
membres du conseil de la municipalité. 
Trois membres nommés par la Ville d’Orangeville qui ne sont ni 
membres du conseil de la municipalité, ni employés de celle-ci. 
Un membre nommé par le ministre. 

7. Détachement de Dufferin 
de la Police provinciale 

La ville de Shelburne Trois membres nommés par la Ville de Shelburne qui sont 
membres du conseil de la municipalité. 
Trois membres nommés par la Ville de Shelburne qui ne sont ni 
membres du conseil de la municipalité, ni employés de celle-ci. 
Un membre nommé par le ministre. 

8. Détachement de Dufferin 
de la Police provinciale 

Le vanton d’Amaranth, la ville 
de Grand Valley, le canton 
d’East Garafraxa 

Un membre nommé par chacune des municipalités suivantes, qui 
est membre du conseil de la municipalité, pour un total de trois 
membres : le Canton d’Amaranth, le Canton d’East Garafraxa et la 
Ville de Grand Valley. 
Un membre nommé par chacune des municipalités 
susmentionnées, qui n’est ni membre du conseil de la 
municipalité, ni employé de celle-ci, pour un total de trois 
membres. 
Un membre nommé par le ministre. 

9. Détachement de Dufferin Le canton de Melancthon, la 
ville de Mono, le canton de 
Mulmur 

Un membre nommé par chacune des municipalités suivantes, qui 
est membre du conseil de la municipalité, pour un total de trois 
membres : le Canton de Melancthon, la Ville de Mono et le 
Canton de Mulmur. 
Un membre nommé par chacune des municipalités 
susmentionnées, qui n’est ni membre du conseil de la 
municipalité, ni employé de celle-ci, pour un total de trois 
membres. 
Un membre nommé par le ministre. 

10. Détachement d’East 
Algoma de la Police 
provinciale 

La zone désignée comme «East 
Algoma OPP Detachment Board 
1» sur la carte intitulée East 

Un membre nommé par chacune des municipalités suivantes et la 
Première Nation suivante, qui est membre du conseil de la 
municipalité ou du conseil de bande de la Première Nation, pour 
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Algoma OPP Detachment 
Boards - Board Boundaries, 
datée du 12 mars 2024 

un total de onze membres : la Ville de Bruce Mines, le Canton de 
Hilton, le Village de Hilton Beach, la Municipalité de Huron 
Shores, le Canton de Jocelyn, le Canton de Johnson, le Canton de 
Plummer Additional, le Canton de St. Joseph, le Canton de 
Tarbutt, la Ville de Thessalon et la Thessalon First Nation. 
Trois membres qui ne sont ni membres du conseil d’une des 
municipalités susmentionnées ou du conseil de bande de la 
Première Nation susmentionnée, ni employés de l’une d’elles, 
nommés conjointement par toutes les municipalités et la Première 
Nation susmentionnées. 
Trois membres nommés par le ministre. 

11. Détachement d’East 
Algoma de la Police 
provinciale 

La zone désignée comme «East 
Algoma OPP Detachment Board 
2» sur la carte intitulée East 
Algoma OPP Detachment 
Boards - Board Boundaries, 
datée du 12 mars 2024 

Un membre nommé par chacune des municipalités suivantes et des 
Premières Nations suivantes, qui est membre du conseil de la 
municipalité ou du conseil de bande de la Première Nation, pour 
un total de cinq membres : la Ville de Blind River, la Mississauga 
First Nation, la Serpent River First Nation, la Ville de Spanish et 
le Canton de The North Shore. 
Un membre nommé par chacune des municipalités et des 
Premières Nations susmentionnées, qui n’est ni membre du conseil 
de la municipalité ou du conseil de bande de la Première Nation, 
ni employé de l’une d’elles, pour un total de cinq membres. 
Deux membres nommés par le ministre. 

12. Détachement d’East 
Algoma de la Police 
provinciale 

La zone désignée comme «East 
Algoma OPP Detachment Board 
3» sur la carte intitulée East 
Algoma OPP Detachment 
Boards - Board Boundaries 
datée du 12 mars 2024 

Deux membres nommés par la Cité d’Elliot Lake, qui sont 
membres du conseil de la municipalité. 
Deux membres nommés par la Cité d’Elliot Lake qui ne sont ni 
membres du conseil de la municipalité, ni employés de celle-ci. 
Un membre nommé par le ministre. 

13. Comté d’Essex de la 
Police provinciale 

La ville d’Essex, la municipalité 
de Lakeshore, la ville de 
Tecumseh 

Un membre nommé par chacune des municipalités suivantes, qui 
est membre du conseil de la municipalité, pour un total de trois 
membres : la Ville d’Essex, la Municipalité de Lakeshore et la 
Ville de Tecumseh. 
Un membre nommé par chacune des municipalités 
susmentionnées, qui n’est ni membre du conseil de la 
municipalité, ni employé de celle-ci, pour un total de trois 
membres. 
Un membre qui n’est ni membre du conseil d’une des 
municipalités susmentionnées, ni employé de l’une d’elles, 
nommé conjointement par toutes les municipalités 
susmentionnées. 
Deux membres nommés par le ministre. 

14. Comté d’Essex de la 
Police provinciale 

La ville de Kingsville, la 
municipalité de Leamington, le 
canton de Pelée, la réserve de la 
Caldwell First Nation 

Un membre nommé par chacune des municipalités suivantes et la 
Première Nation suivante, qui est membre du conseil de la 
municipalité ou du conseil de bande de la Première Nation, pour 
un total de quatre membres : la Caldwell First Nation, la Ville de 
Kingsville, la Municipalité de Leamington et le Canton de Pelée. 
Un membre nommé par la Ville de Kingsville qui n’est ni membre 
du conseil de la municipalité, ni employé de celle-ci. 
Un membre nommé par la Municipalité de Leamington qui n’est 
ni membre du conseil de la municipalité, ni employé de celle-ci. 
Un membre nommé conjointement par chacune des municipalités 
suivantes, qui est membre du conseil d’une des municipalités : la 
Ville de Kingsville, la Municipalité de Leamington et le Canton de 
Pelée. 
Deux membres nommés par le ministre. 

15. Détachement de Grenville 
de la Police provinciale 

La municipalité de North 
Grenville, le village de 
Merrickville-Wolford  

Un membre nommé par chacune des municipalités suivantes, qui 
est membre du conseil de la municipalité, pour un total de deux 
membres : le Village de Merrickville-Wolford et la Municipalité 
de North Grenville. 
Deux membres nommés par le Village de Merrickville-Wolford 
qui ne sont ni membres du conseil de la municipalité, ni employés 
de celle-ci. 
Trois membres nommés par la Municipalité de North Grenville 
qui ne sont ni membres du conseil de la municipalité, ni employés 
de celle-ci. 
Deux membres nommés par le ministre. 
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16. Détachement de Grenville 
de la Police provinciale 

Le canton d’Augusta, le vanton 
d’Edwardsburgh Cardinal, la 
ville de Prescott 

Un membre nommé par chacune des municipalités suivantes, qui 
est membre du conseil de la municipalité, pour un total de trois 
membres : le Canton d’Augusta, le Canton d’Edwardsburgh 
Cardinal et la Ville de Prescott. 
Un membre nommé par chacune des municipalités 
susmentionnées, qui n’est ni membre du conseil de la 
municipalité, ni employé de celle-ci, pour un total de trois 
membres. 
Deux membres nommés par le ministre. 

17.  Détachement de la baie 
James de la Police 
provinciale 

La zone désignée comme «James 
Bay OPP Detachment Board 1» 
sur la carte intitulée James Bay 
OPP Detachment Boards - 
Board Boundaries, datée du 12 
mars 2024 

Un membre nommé par chacune des municipalités suivantes, qui 
est membre du conseil de la municipalité, pour un total de deux 
membres : la Ville de Hearst et le Canton de Mattice-Val Côté. 
Un membre nommé par la Ville de Hearst qui n’est ni membre du 
conseil de la municipalité, ni employé de celle-ci. 
Un membre nommé par le ministre. 

18.  Détachement de la baie 
James de la Police 
provinciale 

La zone désignée comme «James 
Bay OPP Detachment Board 2» 
sur la carte intitulée James Bay 
OPP Detachment Boards - 
Board Boundaries, datée du 12 
mars 2024 

Deux membres nommés par la Ville de Kapuskasing, qui sont 
membres du conseil de la municipalité. 
Un membre nommé par chacune des municipalités suivantes, qui 
est membre du conseil de la municipalité, pour un total de quatre 
membres : le Canton de Fauquier-Strickland, le Canton de 
Moonbeam, le Canton d’Opasatika et le Canton de Val-Rita-Harty. 
Deux membres nommés par la Ville de Kapuskasing qui ne sont ni 
membres du conseil de la municipalité, ni employés de celle-ci. 
Deux membres nommés par le ministre. 

19. Détachement de la baie 
James de la Police 
provinciale 

La zone désignée comme «James 
Bay OPP Detachment Board 3» 
sur la carte intitulée James Bay 
OPP Detachment Boards - 
Board Boundaries, datée du 12 
mars 2024 

Un membre nommé par chacune des municipalités suivantes, qui 
est membre du conseil de la municipalité, pour un total de trois 
membres : la Ville de Cochrane, la Ville de Moosonee et la Ville 
de Smooth Rock Falls. 
Deux membres nommés par la Ville de Cochrane qui ne sont ni 
membres du conseil de la municipalité, ni employés de celle-ci. 
Un membre nommé par le ministre. 

20. Détachement de Kenora 
de la Police provinciale 

La zone désignée comme 
«Kenora OPP Detachment Board 
1» sur la carte intitulée Kenora 
OPP Detachment Boards - 
Board Boundaries, datée du 12 
mars 2024 

Trois membres nommés par la Cité de Kenora, qui sont membres 
du conseil de la municipalité. 
Trois membres nommés par la Cité de Kenora qui ne sont ni 
membres du conseil de la municipalité, ni employés de celle-ci. 
Un membre nommé par le ministre. 

21. Détachement de Kenora 
de la Police provinciale 

La zone désignée comme 
«Kenora OPP Detachment Board 
2» sur la carte intitulée Kenora 
OPP Detachment Boards - 
Board Boundaries, datée du 12 
mars 2024 

Deux membres nommés par le Canton de Sioux Narrows-Nestor 
Falls, qui sont membres du conseil de la municipalité. 
Deux membres nommés par le Canton de Sioux Narrows-Nestor 
Falls qui ne sont ni membres du conseil de la municipalité, ni 
employés de celle-ci. 
Un membre nommé par le ministre. 

22.  Détachement de Lambton 
de la Police provinciale 

La zone désignée comme 
«Lambton OPP Detachment 
Board 1» sur la carte intitulée 
Lambton OPP Detachment 
Boards - Board Boundaries, 
datée du 12 mars 2024 

Un membre nommé par chacune des municipalités suivantes, qui 
est membre du conseil de la municipalité, pour un total de quatre 
membres : la Municipalité de Lambton Shores, la Ville de Petrolia, 
la Ville de Plympton-Wyoming et le Canton de St. Clair. 
Un membre nommé conjointement par chacune des municipalités 
suivantes, qui est membre du conseil d’une des municipalités 
suivantes : la Municipalité de Brooke-Alvinston et le Canton de 
Warwick. 
Un membre nommé conjointement par chacune des municipalités 
suivantes, qui est membre du conseil d’une des municipalités : le 
Canton de Dawn-Euphemia, le Canton d’Enniskillen et le Village 
d’Oil Springs. 
Deux membres qui ne sont ni membres du conseil d’une des 
municipalités susmentionnées, ni employés de l’une d’elles, 
nommés conjointement par toutes les municipalités 
susmentionnées. 
Deux membres nommés par le ministre. 

23. Détachement de Lambton 
de la Police provinciale 

La zone désignée comme 
«Lambton OPP Detachment 
Board 2» sur la carte intitulée 
Lambton OPP Detachment 
Boards - Board Boundaries, 
datée du 12 mars 2024 

Deux membres nommés par le Village de Point Edward, qui sont 
membres du conseil de la municipalité. 
Deux membres nommés par le Village de Point Edward qui ne 
sont ni membres du conseil de la municipalité, ni employés de 
celle-ci. 
Un membre nommé par le ministre. 
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24. Détachement de Lennox 
& Addington de la Police 
provinciale 

La ville de Deseronto, le canton 
de Tyendinaga, Tyendinaga 
Mohawk Territory 

Un membre nommé par chacune des municipalités suivantes et la 
Première Nation suivante, qui est membre du conseil de la 
municipalité ou du conseil de bande de la Première Nation, pour 
un total de trois membres : la Ville de Deseronto, les Mohawks of 
the Bay of Quinte et le Canton de Tyendinaga. 
Un membre nommé par chacune des municipalités 
susmentionnées et la Première Nation susmentionnée, qui n’est ni 
membre du conseil d’une des municipalités susmentionnées ou du 
conseil de bande de la Première Nation susmentionnée, ni employé 
de l’une d’elles. 
Un membre nommé par le ministre. 

25. Détachement de Lennox 
& Addington de la Police 
provinciale 

La ville de Greater Napanee, le 
canton de Stone Mills, le Canton 
de Loyalist, le canton 
d’Addington Highlands  

Un membre nommé par chacune des municipalités suivantes, qui 
est membre du conseil de la municipalité, pour un total de quatre 
membres : le Canton d’Addington Highlands,  la Ville de Greater 
Napanee, le Canton de Loyalist et le Canton de Stone Mills. 
Un membre nommé conjointement par chacune des municipalités 
suivantes, qui n’est ni membre du conseil d’une des municipalités, 
ni employé de l’une d’elles : la Ville de Greater Napanee et le 
Canton de Loyalist. 
Un membre nommé conjointement par chacune des municipalités 
suivantes, qui n’est ni membre du conseil d’une des municipalités, 
ni employé de l’une d’elles : le Canton d’Addington Highlands et 
le Canton de Stone Mills. 
Un membre nommé par le ministre. 

26. Détachement de 
Manitoulin de la Police 
provinciale 

La zone désignée comme 
«Manitoulin OPP Detachment 
Board 1» sur la carte intitulée 
Manitoulin OPP Detachment 
Boards - Board Boundaries, 
datée du 12 mars 2024 

Un membre nommé par chacune des municipalités suivantes, qui 
est membre du conseil de la municipalité, pour un total de trois 
membres : la Municipalité de Central Manitoulin, la Ville de Gore 
Bay et la Ville de Northeastern Manitoulin and the Islands. 
Un membre nommé conjointement par chacune des municipalités 
suivantes, qui est membre du conseil d’une des municipalités 
suivantes : le Canton de Burpee and Mills, le Canton de Cockburn 
Island et la Municipalité de Gordon/Barrie Island. 
Un membre nommé conjointement par chacune des municipalités 
suivantes, qui est membre du conseil d’une des municipalités : le 
Canton d’Assiginack et le Canton de Tehkummah. 
Deux membres qui ne sont ni membres du conseil d’une des 
municipalités susmentionnées, ni employés de l’une d’elles, 
nommés conjointement par toutes les municipalités 
susmentionnées. 
Deux membres nommés par le ministre. 

27. Détachement de 
Manitoulin de la Police 
provinciale 

La zone désignée comme 
«Manitoulin OPP Detachment 
Board 2» sur la carte intitulée 
Manitoulin OPP Detachment 
Boards - Board Boundaries, 
datée du 12 mars 2024 

Un membre nommé par chacune des municipalités suivantes, qui 
est membre du conseil de la municipalité, pour un total de quatre 
membres : le Canton de Baldwin, la Ville d’Espanola, le Canton 
de Nairn and Hyman et le Canton de Sables-Spanish Rivers. 
Un membre nommé par chacune des municipalités suivantes, qui 
n’est ni membre du conseil d’une des municipalités, ni employé de 
l’une d’elles, pour un total de deux membres : la Ville d’Espanola 
et le Canton de Sables-Spanish Rivers. 
Deux membres nommés par le ministre. 

28. Détachement de Nipigon 
de la Police provinciale 

La zone désignée comme 
«Nipigon OPP Detachment 
Board 1» sur la carte intitulée 
Nipigon OPP Detachment 
Boards - Board Boundaries, 
datée du 12 mars 2024 

Un membre nommé par chacune des municipalités suivantes, qui 
est membre du conseil de la municipalité, pour un total de deux 
membres : le Canton de Schreiber et le Canton de Terrace Bay. 
Un membre nommé par chacune des municipalités 
susmentionnées, qui n’est ni membre du conseil d’une des 
municipalités susmentionnées, ni employé de l’une d’elles, pour 
un total de deux membres. 
Un membre nommé par le ministre. 

29. Détachement de Nipigon 
de la Police provinciale 

La zone désignée comme 
«Nipigon OPP Detachment 
Board 2» sur la carte intitulée 
Nipigon OPP Detachment 
Boards - Board Boundaries, 
datée du 12 mars 2024 

Un membre nommé par chacune des municipalités suivantes et la 
Première Nation suivante, qui est membre du conseil de la 
municipalité ou du conseil de bande de la Première Nation, pour 
un total de quatre membres : le Canton de Dorion, le Canton de 
Nipigon, la Red Rock Indian Band et le Canton de Red Rock. 
Un membre qui n’est ni membre du conseil d’une des 
municipalités susmentionnées ou du conseil de bande de la 
Première Nation susmentionné, ni employé de l’une d’elles, 
nommés conjointement par toutes les municipalités et Première 
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Nation susmentionnées. 
Un membre nommé par le ministre. 

30. Détachement de Nipissing 
Ouest de la Police 
provinciale 

La zone désignée comme 
«Nipissing West OPP 
Detachment Board 1» sur la 
carte intitulée Nipissing West 
OPP Detachment Boards - 
Board Boundaries, datée du 12 
mars 2024 

Un membre nommé par chacune des municipalités suivantes, qui 
est membre du conseil de la municipalité, pour un total de quatre 
membres : la Municipalité de Rivière des Français, la Municipalité 
de Killarney, la Municipalité de Markstay-Warren et la 
Municipalité de St. Charles. 
Deux membres qui ne sont ni membres du conseil d’une des 
municipalités susmentionnées, ni employés de l’une d’elles, 
nommés conjointement par toutes les municipalités 
susmentionnées. 
Un membre nommé par le ministre. 

31. Détachement de Nipissing 
Ouest de la Police 
provinciale 

La zone désignée comme 
«Nipissing West OPP 
Detachment Board 1» sur la 
carte intitulée Nipissing West 
OPP Detachment Boards - 
Board Boundaries, datée du 12 
mars 2024 

Deux membres nommés par la Municipalité de Nipissing Ouest, 
qui sont membres du conseil de la municipalité. 
Deux membres nommés par la Municipalité de Nipissing Ouest, 
qui ne sont ni membres du conseil de la municipalité, ni employés 
de celle-ci. 
Un membre nommé par le ministre. 

32. Détachement de North 
Bay de la Police 
provinciale 

La zone désignée comme «North 
Bay OPP Detachment Board 2» 
sur la carte intitulée North Bay 
OPP Detachment Boards - 
Board Boundaries, datée du 12 
mars 2024 

Un membre nommé par chacune des municipalités suivantes, qui 
est membre du conseil de la municipalité, pour un total de quatre 
membres : la Municipalité de Calvin, la Ville de Mattawa, la 
Municipalité de Mattawan et le Canton de Papineau-Cameron. 
Un membre qui n’est ni membre du conseil d’une des 
municipalités susmentionnées, ni employé de l’une d’elles, 
nommé conjointement par toutes les municipalités 
susmentionnées. 
Un membre nommé par le ministre. 

33. Détachement de North 
Bay de la Police 
provinciale 

La zone désignée comme «North 
Bay OPP Detachment Board 2» 
sur la carte intitulée North Bay 
OPP Detachment Boards - 
Board Boundaries, datée du 12 
mars 2024 

Un membre nommé par chacune des municipalités suivantes, qui 
est membre du conseil de la municipalité, pour un total de trois 
membres : le Canton de Bonfield, le Canton de Chisholm et la 
Municipalité d’East Ferris. 
Un membre nommé par chacune des municipalités 
susmentionnées, qui n’est ni membre du conseil d’une des 
municipalités susmentionnées, ni employé de l’une d’elles, pour 
un total de trois membres. 
Un membre qui n’est ni membre du conseil d’une des 
municipalités susmentionnées, ni employé de l’une d’elles, 
nommé conjointement par toutes les municipalités 
susmentionnées. 
Deux membres nommés par le ministre. 

34. Détachement de North 
Bay de la Police 
provinciale 

La zone désignée comme «North 
Bay OPP Detachment Board 3» 
sur la carte intitulée North Bay 
OPP Detachment Boards - 
Board Boundaries, datée du 12 
mars 2024 

Un membre nommé par chacune des municipalités suivantes, qui 
est membre du conseil de la municipalité, pour un total de trois 
membres : la Municipalité de Callander, le Canton de Nipissing et 
la Municipalité de Powassan. 
Un membre nommé par chacune des municipalités 
susmentionnées, qui n’est ni membre du conseil d’une des 
municipalités susmentionnées, ni employé de l’une d’elles, pour 
un total de trois membres. 
Deux membres nommés par le ministre.  

35. Détachement d’Oxford de 
la Police provinciale 

La ville d’Ingersoll Deux membres nommés par la Ville d’Ingersoll, qui sont membres 
du conseil de la municipalité. 
Deux membres nommés par la Ville d’Ingersoll, qui ne sont ni 
membres du conseil de la municipalité, ni employés de celle-ci. 
Un membre nommé par le ministre. 

36. Détachement d’Oxford de 
la Police provinciale 

Le canton de Blandford-
Blenheim, le canton d’East 
Zorra-Tavistock, le canton de 
Norwich, le canton de South-
West Oxford, le canton de Zorra 

Un membre nommé par chacune des municipalités suivantes, qui 
est membre du conseil de la municipalité, pour un total de cinq 
membres : le Canton de Blandford-Blenheim, le Canton d’East 
Zorra-Tavistock, le Canton de Norwich, le Canton de South-West 
Oxford et le Canton de Zorra. 
Un membre qui n’est ni membre du conseil d’une des 
municipalités susmentionnées, ni employé de l’une d’elles, 
nommé conjointement par toutes les municipalités 
susmentionnées. 
Un membre nommé par le ministre. 
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37. Détachement d’Oxford de 
la Police provinciale 

La ville de Tillsonburg Deux membres nommés par la Ville de Tillsonburg, qui sont 
membres du conseil de la municipalité. 
Deux membres nommés par la Ville de Tillsonburg, qui ne sont ni 
membres du conseil de la municipalité, ni employés de celle-ci. 
Un membre nommé par le ministre. 

38. Détachement de Rainy 
River de la Police 
provinciale 

La zone désignée comme «Rainy 
River OPP Detachment Board 1» 
sur la carte intitulée Rainy River 
OPP Detachment Boards - 
Board Boundaries, datée du 12 
mars 2024 

Deux membres nommés par la Ville de Fort Francis, qui sont 
membres du conseil de la municipalité. 
Un membre nommé conjointement par chacune des municipalités 
suivantes, qui est membre du conseil d’une des municipalités : le 
Canton d’Alberton, le Canton d’Emo et le Canton de La Vallée. 
Un membre nommé conjointement par chacune des municipalités 
suivantes, qui est membre du conseil d’une des municipalités : le 
Canton de Chapple, le Canton de Dawson, le Canton de Lake of 
the Woods, le Canton de Morley et la Ville de Rainy River. 
Un membre nommé par la Ville de Fort Francis qui n’est ni 
membre du conseil de la municipalité, ni employé de celle-ci. 
Un membre nommé conjointement par chacune des municipalités 
suivantes, qui n’est ni membre du conseil d’une des municipalités, 
ni employé de l’une d’elles : le Canton d’Alberton, le Canton de 
Chapple, le Canton de Dawson, le Canton d’Emo, le Canton de 
Lake of the Woods, le Canton de La Vallée, le Canton de Morley 
et la Ville de Rainy River. 
Un membre nommé par le ministre. 

39. Détachement de Rainy 
River de la Police 
provinciale 

La zone désignée comme «Rainy 
River OPP Detachment Board 2» 
sur la carte intitulée Rainy River 
OPP Detachment Boards - 
Board Boundaries, datée du 12 
mars 2024 

Deux membres nommés par la Ville d’Atikokan, qui sont 
membres du conseil de la municipalité. 
Deux membres nommés par la Ville d’Atikokan, qui ne sont ni 
membres du conseil de la municipalité, ni employés de celle-ci. 
Un membre nommé par le ministre. 

40. Détachement de 
Temiskaming de la Police 
provinciale 

La zone désignée comme 
«Temiskaming OPP Detachment 
Board 1» sur la carte intitulée 
Temiskaming OPP Detachment 
Boards - Board Boundaries, 
datée du 12 mars 2024 

Deux membres nommés par la Cité de Temiskaming Shores, qui 
sont membres du conseil de la municipalité. 
Deux membres nommés par la Cité de Temiskaming Shores, qui 
ne sont ni membres du conseil de la municipalité, ni employés de 
celle-ci. 
Un membre nommé par le ministre. 

41. Détachement de 
Temiskaming de la Police 
provinciale 

La zone désignée comme 
«Temiskaming OPP Detachment 
Board 2» sur la carte intitulée 
Temiskaming OPP Detachment 
Boards - Board Boundaries, 
datée du 12 mars 2024 

Un membre nommé par chacune des municipalités suivantes, qui 
est membre du conseil de la municipalité, pour un total de sept 
membres : le Canton d’Armstrong, le Canton de Chamberlin, la 
Municipalité de Charlton Dack, la Ville d’Englehart, le Canton 
d’Evanturel, le Canton de Hilliard et le Village de Thornloe. 
Deux membres qui ne sont ni membres du conseil d’une des 
municipalités susmentionnées, ni employés de l’une d’elles, 
nommés conjointement par toutes les municipalités 
susmentionnées. 
Deux membres nommés par le ministre. 

42. Détachement de 
Temiskaming de la Police 
provinciale 

La zone désignée comme 
«Temiskaming OPP Detachment 
Board 3» sur la carte intitulée 
Temiskaming OPP Detachment 
Boards - Board Boundaries, 
datée du 12 mars 2024 

Un membre nommé par chacune des municipalités suivantes et la 
Première Nation suivante, qui est membre du conseil de la 
municipalité ou du conseil de bande de la Première Nation, pour 
un total de neuf membres : le Canton de Casey, la Ville de Cobalt, 
le Canton de Coleman, le Canton de Harley, le Canton de Hudson, 
le Canton de Kerns, la Ville de Latchford, la Municipalité de 
Temagami et la Temagami First Nation. 
Trois membres qui ne sont ni membres du conseil d’une des 
municipalités susmentionnées ou du conseil de bande de la 
Première Nation susmentionnée, ni employés de l’une d’elles, 
nommés conjointement par toutes les municipalités et la Première 
Nation susmentionnées. 
Trois membres nommés par le ministre. 

43. Détachement d’Upper 
Ottawa Valley de la 
Police provinciale 

La cité de Pembroke Deux membres nommés par la Cité de Pembroke, qui sont 
membres du conseil de la municipalité. 
Deux membres nommés par la Cité de Pembroke, qui ne sont ni 
membres du conseil de la municipalité, ni employés de celle-ci. 
Un membre nommé par le ministre. 

44.  Détachement d’Upper 
Ottawa Valley de la 
Police provinciale 

La ville de Petawawa Deux membres nommés par la Cité de Pembroke, qui sont 
membres du conseil de la municipalité. 
Deux membres nommés par la Cité de Pembroke, qui ne sont ni 
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membres du conseil de la municipalité, ni employés de celle-ci. 
Un membre nommé par le ministre. 

45. Détachement d’Upper 
Ottawa Valley de la 
Police provinciale 

La ville de Laurentian Hills, le 
canton de Laurentian Valley, les 
cantons unis de Head, Clara and 
Maria, le canton 
d’Admaston/Bromley, le canton 
de North Algona Wilberforce, le 
canton de Whitewater Region. 

Un membre nommé par la Ville de Laurentian Hills, qui est 
membre du conseil de la municipalité. 
Un membre nommé par le Canton de Laurentian Valley, qui est 
membre du conseil de la municipalité. 
Un membre nommé par les Cantons unis de Head, Clara and 
Maria, qui est membre du conseil de la municipalité. 
Un membre nommé conjointement par chacune des municipalités 
suivantes, qui n’est ni membre du conseil d’une des municipalités, 
ni employé de l’une d’elles : la Ville de Laurentian Hills, le 
Canton de Laurentian Valley, les Cantons unis de Head, Clara and 
Maria et le Canton de Whitewater Region. 
Un membre nommé par le ministre. 

 

Made by: 
Pris par : 

Le solliciteur général, 

MICHAEL KERZNER 
Solicitor General 

Date made: March 25, 2024 
Pris le : 25 mars 2024 

15/24 
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ONTARIO REGULATION 136/24 
made under the 

ONTARIO UNDERGROUND INFRASTRUCTURE NOTIFICATION SYSTEM ACT, 2012 

Made: March 25, 2024 
Filed: March 26, 2024 

Published on e-Laws: March 26, 2024 
Published in The Ontario Gazette: April 13, 2024 

 

SPECIFIED LOCATE REQUESTS 

Definition 

 1.  In this Regulation, 
“large excavation or dig site” means an excavation or dig site that is comprised of, 
 (a) at least two properties or parts of properties, each having its own municipal address, or 
 (b) one or more properties or parts of properties, at least one of which has no municipal address. 
Specified requests 

 2.  The following types of locate requests are specified requests: 
 1. A locate request that is in regard to a large excavation or dig site. 
Time periods for specified request 

 3.  For the purposes of clause 6 (2) (a) of the Act, a time period set out in Column 2 of the Table to this section is 
prescribed in respect of the specified request set out opposite the time period in Column 1 of the Table. 

TABLE 
Item Column 1 

Specified request 
Column 2 
Time period 

1. A specified request described in paragraph 1 of section 2 10 business days 
 
Revocation 

 4.  Ontario Regulation 1/24 is revoked. 
Commencement 

 5.  (1)  Except as otherwise provided in this section, this Regulation comes into force on the day it is filed. 
 (2)  Sections 1 to 3 come into force on May 1, 2024. 

Made by: 
Pris par : 

Le ministre des Services au public et aux entreprises, 

TODD MCCARTHY 
Minister of Public and Business Service Delivery 

Date made: March 25, 2024 
Pris le : 25 mars 2024 

15/24 
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RÈGLEMENT DE L’ONTARIO 136/24 
pris en vertu de la 

LOI DE 2012 SUR UN SYSTÈME D’INFORMATION SUR LES INFRASTRUCTURES 
SOUTERRAINES EN ONTARIO 

pris le 25 mars 2024 
déposé le 26 mars 2024 

publié sur le site Lois-en-ligne le 26 mars 2024 
publié dans la Gazette de l’Ontario le 13 avril 2024 

 

DEMANDES DE LOCALISATION PRÉCISÉES 

Définition 

 1.  La définition qui suit s’applique au présent règlement. 
 «projet d’excavation ou de creusage de grandes dimensions» Projet d’excavation ou de creusage constitué de l’un ou l’autre 
des éléments suivants : 
 a) au moins deux propriétés ou parties de propriété, dont chacune possède sa propre adresse municipale; 
 b) une ou plusieurs propriétés ou parties de propriété, dont au moins une ne possède pas d’adresse municipale. 
Demandes précisées 

 2.  Les types suivants de demande de localisation sont des demandes précisées : 
 1. Une demande de localisation relative à un projet d’excavation ou de creusage de grandes dimensions. 
Délai : demande précisée 

 3.  Pour l’application de l’alinéa 6 (2) a) de la Loi, le délai indiqué à la colonne 2 du tableau du présent article est prescrit à 
l’égard de la demande précisée indiquée en regard à la colonne 1 du tableau. 

TABLEAU 
Point Colonne 1 

Demande précisée  
Colonne 2 
Délai  

1. Demande précisée visée à la disposition 1 de l’article 2  10 jours ouvrables 
 
Abrogation 

 4.  Le Règlement de l’Ontario 1/24 est abrogé. 
Entrée en vigueur 

 5.  (1)  Sauf disposition contraire du présent article, le présent règlement entre en vigueur le jour de son dépôt. 
 (2)  Les articles 1 à 3 entrent en vigueur le 1er mai 2024. 

Made by: 
Pris par : 

Le ministre des Services au public et aux entreprises, 

TODD MCCARTHY 
Minister of Public and Business Service Delivery 

Date made: March 25, 2024 
Pris le : 25 mars 2024 

15/24 
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ONTARIO REGULATION 137/24 
made under the 

ONTARIO UNDERGROUND INFRASTRUCTURE NOTIFICATION SYSTEM ACT, 2012 

Made: March 25, 2024 
Filed: March 26, 2024 

Published on e-Laws: March 26, 2024 
Published in The Ontario Gazette: April 13, 2024 

 

Amending O. Reg. 87/23 
(ADMINISTRATIVE PENALTIES) 

 1.  Table 1 to Ontario Regulation 87/23 is amended by adding the following item: 
 
0.1 Clause 6 (2) (a) (Time limit for response, specified request) $300 

 
Commencement 

 2.  This Regulation comes into force on the later of May 1, 2024 and the day this Regulation is filed. 

Made by: 
Pris par : 

Le ministre des Services au public et aux entreprises, 

TODD MCCARTHY 
Minister of Public and Business Service Delivery 

Date made: March 25, 2024 
Pris le : 25 mars 2024 

15/24 



	 THE ONTARIO GAZETTE/LA GAZETTE DE L’ONTARIO	 1407

1093 

RÈGLEMENT DE L’ONTARIO 137/24 
pris en vertu de la 

LOI DE 2012 SUR UN SYSTÈME D’INFORMATION SUR LES INFRASTRUCTURES 
SOUTERRAINES EN ONTARIO 

pris le 25 mars 2024 
déposé le 26 mars 2024 

publié sur le site Lois-en-ligne le 26 mars 2024 
publié dans la Gazette de l’Ontario le 13 avril 2024 

 

modifiant le Règl. de l’Ont. 87/23 
(PÉNALITÉS ADMINISTRATIVES) 

 1.  Le tableau 1 du Règlement de l’Ontario 87/23 est modifié par adjonction du point suivant : 
 
0.1 Alinéa 6 (2) a) (Délai de réponse à une demande prescrite) 300 $ 

 
Entrée en vigueur 

 2.  Le présent règlement entre en vigueur le dernier en date du 1er mai 2024 et du jour du dépôt du présent 
règlement. 

Made by: 
Pris par : 

Le ministre des Services au public et aux entreprises, 

TODD MCCARTHY 
Minister of Public and Business Service Delivery 

Date made: March 25, 2024 
Pris le : 25 mars 2024 

15/24 
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ONTARIO REGULATION 138/24 
made under the 

LOCAL ROADS BOARDS ACT 

Made: March 25, 2024 
Filed: March 26, 2024 

Published on e-Laws: March 26, 2024 
Published in The Ontario Gazette: April 13, 2024 

 

Amending Reg. 735 of R.R.O. 1990 
(ESTABLISHMENT OF LOCAL ROADS AREAS - NORTHWESTERN REGION) 

 1.  Regulation 735 of the Revised Regulations of Ontario, 1990 is amended by striking out “Records Services Unit” 
wherever it appears and substituting in each case “Record Services Unit”. 
 2.  Schedule 48 to the Regulation is revoked and the following substituted: 

SCHEDULE 48 
DAWSON ROAD – GOLDIE LOCAL ROADS AREA 

All those portions of the townships of Goldie and Blackwell and the Dawson Road Lots and Locations JK.159, JK.161, 
JK.162 and Gravel Pit in the Territorial District of Thunder Bay shown outlined on Ministry of Transportation Plan N-600-
A4, filed with the Record Services Unit of the Ministry of Transportation at North Bay on May 15, 2023. 
 3.  Schedule 62 to the Regulation is revoked and the following substituted: 

SCHEDULE 62 
VAN HORNE LOCAL ROADS AREA 

All that portion of the township of Van Horne in the Territorial District of Kenora, shown outlined on Ministry of 
Transportation Plan N-487-9, filed with the Record Services Unit of the Ministry of Transportation at North Bay on May 11, 
2023. 
 4.  Schedule 70 to the Regulation is revoked and the following substituted: 

SCHEDULE 70 
ZEALAND NO. 1 LOCAL ROADS AREA 

All those portions of the townships of Zealand and Southworth in the Territorial District of Kenora, shown outlined on 
Ministry of Transportation Plan N-479-5, filed with the Record Services Unit of the Ministry of Transportation at North Bay 
on April 24, 2023. 
 5.  Schedule 87 to the Regulation is revoked and the following substituted: 

SCHEDULE 87 
MUTRIE LOCAL ROADS AREA 

All that portion of the township of Mutrie in the Territorial District of Kenora, shown outlined on Ministry of Transportation 
Plan N-485-6, filed with the Record Services Unit of the Ministry of Transportation at North Bay on May 15, 2023. 
Commencement 

 6.  This Regulation comes into force on the day it is filed. 
Made by: 
Pris par : 

Le ministre des Transports, 

PRABMEET SINGH SARKARIA 
Minister of Transportation 

Date made: March 25, 2024 
Pris le : 25 mars 2024 

15/24 
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RÈGLEMENT DE L’ONTARIO 138/24 
pris en vertu de la 

LOI SUR LES RÉGIES DES ROUTES LOCALES 

pris le 25 mars 2024 
déposé le 26 mars 2024 

publié sur le site Lois-en-ligne le 26 mars 2024 
publié dans la Gazette de l’Ontario le 13 avril 2024 

 

modifiant le Règl. 735 des R.R.O. de 1990 
(CRÉATION DE ZONES DE ROUTES LOCALES - RÉGION DU NORD-OUEST) 

 1.  La version anglaise du Règlement 735 des Règlements refondus de l’Ontario de 1990 est modifiée par 
remplacement de chaque occurrence de «Records Services Unit» par «Record Services Unit». 
 2.  L’annexe 48 du Règlement est abrogée et remplacée par ce qui suit : 

ANNEXE 48 
ZONE DE ROUTES LOCALES DE DAWSON ROAD — GOLDIE 

L’ensemble des parties des cantons de Goldie et de Blackwell et les lots et emplacements JK.159, JK.161, JK.162 et Gravel 
Pit de Dawson Road dans le district territorial de Thunder Bay comme l’indique le plan N-600-A4 du ministère des 
Transports, déposé auprès du Service de gestion des documents du ministère des Transports à North Bay le 15 mai 2023. 
 3.  L’annexe 62 du Règlement est abrogée et remplacée par ce qui suit : 

ANNEXE 62 
ZONE DE ROUTES LOCALES DE VAN HORNE 

L’ensemble de la partie du canton de Van Horne dans le district territorial de Kenora comme l’indique le plan N-487-9 du 
ministère des Transports, déposé auprès du Service de gestion des documents du ministère des Transports à North Bay le 11 
mai 2023. 
 4.  L’annexe 70 du Règlement est abrogée et remplacée par ce qui suit : 

ANNEXE 70 
ZONE DE ROUTES LOCALES DE ZEALAND NO 1 

L’ensemble des parties des cantons de Zealand et de Southworth dans le district territorial de Kenora comme l’indique le plan 
N-479-5 du ministère des Transports, déposé auprès du Service de gestion des documents du ministère des Transports à 
North Bay le 24 avril 2023. 
 5.  L’annexe 87 du Règlement est abrogée et remplacée par ce qui suit : 

ANNEXE 87 
ZONE DE ROUTES LOCALES DE MUTRIE 

L’ensemble de la partie du canton de Mutrie dans le district territorial de Kenora comme l’indique le plan N-485-6 du 
ministère des Transports, déposé auprès du Service de gestion des documents du ministère des Transports à North Bay le 15 
mai 2023. 
Entrée en vigueur 

 6.  Le présent règlement entre en vigueur le jour de son dépôt. 
Made by: 
Pris par : 

Le ministre des Transports, 

PRABMEET SINGH SARKARIA 
Minister of Transportation 

Date made: March 25, 2024 
Pris le : 25 mars 2024 

15/24 
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ONTARIO REGULATION 139/24 
made under the 

LOCAL ROADS BOARDS ACT 

Made: March 25, 2024 
Filed: March 26, 2024 

Published on e-Laws: March 26, 2024 
Published in The Ontario Gazette: April 13, 2024 

 

Amending Reg. 734 of R.R.O. 1990 
(ESTABLISHMENT OF LOCAL ROADS AREAS - NORTHEASTERN AND EASTERN REGIONS) 

 1.  Schedule 9 to Regulation 734 of the Revised Regulations of Ontario, 1990 is revoked and the following 
substituted: 

SCHEDULE 9 
BAYLY-MARTER LOCAL ROADS AREA 

All those portions of the townships of Bayly and Marter in the Territorial District of Timiskaming shown outlined on 
Ministry of Transportation Plan N-1566-2, filed with the Record Services Unit of the Ministry of Transportation at North Bay 
on May 23, 2023. 
 2.  Schedule 18 to the Regulation is revoked and the following substituted: 

SCHEDULE 18 
ROBILLARD LOCAL ROADS AREA 

All of the township of Robillard and that portion of the township of Truax in the Territorial District of Timiskaming shown 
outlined on Ministry of Transportation Plan N-1347-9, filed with the Record Services Unit of the Ministry of Transportation 
at North Bay on May 23, 2023. 
 3.  Schedule 105 to the Regulation is revoked and the following substituted: 

SCHEDULE 105 
GOGAMA LOCAL ROADS AREA 

All those portions of the Townships of Jack and Noble in the Territorial District of Sudbury shown outlined on Ministry of 
Transportation Plan N-1027-13, filed with the Record Services Unit of the Ministry of Transportation at North Bay on June 
30, 2023. 
Commencement 

 4.  This Regulation comes into force on the day it is filed. 

Made by: 
Pris par : 

Le ministre des Transports, 

PRABMEET SINGH SARKARIA 
Minister of Transportation 

Date made: March 25, 2024 
Pris le : 25 mars 2024 

15/24 
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RÈGLEMENT DE L’ONTARIO 139/24 
pris en vertu de la 

LOI SUR LES RÉGIES DES ROUTES LOCALES 

pris le 25 mars 2024 
déposé le 26 mars 2024 

publié sur le site Lois-en-ligne le 26 mars 2024 
publié dans la Gazette de l’Ontario le 13 avril 2024 

 

modifiant le Règl. 734 des R.R.O. de 1990 
(CRÉATION DE ZONES DE ROUTES LOCALES - RÉGIONS DU NORD-EST ET DE L’EST) 

 1.  L’annexe 9 du Règlement 734 des Règlements refondus de l’Ontario de 1990 est abrogée et remplacée par ce qui 
suit : 

ANNEXE 9 
ZONE DE ROUTES LOCALES DE BAYLEY — MARTER 

L’ensemble des parties des cantons de Bayley et de Marter dans le district territorial de Timiskaming comme l’indique le 
plan N-1566-2 du ministère des Transports, déposé auprès du Service de gestion des documents du ministère des Transports à 
North Bay le 23 mai 2023. 
 2.  L’annexe 18 du Règlement est abrogée et remplacée par ce qui suit : 

ANNEXE 18 
ZONE DE ROUTES LOCALES DE ROBILLARD 

L’ensemble du canton de Robillard et de la partie du canton de Truax dans le district territorial de Timiskaming comme 
l’indique le plan N-1347-9 du ministère des Transports, déposé auprès du Service de gestion des documents du ministère des 
Transports à North Bay le 23 mai 2023. 
 3.  L’annexe 105 du Règlement est abrogée et remplacée par ce qui suit : 

ANNEXE 105 
ZONE DE ROUTES LOCALES DE GOGAMA 

L’ensemble des parties des cantons de Jack et de Noble dans le district territorial de Sudbury comme l’indique le plan N-
1027-13 du ministère des Transports, déposé auprès du Service de gestion des documents du ministère des Transports à 
North Bay le 30 juin 2023. 
Entrée en vigueur 

 4.  Le présent règlement entre en vigueur le jour de son dépôt. 

Made by: 
Pris par : 

Le ministre des Transports, 

PRABMEET SINGH SARKARIA 
Minister of Transportation 

Date made: March 25, 2024 
Pris le : 25 mars 2024 

15/24 
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ONTARIO REGULATION 140/24 
made under the 

ASSESSMENT ACT 

Made: March 22, 2024 
Filed: March 26, 2024 

Published on e-Laws: March 27, 2024 
Published in The Ontario Gazette: April 13, 2024 

 

Amending O. Reg. 282/98 
(GENERAL) 

 1.  Ontario Regulation 282/98 is amended by adding the following section: 

NEW MULTI-RESIDENTIAL PROPERTY (MUNICIPAL REDUCTION) SUBCLASS 
 22.1  (1)  A subclass for new multi-residential property (municipal reduction) is prescribed for the new multi-residential 
property class. 
 (2)  The subclass mentioned in subsection (1) applies within a single-tier or upper-tier municipality only if the council of 
the single-tier or upper-tier municipality has passed a by-law opting to have the subclass apply in the municipality. 
 (3)  The subclass mentioned in subsection (1) consists of land in the new multi-residential property class whose units have 
been built, or converted from a non-residential use, pursuant to a building permit if, at the time when the permit was issued, a 
by-law mentioned in subsection (2) was in force. 
 (4)  The council of a municipality may pass a by-law opting to have the new multi-residential property (municipal 
reduction) subclass cease to apply within the municipality. 
 (5)  A by-law referred to in subsection (4) shall not affect the classification of land for which a building permit has been 
issued before the by-law comes into force. 
Commencement 

 2.  This Regulation comes into force on the day it is filed. 

Made by: 
Pris par : 

Le ministre des Finances, 

PETER BETHLENFALVY 
Minister of Finance 

Date made: March 22, 2024 
Pris le : 22 mars 2024 

15/24 
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RÈGLEMENT DE L’ONTARIO 140/24 

pris en vertu de la 

LOI SUR L’ÉVALUATION FONCIÈRE 

pris le 22 mars 2024 
déposé le 26 mars 2024 

publié sur le site Lois-en-ligne le 27 mars 2024 
publié dans la Gazette de l’Ontario le 13 avril 2024 

 

modifiant le Règl. de l’Ont. 282/98 
(DISPOSITIONS GÉNÉRALES) 

 1.  Le Règlement de l’Ontario 282/98 est modifié par adjonction de l’article suivant : 

SOUS-CATÉGORIE VISANT LES NOUVEAUX IMMEUBLES À LOGEMENTS MULTIPLES (RÉDUCTION MUNICIPALE) 
 22.1  (1)  Une sous-catégorie visant les nouveaux immeubles à logements multiples (réduction municipale) est prescrite 
pour la catégorie des nouveaux immeubles à logements multiples. 
 (2)  La sous-catégorie visée au paragraphe (1) s’applique dans une municipalité à palier unique ou une municipalité de 
palier supérieur uniquement si le conseil de l’une ou l’autre choisit, par règlement municipal, que la sous-catégorie s’applique 
à la municipalité. 
 (3)  La sous-catégorie visée au paragraphe (1) est composée des biens-fonds de la catégorie des nouveaux immeubles à 
logements multiples dont les logements ont été construits, ou ont été affectés à un usage résidentiel, en vertu d’un permis de 
construire si, au moment de la délivrance du permis, le règlement municipal visé au paragraphe (2) était en vigueur. 
 (4)  Le conseil d’une municipalité peut, par règlement municipal, choisir que la sous-catégorie visant les nouveaux 
immeubles à logements multiples (réduction municipale) cesse de s’appliquer dans la municipalité. 
 (5)  Le règlement municipal visé au paragraphe (4) n’a aucune incidence sur la classification du bien-fonds pour lequel un 
permis de construire a été délivré avant son entrée en vigueur. 
Entrée en vigueur 

 2.  Le présent règlement entre en vigueur le jour de son dépôt. 

Made by: 
Pris par : 

Le ministre des Finances, 

PETER BETHLENFALVY 
Minister of Finance 

Date made: March 22, 2024 
Pris le : 22 mars 2024 

15/24 
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ONTARIO REGULATION 141/24 
made under the 

MUNICIPAL ACT, 2001 

Made: March 22, 2024 
Filed: March 26, 2024 

Published on e-Laws: March 27, 2024 
Published in The Ontario Gazette: April 13, 2024 

 

Amending O. Reg. 73/03 
(TAX MATTERS - SPECIAL TAX RATES AND LIMITS) 

 1.  Ontario Regulation 73/03 is amended by adding the following section: 
New multi-residential property (municipal reduction) subclass 

 8.0.0.0.3  For the purposes of clause 313.1 (1) (b) of the Act, the prescribed range for the new multi-residential property 
(municipal reduction) subclass is between 0 and 35 per cent, inclusive. 
Commencement 

 2.  This Regulation comes into force on the day it is filed. 

Made by: 
Pris par : 

Le ministre des Finances, 

PETER BETHLENFALVY 
Minister of Finance 

Date made: March 22, 2024 
Pris le : 22 mars 2024 

15/24 
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RÈGLEMENT DE L’ONTARIO 141/24 
pris en vertu de la 

LOI DE 2001 SUR LES MUNICIPALITÉS 

pris le 22 mars 2024 
déposé le 26 mars 2024 

publié sur le site Lois-en-ligne le 27 mars 2024 
publié dans la Gazette de l’Ontario le 13 avril 2024 

 

modifiant le Règl. de l’Ont. 73/03 
(QUESTIONS FISCALES - TAUX ET PLAFONDS DES IMPÔTS EXTRAORDINAIRES) 

 1.  Le Règlement de l’Ontario 73/03 est modifié par adjonction de l’article suivant : 
Sous-catégorie visant les nouveaux immeubles à logements multiples (réduction municipale) 

 8.0.0.0.3  Pour l’application de l’alinéa 313.1 (1) b) de la Loi, la fourchette prescrite pour la sous-catégorie visant les 
nouveaux immeubles à logements multiples (réduction municipale) se situe entre 0 et 35 %, inclusivement. 
Entrée en vigueur 

 2.  Le présent règlement entre en vigueur le jour de son dépôt. 

Made by: 
Pris par : 

Le ministre des Finances, 

PETER BETHLENFALVY 
Minister of Finance 

Date made: March 22, 2024 
Pris le : 22 mars 2024 

15/24 
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ONTARIO REGULATION 142/24 
made under the 

CITY OF TORONTO ACT, 2006 

Made: March 22, 2024 
Filed: March 26, 2024 

Published on e-Laws: March 27, 2024 
Published in The Ontario Gazette: April 13, 2024 

 

Amending O. Reg. 121/07 
(TRADITIONAL MUNICIPAL TAXES, LIMITS AND COLLECTION) 

 1.  Ontario Regulation 121/07 is amended by adding the following section: 
New multi-residential property (municipal reduction) subclass 

 9.4  For the purposes of clause 278.1 (1) (b) of the Act, the prescribed range for the new multi-residential property 
(municipal reduction) subclass is between 0 and 35 per cent, inclusive. 
Commencement 

 2.  This Regulation comes into force on the day it is filed. 

Made by: 

PETER BETHLENFALVY 
Minister of Finance 

Date made: March 22, 2024 

15/24 
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ONTARIO REGULATION 143/24 
made under the 

MUNICIPAL ACT, 2001 

Made: March 18, 2024 
Filed: March 27, 2024 

Published on e-Laws: March 27, 2024 
Published in The Ontario Gazette: April 13, 2024 

 

Amending O. Reg. 458/22 
(OPTIONAL TAX ON VACANT RESIDENTIAL UNITS - DESIGNATED MUNICIPALITIES) 

 1.  Paragraphs 1 and 2 of section 1 of Ontario Regulation 458/22 are revoked and the following substituted: 
 1. Every single-tier municipality. 
 2. Every upper-tier municipality. 
Commencement 

 2.  This Regulation comes into force on the day it is filed. 

Made by: 
Pris par : 

Le ministre des Finances, 

PETER BETHLENFALVY 
Minister of Finance 

Date made: March 18, 2024 
Pris le : 18 mars 2024 

15/24 
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RÈGLEMENT DE L’ONTARIO 143/24 
pris en vertu de la 

LOI DE 2001 SUR LES MUNICIPALITÉS 

pris le 18 mars 2024 
déposé le 27 mars 2024 

publié sur le site Lois-en-ligne le 27 mars 2024 
publié dans la Gazette de l’Ontario le 13 avril 2024 

 

modifiant le Règl. de l’Ont. 458/22 
(IMPÔT FACULTATIF SUR LES LOGEMENTS VACANTS - MUNICIPALITÉS DÉSIGNÉES) 

 1.  Les dispositions 1 et 2 de l’article 1 du Règlement de l’Ontario 458/22 sont abrogées et remplacées par ce qui 
suit : 
 1. Les municipalités à palier unique. 
 2. Les municipalités de palier supérieur. 
Entrée en vigueur 

 2.  Le présent règlement entre en vigueur le jour de son dépôt. 

Made by: 
Pris par : 

Le ministre des Finances, 

PETER BETHLENFALVY 
Minister of Finance 

Date made: March 18, 2024 
Pris le : 18 mars 2024 

15/24 
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ONTARIO REGULATION 144/24 
made under the 

LAND TRANSFER TAX ACT 

Made: March 18, 2024 
Filed: March 27, 2024 

Published on e-Laws: March 27, 2024 
Published in The Ontario Gazette: April 13, 2024 

 

Amending O. Reg. 182/17 
(TAX PAYABLE UNDER SUBSECTION 2 (2.1) OF THE ACT BY FOREIGN ENTITIES AND TAXABLE TRUSTEES) 

 1.  Ontario Regulation 182/17 is amended by adding the following section: 
Spouse, timing of determination 

 1.0.1  For greater certainty, whether a person is a spouse of another person for the purposes of this Regulation in 
connection with a conveyance is to be determined in respect of the day on which the conveyance is registered. 
 2.  The Regulation is amended by adding the following section immediately after the heading “Specified Regions 
and Alternate Rate of Tax”: 
Designated land 

 1.1.1  On and after March 27, 2024, a unit or proposed unit under the Condominium Act, 1998 that is intended for use by a 
resident of the condominium complex for parking or storage purposes is prescribed as land for the purposes of clause (b) of 
the definition of “designated land” in subsection 1 (1) of the Act. 
 3.  (1)  Clause 2 (c) of the Regulation is revoked and the following substituted: 
 (c) each transferee certifies that within 60 days after the day the conveyance is tendered for registration, they will occupy 

the land as their principal residence; and 
 (2)  Section 2 of the Regulation is amended by adding the following subsection: 
 (2)  In the case of a conveyance of designated land that consists solely of land described in section 1.1.1, clause (1) (c) does 
not apply. Instead, each transferee must certify that within 60 days after the day the conveyance is tendered for registration, 
they will use the land in connection with their principal residence located in the same condominium complex as the land 
described in section 1.1.1. 
 4.  (1)  Clause 3 (c) of the Regulation is revoked and the following substituted: 
 (c) each transferee certifies that within 60 days after the day the conveyance is tendered for registration, they will occupy 

the land as their principal residence. 
 (2)  Section 3 of the Regulation is amended by adding the following subsection: 
 (2)  In the case of a conveyance of designated land that consists solely of land described in section 1.1.1, clause (1) (c) does 
not apply. Instead, each transferee must certify that within 60 days after the day the conveyance is tendered for registration, 
they will use the land in connection with their principal residence located in the same condominium complex as the land 
described in section 1.1.1. 
 5.  (1)  Clause 4 (d) of the Regulation is revoked and the following substituted: 
 (d) each transferee certifies that within 60 days after the day the conveyance is tendered for registration, they will occupy 

the land as their principal residence. 
 (2)  Section 4 of the Regulation is amended by adding the following subsection: 
 (2)  In the case of a conveyance of designated land that consists solely of land described in section 1.1.1, clause (1) (d) 
does not apply. Instead, each transferee must certify that within 60 days after the day the conveyance is tendered for 
registration, they will use the land in connection with their principal residence located in the same condominium complex as 
the land described in section 1.1.1. 
 6.  The Regulation is amended by adding the following sections: 
Exemption, condominium parking or storage 

 4.2  No tax is payable under subsection 2 (2.1) of the Act in respect of a conveyance of land consisting solely of the land 
described in section 1.1.1 if, 
 (a) the land is conveyed pursuant to an agreement of purchase and sale entered into on or before March 26, 2024; 
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 (b) any assignment of the agreement of purchase and sale to any other person was entered into on or before March 26, 
2024; 

 (c) the land is not conveyed to any foreign corporation other than, 
 (i) a purchaser under the agreement of purchase and sale, or 
 (ii) a corporation to which the agreement of purchase and sale was assigned; and 
 (d) the land is not conveyed to any foreign national or taxable trustee other than, 
 (i) a purchaser under the agreement of purchase and sale, 
 (ii) a person to whom the agreement of purchase and sale was assigned, or 
 (iii) the spouse of an individual described in subclause (i) or (ii). 
Non-application of exemptions 

 4.3  No exemption from the requirement to pay tax under subsection 2 (2.1) of the Act is allowed under any of sections 2, 3 
or 4 of this Regulation with respect to land that is conveyed to a taxable trustee. 
 7.  (1)  Subsection 5 (1) of the Regulation is amended by adding “Subject to section 7.1.1” at the beginning. 
 (2)  Clause 5 (1) (c) of the Regulation is amended by adding “and continuing until the date on which an application 
under subsection (2) is made” before “the land”. 
 (3)  Section 5 of the Regulation is amended by adding the following subsection: 
 (1.1)  In the case of a conveyance of designated land that consists solely of land described in section 1.1.1, clause (1) (c) 
does not apply. Instead, the Minister must be satisfied that the land has been used by the transferee or transferees in 
connection with their principal residence located in the same condominium complex as the land described in section 1.1.1 
beginning within 60 days after the day the conveyance was tendered for registration and continuing until the date on which 
the application for a rebate under subsection (2) is made. 
 (4)  Subsection 5 (2) of the Regulation is amended by, 
 (a) striking out “91st day” and replacing it with “181st day”; and 
 (b) striking out “90 days” and replacing it with “180 days”. 
 8.  (1)  Subsection 6 (1) of the Regulation is amended by striking out “section 7.1” in the portion before clause (a) 
and substituting “sections 7.1 and 7.1.1”. 
 (2)  Clause 6 (1) (a) of the Regulation is revoked and the following substituted: 
 (a) the foreign national has been enrolled full-time in an approved institution at a campus located in Ontario for a 

continuous period of at least two years that begins within 30 days after the date on which the conveyance was tendered 
for registration; 

 (3)  Clause 6 (1) (c) of the Regulation is amended by adding “and continuing until the date on which an application 
under subsection (2) is made” before “the land”. 
 9.  (1)  Subsection 7 (1) of the Regulation is amended by striking out “section 7.1” in the portion before clause (a) 
and substituting “sections 7.1 and 7.1.1”. 
 (2)  Clause 7 (1) (a) of the Regulation is revoked and the following substituted: 
 (a) the foreign national has been employed full-time in Ontario under a valid work permit for a continuous period of at 

least one year that begins within 30 days after the date on which the conveyance was tendered for registration; 
 (3)  Clause 7 (1) (c) of the Regulation is amended by adding “and continuing until the date on which an application 
under subsection (2) is made” before “the land”. 
 10.  The Regulation is amended by adding the following section: 
Non-application of rebates, conveyance to taxable trustee 

 7.1.1  No rebate of tax may be made under section 5, 6 or 7 with respect to land that is conveyed to a taxable trustee. 
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Commencement 

 11.  This Regulation comes into force on the day it is filed or, if this Regulation is filed after March 27, 2024, this 
Regulation is deemed to have come into force on March 27, 2024. 

Made by: 
Pris par 

Le ministre des Finances, 

PETER BETHLENFALVY 
Minister of Finance 

Date made: March 18, 2024 
Pris le : 18 mars 2024 

15/24 
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RÈGLEMENT DE L’ONTARIO 144/24 
pris en vertu de la 

LOI SUR LES DROITS DE CESSION IMMOBILIÈRE 

pris le 18 mars 2024 
déposé le 27 mars 2024 

publié sur le site Lois-en-ligne le 27 mars 2024 
publié dans la Gazette de l’Ontario le 13 avril 2024 

 

modifiant le Règl. de l’Ont. 182/17 
(DROITS À ACQUITTER EN APPLICATION DU PARAGRAPHE 2 (2.1) DE LA LOI PAR LES ENTITÉS 

ÉTRANGÈRES ET LES FIDUCIAIRES IMPOSABLES) 

 1.  Le Règlement de l’Ontario 182/17 est modifié par adjonction de l’article suivant : 
Moment où est établi le statut de conjoint 

 1.0.1  Il est entendu que le fait de savoir si une personne est le conjoint d’une autre personne pour l’application du présent 
règlement en ce qui concerne une cession est établi en fonction du jour d’enregistrement de la cession. 
 2.  Le Règlement est modifié par adjonction de l’article suivant immédiatement après l’intertitre «Régions 
déterminées et autre taux d’imposition» : 
Biens-fonds désignés 

 1.1.1  À partir du 27 mars 2024, la partie privative ou la partie privative projetée au sens de la Loi de 1998 sur les 
condominiums qui est réservée à l’usage d’un résident de l’immeuble d’habitation en copropriété à des fins de stationnement 
ou d’entreposage est prescrite comme bien-fonds pour l’application de l’alinéa b) de la définition de «bien-fonds désigné» au 
paragraphe 1 (1) de la Loi. 
 3.  (1)  L’alinéa 2 c) du Règlement est abrogé et remplacé par ce qui suit : 
 c) chaque cessionnaire atteste que, dans les 60 jours qui suivent le jour de la présentation de la cession à l’enregistrement, 

il occupera le bien-fonds à titre de résidence principale; 
 (2)  L’article 2 du Règlement est modifié par adjonction du paragraphe suivant : 
 (2)  Dans le cas d’une cession de biens-fonds désignés qui se compose exclusivement de biens-fonds visés à l’article 1.1.1, 
l’alinéa (1) c) ne s’applique pas et chaque cessionnaire doit plutôt attester que, dans les 60 jours qui suivent le jour de la 
présentation de la cession à l’enregistrement, il utilisera le bien-fonds en rapport avec sa résidence principale, laquelle est 
située dans le même immeuble d’habitation en copropriété que le bien-fonds visé à l’article 1.1.1. 
 4.  (1)  L’alinéa 3 c) du Règlement est abrogé et remplacé par ce qui suit : 
 c) chaque cessionnaire atteste que, dans les 60 jours qui suivent le jour de la présentation de la cession à l’enregistrement, 

il occupera le bien-fonds à titre de résidence principale. 
 (2)  L’article 3 du Règlement est modifié par adjonction du paragraphe suivant : 
 (2)  Dans le cas d’une cession de biens-fonds désignés qui se compose exclusivement de biens-fonds visés à l’article 1.1.1, 
l’alinéa (1) c) ne s’applique pas et chaque cessionnaire doit plutôt attester que, dans les 60 jours qui suivent le jour de la 
présentation de la cession à l’enregistrement, il utilisera le bien-fonds en rapport avec sa résidence principale, laquelle est 
située dans le même immeuble d’habitation en copropriété que le bien-fonds visé à l’article 1.1.1. 
 5.  (1)  L’alinéa 4 d) du Règlement est abrogé et remplacé par ce qui suit : 
 d) chaque cessionnaire atteste que, dans les 60 jours qui suivent le jour de la présentation de la cession à l’enregistrement, 

il occupera le bien-fonds à titre de résidence principale. 
 (2)  L’article 4 du Règlement est modifié par adjonction du paragraphe suivant : 
 (2)  Dans le cas d’une cession de biens-fonds désignés qui se compose exclusivement de biens-fonds visés à l’article 1.1.1, 
l’alinéa (1) d) ne s’applique pas et chaque cessionnaire doit plutôt attester que, dans les 60 jours qui suivent le jour de la 
présentation de la cession à l’enregistrement, il utilisera le bien-fonds en rapport avec sa résidence principale, laquelle est 
située dans le même immeuble d’habitation en copropriété que le bien-fonds visé à l’article 1.1.1. 
 6.  Le Règlement est modifié par adjonction des articles suivants : 
Exonération : stationnement ou entreposage condominiaux 

 4.2  Il n’est pas exigé de droits en application du paragraphe 2 (2.1) de la Loi à l’égard de la cession d’un bien-fonds qui se 
compose exclusivement de biens-fonds visés à l’article 1.1.1 si les conditions suivantes sont réunies : 
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 a) le bien-fonds est cédé conformément à une convention de vente conclue le 26 mars 2024 ou avant cette date; 
 b) toute cession de la convention de vente à une autre personne a été conclue le 26 mars 2024 ou avant cette date; 
 c) le bien-fonds n’est cédé à aucune personne morale étrangère autre que, selon le cas : 
 (i) l’acheteur aux termes de la convention de vente, 
 (ii) la personne morale à qui la convention de vente a été cédée; 
 d) le bien-fonds n’est cédé à aucun étranger ni à aucun fiduciaire imposable autre que, selon le cas : 
 (i) l’acheteur aux termes de la convention de vente, 
 (ii) la personne à qui la convention de vente a été cédée, 
 (iii) le conjoint d’un particulier visé au sous-alinéa (i) ou (ii). 
Non-application des exonérations 

 4.3  Nulle exonération de l’obligation d’acquitter des droits en application du paragraphe 2 (2.1) de la Loi n’est permise 
aux termes des articles 2, 3 ou 4 du présent règlement à l’égard des biens-fonds cédés à un fiduciaire imposable. 
 7.  (1)  Le paragraphe 5 (1) du Règlement est modifié par insertion de «Sous réserve de l’article 7.1.1,» au début du 
paragraphe. 
 (2)  L’alinéa 5 (1) c) du Règlement est modifié par insertion de «et jusqu’à la date à laquelle une demande visée au 
paragraphe (2) est présentée,» avant «le bien-fonds». 
 (3)  L’article 5 du Règlement est modifié par adjonction du paragraphe suivant : 
 (1.1)  Dans le cas d’une cession de biens-fonds désignés qui se compose exclusivement de biens-fonds visés à l’article 
1.1.1, l’alinéa (1) c) ne s’applique pas et le ministre doit plutôt doit être convaincu que le bien-fonds a été utilisé par le ou les 
cessionnaires en rapport avec leur résidence principale, laquelle est située dans le même immeuble d’habitation en 
copropriété que le bien-fonds visé à l’article 1.1.1, pendant une période qui commence dans les 60 jours suivant le jour de la 
présentation de la cession à l’enregistrement et se poursuit jusqu’à la date à laquelle est présentée la demande de remise visée 
au paragraphe (2). 
 (4)  Le paragraphe 5 (2) du Règlement est modifié : 
 a) par remplacement de «91e jour» par «181e jour»; 
 b) par remplacement de «90 jours» par «180 jours». 
 8.  (1)  Le paragraphe 6 (1) du Règlement est modifié par remplacement de «de l’article 7.1» par «des articles 7.1 et 
7.1.1» dans le passage qui précède l’alinéa a). 
 (2)  L’alinéa 6 (1) a) du Règlement est abrogé est remplacé par ce qui suit : 
 a) l’étranger a été inscrit comme étudiant à temps plein dans un établissement agréé situé sur un campus en Ontario 

pendant une période ininterrompue d’au moins deux ans ayant commencé dans les 30 jours suivant la date à laquelle la 
cession a été présentée à l’enregistrement; 

 (3)  L’alinéa 6 (1) c) du Règlement est modifié par insertion de «et jusqu’à la date à laquelle une demande visée au 
paragraphe (2) est présentée,» avant «le bien-fonds». 
 9.  (1)  Le paragraphe 7 (1) du Règlement est modifié par remplacement de «de l’article 7.1» par «des articles 7.1 et 
7.1.1» dans le passage qui précède l’alinéa a). 
 (2)  L’alinéa 7 (1) a) du Règlement est abrogé est remplacé par ce qui suit : 
 a) l’étranger a été employé à temps plein en Ontario en vertu d’un permis de travail valide pendant une période 

ininterrompue d’au moins un an ayant commencé dans les 30 jours suivant la date à laquelle la cession a été présentée 
à l’enregistrement; 

 (3)  L’alinéa 7 (1) c) du Règlement est modifié par insertion de «et jusqu’à la date à laquelle une demande visée au 
paragraphe (2) est présentée,» avant «le bien-fonds». 
 10.  Le Règlement est modifié par adjonction de l’article suivant : 
Non-application des remises et de la cession au fiduciaire imposable 

 7.1.1  Aucune remise de droits ne peut être accordée en vertu des articles 5, 6 ou 7 à l’égard d’un bien-fonds qui est cédé à 
un fiduciaire imposable. 
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Entrée en vigueur 

 11.  Le présent règlement entre en vigueur le jour de son dépôt ou, s’il est déposé après le 27 mars 2024, il est réputé 
être entré en vigueur le 27 mars 2024. 

Made by: 
Pris par : 

Le ministre des Finances, 

PETER BETHLENFALVY 
Minister of Finance 

Date made: March 18, 2024 
Pris le : 18 mars 2024 

15/24 
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ONTARIO REGULATION 145/24 
made under the 

EDUCATION ACT 

Made: March 21, 2024 
Filed: March 27, 2024 

Published on e-Laws: March 27, 2024 
Published in The Ontario Gazette: April 13, 2024 

 

Amending O. Reg. 277/19 
(GRANTS FOR STUDENT NEEDS - LEGISLATIVE GRANTS FOR THE 2019-2020 SCHOOL BOARD FISCAL YEAR) 

 1.  Paragraphs 1 to 5 of subsection 16 (1) of Ontario Regulation 277/19 are revoked and the following substituted: 
 1. The amount determined by multiplying $6,380.84 by the current fiscal year’s day school average daily enrolment of 

elementary school pupils, counting only pupils enrolled in junior kindergarten and kindergarten. 
 2. The amount determined by multiplying $5,863.00 by the current fiscal year’s day school average daily enrolment of 

elementary school pupils, counting only pupils enrolled in grades 1 to 3. 
 3. The amount determined by multiplying $4,878.47 by the current fiscal year’s day school average daily enrolment of 

elementary school pupils, counting only pupils enrolled in grades 4 to 8. 
 4. The amount determined by multiplying $224.54 by the current fiscal year’s day school average daily enrolment of 

elementary school pupils, counting only pupils enrolled in grades 7 and 8. 
 5. The amount determined by multiplying $4,961.60 by the current fiscal year’s day school average daily enrolment of 

secondary school pupils. 
 2.  (1)  Paragraph 1 of subsection 17 (4) of the Regulation is amended by striking out the portion before the Table 
and substituting the following: 
 1. For each qualifying sole elementary school described in the following Table, determine an amount by multiplying 

$56,549.24 by the applicable number or formula specified in the Table: 
 (2)  Paragraph 2 of subsection 17 (4) of the Regulation is amended by striking out the portion before the Table and 
substituting the following: 
 2. For each qualifying sole secondary school or qualifying combined school described in the following Table, determine 

an amount by multiplying $59,570.00 by the applicable number or formula specified in the Table: 
 3.  Paragraphs 1 to 3 of section 19 of the Regulation are revoked and the following substituted: 
 1. Multiply the current fiscal year’s day school average daily enrolment of elementary school pupils, counting only pupils 

enrolled in junior kindergarten, kindergarten and grades 1 to 3, by $1,033.05 to determine the enrolment-based special 
education amount for junior kindergarten to grade 3. 

 2. Multiply the current fiscal year’s day school average daily enrolment of elementary school pupils, counting only pupils 
enrolled in grades 4 to 8, by $793.52 to determine the enrolment-based special education amount for grades 4 to 8. 

 3. Multiply the current fiscal year’s day school average daily enrolment of secondary school pupils by $523.78 to 
determine the enrolment-based special education amount for secondary schools. 

 4.  (1)  Paragraph 1 of subsection 21 (1) of the Regulation is revoked and the following substituted: 
 1. $467,773.13 as a base amount for the collaboration and integration component. 
 (2)  The Table to subsection 21 (1) of the Regulation is revoked and the following substituted: 

TABLE 
Item Column 1 

Name of board 
Column 2 
Measures of 
variability amount, in 
dollars 

Column 3 
Special education 
statistical prediction 
model amount, in 
dollars 

Column 4 
Other staffing 
resources, in dollars 

1. Algoma District School Board 3,345,014 4,545,670 174,010 
2. Algonquin and Lakeshore Catholic District School 

Board 
2,353,708 4,928,269 161,337 

3. Avon Maitland District School Board 1,788,888 7,024,695 193,222 
4. Bluewater District School Board 2,254,368 7,646,137 215,851 
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Item Column 1 
Name of board 

Column 2 
Measures of 
variability amount, in 
dollars 

Column 3 
Special education 
statistical prediction 
model amount, in 
dollars 

Column 4 
Other staffing 
resources, in dollars 

5. Brant Haldimand Norfolk Catholic District School 
Board 

1,908,755 4,491,344 142,978 

6. Bruce-Grey Catholic District School Board 1,226,731 2,207,086 81,225 
7. Catholic District School Board of Eastern Ontario 2,435,969 5,937,497 184,061 
8. Conseil des écoles publiques de l'Est de l'Ontario 3,770,681 6,170,730 216,703 
9. Conseil scolaire catholique MonAvenir 4,052,489 5,859,658 216,093 
10. Conseil scolaire catholique Providence 3,591,281 3,644,774 160,381 
11. Conseil scolaire de district catholique de l'Est ontarien 3,151,530 4,272,378 164,292 
12. Conseil scolaire de district catholique des Aurores 

boréales 
1,202,810 339,949 41,857 

13. Conseil scolaire de district catholique des Grandes 
Rivières 

3,065,597 2,645,977 128,644 

14. Conseil scolaire de district catholique du Centre-Est de 
l'Ontario 

5,062,869 8,937,313 301,199 

15. Conseil scolaire de district catholique du Nouvel-
Ontario 

3,447,331 2,670,152 137,095 

16. Conseil scolaire de district catholique Franco-Nord 1,586,931 1,250,514 68,809 
17. Conseil scolaire de district du Nord-Est de l'Ontario 1,850,580 930,708 67,641 
18. Conseil scolaire public du Grand Nord de l'Ontario 1,978,876 1,085,019 73,524 
19. Conseil scolaire Viamonde 3,883,488 4,381,123 181,794 
20. District School Board of Niagara 4,321,139 15,782,193 428,257 
21. District School Board Ontario North East 2,811,917 3,233,673 135,598 
22. Dufferin-Peel Catholic District School Board 8,200,057 28,484,680 773,456 
23. Durham Catholic District School Board 2,181,831 8,121,149 224,230 
24. Durham District School Board 7,865,602 27,436,676 744,675 
25. Grand Erie District School Board 3,308,721 11,382,221 315,580 
26. Greater Essex County District School Board 4,087,415 14,724,880 401,380 
27. Halton Catholic District School Board 3,417,481 12,904,284 349,532 
28. Halton District School Board 6,789,688 23,212,743 634,340 
29. Hamilton-Wentworth Catholic District School Board 3,062,924 12,183,026 327,135 
30. Hamilton-Wentworth District School Board 5,911,750 20,561,507 560,869 
31. Hastings and Prince Edward District School Board 2,506,961 6,764,675 202,759 
32. Huron Perth Catholic District School Board 1,202,697 2,030,511 77,049 
33. Huron-Superior Catholic District School Board 1,955,233 1,921,681 90,450 
34. Kawartha Pine Ridge District School Board 3,891,853 13,701,879 376,012 
35. Keewatin-Patricia District School Board 2,838,162 2,233,399 115,320 
36. Kenora Catholic District School Board 743,180 579,555 37,276 
37. Lakehead District School Board 2,736,676 3,692,651 143,587 
38. Lambton Kent District School Board 2,590,516 9,542,046 262,319 
39. Limestone District School Board 2,766,491 8,323,528 240,615 
40. London District Catholic School Board 2,307,880 8,651,089 237,887 
41. Near North District School Board 2,520,926 4,688,978 159,837 
42. Niagara Catholic District School Board 2,262,146 8,632,546 236,548 
43. Nipissing-Parry Sound Catholic District School Board 892,159 1,243,855 54,207 
44. Northeastern Catholic District School Board 1,029,204 1,035,388 52,720 
45. Northwest Catholic District School Board 886,352 521,315 39,044 
46. Ottawa-Carleton District School Board 8,374,237 27,814,885 763,138 
47. Ottawa Catholic District School Board 4,813,001 16,589,938 455,314 
48. Peel District School Board 17,220,811 54,142,139 1,495,400 
49. Peterborough Victoria Northumberland and Clarington 

Catholic District School Board 
1,933,215 6,140,621 177,823 

50. Rainbow District School Board 3,533,595 5,863,404 205,369 
51. Rainy River District School Board 1,108,144 1,177,885 57,330 
52. Renfrew County Catholic District School Board 1,340,296 2,126,847 81,919 
53. Renfrew County District School Board 2,176,380 4,255,849 143,647 
54. Simcoe County District School Board 7,280,835 22,047,826 620,314 
55. Simcoe Muskoka Catholic District School Board 3,266,465 9,203,028 269,333 
56. St. Clair Catholic District School Board 1,838,922 3,735,058 125,779 
57. Sudbury Catholic District School Board 1,847,203 2,635,953 103,071 
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Item Column 1 
Name of board 

Column 2 
Measures of 
variability amount, in 
dollars 

Column 3 
Special education 
statistical prediction 
model amount, in 
dollars 

Column 4 
Other staffing 
resources, in dollars 

58. Superior-Greenstone District School Board 689,480 664,333 37,923 
59. Superior North Catholic District School Board 373,181 261,277 22,947 
60. Thames Valley District School Board 9,081,846 32,416,116 873,660 
61. Thunder Bay Catholic District School Board 2,290,332 3,138,699 122,762 
62. Toronto Catholic District School Board 9,336,889 35,200,468 936,935 
63. Toronto District School Board 26,317,815 91,205,691 2,456,389 
64. Trillium Lakelands District School Board 2,452,754 7,951,070 226,329 
65. Upper Canada District School Board 4,166,944 12,052,067 347,392 
66. Upper Grand District School Board 3,751,239 13,420,619 367,229 
67. Waterloo Catholic District School Board 2,568,495 9,063,309 251,894 
68. Waterloo Region District School Board 7,601,090 24,638,657 680,918 
69. Wellington Catholic District School Board 1,590,608 3,067,153 106,706 
70. Windsor-Essex Catholic District School Board 2,335,304 8,276,762 230,664 
71. York Catholic District School Board 5,163,925 19,329,843 519,659 
72. York Region District School Board 12,540,322 46,364,613 1,236,044 

 
 (3)  Paragraphs 1 to 4 of subsection 21 (2) of the Regulation are revoked and the following substituted: 
 1. $101,161.24, if the board employs one person described in subsection (3) during the fiscal year. 
 2. $202,322.48, if the board employs two persons described in subsection (3) during the fiscal year. 
 3. $303,483.72, if the board employs three persons described in subsection (3) during the fiscal year. 
 4. $404,644.96, if the board employs four or more persons described in subsection (3) during the fiscal year. 
 5.  Clause 22 (2) (b) of the Regulation is revoked and the following substituted: 
 (b) the board has made a special incidence claim for the pupil for the current fiscal year in an amount not exceeding 

$28,163, in accordance with the publication mentioned in clause (a), and the Minister has approved the claim. 
 6.  Paragraphs 1 and 2 of subsection 24 (2) of the Regulation are revoked and the following substituted: 
 1. $179,733 as a base amount. 
 2. The amount determined by multiplying the current fiscal year’s day school average daily enrolment of pupils by $5.93. 
 7.  (1)  Paragraphs 1 to 3 of subsection 27 (2) of the Regulation are revoked and the following substituted: 
 1. Multiply $306.91 by the number of pupils enrolled in any of grades 4 to 8 who are scheduled on October 31 of the 

current fiscal year to take instruction in French for an average of 20 or more minutes but less than 60 minutes per 
school day. 

 2. Multiply $349.66 by the number of pupils enrolled in any of grades 4 to 8 who are scheduled on October 31 of the 
current fiscal year to take instruction in French for an average of 60 or more minutes but less than 150 minutes per 
school day. 

 3. Multiply $391.16 by the number of pupils enrolled in junior kindergarten, kindergarten or any of grades 1 to 8 who are 
scheduled on October 31 of the current fiscal year to take instruction in French for an average of 150 or more minutes 
per school day. 

 (2)  Paragraph 1 of subsection 27 (3) of the Regulation is amended by striking out the portion before subparagraph i 
and substituting the following: 
 1. Determine an amount for grades 9 and 10 instruction in the subject of French by multiplying $79.05 by the total of the 

amounts determined under the following subparagraphs: 
 (3)  Paragraph 2 of subsection 27 (3) of the Regulation is amended by striking out the portion before subparagraph i 
and substituting the following: 
 2. Determine an amount for grades 9 and 10 instruction in a subject other than French if the language of instruction is 

French by multiplying $130.04 by the total of the amounts determined under the following subparagraphs: 
 (4)  Paragraph 3 of subsection 27 (3) of the Regulation is amended by striking out the portion before subparagraph i 
and substituting the following: 
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 3. Determine an amount for grades 11 and 12 instruction in the subject of French by multiplying $104.55 by the total of 
the amounts determined under the following subparagraphs: 

 (5)  Paragraph 4 of subsection 27 (3) of the Regulation is amended by striking out the portion before subparagraph i 
and substituting the following: 
 4. Determine an amount for grades 11 and 12 instruction in a subject other than French if the language of instruction is 

French by multiplying $202.75 by the total of the amounts determined under the following subparagraphs: 
 8.  (1)  Subsection 28 (2) of the Regulation is amended by striking out the portion before clause (a) and substituting 
the following: 
 (2)  The ESL/ELD amount for elementary school pupils is the product determined by multiplying $4,139 by the total of, 
 (2)  Subsection 28 (3) of the Regulation is amended by striking out the portion before clause (a) and substituting the 
following: 
 (3)  The ESL/ELD amount for secondary school pupils is the product determined by multiplying $4,139 by the total of, 
 (3)  The Table to section 28 of the Regulation is revoked and the following substituted: 

TABLE 
Item Column 1 

Name of board 
Column 2 
Diversity in English 
language learners 
component of the 
ESL/ELD amount, in 
dollars 

1. Algoma District School Board 32,195 
2. Algonquin and Lakeshore Catholic District School Board 48,769 
3. Avon Maitland District School Board 197,163 
4. Bluewater District School Board 222,620 
5. Brant Haldimand Norfolk Catholic District School Board 87,925 
6. Bruce-Grey Catholic District School Board 43,782 
7. Catholic District School Board of Eastern Ontario 47,959 
8. District School Board of Niagara 293,133 
9. District School Board Ontario North East 27,419 
10. Dufferin-Peel Catholic District School Board 3,130,789 
11. Durham Catholic District School Board 258,483 
12. Durham District School Board 762,367 
13. Grand Erie District School Board 218,889 
14. Greater Essex County District School Board 722,770 
15. Halton Catholic District School Board 636,107 
16. Halton District School Board 1,183,901 
17. Hamilton-Wentworth Catholic District School Board 501,785 
18. Hamilton-Wentworth District School Board 862,609 
19. Hastings and Prince Edward District School Board 45,026 
20. Huron Perth Catholic District School Board 31,043 
21. Huron-Superior Catholic District School Board 10,150 
22. Kawartha Pine Ridge District School Board 88,192 
23. Keewatin-Patricia District School Board 13,003 
24. Kenora Catholic District School Board 3,715 
25. Lakehead District School Board 26,201 
26. Lambton Kent District School Board 122,845 
27. Limestone District School Board 80,100 
28. London District Catholic School Board 292,982 
29. Near North District School Board 21,773 
30. Niagara Catholic District School Board 168,910 
31. Nipissing-Parry Sound Catholic District School Board 4,502 
32. Northeastern Catholic District School Board 7,277 
33. Northwest Catholic District School Board 2,603 
34. Ottawa-Carleton District School Board 1,425,243 
35. Ottawa Catholic District School Board 823,877 
36. Peel District School Board 6,310,276 
37. Peterborough Victoria Northumberland and Clarington Catholic District School Board 45,477 
38. Rainbow District School Board 40,901 
39. Rainy River District School Board 1,795 



	 THE ONTARIO GAZETTE/LA GAZETTE DE L’ONTARIO	 1429

1115 

Item Column 1 
Name of board 

Column 2 
Diversity in English 
language learners 
component of the 
ESL/ELD amount, in 
dollars 

40. Renfrew County Catholic District School Board 13,543 
41. Renfrew County District School Board 25,318 
42. Simcoe County District School Board 260,092 
43. Simcoe Muskoka Catholic District School Board 123,276 
44. St. Clair Catholic District School Board 52,719 
45. Sudbury Catholic District School Board 17,182 
46. Superior-Greenstone District School Board 4,178 
47. Superior North Catholic District School Board 2,108 
48. Thames Valley District School Board 1,076,010 
49. Thunder Bay Catholic District School Board 25,713 
50. Toronto Catholic District School Board 3,702,535 
51. Toronto District School Board 10,096,158 
52. Trillium Lakelands District School Board 47,125 
53. Upper Canada District School Board 86,864 
54. Upper Grand District School Board 474,948 
55. Waterloo Catholic District School Board 471,735 
56. Waterloo Region District School Board 1,488,058 
57. Wellington Catholic District School Board 124,337 
58. Windsor-Essex Catholic District School Board 389,596 
59. York Catholic District School Board 1,827,301 
60. York Region District School Board 4,602,533 

 
 9.  Paragraphs 1 to 3 of section 30 of the Regulation are revoked and the following substituted: 
 1. Multiply $768.36 by the number of elementary school pupils on October 31 of the current fiscal year. 
 2. Multiply $881.08 by the current fiscal year’s day school average daily enrolment of secondary school pupils. 
 3. Multiply $19,078.19 by the number of elementary schools that are governed for the first time by the board in 

September of the current fiscal year. 
 10.  (1)  Paragraphs 2 to 9 of subsection 31 (2) of the Regulation are revoked and the following substituted: 
 2. Multiply the number determined under paragraph 1 by $942.29. 
 3. Multiply by $49,301.18 the number of elementary schools that are qualifying sole elementary schools. 
 4. Multiply the current fiscal year’s day school average daily enrolment of secondary school pupils by the broader 

community factor (2011) percentage specified for the board in Column 2 of the Table to this subsection. 
 5. Multiply the number determined under paragraph 4 by $411.35. 
 6. Multiply by $92,482.36 the number of secondary schools that are qualifying sole secondary schools or qualifying 

combined schools. 
 7. For each qualifying sole secondary school or qualifying combined school, determine an amount as follows: 
 i. If the current fiscal year’s enrolment or the current fiscal year’s combined enrolment of the school, as the case 

may be, is more than zero but less than 100, the amount is $86,362.36. 
 ii. If the current fiscal year’s enrolment or the current fiscal year’s combined enrolment of the school, as the case 

may be, is 100 or more but less than 200, the amount is $129,543. 54. 
 iii. If the current fiscal year’s enrolment or the current fiscal year’s combined enrolment of the school, as the case 

may be, is 200 or more but less than 300, the amount is $172,724.72. 
 iv. If the current fiscal year’s enrolment or the current fiscal year’s combined enrolment of the school, as the case 

may be, is 300 or more but less than 400, the amount is $215,905.90. 
 v. If the current fiscal year’s enrolment or the current fiscal year’s combined enrolment of the school, as the case 

may be, is 400 or more, the amount is $259,087.08. 
 8. Total the amounts determined under paragraphs 2, 3, 5, 6 and 7. 
 9. Add $314,037.31 to the amount determined under paragraph 8. 
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 (2)  Subsection 31 (3) of the Regulation is amended by striking out the portion before clause (a) and substituting the 
following: 
 (3)  The PANA funding level is the amount determined by multiplying $4,139 by the total of, 
 11.  (1)  Paragraphs 1 and 2 of subsection 32 (2) of the Regulation are revoked and the following substituted: 
 1. Multiply $1,439.37 by the number of elementary school pupils who, on October 31 of the current fiscal year, are 

scheduled to take instruction in the subject of an Indigenous language for an average of at least 20 minutes but less 
than 40 minutes per school day. 

 2. Multiply $2,159.06 by the number of elementary school pupils who, on October 31 of the current fiscal year, are 
scheduled to take instruction in the subject of an Indigenous language for an average of at least 40 minutes per school 
day. 

 (2)  Paragraphs 1 to 4 of subsection 32 (3) of the Regulation are revoked and the following substituted: 
 1. Multiply $1,199.48 by the total of the products determined by multiplying the credit value of each listed course in an 

Indigenous language that is a level one, level two or level three listed course taught on a non-semestered basis by the 
number of pupils enrolled in the listed course on October 31 of the current fiscal year who meet at least one of the 
October high-credit conditions. 

 2. Multiply $1,199.48 by the total of the products determined by multiplying the credit value of each listed course in an 
Indigenous language that is a level one, level two or level three listed course taught on a semestered basis by the total 
of the number of pupils enrolled in the listed course on October 31 of the current fiscal year who meet at least one of 
the October high-credit conditions, and the number of pupils enrolled in the listed course on March 31 of the current 
fiscal year who meet at least one of the March high-credit conditions. 

 3. Multiply $1,199.48 by the total of the products determined by multiplying the credit value of each listed course in an 
Indigenous language that is a grade 11 listed course or grade 12 listed course taught on a non-semestered basis by the 
number of pupils enrolled in the listed course on October 31 of the current fiscal year who meet at least one of the 
October high-credit conditions. 

 4. Multiply $1,199.48 by the total of the products determined by multiplying the credit value of each listed course in an 
Indigenous language that is a grade 11 listed course or grade 12 listed course taught on a semestered basis by the total 
of the number of pupils enrolled in the listed course on October 31 of the current fiscal year who meet at least one of 
the October high-credit conditions, and the number of pupils enrolled in the listed course on March 31 of the current 
fiscal year who meet at least one of the March high-credit conditions. 

 (3)  Paragraphs 1 and 2 of subsection 32 (4) of the Regulation are revoked and the following substituted: 
 1. Multiply $1,199.48 by the total of the products determined by multiplying the credit value of each listed course in 

Indigenous studies taught on a non-semestered basis by the number of secondary school pupils enrolled in the listed 
course on October 31 of the current fiscal year who meet at least one of the October high-credit conditions. 

 2. Multiply $1,199.48 by the total of the products determined by multiplying the credit value of each listed course in 
Indigenous studies taught on a semestered basis by the total number of secondary school pupils enrolled in the listed 
course on October 31 of the current fiscal year who meet at least one of the October high-credit conditions, and the 
number of secondary school pupils enrolled in the listed course on March 31 of the current fiscal year who meet at 
least one of the March high-credit conditions. 

 (4)  Paragraph 4 of subsection 32 (5) of the Regulation is revoked and the following substituted: 
 4. Multiply the number determined under paragraph 1, 2 or 3, as the case may be, by $192.90. 
 12.  (1)  Subparagraph 1 i of section 33 of the Regulation is revoked and the following substituted: 
 i. Take the lesser of $647,717.70 and the amount determined using the following formula: 

$74,906.13 + (A× $11,456.23) 
in which, 

 “A” is the greater of one and the current fiscal year’s enrolment of the school. 
 (2)  The formula in subparagraph 1 ii of section 33 of the Regulation is revoked and the following substituted: 

A × $4,039.17 + B × $5,197.29 + C × $4,212.76 
 (3)  Subparagraph 1 iv of section 33 of the Regulation is revoked and the following substituted: 
 iv. Calculate an amount using the following formula: 

A – (B × $1,587.11) 
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in which, 
 “A” is $0 if B is less than 16, $40,582.78 if B is at least 16 and less than 42, and $81,165.56 in all other cases, 

and 
 “B” is the current fiscal year’s enrolment of the school, counting only pupils enrolled in junior kindergarten and 

kindergarten. 
 (4)  Subparagraph 2 i of section 33 of the Regulation is revoked and the following substituted: 
 i. Take the lesser of $647,717.70 and the amount determined using the following formula: 

$74,906.13 + (A × $11,456.23) 
in which, 

 “A” is the greater of one and the current fiscal year’s combined enrolment of the school, counting only 
elementary school pupils. 

 (5)  The formula in subparagraph 2 ii of section 33 of the Regulation is revoked and the following substituted: 

A × $4,039.17 + B × $5,197. 29 + C × $4,212.76 
 (6)  Subparagraph 2 iv of section 33 of the Regulation is revoked and the following substituted: 
 iv. Calculate an amount using the following formula: 

A – (B × $1,587.11) 
in which, 

 “A” is $0 if B is less than 16, $40,582.78 if B is at least 16 and less than 42, and $81,165.56 in all other cases, 
and 

 “B” is the current fiscal year’s combined enrolment of the school, counting only pupils enrolled in junior 
kindergarten and kindergarten. 

 (7)  Subparagraphs 4 i to iii of section 33 of the Regulation are revoked and the following substituted: 
 i. Calculate an amount using the following formula: 

$63,449.90 + (A × $22,912.46) 
in which, 

 “A” is the greater of one and the current fiscal year’s enrolment of the school. 
 ii. Take the lesser of the amount calculated under subparagraph i and $1,209,073.04. 
 iii. Subtract the amount determined using the following formula from the amount taken under subparagraph ii: 

A × $3,936.40 
in which, 

 “A” is the current fiscal year’s enrolment of the school. 
 (8)  Subparagraphs 5 i to iii of section 33 of the Regulation are revoked and the following substituted: 
 i. Calculate an amount using the following formula: 

$63,449.90 + (A × $22,912.46) 
in which, 

 “A” is the greater of one and the current fiscal year’s combined enrolment of the school, counting only 
secondary school pupils. 

 ii. Take the lesser of the amount calculated under subparagraph i and $1,209,073.04. 
 iii. Subtract the amount determined using the following formula from the amount taken under subparagraph ii: 

A × $3,936. 40 
in which, 

 “A” is the current fiscal year’s combined enrolment of the school, counting only secondary school pupils. 
 13.  (1)  Subparagraphs 1 i to v of subsection 34 (2) of the Regulation are revoked and the following substituted: 
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 i. multiply the current fiscal year’s day school average daily enrolment of pupils by $0.01792, 
 ii. subtract the amount determined under subparagraph i from $330.05, 
 iii. multiply the amount determined under subparagraph ii by the current fiscal year’s day school average daily 

enrolment of elementary school pupils, 
 iv. multiply the current fiscal year’s day school average daily enrolment of pupils by $0.01792, 
 v. subtract the amount determined under subparagraph iv from $330.05, 
 (2)  Subparagraphs 2 ii to vi of subsection 34 (2) of the Regulation are revoked and the following substituted: 
 ii. multiply the number determined under subparagraph i by $0.02059, 
 iii. subtract the amount determined under subparagraph ii from $258.36, 
 iv. multiply the amount determined under subparagraph iii by the current fiscal year’s day school average daily 

enrolment of elementary school pupils, 
 v. multiply the number determined under subparagraph i by $0.02059, 
 vi. subtract the amount determined under subparagraph v from $258.36, 
 (3)  Subparagraphs 3 ii to vi of subsection 34 (2) of the Regulation are revoked and the following substituted: 
 ii. multiply the number determined under subparagraph i by $0.02200, 
 iii. subtract the amount determined under subparagraph ii from $176.02, 
 iv. if the amount determined under subparagraph iii is greater than zero, multiply it by the current fiscal year’s day 

school average daily enrolment of elementary school pupils, 
 v. multiply the number determined under subparagraph i by $0.02200, 
 vi. subtract the amount determined under subparagraph v from $176.02, 
 (4)  Subparagraph 1 ii of subsection 34 (4) of the Regulation is revoked and the following substituted: 
 ii. the greater of $183.91 and the board’s distance factor per pupil determined under subsection (5). 
 (5)  Subparagraph 2 ii of subsection 34 (4) of the Regulation is revoked and the following substituted: 
 ii. the greater of $183.91 and the board’s distance factor per pupil determined under subsection (5). 
 (6)  The formula in paragraph 2 of subsection 34 (5) of the Regulation is revoked and the following substituted: 

(A – 150) × $1.12600 
 (7)  The formula in paragraph 3 of subsection 34 (5) of the Regulation is revoked and the following substituted: 

[(A – 650) × $0.15154] + $563.00 
 (8)  Paragraph 4 of subsection 34 (5) of the Regulation is revoked and the following substituted: 
 4. If the distance specified for the board in Column 2 of Table 1 of this Regulation is equal to or greater than 1,150 

kilometres, the amount is $638.77. 
 (9)  The formula in paragraph 1 of subsection 34 (6) of the Regulation is revoked and the following substituted: 

ADEE × (DD  F) × $5.92456 
 (10)  The formula in paragraph 2 of subsection 34 (6) of the Regulation is revoked and the following substituted: 

ADES × (DD  F) × $5.92456 
 14.  The formula in subsection 35 (1) of the Regulation is revoked and the following substituted: 

ERE × $119.96 × (RDR + RDF) ÷ 2 
 15.  (1)  Paragraph 8 of subsection 36 (3) of the Regulation is revoked and the following substituted: 
 8. Multiply the number determined under paragraph 7 by $6,903. 
 (2)  Paragraph 1 of subsection 36 (4) of the Regulation is revoked and the following substituted: 
 1. Multiply $27.64 by the current fiscal year’s day school average daily enrolment of pupils, counting only pupils 

enrolled in grades 4, 5, 6, 7 and 8. 
 (3)  Paragraphs 1, 2, 4, 6 and 8 of subsection 36 (5) of the Regulation are revoked and the following substituted: 
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 1. Multiply $32.58 by the current fiscal year’s day school average daily enrolment of pupils, counting only pupils 
enrolled in grades 9, 10, 11 and 12. 

 2. Multiply $13.01 by the current fiscal year’s day school average daily enrolment of pupils, counting only pupils 
enrolled in grades 4, 5, 6, 7 and 8. 

.     .     .     .     . 
 4. Multiply the student success, grades 7 to 12, demographic factor specified for the board in Column 3 of the Table to 

this section (which is found at the very end of this section) by $13,084,124. 
.     .     .     .     . 

 6. Multiply the amount determined under paragraph 5 by $0.68. 
.     .     .     .     . 

 8. Multiply the amount determined under paragraph 7 by $0.26. 
 (4)  Paragraphs 2 and 3 of subsection 36 (10) of the Regulation are revoked and the following substituted: 
 2. Multiply the number determined under paragraph 1 by $1,759. 07. 
 3. Add $52,824.79 to the amount determined under paragraph 2. 
 (5)  The Table to section 36 of the Regulation is revoked and the following substituted: 

TABLE 
Item Column 1 

Name of board 
Column 2 
Demographic 
component 
amount, in 
dollars 

Column 3 
Student success, 
grades 7 to 12, 
demographic 
factor 

Column 4 
Stabilization 
amount, in 
dollars 

Column 5 
Specialist high 
skills major 
program amount, 
in dollars 

1. Algoma District School Board 1,162,510 0.0031 30,425 85,032 
2. Algonquin and Lakeshore Catholic District 

School Board 
432,673 0.0012 - 116,559 

3. Avon Maitland District School Board 1,880,294 0.0051 - 197,077 
4. Bluewater District School Board 1,852,340 0.005 - 165,440 
5. Brant Haldimand Norfolk Catholic District 

School Board 
645,340 0.0017 - 184,274 

6. Bruce-Grey Catholic District School Board 328,172 0.0009 - 52,026 

7. Catholic District School Board of Eastern 
Ontario 

1,769,447 0.0048 - 215,726 

8. Conseil des écoles publiques de l’Est de 
l’Ontario 

4,078,452 0.011 - 213,506 

9. Conseil scolaire catholique MonAvenir 2,379,297 0.0064 - 157,151 
10. Conseil scolaire catholique Providence 705,267 0.0019 - 152,007 
11. Conseil scolaire de district catholique de l’Est 

ontarien 
1,591,781 0.0043 - 178,575 

12. Conseil scolaire de district catholique des 
Aurores boréales 

89,127 0.0002 - 4,440 

13. Conseil scolaire de district catholique des 
Grandes Rivières 

585,223 0.0016 7,455 131,582 

14. Conseil scolaire de district catholique du 
Centre-Est de l’Ontario 

4,451,647 0.012 - 344,274 

15. Conseil scolaire de district catholique du 
Nouvel-Ontario 

519,618 0.0014 - 80,222 

16. Conseil scolaire de district catholique Franco-
Nord 

212,887 0.0006 - 36,966 

17. Conseil scolaire de district du Nord-Est de 
l’Ontario 

261,859 0.0007 - 44,255 

18. Conseil scolaire public du Grand Nord de 
l’Ontario 

505,607 0.0014 - 49,399 

19. Conseil scolaire Viamonde 2,623,484 0.0071 - 166,513 
20. District School Board of Niagara 3,522,073 0.0095 - 364,700 
21. District School Board Ontario North East 873,143 0.0024 9,085 100,130 
22. Dufferin-Peel Catholic District School Board 14,441,094 0.0389 - 476,781 
23. Durham Catholic District School Board 317,651 0.0009 - 268,640 
24. Durham District School Board 3,551,350 0.0096 - 702,646 
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Item Column 1 
Name of board 

Column 2 
Demographic 
component 
amount, in 
dollars 

Column 3 
Student success, 
grades 7 to 12, 
demographic 
factor 

Column 4 
Stabilization 
amount, in 
dollars 

Column 5 
Specialist high 
skills major 
program amount, 
in dollars 

25. Grand Erie District School Board 2,391,901 0.0064 - 291,619 
26. Greater Essex County District School Board 6,533,127 0.0176 - 508,566 
27. Halton Catholic District School Board 453,972 0.0012 - 166,439 
28. Halton District School Board 2,775,956 0.0075 - 607,512 
29. Hamilton-Wentworth Catholic District School 

Board 
4,420,031 0.0119 - 583,201 

30. Hamilton-Wentworth District School Board 14,199,199 0.0382 - 386,198 
31. Hastings and Prince Edward District School 

Board 
1,495,046 0.004 - 102,535 

32. Huron Perth Catholic District School Board 391,381 0.0011 - 120,407 
33. Huron-Superior Catholic District School Board 289,581 0.0008 28,223 33,043 
34. Kawartha Pine Ridge District School Board 2,142,013 0.0058 - 344,829 
35. Keewatin-Patricia District School Board 567,293 0.0015 11,273 96,392 
36. Kenora Catholic District School Board 174,927 0.0005 97,800 13,876 
37. Lakehead District School Board 870,764 0.0023 - 72,044 
38. Lambton Kent District School Board 1,565,930 0.0042 - 309,750 
39. Limestone District School Board 2,796,356 0.0075 - 147,160 
40. London District Catholic School Board 1,230,624 0.0033 - 291,434 
41. Near North District School Board 1,077,107 0.0029 - 150,638 
42. Niagara Catholic District School Board 1,023,604 0.0028  406,328 
43. Nipissing-Parry Sound Catholic District School 

Board 
205,914 0.0006 - 32,007 

44. Northeastern Catholic District School Board 193,565 0.0005 166,192 14,764 
45. Northwest Catholic District School Board 156,852 0.0004 - - 
46. Ottawa-Carleton District School Board 12,853,406 0.0346 - 392,452 
47. Ottawa Catholic District School Board 7,135,662 0.0192 - 347,937 
48. Peel District School Board 31,289,125 0.0842 - 716,966 
49. Peterborough Victoria Northumberland and 

Clarington Catholic District School Board 
236,908 0.0006 - 175,097 

50. Rainbow District School Board 1,291,028 0.0035 13,757 137,687 
51. Rainy River District School Board 370,240 0.001 - 56,651 
52. Renfrew County Catholic District School Board 818,687 0.0022 - 38,335 
53. Renfrew County District School Board 750,472 0.002 44,115 294,579 
54. Simcoe County District School Board 1,599,276 0.0043 - 425,643 
55. Simcoe Muskoka Catholic District School 

Board 
356,812 0.001 148,336 234,894 

56. St. Clair Catholic District School Board 618,275 0.0017 - 63,608 
57. Sudbury Catholic District School Board 506,940 0.0014 - 121,924 
58. Superior-Greenstone District School Board 278,052 0.0007 - 50,398 
59. Superior North Catholic District School Board 74,906 0.0002 8,409 - 
60. Thames Valley District School Board 13,121,429 0.0353 - 543,127 
61. Thunder Bay Catholic District School Board 452,834 0.0012 - 86,920 
62. Toronto Catholic District School Board 42,367,015 0.1141 - 833,414 
63. Toronto District School Board 135,072,199 0.3637 - 1,146,125 
64. Trillium Lakelands District School Board 1,745,281 0.0047 - 176,836 
65. Upper Canada District School Board 2,489,705 0.0067 - 485,847 
66. Upper Grand District School Board 1,614,370 0.0043 - 828,900 
67. Waterloo Catholic District School Board 1,162,851 0.0031 - 451,101 
68. Waterloo Region District School Board 3,974,118 0.0107 - 274,524 
69. Wellington Catholic District School Board 147,568 0.0004 - 130,731 
70. Windsor-Essex Catholic District School Board 2,725,357 0.0073 - 178,205 
71. York Catholic District School Board 3,318,333 0.0089 - 267,641 
72. York Region District School Board 11,312,960 0.0305 - 1,114,894 

 
 16.  (1)  Paragraphs 1, 4, 6 and 8 of subsection 37 (3) of the Regulation are revoked and the following substituted: 
 1. Multiply the current fiscal year’s day school average daily enrolment of pupils by $8.55. 

.     .     .     .     . 
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 4. Multiply the number determined under paragraph 3 by $0.546991. 
.     .     .     .     . 

 6. Multiply the number determined under paragraph 5 by $0.205120. 
.     .     .     .     . 

 8. Take the greater of $59,588 and the amount determined under paragraph 7. 
 (2)  Paragraphs 1, 4, 6 and 8 of subsection 37 (4) of the Regulation are revoked and the following substituted: 
 1. Multiply the current fiscal year’s day school average daily enrolment of pupils by $3.90. 

.     .     .     .     . 
 4. Multiply the number determined under paragraph 3 by $0.249872. 

.     .     .     .     . 
 6. Multiply the number determined under paragraph 5 by $0.093700. 

.     .     .     .     . 
 8. Take the greater of $29,795 and the amount determined under paragraph 7. 
 (3)  The Table to section 37 of the Regulation is revoked and the following substituted: 

TABLE 
Item Column 1 

Name of board 
Column 2 
Weighted per pupil amount 
for programs and supports, 
in dollars 

Column 3 
Weighted per pupil amount 
for professional staff 
support, in dollars 

1. Algoma District School Board 3.9306 1.7930 
2. Algonquin and Lakeshore Catholic District School Board 2.7191 1.2400 
3. Avon Maitland District School Board 2.0413 0.9298 
4. Bluewater District School Board 2.3555 1.0734 
5. Brant Haldimand Norfolk Catholic District School Board 2.9292 1.3353 
6. Bruce-Grey Catholic District School Board 2.5304 1.1531 
7. Catholic District School Board of Eastern Ontario 2.7378 1.2482 
8. Conseil des écoles publiques de l’Est de l’Ontario 2.7572 1.2576 
9. Conseil scolaire catholique MonAvenir 2.6913 1.2274 
10. Conseil scolaire catholique Providence 2.5342 1.1554 
11. Conseil scolaire de district catholique de l’Est ontarien 2.7045 1.2328 
12. Conseil scolaire de district catholique des Aurores boréales 4.4727 2.0406 
13. Conseil scolaire de district catholique des Grandes Rivières 3.5280 1.6086 
14. Conseil scolaire de district catholique du Centre-Est de l’Ontario 2.6694 1.2176 
15. Conseil scolaire de district catholique du Nouvel-Ontario 3.5714 1.6290 
16. Conseil scolaire de district catholique Franco-Nord 4.2342 1.9315 
17. Conseil scolaire de district du Nord-Est de l’Ontario 3.8963 1.7772 
18. Conseil scolaire public du Grand Nord de l’Ontario 3.6589 1.6687 
19. Conseil scolaire Viamonde 3.1443 1.4342 
20. District School Board of Niagara 2.5531 1.1639 
21. District School Board Ontario North East 3.8281 1.7456 
22. Dufferin-Peel Catholic District School Board 2.7545 1.2564 
23. Durham Catholic District School Board 2.0506 0.9349 
24. Durham District School Board 2.0881 0.9520 
25. Grand Erie District School Board 2.7323 1.2455 
26. Greater Essex County District School Board 2.8428 1.2963 
27. Halton Catholic District School Board 1.6306 0.7433 
28. Halton District School Board 1.6424 0.7489 
29. Hamilton-Wentworth Catholic District School Board 2.9784 1.3580 
30. Hamilton-Wentworth District School Board 2.9784 1.3580 
31. Hastings and Prince Edward District School Board 2.9868 1.3618 
32. Huron Perth Catholic District School Board 2.1800 0.9933 
33. Huron-Superior Catholic District School Board 4.0039 1.8265 
34. Kawartha Pine Ridge District School Board 2.4624 1.1224 
35. Keewatin-Patricia District School Board 4.9341 2.2515 
36. Kenora Catholic District School Board 5.3465 2.4397 
37. Lakehead District School Board 3.9034 1.7806 
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Item Column 1 
Name of board 

Column 2 
Weighted per pupil amount 
for programs and supports, 
in dollars 

Column 3 
Weighted per pupil amount 
for professional staff 
support, in dollars 

38. Lambton Kent District School Board 2.4663 1.1241 
39. Limestone District School Board 2.6107 1.1903 
40. London District Catholic School Board 2.6327 1.2000 
41. Near North District School Board 3.5270 1.6083 
42. Niagara Catholic District School Board 2.6632 1.2142 
43. Nipissing-Parry Sound Catholic District School Board 3.8645 1.7629 
44. Northeastern Catholic District School Board 3.9644 1.8079 
45. Northwest Catholic District School Board 5.2948 2.4162 
46. Ottawa-Carleton District School Board 2.5808 1.1774 
47. Ottawa Catholic District School Board 2.5808 1.1774 
48. Peel District School Board 2.7514 1.2551 
49. Peterborough Victoria Northumberland and Clarington Catholic 

District School Board 
2.4747 1.1281 

50. Rainbow District School Board 3.6019 1.6427 
51. Rainy River District School Board 5.3649 2.4484 
52. Renfrew County Catholic District School Board 3.6139 1.6480 
53. Renfrew County District School Board 3.3609 1.5329 
54. Simcoe County District School Board 2.4878 1.1342 
55. Simcoe Muskoka Catholic District School Board 2.5498 1.1625 
56. St. Clair Catholic District School Board 2.5465 1.1607 
57. Sudbury Catholic District School Board 3.4933 1.5933 
58. Superior-Greenstone District School Board 4.2579 1.9423 
59. Superior North Catholic District School Board 4.2485 1.9380 
60. Thames Valley District School Board 2.4956 1.1376 
61. Thunder Bay Catholic District School Board 4.0712 1.8572 
62. Toronto Catholic District School Board 3.7140 1.6944 
63. Toronto District School Board 3.7140 1.6944 
64. Trillium Lakelands District School Board 2.4191 1.1027 
65. Upper Canada District School Board 2.6908 1.2267 
66. Upper Grand District School Board 2.0294 0.9250 
67. Waterloo Catholic District School Board 2.4876 1.1341 
68. Waterloo Region District School Board 2.3855 1.0875 
69. Wellington Catholic District School Board 2.1567 0.9830 
70. Windsor-Essex Catholic District School Board 2.7747 1.2652 
71. York Catholic District School Board 1.8977 0.8654 
72. York Region District School Board 2.0018 0.9128 

 17.  (1)  Paragraph 8 of subsection 38 (1) of the Regulation is revoked and the following substituted: 
 8. Multiply the total number determined under paragraph 7 by $3,545. 
 (2)  Subsections 38 (3) to (5) of the Regulation are revoked and the following substituted: 
 (3)  Except as provided in subsection (4), the international and Indigenous languages amount is the number of hours of 
instruction provided by the board in classes described in subsection (2), multiplied by $58.02. 
 (4)  If the quotient obtained by dividing the number of elementary school pupils enrolled in classes described in subsection 
(2) that have been established by the board by the number of those classes is less than 23, the $58.02 per hour rate specified 
in subsection (3) is reduced by the product of $1 and the difference between the quotient and 23. 
 (5)  The prior learning assessment and recognition that is not provided as part of a day school program amount is the total 
of the amounts determined under the following paragraphs: 
 1. Multiply $128 by the number of mature students who, during the current fiscal year, received an individual student 

assessment for grade 9 or 10 credits in accordance with section 7.2.5.2 of the document entitled “Ontario Schools, 
Kindergarten to Grade 12: Policy and Program Requirements, 2016”. 

 2. Multiply $128 by the number of mature students who, during the current fiscal year, received an individual student 
equivalency assessment for grade 11 or 12 credits in accordance with section 7.2.5.2 of the document entitled “Ontario 
Schools, Kindergarten to Grade 12: Policy and Program Requirements, 2016”. 

 3. Multiply $383 by the number of completed challenges for grades 11 and 12 credits undertaken during the current fiscal 
year by mature students in accordance with section 7.2.5.2 of the document entitled “Ontario Schools, Kindergarten to 
Grade 12: Policy and Program Requirements, 2016”. 
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 (3)  The Table to section 38 of the Regulation is revoked and the following substituted: 

TABLE 
Item Column 1 

Name of board 
Column 2 
Adult day school/continuing education 
supplement amount, in dollars 

1. Algoma District School Board 124,428 
2. Algonquin and Lakeshore Catholic District School Board 212,941 
3. Avon Maitland District School Board 88,551 
4. Bluewater District School Board 49,445 
5. Brant Haldimand Norfolk Catholic District School Board 28,888 
6. Bruce-Grey Catholic District School Board 9,654 
7. Catholic District School Board of Eastern Ontario 130,332 
8. Conseil des écoles publiques de l’Est de l’Ontario 342,722 
9. Conseil scolaire catholique MonAvenir 24,716 
10. Conseil scolaire catholique Providence 54,513 
11. Conseil scolaire de district catholique de l’Est ontarien 131,594 
12. Conseil scolaire de district catholique des Aurores boréales - 
13. Conseil scolaire de district catholique des Grandes Rivières 36,316 
14. Conseil scolaire de district catholique du Centre-Est de l’Ontario 198,702 
15. Conseil scolaire de district catholique du Nouvel-Ontario 5,178 
16. Conseil scolaire de district catholique Franco-Nord 2,022 
17. Conseil scolaire de district du Nord-Est de l’Ontario 24,555 
18. Conseil scolaire public du Grand Nord de l’Ontario 7,243 
19. Conseil scolaire Viamonde - 
20. District School Board of Niagara 436,882 
21. District School Board Ontario North East 47,937 
22. Dufferin-Peel Catholic District School Board 1,359,633 
23. Durham Catholic District School Board 387,308 
24. Durham District School Board 551,185 
25. Grand Erie District School Board 301,612 
26. Greater Essex County District School Board 147,083 
27. Halton Catholic District School Board 321,315 
28. Halton District School Board 564,982 
29. Hamilton-Wentworth Catholic District School Board 568,599 
30. Hamilton-Wentworth District School Board 459,778 
31. Hastings and Prince Edward District School Board 87,433 
32. Huron Perth Catholic District School Board - 
33. Huron-Superior Catholic District School Board 48,283 
34. Kawartha Pine Ridge District School Board 289,843 
35. Keewatin-Patricia District School Board 5,246 
36. Kenora Catholic District School Board 893 
37. Lakehead District School Board 127,483 
38. Lambton Kent District School Board 148,651 
39. Limestone District School Board 391,888 
40. London District Catholic School Board 237,153 
41. Near North District School Board 97,307 
42. Niagara Catholic District School Board 343,833 
43. Nipissing-Parry Sound Catholic District School Board 45,922 
44. Northeastern Catholic District School Board 3,034 
45. Northwest Catholic District School Board - 
46. Ottawa-Carleton District School Board 1,084,326 
47. Ottawa Catholic District School Board 706,430 
48. Peel District School Board 1,233,016 
49. Peterborough Victoria Northumberland and Clarington Catholic District School 

Board 
54,353 

50. Rainbow District School Board 106,847 
51. Rainy River District School Board - 
52. Renfrew County Catholic District School Board 3,489 
53. Renfrew County District School Board 97,765 
54. Simcoe County District School Board 476,856 
55. Simcoe Muskoka Catholic District School Board 164,931 
56. St. Clair Catholic District School Board 22,547 
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Item Column 1 
Name of board 

Column 2 
Adult day school/continuing education 
supplement amount, in dollars 

57. Sudbury Catholic District School Board 46,046 
58. Superior-Greenstone District School Board 284 
59. Superior North Catholic District School Board - 
60. Thames Valley District School Board 913,313 
61. Thunder Bay Catholic District School Board 8,212 
62. Toronto Catholic District School Board 1,900,476 
63. Toronto District School Board 4,217,560 
64. Trillium Lakelands District School Board 188,868 
65. Upper Canada District School Board 473,427 
66. Upper Grand District School Board 271,070 
67. Waterloo Catholic District School Board 549,914 
68. Waterloo Region District School Board 303,847 
69. Wellington Catholic District School Board 9,487 
70. Windsor-Essex Catholic District School Board 168,516 
71. York Catholic District School Board 351,725 
72. York Region District School Board 1,051,334 

 
 18.  (1)  Paragraphs 7, 9, 11 and 13 of subsection 41 (2) of the Regulation are revoked and the following substituted: 
 7. Multiply the result obtained under paragraph 6 by $4,152.12. 

.     .     .     .     . 
 9. Multiply the result obtained under paragraph 6 by $5,310.24. 

.     .     .     .     . 
 11. Multiply the amount determined under paragraph 6 by $4,325.71. 

.     .     .     .     . 
 13. Multiply the amount determined under paragraph 6 by $224.54. 
 (2)  Paragraph 7 of subsection 41 (3) of the Regulation is revoked and the following substituted: 
 7. Multiply the result obtained under paragraph 6 by $4,255.94. 
 19.  Paragraph 9 of subsection 42 (1) of the Regulation is revoked and the following substituted: 
 9. Multiply the result obtained under paragraph 8 by $1,587.11. 
 20.  The Table to section 43 of the Regulation is revoked and the following substituted: 

TABLE 
Item Column 1 

Name of board 
Column 2 
Crown contribution amount, in 
dollars 

Column 3 
Stabilization adjustment 
amount, in dollars 

1. Algoma DSB 1,553,417 -382,383 
2. Algonquin and Lakeshore Catholic District School Board 1,620,670 721,166 
3. Avon Maitland District School Board 2,117,459 79,497 
4. Bluewater District School Board 2,144,222 -648,610 
5. Brant Haldimand Norfolk Catholic District School Board 1,434,735 -29,761 
6. Bruce-Grey Catholic District School Board District School 

Board 
683,742 47,393 

7. Catholic District School Board of Eastern Ontario 1,718,472 1,041,937 
8. Conseil des écoles publiques de l’Est de l’Ontario 2,783,914 2,772,740 
9. Conseil scolaire catholique MonAvenir 3,012,286 1,021,770 
10. Conseil scolaire catholique Providence 1,675,241 385,800 
11. Conseil scolaire de district catholique de l’Est ontarien 1,825,954 -518,278 
12. Conseil scolaire de district catholique des Aurores boréales 260,238 -156,669 
13. Conseil scolaire de district catholique des Grandes Rivières 1,179,471 -93,520 
14. Conseil scolaire de district catholique du Centre-Est de 

l’Ontario 
4,016,157 303,057 

15. Conseil scolaire de district catholique du Nouvel-Ontario 1,370,963 -1,278,201 
16. Conseil scolaire de district catholique Franco-Nord 591,658 -72,635 
17. Conseil scolaire de district du Nord-Est de l’Ontario 500,337 -236,387 
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Item Column 1 
Name of board 

Column 2 
Crown contribution amount, in 
dollars 

Column 3 
Stabilization adjustment 
amount, in dollars 

18. Conseil scolaire de district du Grand Nord de l’Ontario 648,560 26,474 
19. Conseil scolaire Viamonde 2,388,308 49,280 
20. District School Board of Niagara 4,597,945 2,120,900 
21. District School Board Ontario North East 1,124,519 599,303 
22. Dufferin-Peel Catholic District School Board 9,374,180 -1,377,753 
23. Durham Catholic District School Board 2,700,622 -1,543,832 
24. Durham District School Board 8,466,996 4,206,698 
25. Grand Erie District School Board 3,219,142 528,749 
26. Greater Essex County District School Board 4,481,009 -1,394,616 
27. Halton Catholic District School Board 4,343,859 -6,718,273 
28. Halton District School Board 7,803,599 -1,876,936 
29. Hamilton-Wentworth Catholic District School Board 3,946,209 1,742,524 
30. Hamilton-Wentworth District School Board 6,208,431 651,194 
31. Hastings and Prince Edward District School Board 1,865,164 370,767 
32. Huron Perth Catholic District School Board 662,422 367,503 
33. Huron-Superior Catholic District School Board 796,549 55,385 
34. Kawartha Pine Ridge District School Board 3,978,456 -46,386 
35. Keewatin-Patricia District School Board 970,182 533,097 
36. Kenora Catholic District School Board 314,052 146,657 
37. Lakehead District School Board 1,315,249 -774,651 
38. Lambton Kent District School Board 2,599,544 1,861,410 
39. Limestone District School Board 2,330,883 621,423 
40. London District Catholic School Board 2,583,167 1,747,761 
41. Near North District School Board 1,452,139 778,391 
42. Niagara Catholic District School Board 2,676,827 -2,751,380 
43. Nipissing-Parry Sound Catholic District School Board 476,978 457,084 
44. Northeastern Catholic District School Board 375,991 309,115 
45. Northwest Catholic District School Board 257,730 162,607 
46. Ottawa-Carleton District School Board 10,136,746 8,434,232 
47. Ottawa Catholic District School Board 5,946,141 3,537,571 
48. Peel District School Board 17,734,392 -21,788,281 
49. Peterborough Victoria Northumberland and Clarington Catholic 

District School Board 
1,902,736 -748,648 

50. Rainbow District School Board 1,924,639 1,250,781 
51. Rainy River District School Board 609,359 -87,809 
52. Renfrew County Catholic District School Board 713,033 714,052 
53. Renfrew County District School Board 1,455,318 1,269,368 
54. Simcoe County District School Board 6,338,746 1,689,041 
55. Simcoe Muskoka Catholic District School Board 2,919,952 -743,097 
56. St. Clair Catholic District School Board 1,117,778 675,074 
57. Sudbury Catholic District School Board 888,029 59,366 
58. Superior-Greenstone District School Board 406,581 -394,741 
59. Superior North Catholic District School Board 212,756 57,376 
60. Thames Valley District School Board 9,393,134 2,026,981 
61. Thunder Bay Catholic District School Board 1,128,604 932,202 
62. Toronto Catholic District School Board 12,207,137 -4,075,795 
63. Toronto District School Board 30,244,138 8,874,985 
64. Trillium Lakelands District School Board 2,202,972 754,695 
65. Upper Canada District School Board 3,307,644 -524,917 
66. Upper Grand District School Board 4,311,205 727,045 
67. Waterloo Catholic District School Board 3,316,148 1,822,258 
68. Waterloo Region District School Board 8,308,290 -1,514,799 
69. Wellington Catholic District School Board 1,110,683 194,477 
70. Windsor-Essex Catholic District School Board 2,410,824 -528,727 
71. York Catholic District School Board 6,561,797 -4,397,312 
72. York Region District School Board 15,109,531 -574,338 

 
 21.  (1)  The formula in subsection 48 (2) of the Regulation is revoked and the following substituted: 

A × B × $86,362.36 



1440	 THE ONTARIO GAZETTE/LA GAZETTE DE L’ONTARIO

1126 

 (2)  Paragraph 9 of subsection 48 (3) of the Regulation is revoked and the following substituted: 
 9. Divide the amount determined under paragraph 3 of section 33 by 86,362.36. 
 (3)  The formula in subsection 48 (4) of the Regulation is revoked and the following substituted: 

A × B × $86,362.36 
 (4)  Paragraphs 6 and 7 of subsection 48 (5) of the Regulation are revoked and the following substituted: 
 6. Divide the amount, if any, determined under paragraph 7 of subsection 31 (2) by 86,362.36. Round the result to the 

closest multiple of 0.5. 
 7. Divide the amount determined under paragraph 6 of section 33 by 86,362.36. 
 (5)  The formula in subsection 48 (7) of the Regulation is revoked and the following substituted: 

A × B × $86,362.36 
 (6)  The formula in subsection 48 (8) of the Regulation is revoked and the following substituted: 

A × B × $86,362.36 
 22.  (1)  The formula in subsection 50 (3) of the Regulation is revoked and the following substituted: 

(A × $1.18) + $56,205 
 (2)  Paragraph 3 of subsection 50 (7) of the Regulation is revoked and the following substituted: 
 3. Multiply the number determined under paragraph 2 by $69,576.96. 
 (3)  Paragraph 3 of subsection 50 (8) of the Regulation is revoked and the following substituted: 
 3. Multiply the number determined under paragraph 2 by $81,797.07. 
 (4)  Paragraph 3 of subsection 50 (9) of the Regulation is revoked and the following substituted: 
 3. Multiply the number determined under paragraph 2 by $81,797.07. 
 (5)  Paragraph 3 of subsection 50 (10) of the Regulation is revoked and the following substituted: 
 3. Multiply the number determined under paragraph 2 by $81,797.07. 
 (6)  Paragraph 3 of subsection 50 (11) of the Regulation is revoked and the following substituted: 
 3. Multiply the number determined under paragraph 2 by $81,797.07. 
 (7)  Paragraph 5 of subsection 50 (12) of the Regulation is revoked and the following substituted: 
 5. Multiply the number determined under paragraph 4 by $81.797.07. 
 (8)  Paragraph 5 of subsection 50 (14) of the Regulation is revoked and the following substituted: 
 5. Multiply the number determined under paragraph 4 by $102,927.80. 
 (9)  Paragraph 1 of subsection 50 (20) of the Regulation is revoked and the following substituted: 
 1. If the board employs a mental health leader during the fiscal year, multiply 1.75 by $74,934.25. 
 23.  (1)  Paragraph 16 of subsection 53 (1) of the Regulation is revoked and the following substituted: 
 16. Multiply the number obtained under paragraph 15 by the benchmark operating cost of $90.74 per metre squared. 
 (2)  Subparagraph 18 v of subsection 53 (1) of the Regulation is revoked and the following substituted: 
 v. Multiply the number determined under subparagraph iv by the benchmark operating cost of $90.74 per metre 

squared. 
 (3)  Subparagraph 21 v of subsection 53 (1) of the Regulation is revoked and the following substituted: 
 v. Multiply the number determined under subparagraph iv by the benchmark operating cost of $90.74 per metre 

squared. 
 24.  Paragraph 4 of subsection 70 (2) of the Regulation is revoked and the following substituted: 
 4. In the case of a French-language district school board, add the product of the current fiscal year’s day school average 

daily enrolment and $183.91. 
 25.  (1)  Clause 75 (6) (a) of the Regulation is revoked and the following substituted: 
 (a) $28,163, in respect of subclause (5) (b) (i); and 
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 (2)  Clause 75 (7) (b) of the Regulation is revoked and the following substituted: 
 (b) $3,545. 
 (3)  Clause 75 (8) (b) of the Regulation is revoked and the following substituted: 
 (b) $3,545. 
Commencement 

 26.  This Regulation comes into force on the day it is filed. 

15/24 
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RÈGLEMENT DE L’ONTARIO 145/24 
pris en vertu de la 

LOI SUR L’ÉDUCATION 

pris le 21 mars 2024 
déposé le 27 mars 2024 

publié sur le site Lois-en-ligne le 27 mars 2024 
publié dans la Gazette de l’Ontario le 13 avril 2024 

 

modifiant le Règl. de l’Ont. 277/19 
(SUBVENTIONS POUR LES BESOINS DES ÉLÈVES – SUBVENTIONS GÉNÉRALES POUR L’EXERCICE 2019-2020 

DES CONSEILS SCOLAIRES) 

 1.  Les dispositions 1 à 5 du paragraphe 16 (1) du Règlement de l’Ontario 277/19 sont abrogées et remplacées par ce 
qui suit : 
 1. La somme calculée en multipliant par 6 380,84 $ l’effectif quotidien moyen de jour des élèves de l’élémentaire pour 

l’exercice en cours, en ne comptant que les élèves de la maternelle et du jardin d’enfants. 
 2. La somme calculée en multipliant par 5 863,00 $ l’effectif quotidien moyen de jour des élèves de l’élémentaire pour 

l’exercice en cours, en ne comptant que les élèves de la 1re à la 3e année. 
 3. La somme calculée en multipliant par 4 878,47 $ l’effectif quotidien moyen de jour des élèves de l’élémentaire pour 

l’exercice en cours, en ne comptant que les élèves de la 4e à la 8e année. 
 4. La somme calculée en multipliant par 224,54 $ l’effectif quotidien moyen de jour des élèves de l’élémentaire pour 

l’exercice en cours, en ne comptant que les élèves de la 7e et de la 8e année. 
 5. La somme calculée en multipliant par 4 961,60 $ l’effectif quotidien moyen de jour des élèves du secondaire pour 

l’exercice en cours. 
 2.  (1)  La disposition 1 du paragraphe 17 (4) du Règlement est modifiée par remplacement du passage qui précède 
le tableau par ce qui suit : 
 1. Calculer la somme liée à chaque école élémentaire admissible figurant au tableau suivant en multipliant 56 549,24 $ 

par le chiffre ou la formule applicable indiqué au tableau : 
 (2)  La disposition 2 du paragraphe 17 (4) du Règlement est modifiée par remplacement du passage qui précède le 
tableau par ce qui suit : 
 2. Calculer la somme liée à chaque école secondaire admissible ou à chaque école combinée admissible figurant au 

tableau suivant en multipliant 59 570,00 $ par le chiffre ou la formule applicable indiqué au tableau : 
 3.  Les dispositions 1 à 3 de l’article 19 du Règlement sont abrogées et remplacées par ce qui suit : 
 1. Multiplier par 1 033,05 $ l’effectif quotidien moyen de jour des élèves de l’élémentaire pour l’exercice en cours, en ne 

comptant que les élèves de la maternelle, du jardin d’enfants et de la 1re à la 3e année, pour obtenir la somme liée à 
l’éducation de l’enfance en difficulté fondée sur l’effectif pour ces élèves. 

 2. Multiplier par 793,52 $ l’effectif quotidien moyen de jour des élèves de l’élémentaire pour l’exercice en cours, en ne 
comptant que les élèves de la 4e à la 8e année, pour obtenir la somme liée à l’éducation de l’enfance en difficulté 
fondée sur l’effectif pour ces élèves. 

 3. Multiplier par 523,78 $ l’effectif quotidien moyen de jour des élèves du secondaire pour l’exercice en cours pour 
obtenir la somme liée à l’éducation de l’enfance en difficulté fondée sur l’effectif pour ces élèves. 

 4.  (1)  La disposition 1 du paragraphe 21 (1) du Règlement est abrogée et remplacée par ce qui suit : 
 1. 467 773,13 $, soit la somme de base pour le volet collaboration et intégration. 
 (2)  Le tableau du paragraphe 21 (1) du Règlement est abrogé et remplacé par ce qui suit : 

TABLEAU 
Point Colonne 1 

Nom du conseil 
Colonne 2 
Somme liée aux 
projections des 
mesures de 
variabilité, en dollars 

Colonne 3 
Somme liée aux 
projections du modèle de 
prédiction statistique de 
l’éducation de l’enfance 
en difficulté, en dollars 

Colonne 4 
Somme liée aux 
autres membres du 
personnel, en dollars 

1. Algoma District School Board 3 345 014 4 545 670 174 010 
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Point Colonne 1 
Nom du conseil 

Colonne 2 
Somme liée aux 
projections des 
mesures de 
variabilité, en dollars 

Colonne 3 
Somme liée aux 
projections du modèle de 
prédiction statistique de 
l’éducation de l’enfance 
en difficulté, en dollars 

Colonne 4 
Somme liée aux 
autres membres du 
personnel, en dollars 

2. Algonquin and Lakeshore Catholic District School 
Board 

2 353 708 4 928 269 161 337 

3. Avon Maitland District School Board 1 788 888 7 024 695 193 222 
4. Bluewater District School Board 2 254 368 7 646 137 215 851 
5. Brant Haldimand Norfolk Catholic District School 

Board 
1 908 755 4 491 344 142 978 

6. Bruce-Grey Catholic District School Board 1 226 731 2 207 086 81 225 
7. Catholic District School Board of Eastern Ontario 2 435 969 5 937 497 184 061 
8. Conseil des écoles publiques de l'Est de l'Ontario 3 770 681 6 170 730 216 703 
9. Conseil scolaire catholique MonAvenir 4 052 489 5 859 658 216 093 
10. Conseil scolaire catholique Providence 3 591 281 3 644 774 160 381 
11. Conseil scolaire de district catholique de l'Est 

ontarien 
3 151 530 4 272 378 164 292 

12. Conseil scolaire de district catholique des Aurores 
boréales 

1 202 810 339 949 41 857 

13. Conseil scolaire de district catholique des Grandes 
Rivières 

3 065 597 2 645 977 128 644 

14. Conseil scolaire de district catholique du Centre-Est 
de l'Ontario 

5 062 869 8 937 313 301 199 

15. Conseil scolaire de district catholique du Nouvel-
Ontario 

3 447 331 2 670 152 137 095 

16. Conseil scolaire de district catholique Franco-Nord 1 586 931 1 250 514 68 809 
17. Conseil scolaire de district du Nord-Est de l'Ontario 1 850 580 930 708 67 641 
18. Conseil scolaire public du Grand Nord de l'Ontario 1 978 876 1 085 019 73 524 
19. Conseil scolaire Viamonde 3 883 488 4 381 123 181 794 
20. District School Board of Niagara 4 321 139 15 782 193 428 257 
21. District School Board Ontario North East 2 811 917 3 233 673 135 598 
22. Dufferin-Peel Catholic District School Board 8 200 057 28 484 680 773 456 
23. Durham Catholic District School Board 2 181 831 8 121 149 224 230 
24. Durham District School Board 7 865 602 27 436 676 744 675 
25. Grand Erie District School Board 3 308 721 11 382 221 315 580 
26. Greater Essex County District School Board 4 087 415 14 724 880 401 380 
27. Halton Catholic District School Board 3 417 481 12 904 284 349 532 
28. Halton District School Board 6 789 688 23 212 743 634 340 
29. Hamilton-Wentworth Catholic District School Board 3 062 924 12 183 026 327 135 
30. Hamilton-Wentworth District School Board 5 911 750 20 561 507 560 869 
31. Hastings and Prince Edward District School Board 2 506 961 6 764 675 202 759 
32. Huron Perth Catholic District School Board 1 202 697 2 030 511 77 049 
33. Huron-Superior Catholic District School Board 1 955 233 1 921 681 90 450 
34. Kawartha Pine Ridge District School Board 3 891 853 13 701 879 376 012 
35. Keewatin-Patricia District School Board 2 838 162 2 233 399 115 320 
36. Kenora Catholic District School Board 743 180 579 555 37 276 
37. Lakehead District School Board 2 736 676 3 692 651 143 587 
38. Lambton Kent District School Board 2 590 516 9 542 046 262 319 
39. Limestone District School Board 2 766 491 8 323 528 240 615 
40. London District Catholic School Board 2 307 880 8 651 089 237 887 
41. Near North District School Board 2 520 926 4 688 978 159 837 
42. Niagara Catholic District School Board 2 262 146 8 632 546 236 548 
43. Nipissing-Parry Sound Catholic District School 

Board 
892 159 1 243 855 54 207 

44. Northeastern Catholic District School Board 1 029 204 1 035 388 52 720 
45. Northwest Catholic District School Board 886 352 521 315 39 044 
46. Ottawa-Carleton District School Board 8 374 237 27 814 885 763 138 
47. Ottawa Catholic District School Board 4 813 001 16 589 938 455 314 
48. Peel District School Board 17 220 811 54 142 139 1 495 400 
49. Peterborough Victoria Northumberland and 

Clarington Catholic District School Board 
1 933 215 6 140 621 177 823 

50. Rainbow District School Board 3 533 595 5 863 404 205 369 
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Point Colonne 1 
Nom du conseil 

Colonne 2 
Somme liée aux 
projections des 
mesures de 
variabilité, en dollars 

Colonne 3 
Somme liée aux 
projections du modèle de 
prédiction statistique de 
l’éducation de l’enfance 
en difficulté, en dollars 

Colonne 4 
Somme liée aux 
autres membres du 
personnel, en dollars 

51. Rainy River District School Board 1 108 144 1 177 885 57 330 
52. Renfrew County Catholic District School Board 1 340 296 2 126 847 81 919 
53. Renfrew County District School Board 2 176 380 4 255 849 143 647 
54. Simcoe County District School Board 7 280 835 22 047 826 620 314 
55. Simcoe Muskoka Catholic District School Board 3 266 465 9 203 028 269 333 
56. St. Clair Catholic District School Board 1 838 922 3 735 058 125 779 
57. Sudbury Catholic District School Board 1 847 203 2 635 953 103 071 
58. Superior-Greenstone District School Board 689 480 664 333 37 923 
59. Superior North Catholic District School Board 373 181 261 277 22 947 
60. Thames Valley District School Board 9 081 846 32 416 116 873 660 
61. Thunder Bay Catholic District School Board 2 290 332 3 138 699 122 762 
62. Toronto Catholic District School Board 9 336 889 35 200 468 936 935 
63. Toronto District School Board 26 317 815 91 205 691 2 456 389 
64. Trillium Lakelands District School Board 2 452 754 7 951 070 226 329 
65. Upper Canada District School Board 4 166 944 12 052 067 347 392 
66. Upper Grand District School Board 3 751 239 13 420 619 367 229 
67. Waterloo Catholic District School Board 2 568 495 9 063 309 251 894 
68. Waterloo Region District School Board 7 601 090 24 638 657 680 918 
69. Wellington Catholic District School Board 1 590 608 3 067 153 106 706 
70. Windsor-Essex Catholic District School Board 2 335 304 8 276 762 230 664 
71. York Catholic District School Board 5 163 925 19 329 843 519 659 
72. York Region District School Board 12 540 322 46 364 613 1 236 044 

 
 (3)  Les dispositions 1 à 4 du paragraphe 21 (2) du Règlement sont abrogées et remplacées par ce qui suit : 
 1. 101 161,24 $ si le conseil emploie une personne visée au paragraphe (3) au cours de l’exercice. 
 2. 202 322,48 $ si le conseil emploie deux personnes visées au paragraphe (3) au cours de l’exercice. 
 3. 303 483,72 $ si le conseil emploie trois personnes visées au paragraphe (3) au cours de l’exercice. 
 4. 404 644,96 $ si le conseil emploie quatre personnes visées au paragraphe (3) ou plus au cours de l’exercice. 
 5.  L’alinéa 22 (2) b) du Règlement est abrogé et remplacé par ce qui suit : 
 b) le conseil a présenté à l’égard de l’élève pour l’exercice en cours une demande pour incidence spéciale qui n’est pas 

supérieure à 28 163 $, conformément à la publication visée à l’alinéa a), et le ministre a approuvé la demande. 
 6.  Les dispositions 1 et 2 du paragraphe 24 (2) du Règlement sont abrogées et remplacées par ce qui suit : 
 1. Un montant de base de 179 733 $. 
 2. La somme obtenue en multipliant par 5,93 $ l’effectif quotidien moyen de jour des élèves pour l’exercice en cours. 
 7.  (1)  Les dispositions 1 à 3 du paragraphe 27 (2) du Règlement sont abrogées et remplacées par ce qui suit: 
 1. Multiplier par 306,91 $ le nombre d’élèves de la 4e à la 8e année qui, le 31 octobre de l’exercice en cours, ont un 

emploi du temps prévoyant un enseignement en français pendant 20 minutes ou plus mais moins de 60 minutes, en 
moyenne par jour de classe. 

 2. Multiplier par 349,66 $ le nombre d’élèves de la 4e à la 8e année qui, le 31 octobre de l’exercice en cours, ont un 
emploi du temps prévoyant un enseignement en français pendant 60 minutes ou plus mais moins de 150 minutes, en 
moyenne par jour de classe. 

 3. Multiplier par 391,16 $ le nombre d’élèves de la maternelle, du jardin d’enfants et de la 1re à la 8e année qui, le 
31 octobre de l’exercice en cours, ont un emploi du temps prévoyant un enseignement en français pendant 150 minutes 
ou plus en moyenne par jour de classe. 

 (2)  La disposition 1 du paragraphe 27 (3) du Règlement est modifiée par remplacement du passage qui précède la 
sous-disposition i par ce qui suit : 
 1. Calculer la somme liée à l’enseignement du français en 9e et en 10e année en multipliant par 79,05 $ le total des 

sommes calculées en application des sous-dispositions suivantes : 
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 (3)  La disposition 2 du paragraphe 27 (3) du Règlement est modifiée par remplacement du passage qui précède la 
sous-disposition i par ce qui suit : 
 2. Calculer la somme liée à l’enseignement d’une matière autre que le français en 9e et en 10e année si la langue 

d’enseignement est le français, en multipliant par 130,04 $ le total des sommes calculées en application des sous-
dispositions suivantes : 

 (4)  La disposition 3 du paragraphe 27 (3) du Règlement est modifiée par remplacement du passage qui précède la 
sous-disposition i par ce qui suit: 
 3. Calculer la somme liée à l’enseignement du français en 11e et en 12e année en multipliant par 104,55 $ le total des 

sommes calculées en application des sous-dispositions suivantes : 
 (5)  La disposition 4 du paragraphe 27 (3) du Règlement est modifiée par remplacement du passage qui précède la 
sous-disposition i par ce qui suit: 
 4. Calculer la somme liée à l’enseignement d’une matière autre que le français en 11e et en 12e année si la langue 

d’enseignement est le français en multipliant par 202,75 $ le total des sommes calculées en application des sous-
dispositions suivantes : 

 8.  (1)  Le paragraphe 28 (2) du Règlement est modifié par remplacement du passage qui précède l’alinéa a) par ce 
qui suit : 
 (2)  La somme liée aux programmes d’ESL/ELD qui vise les élèves de l’élémentaire correspond au produit obtenu en 
multipliant par 4 139 $ le total de ce qui suit : 
 (2)  Le paragraphe 28 (3) du Règlement est modifié par remplacement du passage qui précède l’alinéa a) par ce qui 
suit : 
 (3)  La somme liée aux programmes d’ESL/ELD qui vise les élèves du secondaire correspond au produit obtenu en 
multipliant par 4 139 $ le total de ce qui suit : 
 (3)  Le tableau de l’article 28 du Règlement est abrogé et remplacé par ce qui suit : 

TABLEAU 
Point Colonne 1 

Nom du conseil 
Colonne 2 
Somme liée au volet 
diversité des élèves 
apprenant l’anglais de 
la subvention 
ESL/ELD, en dollars 

1. Algoma District School Board 32 195 
2. Algonquin and Lakeshore Catholic District School Board 48 769 
3. Avon Maitland District School Board 197 163 
4. Bluewater District School Board 222 620 
5. Brant Haldimand Norfolk Catholic District School Board 87 925 
6. Bruce-Grey Catholic District School Board 43 782 
7. Catholic District School Board of Eastern Ontario 47 959 
8. District School Board of Niagara 293 133 
9. District School Board Ontario North East 27 419 
10. Dufferin-Peel Catholic District School Board 3 130 789 
11. Durham Catholic District School Board 258 483 
12. Durham District School Board 762 367 
13. Grand Erie District School Board 218 889 
14. Greater Essex County District School Board 722 770 
15. Halton Catholic District School Board 636 107 
16. Halton District School Board 1 183 901 
17. Hamilton-Wentworth Catholic District School Board 501 785 
18. Hamilton-Wentworth District School Board 862 609 
19. Hastings and Prince Edward District School Board 45 026 
20. Huron Perth Catholic District School Board 31 043 
21. Huron-Superior Catholic District School Board 10 150 
22. Kawartha Pine Ridge District School Board 88 192 
23. Keewatin-Patricia District School Board 13 003 
24. Kenora Catholic District School Board 3 715 
25. Lakehead District School Board 26 201 
26. Lambton Kent District School Board 122 845 
27. Limestone District School Board 80 100 
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Point Colonne 1 
Nom du conseil 

Colonne 2 
Somme liée au volet 
diversité des élèves 
apprenant l’anglais de 
la subvention 
ESL/ELD, en dollars 

28. London District Catholic School Board 292 982 
29. Near North District School Board 21 773 
30. Niagara Catholic District School Board 168 910 
31. Nipissing-Parry Sound Catholic District School Board 4 502 
32. Northeastern Catholic District School Board 7 277 
33. Northwest Catholic District School Board 2 603 
34. Ottawa-Carleton District School Board 1 425 243 
35. Ottawa Catholic District School Board 823 877 
36. Peel District School Board 6 310 276 
37. Peterborough Victoria Northumberland and Clarington Catholic District School Board 45 477 
38. Rainbow District School Board 40 901 
39. Rainy River District School Board 1 795 
40. Renfrew County Catholic District School Board 13 543 
41. Renfrew County District School Board 25 318 
42. Simcoe County District School Board 260 092 
43. Simcoe Muskoka Catholic District School Board 123 276 
44. St. Clair Catholic District School Board 52 719 
45. Sudbury Catholic District School Board 17 182 
46. Superior-Greenstone District School Board 4 178 
47. Superior North Catholic District School Board 2 108 
48. Thames Valley District School Board 1 076 010 
49. Thunder Bay Catholic District School Board 25 713 
50. Toronto Catholic District School Board 3 702 535 
51. Toronto District School Board 10 096 158 
52. Trillium Lakelands District School Board 47 125 
53. Upper Canada District School Board 86 864 
54. Upper Grand District School Board 474 948 
55. Waterloo Catholic District School Board 471 735 
56. Waterloo Region District School Board 1 488 058 
57. Wellington Catholic District School Board 124 337 
58. Windsor-Essex Catholic District School Board 389 596 
59. York Catholic District School Board 1 827 301 
60. York Region District School Board 4 602 533 

 
 9.  Les dispositions 1 à 3 de l’article 30 du Règlement sont abrogées et remplacées par ce qui suit : 
 1. Multiplier par 768,36 $ le nombre d’élèves de l’élémentaire le 31 octobre de l’exercice en cours. 
 2. Multiplier par 881,08 $ l’effectif quotidien moyen de jour des élèves du secondaire pour l’exercice en cours. 
 3. Multiplier par 19 078,19 $ le nombre d’écoles élémentaires qui commencent à relever en septembre de l’exercice en 

cours. 
 10.  (1)  Les dispositions 2 à 9 du paragraphe 31 (2) du Règlement sont abrogées et remplacées par ce qui suit : 
 2. Multiplier par 942,29 $ le produit obtenu en application de la disposition 1. 
 3. Multiplier par 49 301,18 $ le nombre d’écoles élémentaires qui sont des écoles élémentaires admissibles. 
 4. Multiplier l’effectif quotidien moyen de jour des élèves du secondaire pour l’exercice en cours par le facteur 

communautaire général (2011) indiqué pour le conseil à la colonne 2 du tableau du présent paragraphe. 
 5. Multiplier par 411,35 $ le produit obtenu en application de la disposition 4. 
 6. Multiplier par 92 482,36 $ le nombre d’écoles secondaires qui sont des écoles secondaires admissibles ou des écoles 

combinées admissibles. 
 7. Pour chaque école secondaire admissible ou école combinée admissible, calculer une somme comme suit : 
 i. Si l’effectif de l’exercice en cours ou l’effectif combiné de l’exercice en cours, selon le cas, de l’école est 

supérieur à zéro mais inférieur à 100, la somme est de 86 362,36 $. 
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 ii. Si l’effectif de l’exercice en cours ou l’effectif combiné de l’exercice en cours, selon le cas, de l’école est égal ou 
supérieur à 100 mais inférieur à 200, la somme est de 129 543,54 $. 

 iii. Si l’effectif de l’exercice en cours ou l’effectif combiné de l’exercice en cours, selon le cas, de l’école est égal ou 
supérieur à 200 mais inférieur à 300, la somme est de 172 724,72 $. 

 iv. Si l’effectif de l’exercice en cours ou l’effectif combiné de l’exercice en cours, selon le cas, de l’école est égal ou 
supérieur à 300 mais inférieur à 400, la somme est de 215 905,90 $. 

 v. Si l’effectif de l’exercice en cours ou l’effectif combiné de l’exercice en cours, selon le cas, de l’école est égal ou 
supérieur à 400, la somme est de 259 087,08 $. 

 8. Additionner les sommes obtenues en application des dispositions 2, 3,  5, 6 et 7. 
 9. Ajouter 314 037,31 $ à la somme obtenue en application de la disposition 8. 
 (2)  Le paragraphe 31 (3) du Règlement est modifié par remplacement du passage qui précède l’alinéa a) par ce qui 
suit : 
 (3)  Le niveau de financement au titre du PANA est calculé en multipliant par 4 139 $ le total de ce qui suit : 
 11.  (1)  Les dispositions 1 et 2 du paragraphe 32 (2) du Règlement sont abrogées et remplacées par ce qui suit : 
 1. Multiplier par 1 439,37 $ le nombre d’élèves de l’élémentaire qui, le 31 octobre de l’exercice en cours, ont un emploi 

du temps prévoyant l’enseignement d’une langue autochtone pendant 20 minutes ou plus mais moins de 40 minutes, 
en moyenne par jour de classe. 

 2. Multiplier par 2 159,06 $ le nombre d’élèves de l’élémentaire qui, le 31 octobre de l’exercice en cours, ont un emploi 
du temps prévoyant l’enseignement d’une langue autochtone pendant 40 minutes ou plus en moyenne par jour de 
classe. 

 (2)  Les dispositions 1 à 4 du paragraphe 32 (3) du Règlement sont abrogées et remplacées par ce qui suit : 
 1. Multiplier par 1 199,48 $ le total des produits obtenus en multipliant la valeur en crédits de chaque cours répertorié de 

langue autochtone de niveau I, II ou III qui est enseigné sur une base non semestrielle par le nombre d’élèves inscrits 
au cours répertorié le 31 octobre de l’exercice en cours qui remplissent au moins une des conditions relatives aux 
crédits excédentaires en octobre. 

 2. Multiplier par 1 199,48 $ le total des produits obtenus en multipliant la valeur en crédits de chaque cours répertorié de 
langue autochtone de niveau I, II ou III qui est enseigné sur une base semestrielle par le total du nombre d’élèves 
inscrits au cours répertorié le 31 octobre de l’exercice en cours qui remplissent au moins une des conditions relatives 
aux crédits excédentaires en octobre et du nombre d’élèves inscrits au cours répertorié le 31 mars de l’exercice en 
cours qui remplissent au moins une des conditions relatives aux crédits excédentaires en mars. 

 3. Multiplier par 1 199,48 $ le total des produits obtenus en multipliant la valeur en crédits de chaque cours répertorié de 
langue autochtone qui est enseigné sur une base non semestrielle en 11e et en 12e année par le nombre d’élèves inscrits 
au cours répertorié le 31 octobre de l’exercice en cours qui remplissent au moins une des conditions relatives aux 
crédits excédentaires en octobre. 

 4. Multiplier par 1 199,48 $ le total des produits obtenus en multipliant la valeur en crédits de chaque cours répertorié de 
langue autochtone qui est enseigné sur une base semestrielle en 11e et en 12e année par le total du nombre d’élèves 
inscrits au cours répertorié le 31 octobre de l’exercice en cours qui remplissent au moins une des conditions relatives 
aux crédits excédentaires en octobre et du nombre d’élèves inscrits au cours répertorié le 31 mars de l’exercice en 
cours qui remplissent au moins une des conditions relatives aux crédits excédentaires en mars. 

 (3)  Les dispositions 1 et 2 du paragraphe 32 (4) du Règlement sont abrogées et remplacées par ce qui suit : 
 1. Multiplier par 1 199,48 $ le total des produits obtenus en multipliant la valeur en crédits de chaque cours répertorié 

d’études autochtones qui est enseigné sur une base non semestrielle par le nombre d’élèves du secondaire inscrits au 
cours répertorié le 31 octobre de l’exercice en cours qui remplissent au moins une des conditions relatives aux crédits 
excédentaires en octobre. 

 2. Multiplier par 1 199,48 $ le total des produits obtenus en multipliant la valeur en crédits de chaque cours répertorié 
d’études autochtones qui est enseigné sur une base semestrielle par le total du nombre d’élèves du secondaire inscrits 
au cours répertorié le 31 octobre de l’exercice en cours qui remplissent au moins une des conditions relatives aux 
crédits excédentaires en octobre et du nombre d’élèves du secondaire inscrits au cours répertorié le 31 mars de 
l’exercice en cours qui remplissent au moins une des conditions relatives aux crédits excédentaires en mars. 

 (4)  La disposition 4 du paragraphe 32 (5) du Règlement est abrogée et remplacée par ce qui suit : 
 4. Multiplier par 192,90 $ le nombre obtenu en application de la disposition 1, 2, ou 3, selon le cas. 
 12.  (1)  La sous-disposition 1 i de l’article 33 du Règlement est abrogée et remplacée par ce qui suit : 
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 i. Prendre le moindre de 647 717,70 $ et de la somme calculée selon la formule suivante : 

74 906,13 $ + (A × 11 456,23 $) 
où : 

 «A» représente le plus élevé de un et de l’effectif de l’exercice en cours de l’école. 
 (2)  La formule à la sous-disposition 1 ii de l’article 33 du Règlement est abrogée et remplacée par ce qui suit : 

A × 4 039,17 $ + B × 5 197,29 $ + C × 4 212,76 $ 
 (3)  La sous-disposition 1 iv de l’article 33 du Règlement est abrogée et remplacée par ce qui suit : 
 iv. Calculer une somme selon la formule suivante : 

A  (B × 1 587,11 $) 
où : 

 «A» représente 0 $ si B est inférieur à 16, 40 582,78 $ si B est égal à au moins 16 et inférieur à 42, et 
81 165,56 $ dans les autres cas, 

 «B» représente l’effectif de l’exercice en cours de l’école, en ne comptant que les élèves inscrits à la maternelle 
et au jardin d’enfants. 

 (4)  La sous-disposition 2 i de l’article 33 du Règlement est abrogée et remplacée par ce qui suit : 
 i. Prendre le moindre de 647 717,70 $ et de la somme calculée selon la formule suivante : 

74 906,13 $ + (A × 11 456,23 $) 
où : 

 «A» représente le plus élevé de un et de l’effectif combiné de l’exercice en cours de l’école, en ne comptant que 
les élèves de l’élémentaire. 

 (5)  La formule à la sous-disposition 2 ii de l’article 33 du Règlement est abrogée et remplacée par ce qui suit : 

A × 4 039,17 $ + B × 5 197,29 $ + C × 4 212,76 $ 
 (6)  La sous-disposition 2 iv de l’article 33 du Règlement est abrogée et remplacée par ce qui suit : 
 iv. Calculer une somme selon la formule suivante : 

A  (B × 1 587,11 $) 
où : 

 «A» représente 0 $ si B est inférieur à 16, 40 582,78 $ si B est égal à au moins 16 et inférieur à 42, et 
81 165,56 $ dans les autres cas, 

 «B» représente l’effectif combiné de l’exercice en cours de l’école, en ne comptant que les élèves inscrits à la 
maternelle et au jardin d’enfants. 

 (7)  Les sous-dispositions 4 i à iii de l’article 33 du Règlement sont abrogées et remplacées par ce qui suit : 
 i. Calculer une somme selon la formule suivante : 

63 449,90 $ + (A × 22 912,46 $) 
où : 

 «A» représente le plus élevé de un et de l’effectif de l’exercice en cours de l’école. 
 ii. Prendre le moindre de la somme obtenue en application de la sous-disposition i et de 1 209 073,04 $. 
 iii. Soustraire la somme calculée selon la formule suivante de celle obtenue en application de la sous-disposition ii : 

A × 3 936,40 $ 
où : 

 «A» représente l’effectif de l’exercice en cours de l’école. 
 (8)  Les sous-dispositions 5 i à iii de l’article 33 du Règlement sont abrogées et remplacées par ce qui suit : 
 i. Calculer une somme selon la formule suivante : 

63 449,90 $ + (A × 22 912,46 $) 
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où : 
 «A» représente le plus élevé de un et de l’effectif combiné de l’exercice en cours de l’école, en ne comptant que 

les élèves du secondaire. 
 ii. Prendre le moindre de la somme obtenue en application de la sous-disposition i et de 1 209 073,04 $. 
 iii. Soustraire la somme calculée selon la formule suivante de celle obtenue en application de la sous-disposition ii : 

A × 3 936,40 $ 
où : 

 «A» représente l’effectif combiné de l’exercice en cours de l’école, en ne comptant que les élèves du secondaire. 
 13.  (1)  Les sous-dispositions 1 i à v du paragraphe 34 (2) du Règlement sont abrogées et remplacées par ce qui 
suit : 
 i. multiplier par 0,01792 $ l’effectif quotidien moyen de jour des élèves pour l’exercice en cours, 
 ii. soustraire le produit obtenu en application de la sous-disposition i de 330,05 $, 
 iii. multiplier le résultat obtenu en application de la sous-disposition ii par l’effectif quotidien moyen de jour des 

élèves de l’élémentaire pour l’exercice en cours, 
 iv. multiplier par 0,01792 $ l’effectif quotidien moyen de jour des élèves pour l’exercice en cours, 
 v. soustraire le produit obtenu en application de la sous-disposition iv de 330,05 $, 
 (2)  Les sous-dispositions 2 ii à vi du paragraphe 34 (2) du Règlement sont abrogées et remplacées par ce qui suit : 
 ii. multiplier par 0,02059 $ le résultat obtenu en application de la sous-disposition i, 
 iii. soustraire le produit obtenu en application de la sous-disposition ii de 258,36 $, 
 iv. multiplier le résultat obtenu en application de la sous-disposition iii par l’effectif quotidien moyen de jour des 

élèves de l’élémentaire pour l’exercice en cours, 
 v. multiplier par 0,02059 $ le résultat obtenu en application de la sous-disposition i, 
 vi. soustraire le produit obtenu en application de la sous-disposition v de 258,36 $, 
 (3)  Les sous-dispositions 3 ii à vi du paragraphe 34 (2) du Règlement sont abrogées et remplacées par ce qui suit : 
 ii. multiplier par 0,02200 $ le résultat obtenu en application de la sous-disposition i, 
 iii. soustraire le produit obtenu en application de la sous-disposition ii de 176,02 $, 
 iv. si la somme calculée en application de la sous-disposition iii est supérieure à zéro, la multiplier par l’effectif 

quotidien moyen de jour des élèves de l’élémentaire pour l’exercice en cours, 
 v. multiplier par 0,02200 $ le résultat obtenu en application de la sous-disposition i, 
 vi. soustraire le produit obtenu en application de la sous-disposition v de 176,02 $, 
 (4)  La sous-disposition 1 ii du paragraphe 34 (4) du Règlement est abrogée et remplacée par ce qui suit: 
 ii. le plus élevé de 183,91 $ et du facteur de distance par élève indiqué pour le conseil calculé en application du 

paragraphe (5). 
 (5)  La sous-disposition 2 ii du paragraphe 34 (4) du Règlement est abrogée et remplacée par ce qui suit: 
 ii. le plus élevé de 183,91 $ et du facteur de distance par élève indiqué pour le conseil calculé en application du 

paragraphe (5). 
 (6)  La formule de la disposition 2 du paragraphe 34 (5) du Règlement est abrogée et remplacée par ce qui suit : 

(A – 150) × 1,12600 $ 
 (7)  La formule de la disposition 3 du paragraphe 34 (5) du Règlement est abrogée et remplacée par ce qui suit : 

[(A – 650) × 0,15154 $] + 563,00 $ 
 (8)  La disposition 4 du paragraphe 34 (5) du Règlement est abrogée et remplacée par ce qui suit : 
 4. Si la distance indiquée pour le conseil à la colonne 2 du tableau 1 du présent règlement est égale ou supérieure à 1 150 

kilomètres, la somme est de 638,77 $. 
 (9)  La formule de la disposition 1 du paragraphe 34 (6) du Règlement est abrogée et remplacée par ce qui suit : 
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ADEE × (DD  F) × 5,92456 $ 
 (10)  La formule de la disposition 2 du paragraphe 34 (6) du Règlement est abrogée et remplacée par ce qui suit : 

ADES × (DD  F) × 5,92456 $ 
 14.  La formule du paragraphe 35 (1) du Règlement est abrogée et remplacée par ce qui suit : 

ERE × 119,96 $ × (RDR + RDF) ÷ 2 
 15.  (1)  La disposition 8 du paragraphe 36 (3) du Règlement est abrogée et remplacée par ce qui suit : 
 8. Multiplier par 6 903 $ le résultat obtenu en application de la disposition 7. 
 (2)  La disposition 1 du paragraphe 36 (4) du Règlement est abrogée et remplacée par ce qui suit : 
 1. Multiplier par 27,64 $ l’effectif quotidien moyen de jour des élèves pour l’exercice en cours, en ne comptant que les 

élèves de la 4e à la 8e année. 
 (3)  Les dispositions 1, 2, 4, 6 et 8 du paragraphe 36 (5) du Règlement sont abrogées et remplacées par ce qui suit : 
 1. Multiplier par 32,58 $ l’effectif quotidien moyen de jour des élèves pour l’exercice en cours, en ne comptant que les 

élèves de la 9e à la 12e année. 
 2. Multiplier par 13,01 $ l’effectif quotidien moyen de jour des élèves pour l’exercice en cours, en ne comptant que les 

élèves de la 4e à la 8e année. 
.     .     .     .     . 

 4. Multiplier par 13 084 124 $ le facteur démographique lié à la réussite des élèves, de la 7e à la 12e année, qui est 
indiqué pour le conseil à la colonne 3 du tableau du présent article (qui se trouve à la toute fin du présent article). 

.     .     .     .     . 
 6. Multiplier par 0,68 $ la somme calculée en application de la disposition 5. 

.     .     .     .     . 
 8. Multiplier par 0,26 $ la somme calculée en application de la disposition 7. 
 (4)  Les dispositions 2 et 3 du paragraphe 36 (10) du Règlement sont abrogées et remplacées par ce qui suit : 
 2. Multiplier par 1 759,07 $ le nombre obtenu en application de la disposition 1. 
 3. Ajouter 52 824,79 $ au produit obtenu en application de la disposition 2. 
 (5)  Le tableau de l’article 36 du Règlement est abrogé et remplacé par ce qui suit : 

TABLEAU 
Point Colonne 1 

Nom du conseil 
Colonne 2 
Somme liée à la 
composante 
démographique, 
en dollars 

Colonne 3 
Réussite des 
élèves, 7e à 12e 
année, facteur 
démographique 

Colonne 4 
Somme liée à la 
stabilisation, en 
dollars 

Colonne 5 
Somme liée au 
programme de 
majeure haute 
spécialisation, en 
dollars 

1. Algoma District School Board 1 162 510 0,0031 30 425 85 032 
2. Algonquin and Lakeshore Catholic District 

School Board 
432 673 0,0012 - 116 559 

3. Avon Maitland District School Board 1 880 294 0,0051 - 197 077 
4. Bluewater District School Board 1 852 340 0,005 - 165 440 
5. Brant Haldimand Norfolk Catholic District 

School Board 
645 340 0,0017 - 184 274 

6. Bruce-Grey Catholic District School Board 328 172 0,0009 - 52 026 

7. Catholic District School Board of Eastern 
Ontario 

1 769 447 0,0048 - 215 726 

8. Conseil des écoles publiques de l’Est de 
l’Ontario 

4 078 452 0,011 - 213 506 

9. Conseil scolaire catholique MonAvenir 2 379 297 0,0064 - 157 151 
10. Conseil scolaire catholique Providence 705 267 0,0019 - 152 007 
11. Conseil scolaire de district catholique de l’Est 

ontarien 
1 591 781 0,0043   

-  
178 575 

12. Conseil scolaire de district catholique des 
Aurores boréales 

89 127 0,0002 - 4 440 
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Point Colonne 1 
Nom du conseil 

Colonne 2 
Somme liée à la 
composante 
démographique, 
en dollars 

Colonne 3 
Réussite des 
élèves, 7e à 12e 
année, facteur 
démographique 

Colonne 4 
Somme liée à la 
stabilisation, en 
dollars 

Colonne 5 
Somme liée au 
programme de 
majeure haute 
spécialisation, en 
dollars 

13. Conseil scolaire de district catholique des 
Grandes Rivières 

585 223 0,0016 7 455 131 582 

14. Conseil scolaire de district catholique du 
Centre-Est de l’Ontario 

4 451 647 0,012 - 344 274 

15. Conseil scolaire de district catholique du 
Nouvel-Ontario 

519 618 0,0014 - 80 222 

16. Conseil scolaire de district catholique Franco-
Nord 

212 887 0,0006 - 36 966 

17. Conseil scolaire de district du Nord-Est de 
l’Ontario 

261 859 0,0007 - 44 255 

18. Conseil scolaire public du Grand Nord de 
l’Ontario 

505 607 0,0014 - 49 399 

19. Conseil scolaire Viamonde 2 623 484 0,0071 - 166 513 
20. District School Board of Niagara 3 522 073 0,0095 - 364 700 
21. District School Board Ontario North East 873 143 0,0024 9 085 100 130 
22. Dufferin-Peel Catholic District School Board 14 441 094 0,0389 - 476 781 
23. Durham Catholic District School Board 317 651 0,0009 - 268 640 
24. Durham District School Board 3 551 350 0,0096 - 702 646 
25. Grand Erie District School Board 2 391 901 0,0064 - 291 619 
26. Greater Essex County District School Board 6 533 127 0,0176 - 508 566 
27. Halton Catholic District School Board 453 972 0,0012 - 166 439 
28. Halton District School Board 2 775 956 0,0075 - 607 512 
29. Hamilton-Wentworth Catholic District School 

Board 
4 420 031 0,0119 - 583 201 

30. Hamilton-Wentworth District School Board 14 199 199 0,0382   
-  

386 198 

31. Hastings and Prince Edward District School 
Board 

1 495 046 0,004 - 102 535 

32. Huron Perth Catholic District School Board 391 381 0,0011 - 120 407 
33. Huron-Superior Catholic District School Board 289 581 0,0008 28 223 33 043 
34. Kawartha Pine Ridge District School Board 2 142 013 0,0058 - 344 829 
35. Keewatin-Patricia District School Board 567 293 0,0015 11 273 96 392 
36. Kenora Catholic District School Board 174 927 0,0005 97 800 13 876 
37. Lakehead District School Board 870 764 0,0023 - 72 044 
38. Lambton Kent District School Board 1 565 930 0,0042 - 309 750 
39. Limestone District School Board 2 796 356 0,0075 - 147 160 
40. London District Catholic School Board 1 230 624 0,0033 - 291 434 
41. Near North District School Board 1 077 107 0,0029 - 150 638 
42. Niagara Catholic District School Board 1 023 604 0,0028  406 328 
43. Nipissing-Parry Sound Catholic District School 

Board 
205 914 0,0006 - 32 007 

44. Northeastern Catholic District School Board 193 565 0,0005 166 192 14 764 
45. Northwest Catholic District School Board 156 852 0,0004 - - 
46. Ottawa-Carleton District School Board 12 853 406 0,0346 - 392 452 
47. Ottawa Catholic District School Board 7 135 662 0,0192 - 347 937 
48. Peel District School Board 31 289 125 0,0842 - 716 966 
49. Peterborough Victoria Northumberland and 

Clarington Catholic District School Board 
236 908 0,0006 - 175 097 

50. Rainbow District School Board 1 291 028 0,0035 13 757 137 687 
51. Rainy River District School Board 370 240 0,001 - 56 651 
52. Renfrew County Catholic District School Board 818 687 0,0022 - 38 335 
53. Renfrew County District School Board 750 472 0,002 44 115 294 579 
54. Simcoe County District School Board 1 599 276 0,0043 - 425 643 
55. Simcoe Muskoka Catholic District School 

Board 
356 812 0,001 148 336 234 894 

56. St. Clair Catholic District School Board 618 275 0,0017 - 63 608 
57. Sudbury Catholic District School Board 506 940 0,0014 - 121 924 
58. Superior-Greenstone District School Board 278 052 0,0007 - 50 398 
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Point Colonne 1 
Nom du conseil 

Colonne 2 
Somme liée à la 
composante 
démographique, 
en dollars 

Colonne 3 
Réussite des 
élèves, 7e à 12e 
année, facteur 
démographique 

Colonne 4 
Somme liée à la 
stabilisation, en 
dollars 

Colonne 5 
Somme liée au 
programme de 
majeure haute 
spécialisation, en 
dollars 

59. Superior North Catholic District School Board 74 906 0,0002 8 409 - 
60. Thames Valley District School Board 13 121 429 0,0353 - 543 127 
61. Thunder Bay Catholic District School Board 452 834 0,0012 - 86 920 
62. Toronto Catholic District School Board 42 367 015 0,1141 - 833 414 
63. Toronto District School Board 135 072 199 0,3637 -  1 146 125 
64. Trillium Lakelands District School Board 1 745 281 0,0047 - 176 836 
65. Upper Canada District School Board 2 489 705 0,0067 - 485 847 
66. Upper Grand District School Board 1 614 370 0,0043 - 828 900 
67. Waterloo Catholic District School Board 1 162 851 0,0031 - 451 101 
68. Waterloo Region District School Board 3 974 118 0,0107 - 274 524 
69. Wellington Catholic District School Board 147 568 0,0004 - 130 731 
70. Windsor-Essex Catholic District School Board 2 725 357 0,0073 - 178 205 
71. York Catholic District School Board 3 318 333 0,0089 - 267 641 
72. York Region District School Board 11 312 960 0,0305 - 1 114 894 

 
 16.  (1)  Les dispositions 1, 4, 6 et 8 du paragraphe 37 (3) du Règlement sont abrogées et remplacées par ce qui suit : 
 1. Multiplier par 8,55 $ l’effectif quotidien moyen de jour des élèves pour l’exercice en cours. 

.     .     .     .     . 
 4. Multiplier par 0,546991 $ le nombre obtenu en application de la disposition 3. 

.     .     .     .     . 
 6. Multiplier par 0,205120 $ le nombre obtenu en application de la disposition 5. 

.     .     .     .     . 
 8. Prendre la plus élevée de la somme de 59 588 $ et de celle obtenue en application de la disposition 7. 
 (2)  Les dispositions 1, 4, 6 et 8 du paragraphe 37 (4) du Règlement sont abrogées et remplacées par ce qui suit : 
 1. Multiplier par 3,90 $ l’effectif quotidien moyen de jour des élèves pour l’exercice en cours. 

.     .     .     .     . 
 4. Multiplier par 0,249872 $ le nombre obtenu en application de la disposition 3. 

.     .     .     .     . 
 6. Multiplier par 0,093700 $ le nombre obtenu en application de la disposition 5. 

.     .     .     .     . 
 8. Prendre la plus élevée de la somme de 29 795 $ et de celle obtenue en application de la disposition 7. 
 (3)  Le tableau de l’article 37 du Règlement est abrogé et remplacé par ce qui suit : 

TABLEAU 
Point Colonne 1 

Nom du conseil 
Colonne 2 
Somme pondérée par élève 
au titre du volet 
programmes et soutiens, en 
dollars 

Colonne 3 
Somme pondérée par élève 
au titre du volet soutien 
professionnel, en dollars 

1. Algoma District School Board 3,9306 1,7930 
2. Algonquin and Lakeshore Catholic District School Board 2,7191 1,2400 
3. Avon Maitland District School Board 2,0413 0,9298 
4. Bluewater District School Board 2,3555 1,0734 
5. Brant Haldimand Norfolk Catholic District School Board 2,9292 1,3353 
6. Bruce-Grey Catholic District School Board 2,5304 1,1531 
7. Catholic District School Board of Eastern Ontario 2,7378 1,2482 
8. Conseil des écoles publiques de l’Est de l’Ontario 2,7572 1,2576 
9. Conseil scolaire catholique MonAvenir 2,6913 1,2274 
10. Conseil scolaire catholique Providence 2,5342 1,1554 
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Point Colonne 1 
Nom du conseil 

Colonne 2 
Somme pondérée par élève 
au titre du volet 
programmes et soutiens, en 
dollars 

Colonne 3 
Somme pondérée par élève 
au titre du volet soutien 
professionnel, en dollars 

11. Conseil scolaire de district catholique de l’Est ontarien 2,7045 1,2328 
12. Conseil scolaire de district catholique des Aurores boréales 4,4727 2,0406 
13. Conseil scolaire de district catholique des Grandes Rivières 3,5280 1,6086 
14. Conseil scolaire de district catholique du Centre-Est de l’Ontario 2,6694 1,2176 
15. Conseil scolaire de district catholique du Nouvel-Ontario 3,5714 1,6290 
16. Conseil scolaire de district catholique Franco-Nord 4,2342 1,9315 
17. Conseil scolaire de district du Nord-Est de l’Ontario 3,8963 1,7772 
18. Conseil scolaire public du Grand Nord de l’Ontario 3,6589 1,6687 
19. Conseil scolaire Viamonde 3,1443 1,4342 
20. District School Board of Niagara 2,5531 1,1639 
21. District School Board Ontario North East 3,8281 1,7456 
22. Dufferin-Peel Catholic District School Board 2,7545 1,2564 
23. Durham Catholic District School Board 2,0506 0,9349 
24. Durham District School Board 2,0881 0,9520 
25. Grand Erie District School Board 2,7323 1,2455 
26. Greater Essex County District School Board 2,8428 1,2963 
27. Halton Catholic District School Board 1,6306 0,7433 
28. Halton District School Board 1,6424 0,7489 
29. Hamilton-Wentworth Catholic District School Board 2,9784 1,3580 
30. Hamilton-Wentworth District School Board 2,9784 1,3580 
31. Hastings and Prince Edward District School Board 2,9868 1,3618 
32. Huron Perth Catholic District School Board 2,1800 0,9933 
33. Huron-Superior Catholic District School Board 4,0039 1,8265 
34. Kawartha Pine Ridge District School Board 2,4624 1,1224 
35. Keewatin-Patricia District School Board 4,9341 2,2515 
36. Kenora Catholic District School Board 5,3465 2,4397 
37. Lakehead District School Board 3,9034 1,7806 
38. Lambton Kent District School Board 2,4663 1,1241 
39. Limestone District School Board 2,6107 1,1903 
40. London District Catholic School Board 2,6327 1,2000 
41. Near North District School Board 3,5270 1,6083 
42. Niagara Catholic District School Board 2,6632 1,2142 
43. Nipissing-Parry Sound Catholic District School Board 3,8645 1,7629 
44. Northeastern Catholic District School Board 3,9644 1,8079 
45. Northwest Catholic District School Board 5,2948 2,4162 
46. Ottawa-Carleton District School Board 2,5808 1,1774 
47. Ottawa Catholic District School Board 2,5808 1,1774 
48. Peel District School Board 2,7514 1,2551 
49. Peterborough Victoria Northumberland and Clarington Catholic 

District School Board 
2,4747 1,1281 

50. Rainbow District School Board 3,6019 1,6427 
51. Rainy River District School Board 5,3649 2,4484 
52. Renfrew County Catholic District School Board 3,6139 1,6480 
53. Renfrew County District School Board 3,3609 1,5329 
54. Simcoe County District School Board 2,4878 1,1342 
55. Simcoe Muskoka Catholic District School Board 2,5498 1,1625 
56. St. Clair Catholic District School Board 2,5465 1,1607 
57. Sudbury Catholic District School Board 3,4933 1,5933 
58. Superior-Greenstone District School Board 4,2579 1,9423 
59. Superior North Catholic District School Board 4,2485 1,9380 
60. Thames Valley District School Board 2,4956 1,1376 
61. Thunder Bay Catholic District School Board 4,0712 1,8572 
62. Toronto Catholic District School Board 3,7140 1,6944 
63. Toronto District School Board 3,7140 1,6944 
64. Trillium Lakelands District School Board 2,4191 1,1027 
65. Upper Canada District School Board 2,6908 1,2267 
66. Upper Grand District School Board 2,0294 0,9250 
67. Waterloo Catholic District School Board 2,4876 1,1341 
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Point Colonne 1 
Nom du conseil 

Colonne 2 
Somme pondérée par élève 
au titre du volet 
programmes et soutiens, en 
dollars 

Colonne 3 
Somme pondérée par élève 
au titre du volet soutien 
professionnel, en dollars 

68. Waterloo Region District School Board 2,3855 1,0875 
69. Wellington Catholic District School Board 2,1567 0,9830 
70. Windsor-Essex Catholic District School Board 2,7747 1,2652 
71. York Catholic District School Board 1,8977 0,8654 
72. York Region District School Board 2,0018 0,9128 

 
 17.  (1)  La disposition 8 du paragraphe 38 (1) du Règlement est abrogée et remplacée par ce qui suit : 
 8. Multiplier par 3 545 $ le total obtenu en application de la disposition 7. 
 (2)  Les paragraphes 38 (3) à (5) du Règlement sont abrogés et remplacés par ce qui suit : 
 (3)  Sous réserve du paragraphe (4), la somme liée aux programmes de langues d’origine et de langues autochtones 
correspond au produit de 58,02 $ et du nombre d’heures d’enseignement que le conseil dispense dans les classes visées au 
paragraphe (2). 
 (4)  Si le quotient obtenu en divisant le nombre d’élèves de l’élémentaire inscrits aux classes visées au paragraphe (2) que 
le conseil a créées par le nombre de ces classes est inférieur à 23, le taux horaire de 58,02 $ indiqué au paragraphe (3) est 
réduit du produit de 1 $ et de la différence du quotient et de 23. 
 (5)  La somme liée à la reconnaissance des acquis qui n’est pas fournie dans le cadre d’un programme d’école de jour 
correspond au total des sommes calculées en application des dispositions suivantes : 
 1. Multiplier par 128 $ le nombre d’élèves expérimentés qui, pendant l’exercice en cours, ont subi une évaluation 

individualisée pour l’obtention de crédits de 9e ou de 10e année, conformément à la section 7.2.5.2 du document 
intitulé «Les écoles de l’Ontario de la maternelle et du jardin d’enfants à la 12e année : Politiques et programmes, 
2016». 

 2. Multiplier par 128 $ le nombre d’élèves expérimentés qui, pendant l’exercice en cours, ont subi une évaluation 
individualisée pour l’obtention d’équivalences de crédits de 11e ou de 12e année, conformément à la section 7.2.5.2 du 
document intitulé «Les écoles de l’Ontario de la maternelle et du jardin d’enfants à la 12e année : Politiques et 
programmes, 2016». 

 3. Multiplier par 383 $ le nombre de revendications réglées de crédits de 11e et de 12e année présentées par des élèves 
expérimentés pendant l’exercice en cours, conformément à la section 7.2.5.2 du document intitulé «Les écoles de 
l’Ontario de la maternelle et du jardin d’enfants à la 12e année : Politiques et programmes, 2016». 

 (3)  Le tableau de l’article 38 du Règlement est abrogé et remplacé par ce qui suit : 

TABLEAU 
Point Colonne 1 

Nom du conseil 
Colonne 2 
Somme liée au supplément pour 
l’éducation des adultes de jour et 
l’éducation permanente, en dollars 

1. Algoma District School Board 124 428 
2. Algonquin and Lakeshore Catholic District School Board 212 941 
3. Avon Maitland District School Board 88 551 
4. Bluewater District School Board 49 445 
5. Brant Haldimand Norfolk Catholic District School Board 28 888 
6. Bruce-Grey Catholic District School Board 9 654 
7. Catholic District School Board of Eastern Ontario 130 332 
8. Conseil des écoles publiques de l’Est de l’Ontario 342 722 
9. Conseil scolaire catholique MonAvenir 24 716 
10. Conseil scolaire catholique Providence 54 513 
11. Conseil scolaire de district catholique de l’Est ontarien 131 594 
12. Conseil scolaire de district catholique des Aurores boréales - 
13. Conseil scolaire de district catholique des Grandes Rivières 36 316 
14. Conseil scolaire de district catholique du Centre-Est de l’Ontario 198 702 
15. Conseil scolaire de district catholique du Nouvel-Ontario 5 178 
16. Conseil scolaire de district catholique Franco-Nord 2 022 
17. Conseil scolaire de district du Nord-Est de l’Ontario 24 555 
18. Conseil scolaire public du Grand Nord de l’Ontario 7 243 
19. Conseil scolaire Viamonde - 
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Point Colonne 1 
Nom du conseil 

Colonne 2 
Somme liée au supplément pour 
l’éducation des adultes de jour et 
l’éducation permanente, en dollars 

20. District School Board of Niagara 436 882 
21. District School Board Ontario North East 47 937 
22. Dufferin-Peel Catholic District School Board 1 359 633 
23. Durham Catholic District School Board 387 308 
24. Durham District School Board 551 185 
25. Grand Erie District School Board 301 612 
26. Greater Essex County District School Board 147 083 
27. Halton Catholic District School Board 321 315 
28. Halton District School Board 564 982 
29. Hamilton-Wentworth Catholic District School Board 568 599 
30. Hamilton-Wentworth District School Board 459 778 
31. Hastings and Prince Edward District School Board 87 433 
32. Huron Perth Catholic District School Board - 
33. Huron-Superior Catholic District School Board 48 283 
34. Kawartha Pine Ridge District School Board 289 843 
35. Keewatin-Patricia District School Board 5 246 
36. Kenora Catholic District School Board 893 
37. Lakehead District School Board 127 483 
38. Lambton Kent District School Board 148 651 
39. Limestone District School Board 391 888 
40. London District Catholic School Board 237 153 
41. Near North District School Board 97 307 
42. Niagara Catholic District School Board 343 833 
43. Nipissing-Parry Sound Catholic District School Board 45 922 
44. Northeastern Catholic District School Board 3 034 
45. Northwest Catholic District School Board - 
46. Ottawa-Carleton District School Board 1 084 326 
47. Ottawa Catholic District School Board 706 430 
48. Peel District School Board 1 233 016 
49. Peterborough Victoria Northumberland and Clarington Catholic District School 

Board 
54 353 

50. Rainbow District School Board 106 847 
51. Rainy River District School Board - 
52. Renfrew County Catholic District School Board 3 489 
53. Renfrew County District School Board 97 765 
54. Simcoe County District School Board 476 856 
55. Simcoe Muskoka Catholic District School Board 164 931 
56. St. Clair Catholic District School Board 22 547 
57. Sudbury Catholic District School Board 46 046 
58. Superior-Greenstone District School Board 284 
59. Superior North Catholic District School Board - 
60. Thames Valley District School Board 913 313 
61. Thunder Bay Catholic District School Board 8 212 
62. Toronto Catholic District School Board 1 900 476 
63. Toronto District School Board 4 217 560 
64. Trillium Lakelands District School Board 188 868 
65. Upper Canada District School Board 473 427 
66. Upper Grand District School Board 271 070 
67. Waterloo Catholic District School Board 549 914 
68. Waterloo Region District School Board 303 847 
69. Wellington Catholic District School Board 9 487 
70. Windsor-Essex Catholic District School Board 168 516 
71. York Catholic District School Board 351 725 
72. York Region District School Board 1 051 334 

 
 18.  (1)  Les dispositions 7, 9, 11 et 13 du paragraphe 41 (2) du Règlement sont abrogées et remplacées par ce qui 
suit : 
 7. Multiplier par 4 152,12 $ le résultat obtenu en application de la disposition 6. 
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.     .     .     .     . 
 9. Multiplier par 5 310,24 $ le résultat obtenu en application de la disposition 6. 

.     .     .     .     . 
 11. Multiplier par 4 325,71 $ le résultat obtenu en application de la disposition 6. 

.     .     .     .     . 
 13. Multiplier par 224,54 $ le résultat obtenu en application de la disposition 6. 
 (2)  La disposition 7 du paragraphe 41 (3) du Règlement est abrogée et remplacée par ce qui suit : 
 7. Multiplier par 4 255,94 $ le résultat obtenu en application de la disposition 6. 
 19.  La disposition 9 du paragraphe 42 (1) du Règlement est abrogée et remplacée par ce qui suit : 
 9. Multiplier par 1 587,11 $ le résultat obtenu en application de la disposition 8. 
 20.  Le tableau de l’article 43 du Règlement est abrogé et remplacé par ce qui suit : 

TABLEAU 
Point Colonne 1 

Nom du conseil 
Colonne 2 
Somme liée à la contribution de 
la Couronne, en dollars 

Colonne 3 
Somme liée à l’ajustement de 
stabilisation, en dollars 

1. Algoma DSB 1 553 417 -382 383 
2. Algonquin and Lakeshore Catholic District School Board 1 620 670 721 166 
3. Avon Maitland District School Board 2 117 459 79 497 
4. Bluewater District School Board 2 144 222 -648 610 
5. Brant Haldimand Norfolk Catholic District School Board 1 434 735 -29 761 
6. Bruce-Grey Catholic District School Board District School 

Board 
683 742 47 393 

7. Catholic District School Board of Eastern Ontario 1 718 472 1 041 937 
8. Conseil des écoles publiques de l’Est de l’Ontario 2 783 914 2 772 740 
9. Conseil scolaire catholique MonAvenir 3 012 286 1 021 770 
10. Conseil scolaire catholique Providence 1 675 241 385 800 
11. Conseil scolaire de district catholique de l’Est ontarien 1 825 954 -518 278 
12. Conseil scolaire de district catholique des Aurores boréales 260 238 -156 669 
13. Conseil scolaire de district catholique des Grandes Rivières 1 179 471 -93 520 
14. Conseil scolaire de district catholique du Centre-Est de 

l’Ontario 
4 016 157 303 057 

15. Conseil scolaire de district catholique du Nouvel-Ontario 1 370 963 -1 278 201 
16. Conseil scolaire de district catholique Franco-Nord 591 658 -72 635 
17. Conseil scolaire de district du Nord-Est de l’Ontario 500 337 -236 387 
18. Conseil scolaire de district du Grand Nord de l’Ontario 648 560 26 474 
19. Conseil scolaire Viamonde 2 388 308 49 280 
20. District School Board of Niagara 4 597 945 2 120 900 
21. District School Board Ontario North East 1 124 519 599 303 
22. Dufferin-Peel Catholic District School Board 9 374 180 -1 377 753 
23. Durham Catholic District School Board 2 700 622 -1 543 832 
24. Durham District School Board 8 466 996 4 206 698 
25. Grand Erie District School Board 3 219 142 528 749 
26. Greater Essex County District School Board 4 481 009 -1 394 616 
27. Halton Catholic District School Board 4 343 859 -6 718 273 
28. Halton District School Board 7 803 599 -1 876 936 
29. Hamilton-Wentworth Catholic District School Board 3 946 209 1 742 524 
30. Hamilton-Wentworth District School Board 6 208 431 651 194 
31. Hastings and Prince Edward District School Board 1 865 164 370 767 
32. Huron Perth Catholic District School Board 662 422 367 503 
33. Huron-Superior Catholic District School Board 796 549 55 385 
34. Kawartha Pine Ridge District School Board 3 978 456 -46 386 
35. Keewatin-Patricia District School Board 970 182 533 097 
36. Kenora Catholic District School Board 314 052 146 657 
37. Lakehead District School Board 1 315 249 -774 651 
38. Lambton Kent District School Board 2 599 544 1 861 410 
39. Limestone District School Board 2 330 883 621 423 
40. London District Catholic School Board 2 583 167 1 747 761 
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Point Colonne 1 
Nom du conseil 

Colonne 2 
Somme liée à la contribution de 
la Couronne, en dollars 

Colonne 3 
Somme liée à l’ajustement de 
stabilisation, en dollars 

41. Near North District School Board 1 452 139 778 391 
42. Niagara Catholic District School Board 2 676 827 -2 751 380 
43. Nipissing-Parry Sound Catholic District School Board 476 978 457 084 
44. Northeastern Catholic District School Board 375 991 309 115 
45. Northwest Catholic District School Board 257 730 162 607 
46. Ottawa-Carleton District School Board 10 136 746 8 434 232 
47. Ottawa Catholic District School Board 5 946 141 3 537 571 
48. Peel District School Board 17 734 392 -21 788 281 
49. Peterborough Victoria Northumberland and Clarington Catholic 

District School Board 
1 902 736 -748 648 

50. Rainbow District School Board 1 924 639 1 250 781 
51. Rainy River District School Board 609 359 -87 809 
52. Renfrew County Catholic District School Board 713 033 714 052 
53. Renfrew County District School Board 1 455 318 1 269 368 
54. Simcoe County District School Board 6 338 746 1 689 041 
55. Simcoe Muskoka Catholic District School Board 2 919 952 -743 097 
56. St. Clair Catholic District School Board 1 117 778 675 074 
57. Sudbury Catholic District School Board 888 029 59 366 
58. Superior-Greenstone District School Board 406 581 -394 741 
59. Superior North Catholic District School Board 212 756 57 376 
60. Thames Valley District School Board 9 393 134 2 026 981 
61. Thunder Bay Catholic District School Board 1 128 604 932 202 
62. Toronto Catholic District School Board 12 207 137 -4 075 795 
63. Toronto District School Board 30 244 138 8 874 985 
64. Trillium Lakelands District School Board 2 202 972 754 695 
65. Upper Canada District School Board 3 307 644 -524 917 
66. Upper Grand District School Board 4 311 205 727 045 
67. Waterloo Catholic District School Board 3 316 148 1 822 258 
68. Waterloo Region District School Board 8 308 290 -1 514 799 
69. Wellington Catholic District School Board 1 110 683 194 477 
70. Windsor-Essex Catholic District School Board 2 410 824 -528 727 
71. York Catholic District School Board 6 561 797 -4 397 312 
72. York Region District School Board 15 109 531 -574 338 

 
 21.  (1)  La formule du paragraphe 48 (2) du Règlement est abrogée et remplacée par ce qui suit : 

A × B × 86 362,36 $ 
 (2)  La disposition 9 du paragraphe 48 (3) du Règlement est abrogée et remplacée par ce qui suit : 
 9. Diviser par 86 362,36 la somme obtenue en application de la disposition 3 de l’article 33. 
 (3)  La formule du paragraphe 48 (4) du Règlement est abrogée et remplacée par ce qui suit : 

A × B × 86 362,36 $ 
 (4)  Les dispositions 6 et 7 du paragraphe 48 (5) du Règlement sont abrogées et remplacées par ce qui suit : 
 6. Diviser par 86 362,36 la somme éventuelle obtenue en application de la disposition 7 du paragraphe 31 (2). Arrondir le 

résultat au multiple de 0,5 le plus près. 
 7. Diviser par 86 362,36 la somme obtenue en application de la disposition 6 de l’article 33. 
 (5)  La formule du paragraphe 48 (7) du Règlement est abrogée et remplacée par ce qui suit : 

A × B × 86 362,36 $ 
 (6)  La formule du paragraphe 48 (8) du Règlement est abrogée et remplacée par ce qui suit : 

A × B × 86 362,36 $ 
 22.  (1)  La formule du paragraphe 50 (3) du Règlement est abrogée et remplacée par ce qui suit : 

(A × 1,18 $) + 56 205 $ 
 (2)  La disposition 3 du paragraphe 50 (7) du Règlement est abrogée et remplacée par ce qui suit : 
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 3. Multiplier par 69 576,96 $ le nombre obtenu en application de la disposition 2. 
 (3)  La disposition 3 du paragraphe 50 (8) du Règlement est abrogée et remplacée par ce qui suit : 
 3. Multiplier par 81 797,07 $ le nombre obtenu en application de la disposition 2. 
 (4)  La disposition 3 du paragraphe 50 (9) du Règlement est abrogée et remplacée par ce qui suit : 
 3. Multiplier par 81 797,07 $ le nombre obtenu en application de la disposition 2. 
 (5)  La disposition 3 du paragraphe 50 (10) du Règlement est abrogée et remplacée par ce qui suit: 
 3. Multiplier par 81 797,07 $ le nombre obtenu en application de la disposition 2. 
 (6)  La disposition 3 du paragraphe 50 (11) du Règlement est abrogée et remplacée par ce qui suit : 
 3. Multiplier par 81 797,07 $ le nombre obtenu en application de la disposition 2. 
 (7)  La disposition 5 du paragraphe 50 (12) du Règlement est abrogée et remplacée par ce qui suit : 
 3. Multiplier par 81 797,07 $ le nombre obtenu en application de la disposition 4. 
 (8)  La disposition 5 du paragraphe 50 (14) du Règlement est abrogée et remplacée par ce qui suit : 
 5. Multiplier par 102 927,80 $ le nombre obtenu en application de la disposition 4. 
 (9)  La disposition 1 du paragraphe 50 (20) du Règlement est abrogée et remplacée par ce qui suit : 
 1. Si le conseil emploie un responsable en matière de santé mentale au cours de l’exercice, multiplier 1,75 par 

74 934,25 $. 
 23.  (1)  La disposition 16 du paragraphe 53 (1) du Règlement est abrogée et remplacée par ce qui suit : 
 16. Multiplier le nombre obtenu en application de la disposition 15 par le coût repère de fonctionnement de 90,74 $ le 

mètre carré. 
 (2)  La sous-disposition 18 v du paragraphe 53 (1) du Règlement est abrogée et remplacée par ce qui suit : 
 v. Multiplier le nombre obtenu en application de la sous-disposition iv par le coût repère de fonctionnement de 

90,74 $ le mètre carré. 
 (3)  La sous-disposition 21 v du paragraphe 53 (1) du Règlement est abrogée et remplacée par ce qui suit : 
 v. Multiplier le nombre obtenu en application de la sous-disposition iv par le coût repère de fonctionnement de 

90,74 $ le mètre carré. 
 24.  La disposition 4 du paragraphe 70 (2) du Règlement est abrogée et remplacée par ce qui suit : 
 4. Dans le cas d’un conseil scolaire de district de langue française, additionner le produit de l’effectif quotidien moyen de 

jour des élèves de l’élémentaire pour l’exercice en cours et 183,91 $. 
 25.  (1)  L’alinéa 75 (6) a) du Règlement est abrogé et remplacé par ce qui suit : 
 a) 28 163 $, relativement au sous-alinéa (5) b) (i); 
 (2)  L’alinéa 75 (7) b) du Règlement est abrogé et remplacé par ce qui suit : 
 b) 3 545 $. 
 (3)  L’alinéa 75 (8) b) du Règlement est abrogé et remplacé par ce qui suit : 
 b) 3 545 $. 
Entrée en vigueur 

 26.  Le présent règlement entre en vigueur le jour de son dépôt. 

15/24 
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ONTARIO REGULATION 146/24 

made under the 

EDUCATION ACT 

Made: March 21, 2024 
Filed: March 27, 2024 

Published on e-Laws: March 27, 2024 
Published in The Ontario Gazette: April 13, 2024 

 

Amending O. Reg. 489/20 
(GRANTS FOR STUDENT NEEDS - LEGISLATIVE GRANTS FOR THE 2020-2021 SCHOOL BOARD FISCAL YEAR) 

 1.  Paragraphs 1 to 5 of subsection 16 (1) of Ontario Regulation 489/20 are revoked and the following substituted: 
 1. The amount determined by multiplying $6,495.70 by the current fiscal year’s day school average daily enrolment of 

elementary school pupils, counting only pupils enrolled in junior kindergarten and kindergarten. 
 2. The amount determined by multiplying $5,969.30 by the current fiscal year’s day school average daily enrolment of 

elementary school pupils, counting only pupils enrolled in grades 1 to 3. 
 3. The amount determined by multiplying $4,969.07 by the current fiscal year’s day school average daily enrolment of 

elementary school pupils, counting only pupils enrolled in grades 4 to 8. 
 4. The amount determined by multiplying $228.12 by the current fiscal year’s day school average daily enrolment of 

elementary school pupils, counting only pupils enrolled in grades 7 and 8. 
 5. The amount determined by multiplying $5,899.46 by the current fiscal year’s day school average daily enrolment of 

secondary school pupils. 
 2.  (1)  Paragraph 1 of subsection 17 (4) of the Regulation is amended by striking out the portion before the Table 
and substituting the following: 
 1. For each qualifying sole elementary school described in the following Table, determine an amount by multiplying 

$57,461.19 by the applicable number or formula specified in the Table: 
 (2)  Paragraph 2 of subsection 17 (4) of the Regulation is amended by striking out the portion before the Table and 
substituting the following: 
 2. For each qualifying sole secondary school or qualifying combined school described in the following Table, determine 

an amount by multiplying $60,530.61 by the applicable number or formula specified in the Table: 
 (3)  Paragraphs 2 and 3 of subsection 17 (6) of the Regulation are revoked and the following substituted: 
 2. Multiply the number determined under paragraph 1 by $1,787.09. 
 3. Add $53,666.34 to the amount determined under paragraph 2. 
 3.  Paragraphs 1 to 3 of section 19 of the Regulation are revoked and the following substituted: 
 1. Multiply the current fiscal year’s day school average daily enrolment of elementary school pupils, counting only pupils 

enrolled in junior kindergarten, kindergarten and grades 1 to 3, by $1,050.58 to determine the enrolment-based special 
education amount for junior kindergarten to grade 3. 

 2. Multiply the current fiscal year’s day school average daily enrolment of elementary school pupils, counting only pupils 
enrolled in grades 4 to 8, by $806.98 to determine the enrolment-based special education amount for grades 4 to 8. 

 3. Multiply the current fiscal year’s day school average daily enrolment of secondary school pupils by $532.60 to 
determine the enrolment-based special education amount for secondary schools. 

 4.  (1)  Paragraphs 1 and 6 of subsection 21 (1) of the Regulation are revoked and the following substituted: 
 1. $475,713 as a base amount for the collaboration and integration component. 

.     .     .     .     . 
 6. The northern adjustment amount is determined as follows for boards that are leads in regional cooperatives: 
 i. In the case of the Conseil scolaire public du Grand Nord de l’Ontario, the amount is $2,536,694. 
 ii. In the case of the District School Board Ontario North East, the amount is $2,942,565. 
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 iii. In the case of the Thunder Bay Catholic District School Board, the amount is $1,623,484. 
 (2)  The Table to subsection 21 (1) of the Regulation is revoked and the following substituted: 

TABLE 

Item Column 1 
Name of board 

Column 2 
Measures of 
variability amount, 
in dollars 

Column 3 
Special education 
statistical prediction 
model amount, in 
dollars 

Column 4 
Other staffing 
resources amount, in 
dollars 

1. Algoma District School Board 3,439,026 4,801,311 181,293 
2. Algonquin and Lakeshore Catholic District School 

Board 
2,384,787 5,036,854 164,263 

3. Avon Maitland District School Board 1,831,090 7,172,590 197,170 
4. Bluewater District School Board 2,273,238 7,789,729 219,203 
5. Brant Haldimand Norfolk Catholic District School 

Board 
2,012,660 4,696,854 149,452 

6. Bruce-Grey Catholic District School Board 1,255,535 2,269,064 83,206 
7. Catholic District School Board of Eastern Ontario 2,516,848 6,115,618 189,448 
8. Conseil des écoles publiques de l'Est de l'Ontario 3,911,246 6,446,037 225,325 
9. Conseil scolaire catholique MonAvenir 4,111,701 6,009,238 220,409 
10. Conseil scolaire catholique Providence 3,612,821 3,655,381 161,072 
11. Conseil scolaire de district catholique de l'Est 

ontarien 
3,246,854 4,386,935 168,676 

12. Conseil scolaire de district catholique des Aurores 
boréales 

1,213,147 335,022 42,097 

13. Conseil scolaire de district catholique des Grandes 
Rivières 

3,096,117 2,641,985 129,247 

14. Conseil scolaire de district catholique du Centre-Est 
de l'Ontario 

5,272,465 9,327,100 313,564 

15. Conseil scolaire de district catholique du Nouvel-
Ontario 

3,449,446 2,703,766 137,881 

16. Conseil scolaire de district catholique Franco-Nord 1,590,609 1,232,761 68,621 
17. Conseil scolaire public du Grand Nord de l'Ontario 2,057,994 1,118,584 75,968 
18. Conseil scolaire public du Nord-Est de l'Ontario 1,878,596 955,656 68,847 
19. Conseil scolaire Viamonde 4,038,917 4,631,299 190,234 
20. District School Board of Niagara 4,431,908 16,336,506 441,875 
21. District School Board Ontario North East 2,920,888 3,301,879 139,328 
22. Dufferin-Peel Catholic District School Board 8,259,065 28,413,450 772,678 
23. Durham Catholic District School Board 2,286,974 8,326,400 230,651 
24. Durham District School Board 8,300,578 28,333,025 771,868 
25. Grand Erie District School Board 3,240,193 11,479,353 316,059 
26. Greater Essex County District School Board 3,998,511 15,012,621 405,323 
27. Halton Catholic District School Board 3,553,008 13,258,637 359,574 
28. Halton District School Board 6,936,707 23,999,747 653,368 
29. Hamilton-Wentworth Catholic District School Board 3,152,568 12,570,122 336,924 
30. Hamilton-Wentworth District School Board 5,971,519 20,653,319 563,687 
31. Hastings and Prince Edward District School Board 2,624,493 6,997,825 210,037 
32. Huron Perth Catholic District School Board 1,203,914 2,070,684 78,006 
33. Huron-Superior Catholic District School Board 1,955,089 1,918,791 90,471 
34. Kawartha Pine Ridge District School Board 4,117,113 13,989,467 386,509 
35. Keewatin-Patricia District School Board 2,817,799 2,209,637 114,464  
36. Kenora Catholic District School Board 712,663 570,146 36,577 
37. Lakehead District School Board 2,769,163 3,707,126 144,600 
38. Lambton Kent District School Board 2,571,206 9,820,547 267,642 
39. Limestone District School Board 2,845,848 8,531,697 246,546 
40. London District Catholic School Board 2,451,039 8,923,893  246,492 
41. Near North District School Board 2,550,395 4,786,628 162,503 
42. Niagara Catholic District School Board 2,201,213 8,795,357 238,621 
43. Nipissing-Parry Sound Catholic District School 

Board 
923,240 1,342,112 57,014 

44. Northeastern Catholic District School Board 1,033,192 1,059,665 53,426 
45. Northwest Catholic District School Board 910,915 529,878 39,863 
46. Ottawa-Carleton District School Board 8,181,695 27,985,834 762,173 
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Item Column 1 
Name of board 

Column 2 
Measures of 
variability amount, 
in dollars 

Column 3 
Special education 
statistical prediction 
model amount, in 
dollars 

Column 4 
Other staffing 
resources amount, in 
dollars 

47. Ottawa Catholic District School Board 4,986,370 17,205,399 471,480 
48. Peel District School Board 17,577,982 54,952,896 1,518,526 
49. Peterborough Victoria Northumberland and 

Clarington Catholic District School Board 
2,039,260 6,271,074 182,748 

50. Rainbow District School Board 3,633,371 5,961,168 209,460 
51. Rainy River District School Board 1,076,996 1,144,144 56,094 
52. Renfrew County Catholic District School Board 1,357,546 2,172,746 83,325 
53. Renfrew County District School Board 2,277,256 4,351,953 147,781 
54. Simcoe County District School Board 7,338,433 22,704,556 634,784 
55. Simcoe Muskoka Catholic District School Board 3,378,134 9,540,333 278,597 
56. St. Clair Catholic District School Board 1,873,157 3,904,608 130,072 
57. Sudbury Catholic District School Board 1,928,078 2,751,344 107,226 
58. Superior-Greenstone District School Board 696,064 680,674 38,530  
59. Superior North Catholic District School Board 392,912 278,589 23,862 
60. Thames Valley District School Board 9,303,688 32,837,449 886,424 
61. Thunder Bay Catholic District School Board 2,243,657 3,114,935 121,353 
62. Toronto Catholic District School Board 9,133,787 34,773,619 923,162 
63. Toronto District School Board 26,478,160 90,942,680 2,452,230 
64. Trillium Lakelands District School Board 2,560,045 8,090,881 231,433 
65. Upper Canada District School Board 4,173,459 12,239,958 351,291 
66. Upper Grand District School Board 4,076,679 13,819,973 382,143 
67. Waterloo Catholic District School Board 2,640,200 9,304,878 258,350 
68. Waterloo Region District School Board 7,664,259 25,073,319 690,831 
69. Wellington Catholic District School Board 1,683,843 3,161,356 110,674 
70. Windsor-Essex Catholic District School Board 2,353,677 8,416,592 233,915 
71. York Catholic District School Board 5,068,113 19,602,321 523,036 
72. York Region District School Board 12,744,321 47,261,463 1,258,006 

 
 (2)  Paragraphs 1 to 4 of subsection 21 (2) of the Regulation are revoked and the following substituted: 
 1. $102,786.60, if the board employs one person described in subsection (3) during the fiscal year. 
 2. $205,573.20, if the board employs two persons described in subsection (3) during the fiscal year. 
 3. $308,359.80, if the board employs three persons described in subsection (3) during the fiscal year. 
 4. $411,146.40, if the board employs four or more persons described in subsection (3) during the fiscal year. 
 5.  (1)  The Table to subsection 22 (1) of the Regulation is revoked and the following substituted: 

TABLE 
Item Column 1 

Name of Board 
Column 2 
Special incidence claim, 
in dollars 

1. Algoma District School Board 1,906,959 
2. Algonquin and Lakeshore Catholic District School Board 872,757 
3. Avon Maitland District School Board 154,153 
4. Bluewater District School Board 616,266 
5. Brant Haldimand Norfolk Catholic District School Board 23,330 
6. Bruce-Grey Catholic District School Board 186,140 
7. Catholic District School Board of Eastern Ontario 2,707,925  
8. Conseil des écoles publiques de l’Est de l’Ontario 14,229 
9. Conseil scolaire catholique MonAvenir 1,359,116 
10. Conseil scolaire catholique Providence 119,130 
11. Conseil scolaire de district catholique de l’Est ontarien 2,729,432 
12. Conseil scolaire de district catholique des Aurores boréales 371,783 
13. Conseil scolaire de district catholique des Grandes Rivières 1,865,708 
14. Conseil scolaire de district catholique du Centre-Est de l’Ontario 3,352,894 
15. Conseil scolaire de district catholique du Nouvel-Ontario 1,555,154 
16. Conseil scolaire de district catholique Franco-Nord 1,920,854 
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Item Column 1 
Name of Board 

Column 2 
Special incidence claim, 
in dollars 

17. Conseil scolaire de district du Nord-Est de l’Ontario 1,492,240 
18. Conseil scolaire public du Grand Nord de l’Ontario 569,428 
19. Conseil scolaire Viamonde 301,555 
20. District School Board of Niagara 943,619 
21. District School Board Ontario North East 738,871 
22. Dufferin-Peel Catholic District School Board 3,219,115 
23. Durham Catholic District School Board 3,564,318 
24. Durham District School Board 3,128,262  
25. Grand Erie District School Board 248,262 
26. Greater Essex County District School Board 163,859 
27. Halton Catholic District School Board 1,910,544 
28. Halton District School Board 2,354,411 
29. Hamilton-Wentworth Catholic District School Board 1,310,425 
30. Hamilton-Wentworth District School Board 962,066  
31. Hastings and Prince Edward District School Board 1,010,943 
32. Huron Perth Catholic District School Board 89,347  
33. Huron-Superior Catholic District School Board 1,995,546 
34. Kawartha Pine Ridge District School Board 7,564,726 
35. Keewatin-Patricia District School Board 374,690 
36. Kenora Catholic District School Board 113,972 
37. Lakehead District School Board 2,144,052 
38. Lambton Kent District School Board 178,694 
39. Limestone District School Board 631,673 
40. London District Catholic School Board 387,171 
41. Near North District School Board 1,630,697 
42. Niagara Catholic District School Board 111,662 
43. Nipissing-Parry Sound Catholic District School Board 1,214,313 
44. Northeastern Catholic District School Board 51,718 
45. Northwest Catholic District School Board 20,847 
46. Ottawa-Carleton District School Board 2,837,363 
47. Ottawa Catholic District School Board 1,595,537 
48. Peel District School Board 10,842,737 
49. Peterborough Victoria Northumberland and Clarington Catholic District School Board 2,918,674 
50. Rainbow District School Board 6,757,362 
51. Rainy River District School Board 57,945 
52. Renfrew County Catholic District School Board 325,097 
53. Renfrew County District School Board 1,057,299 
54. Simcoe County District School Board 1,503,544 
55. Simcoe Muskoka Catholic District School Board 1,156,687 
56. St. Clair Catholic District School Board 29,782 
57. Sudbury Catholic District School Board 1,383,558 
58. Superior-Greenstone District School Board 803,498 
59. Superior North Catholic District School Board 297,824 
60. Thames Valley District School Board 1,232,252 
61. Thunder Bay Catholic District School Board 2,219,616 
62. Toronto Catholic District School Board 2,770,181 
63. Toronto District School Board 4,590,454 
64. Trillium Lakelands District School Board 763,391 
65. Upper Canada District School Board 3,333,232 
66. Upper Grand District School Board 2,720,497  
67. Waterloo Catholic District School Board 136,503 
68. Waterloo Region District School Board 120,591  
69. Wellington Catholic District School Board 355,796 
70. Windsor-Essex Catholic District School Board 94,311 
71. York Catholic District School Board 2,694,065 
72. York Region District School Board 8,668,753 

 
 (2)  Subsection 22 (2) of the Regulation is revoked and the following substituted: 
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 (2)  For the purposes of paragraph 1 of section 5 and paragraph 1 of section 9 of Ontario Regulation 261/19 (Reciprocal 
Education Approach) made under the Act, the maximum amount the board is entitled to receive in respect of each pupil is 
$28,656. 
 6.  Paragraphs 1 and 2 of subsection 24 (2) of the Regulation are revoked and the following substituted: 
 1. $182,621 as a base amount. 
 2. The amount determined by multiplying the current fiscal year’s day school average daily enrolment of pupils by $6.03. 
 7.  (1)  Paragraphs 1 to 3 of subsection 27 (2) of the Regulation are revoked and the following substituted: 
 1. Multiply $311.62 by the number of pupils enrolled in any of grades 4 to 8 who are scheduled on October 31 of the 

current fiscal year to take instruction in French for an average of 20 or more minutes but less than 60 minutes per 
school day. 

 2. Multiply $355.03 by the number of pupils enrolled in any of grades 4 to 8 who are scheduled on October 31 of the 
current fiscal year to take instruction in French for an average of 60 or more minutes but less than 150 minutes per 
school day. 

 3. Multiply $397.17 by the number of pupils enrolled in junior kindergarten, kindergarten or any of grades 1 to 8 who are 
scheduled on October 31 of the current fiscal year to take instruction in French for an average of 150 or more minutes 
per school day. 

 (2)  Paragraph 1 of subsection 27 (3) of the Regulation is amended by striking out the portion before subparagraph i 
and substituting the following: 
 1. Determine an amount for grades 9 and 10 instruction in the subject of French by multiplying $80.32 by the total of the 

amounts determined under the following subparagraphs: 
 (3)  Paragraph 2 of subsection 27 (3) of the Regulation is amended by striking out the portion before subparagraph i 
and substituting the following: 
 2. Determine an amount for grades 9 and 10 instruction in a subject other than French if the language of instruction is 

French by multiplying $132.14 by the total of the amounts determined under the following subparagraphs: 
 (4)  Paragraph 3 of subsection 27 (3) of the Regulation is amended by striking out the portion before subparagraph i 
and substituting the following: 
 3. Determine an amount for grades 11 and 12 instruction in the subject of French by multiplying $106.24 by the total of 

the amounts determined under the following subparagraphs: 
 (5)  Paragraph 4 of subsection 27 (3) of the Regulation is amended by striking out the portion before subparagraph i 
and substituting the following: 
 4. Determine an amount for grades 11 and 12 instruction in a subject other than French if the language of instruction is 

French by multiplying $206.02 by the total of the amounts determined under the following subparagraphs: 
 8.  (1)  Subsection 28 (2) of the Regulation is amended by striking out the portion before clause (a) and substituting 
the following: 
 (2)  The ESL/ELD amount for elementary school pupils is the product determined by multiplying $4,215 by the total of, 
 (2)  Subsection 28 (3) of the Regulation is amended by striking out the portion before clause (a) and substituting the 
following: 
 (3)  The ESL/ELD amount for secondary school pupils is the product determined by multiplying $4,215 by the total of, 
 (3)  The Table to section 28 of the Regulation is revoked and the following substituted: 

TABLE 
Item Column 1 

Name of Board 
Column 2 
Diversity in English 
language learners 
component of the 
ESL/ELD amount, in 
dollars 

1. Algoma District School Board 32,788 
2. Algonquin and Lakeshore Catholic District School Board 49,668 
3. Avon Maitland District School Board 200,794 
4. Bluewater District School Board 226,721 
5. Brant Haldimand Norfolk Catholic District School Board 89,544 
6. Bruce-Grey Catholic District School Board 44,589 
7. Catholic District School Board of Eastern Ontario 48,842 
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Item Column 1 
Name of Board 

Column 2 
Diversity in English 
language learners 
component of the 
ESL/ELD amount, in 
dollars 

8. District School Board of Niagara 298,532 
9. District School Board Ontario North East 27,924 
10. Dufferin-Peel Catholic District School Board 3,188,456 
11. Durham Catholic District School Board 263,244 
12. Durham District School Board 776,409  
13. Grand Erie District School Board 222,920 
14. Greater Essex County District School Board 736,082 
15. Halton Catholic District School Board 647,824 
16. Halton District School Board 1,205,707 
17. Hamilton-Wentworth Catholic District School Board 511,028 
18. Hamilton-Wentworth District School Board 878,497 
19. Hastings and Prince Edward District School Board 45,855 
20. Huron Perth Catholic District School Board 31,615 
21. Huron-Superior Catholic District School Board 10,337 
22. Kawartha Pine Ridge District School Board 89,816 
23. Keewatin-Patricia District School Board 13,242 
24. Kenora Catholic District School Board 3,783 
25. Lakehead District School Board 26,684 
26. Lambton Kent District School Board $125,108 
27. Limestone District School Board 81,575 
28. London District Catholic School Board 298,379 
29. Near North District School Board 22,174 
30. Niagara Catholic District School Board 172,021 
31. Nipissing-Parry Sound Catholic District School Board 4,585 
32. Northeastern Catholic District School Board 7,411 
33. Northwest Catholic District School Board 2,651 
34. Ottawa-Carleton District School Board 1,451,495 
35. Ottawa Catholic District School Board 839,052 
36. Peel District School Board 6,426,507 
37. Peterborough Victoria Northumberland and Clarington Catholic District School Board 46,315 
38. Rainbow District School Board 41,655 
39. Rainy River District School Board 1,828 
40. Renfrew County Catholic District School Board 13,793 
41. Renfrew County District School Board 25,784 
42. Simcoe County District School Board 264,882 
43. Simcoe Muskoka Catholic District School Board 125,547 
44. St. Clair Catholic District School Board 53,690 
45. Sudbury Catholic District School Board 17,499 
46. Superior-Greenstone District School Board 4,255 
47. Superior North Catholic District School Board 2,147 
48. Thames Valley District School Board 1,095,829 
49. Thunder Bay Catholic District School Board 26,187 
50. Toronto Catholic District School Board 3,770,733 
51. Toronto District School Board 10,282,122 
52. Trillium Lakelands District School Board 47,993 
53. Upper Canada District School Board 88,464 
54. Upper Grand District School Board 483,696 
55. Waterloo Catholic District School Board 480,424 
56. Waterloo Region District School Board 1,515,467 
57. Wellington Catholic District School Board 126,627 
58. Windsor-Essex Catholic District School Board 396,772 
59. York Catholic District School Board 1,860,958 
60. York Region District School Board 4,687,308 

 
 9.  Paragraphs 1 to 3 of section 30 of the Regulation are revoked and the following substituted: 
 1. Multiply $780.16 by the number of elementary school pupils on October 31 of the current fiscal year. 
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 2. Multiply $895.28 by the current fiscal year’s day school average daily enrolment of secondary school pupils. 
 3. Multiply $19,371.21 by the number of elementary schools that are governed for the first time by the board in 

September of the current fiscal year. 
 10.  (1)  Paragraphs 2 to 9 of subsection 31 (2) of the Regulation are revoked and the following substituted: 
 2. Multiply the number determined under paragraph 1 by $956.67. 
 3. Multiply by $49,989.35 the number of elementary schools that are qualifying sole elementary schools. 
 4. Multiply the current fiscal year’s day school average daily enrolment of secondary school pupils by the broader 

community factor (2011) percentage specified for the board in Column 2 of the Table to this subsection. 
 5. Multiply the number determined under paragraph 4 by $417.26. 
 6. Multiply by $93,858.69 the number of secondary schools that are qualifying sole secondary schools or qualifying 

combined schools. 
 7. For each qualifying sole secondary school or qualifying combined school, determine an amount as follows: 
 i. If the current fiscal year’s enrolment or the current fiscal year’s combined enrolment of the school, as the case 

may be, is more than zero but less than 100, the amount is $87,738.69. 
 ii. If the current fiscal year’s enrolment or the current fiscal year’s combined enrolment of the school, as the case 

may be, is 100 or more but less than 200, the amount is $131,608.04. 
 iii. If the current fiscal year’s enrolment or the current fiscal year’s combined enrolment of the school, as the case 

may be, is 200 or more but less than 300, the amount is $175,477.38. 
 iv. If the current fiscal year’s enrolment or the current fiscal year’s combined enrolment of the school, as the case 

may be, is 300 or more but less than 400, the amount is $219,346.73. 
 v. If the current fiscal year’s enrolment or the current fiscal year’s combined enrolment of the school, as the case 

may be, is 400 or more, the amount is $263,216.07. 
 8. Total the amounts determined under paragraphs 2, 3, 5, 6 and 7. 
 9. Add $319,212.39 to the amount determined under paragraph 8. 
 (2)  Subsection 31 (3) of the Regulation is amended by striking out the portion before clause (a) and substituting the 
following: 
 (3)  The PANA funding level is the amount determined by multiplying $4,215 by the total of, 
 11.  (1)  Subsections 32 (2) to (4) of the Regulation are revoked and the following substituted: 
 (2)  The Indigenous language amount for elementary school pupils is the total of the amounts determined under the 
following paragraphs: 
 1. Multiply $1,462.31 by the number of elementary school pupils who, on October 31 of the current fiscal year, are 

scheduled to take instruction in the subject of an Indigenous language for an average of at least 20 minutes but less 
than 40 minutes per school day. 

 2. Multiply $2,193.47 by the number of elementary school pupils who, on October 31 of the current fiscal year, are 
scheduled to take instruction in the subject of an Indigenous language for an average of at least 40 minutes per school 
day. 

 (3)  The Indigenous language amount for secondary school pupils is the total of the amounts determined under the 
following paragraphs: 
 1. Multiply $1,218.59 by the total of the products determined by multiplying the credit value of each listed course in an 

Indigenous language that is a level one, level two or level three listed course taught on a non-semestered basis by the 
number of pupils enrolled in the listed course on October 31 of the current fiscal year who meet at least one of the 
October high-credit conditions. 

 2. Multiply $1,218.59 by the total of the products determined by multiplying the credit value of each listed course in an 
Indigenous language that is a level one, level two or level three listed course taught on a semestered basis by the total 
of the number of pupils enrolled in the listed course on October 31 of the current fiscal year who meet at least one of 
the October high-credit conditions, and the number of pupils enrolled in the listed course on March 31 of the current 
fiscal year who meet at least one of the March high-credit conditions. 

 2.1 Multiply $1,218.59 by the total of the products determined by multiplying the credit value of each listed course in an 
Indigenous language that is a level one, level two or level three listed course taught on a quartered basis by the total of 
the number of pupils enrolled in the listed course on the sixteenth day following the start of one of the first two 
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quarters of the current fiscal year who meet at least one of the October high-credit conditions, and the number of 
pupils enrolled in the listed course on the sixteenth day following the start of one of the last two quarters of the current 
fiscal year who meet at least one of the March high-credit conditions. 

 2.2 Multiply $1,218.59 by the total of the products determined by multiplying the credit value of each listed course in an 
Indigenous language that is a level one, level two or level three listed course taught on an eighthed basis by the total of 
the number of pupils enrolled in the listed course on the sixteenth day following the start of one of the first four 
eighths of the current fiscal year who meet at least one of the October high-credit conditions, and the number of pupils 
enrolled in the listed course on the sixteenth day following the start of one of the last four eighths of the current fiscal 
year who meet at least one of the March high-credit conditions. 

 3. Multiply $1,218.59 by the total of the products determined by multiplying the credit value of each listed course in an 
Indigenous language that is a grade 11 listed course or grade 12 listed course taught on a non-semestered basis by the 
number of pupils enrolled in the listed course on October 31 of the current fiscal year who meet at least one of the 
October high-credit conditions. 

 4. Multiply $1,218.59 by the total of the products determined by multiplying the credit value of each listed course in an 
Indigenous language that is a grade 11 listed course or grade 12 listed course taught on a semestered basis by the total 
of the number of pupils enrolled in the listed course on October 31 of the current fiscal year who meet at least one of 
the October high-credit conditions, and the number of pupils enrolled in the listed course on March 31 of the current 
fiscal year who meet at least one of the March high-credit conditions. 

 5. Multiply $1,218.59 by the total of the products determined by multiplying the credit value of each listed course in an 
Indigenous language that is a grade 11 listed course or grade 12 listed course taught on a quartered basis by the total of 
the number of pupils enrolled in the listed course on the sixteenth day following the start of one of the first two 
quarters of the current fiscal year who meet at least one of the October high-credit conditions, and the number of 
pupils enrolled in the listed course on the sixteenth day following the start of one of the last two quarters of the current 
fiscal year who meet at least one of the March high-credit conditions. 

 6. Multiply $1,218.59 by the total of the products determined by multiplying the credit value of each listed course in an 
Indigenous language that is a grade 11 listed course or grade 12 listed course taught on an eighthed basis by the total of 
the number of pupils enrolled in the listed course on the sixteenth day following the start of one of the first four 
eighths of the current fiscal year who meet at least one of the October high-credit conditions, and the number of pupils 
enrolled in the listed course on the sixteenth day following the start of one of the last four eighths of the current fiscal 
year who meet at least one of the March high-credit conditions. 

 (4)  The First Nations, Métis, and Inuit studies amount is the total of the amounts determined under the following 
paragraphs: 
 1. Multiply $1,218.59 by the total of the products determined by multiplying the credit value of each listed course in First 

Nations, Métis, and Inuit studies amount taught on a non-semestered basis by the number of secondary school pupils 
enrolled in the listed course on October 31 of the current fiscal year who meet at least one of the October high-credit 
conditions. 

 2. Multiply $1,218.59 by the total of the products determined by multiplying the credit value of each listed course in First 
Nations, Métis, and Inuit studies amount taught on a semestered basis by the total number of secondary school pupils 
enrolled in the listed course on October 31 of the current fiscal year who meet at least one of the October high-credit 
conditions, and the number of secondary school pupils enrolled in the listed course on March 31 of the current fiscal 
year who meet at least one of the March high-credit conditions. 

 3. Multiply $1,218.59 by the total of the products determined by multiplying the credit value of each listed course in First 
Nations, Métis, and Inuit studies amount taught on a quartered basis by the total number of secondary school pupils 
enrolled in the listed course on the sixteenth day following the start of one of the first two quarters of the current fiscal 
year who meet at least one of the October high-credit conditions, and the number of secondary school pupils enrolled 
in the listed course on the sixteenth day following the start of one of the last two quarters of the current fiscal year who 
meet at least one of the March high-credit conditions. 

 4. Multiply $1,218.59 by the total of the products determined by multiplying the credit value of each listed course in First 
Nations, Métis, and Inuit studies amount taught on an eighthed basis by the total number of secondary school pupils 
enrolled in the listed course on the sixteenth day following the start of one of the first four eighths of the current fiscal 
year who meet at least one of the October high-credit conditions, and the number of secondary school pupils enrolled 
in the listed course on the sixteenth day following the start of one of the last four eighths of the current fiscal year who 
meet at least one of the March high-credit conditions. 

 (2)  Paragraph 4 of subsection 32 (5) of the Regulation is revoked and the following substituted: 
 4. Multiply the number determined under paragraph 1, 2 or 3, as the case may be, by $196.28. 
 12.  (1)  Subparagraph 1 i of section 33 of the Regulation is revoked and the following substituted: 
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 i. Take the lesser of $658,040.18 and the amount determined using the following formula: 

$76,099.88 + (A× $11,638.81) 
in which, 

 “A” is the greater of one and the current fiscal year’s enrolment of the school. 
 (2)  The formula in subparagraph 1 ii of section 33 of the Regulation is revoked and the following substituted: 

A × $4,103.54 + B × $5,280.11 + C × $4,279.89 
 (3)  Subparagraph 1 iv of section 33 of the Regulation is revoked and the following substituted: 
 iv. Calculate an amount using the following formula: 

A – (B × $1,612.70) 
in which, 

 “A” is $0 if B is less than 16, $41,237.20 if B is at least 16 and less than 42, and $82,474.40 in all other cases, 
and 

 “B” is the current fiscal year’s enrolment of the school, counting only pupils enrolled in junior kindergarten and 
kindergarten. 

 (4)  Subparagraph 2 i of section 33 of the Regulation is revoked and the following substituted: 
 i. Take the lesser of $658,040.18 and the amount determined using the following formula: 

$76,099.88 + (A × $11,638.81) 
in which, 

 “A” is the greater of one and the current fiscal year’s combined enrolment of the school, counting only 
elementary school pupils. 

 (5)  The formula in subparagraph 2 ii of section 33 of the Regulation is revoked and the following substituted: 

A × $4,103.54 + B × $5,280.11 + C × $4,279.89 
 (6)  Subparagraph 2 iv of section 33 of the Regulation is revoked and the following substituted: 
 iv. Calculate an amount using the following formula: 

A – (B × $1,612.70) 
in which, 

 “A” is $0 if B is less than 16, $41,237.20 if B is at least 16 and less than 42, and $82,474.40 in all other cases, 
and 

 “B” is the current fiscal year’s combined enrolment of the school, counting only pupils enrolled in junior 
kindergarten and kindergarten. 

 (7)  Subparagraphs 4 i to iii of section 33 of the Regulation are revoked and the following substituted: 
 i. Calculate an amount using the following formula: 

$64,461.08 + (A × $23,277.61) 
in which, 

 “A” is the greater of one and the current fiscal year’s enrolment of the school. 
 ii. Take the lesser of the amount calculated under subparagraph i and $1,228,341.66. 
 iii. Subtract the amount determined using the following formula from the amount taken under subparagraph ii: 

A × $4,851.07 
in which, 

 “A” is the current fiscal year’s enrolment of the school. 
 (8)  Subparagraphs 5 i to iii of section 33 of the Regulation are revoked and the following substituted: 
 i. Calculate an amount using the following formula: 

$64,461.08 + (A × $23,277.61) 
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in which, 
 “A” is the greater of one and the current fiscal year’s combined enrolment of the school, counting only 

secondary school pupils. 
 ii. Take the lesser of the amount calculated under subparagraph i and $1,228.341.66. 
 iii. Subtract the amount determined using the following formula from the amount taken under subparagraph ii: 

A × $4,851.07 
in which, 

 “A” is the current fiscal year’s combined enrolment of the school, counting only secondary school pupils. 
 13.  (1)  Subparagraphs 1 i to v of subsection 34 (2) of the Regulation are revoked and the following substituted: 
 i. multiply the current fiscal year’s day school average daily enrolment of pupils by $0.01808, 
 ii. subtract the amount determined under subparagraph i from $332.86, 
 iii. multiply the amount determined under subparagraph ii by the current fiscal year’s day school average daily 

enrolment of elementary school pupils, 
 iv. multiply the current fiscal year’s day school average daily enrolment of pupils by $0.01808, 
 v. subtract the amount determined under subparagraph iv from $332.86, 
 (2)  Subparagraphs 2 ii to vi of subsection 34 (2) of the Regulation are revoked and the following substituted: 
 ii. multiply the number determined under subparagraph i by $0.02076, 
 iii. subtract the amount determined under subparagraph ii from $260.56, 
 iv. multiply the amount determined under subparagraph iii by the current fiscal year’s day school average daily 

enrolment of elementary school pupils, 
 v. multiply the number determined under subparagraph i by $0.02076, 
 vi. subtract the amount determined under subparagraph v from $260.56, 
 (3)  Subparagraphs 3 ii to vi of subsection 34 (2) of the Regulation are revoked and the following substituted: 
 ii. multiply the number determined under subparagraph i by $0.02219, 
 iii. subtract the amount determined under subparagraph ii from $177.52, 
 iv. if the amount determined under subparagraph iii is greater than zero, multiply it by the current fiscal year’s day 

school average daily enrolment of elementary school pupils, 
 v. multiply the number determined under subparagraph i by $0.02219, 
 vi. subtract the amount determined under subparagraph v from $177.52, 
 (4)  Subparagraph 1 ii of subsection 34 (4) of the Regulation is revoked and the following substituted: 
 ii. the greater of $185.48 and the board’s distance factor per pupil determined under subsection (5). 
 (5)  Subparagraph 2 ii of subsection 34 (4) of the Regulation is revoked and the following substituted: 
 ii. the greater of $185.48 and the board’s distance factor per pupil determined under subsection (5). 
 (6)  The formula in paragraph 2 of subsection 34 (5) of the Regulation is revoked and the following substituted: 

(A – 150) × $1.13560 
 (7)  The formula in paragraph 3 of subsection 34 (5) of the Regulation is revoked and the following substituted: 

[(A – 650) × $0.15284] + $567.80 
 (8)  Paragraph 4 of subsection 34 (5) of the Regulation is revoked and the following substituted: 
 4. If the distance specified for the board in Column 2 of Table 1 of this Regulation is equal to or greater than 1,150 

kilometres, the amount is $644.22. 
 (9)  The formula in paragraph 1 of subsection 34 (6) of the Regulation is revoked and the following substituted: 

ADEE × (DD  F) × $5.97508 
 (10)  The formula in paragraph 2 of subsection 34 (6) of the Regulation is revoked and the following substituted: 
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ADES × (DD  F) × $5.97508 
 14.  The formula in subsection 35 (1) of the Regulation is revoked and the following substituted: 

ERE × $121.71 × (RDR + RDF) ÷ 2 
 15.  (1)  Paragraph 8 of subsection 37 (3) of the Regulation is revoked and the following substituted: 
 8. Multiply the number determined under paragraph 7 by $7,035. 
 (2)  Paragraph 1 of subsection 37 (4) of the Regulation is revoked and the following substituted: 
 1. Multiply $28.08 by the current fiscal year’s day school average daily enrolment of pupils, counting only pupils 

enrolled in grades 4, 5, 6, 7 and 8. 
 (3)  Paragraphs 1, 2, 4, 6 and 8 of subsection 37 (5) of the Regulation are revoked and the following substituted: 
 1. Multiply $33.20 by the current fiscal year’s day school average daily enrolment of pupils, counting only pupils 

enrolled in grades 9, 10, 11 and 12. 
 2. Multiply $13.26 by the current fiscal year’s day school average daily enrolment of pupils, counting only pupils 

enrolled in grades 4, 5, 6, 7 and 8. 
.     .     .     .     . 

 4. Multiply the demographic factor specified for the board in Column 3 of the Table to this section by $13,334,656. 
.     .     .     .     . 

 6. Multiply the amount determined under paragraph 5 by $0.69. 
.     .     .     .     . 

 8. Multiply the amount determined under paragraph 7 by $0.26. 
 (4)  Paragraphs 1 to 4 of subsection 37 (9) of the Regulation are revoked and the following substituted: 
 1. Take $87,738.69. 
 2. Multiply the current fiscal year’s day school average daily enrolment of pupils by $1.665348. 
 3. Multiply the demographic factor specified for the board in Column 3 of the Table to this section by $1,515,045. 
 4. Take the amount determined as follows: 
 i. Multiply the current fiscal year’s day school average daily enrolment of pupils by 0.032966. 
 ii. Multiply the number determined under subparagraph i by the dispersion distance in kilometres specified for the 

board in Column 4 of Table 1 of this Regulation. 
 (5)  The Table to section 37 of the Regulation is revoked and the following substituted: 

TABLE 
Item Column 1 

Name of board 
Column 2 
Demographic 
component 
amount, in 
dollars 

Column 3 
Demographic 
factor 

Column 4 
Specialist high 
skills major 
program amount, 
in dollars 

1. Algoma District School Board 1,184,680 0.0031 85,032 
2. Algonquin and Lakeshore Catholic District School 

Board 
440,957 0.0012 116,559 

3. Avon Maitland District School Board 1,916,196 0.0051 197,077 
4. Bluewater District School Board 1,887,705 0.0050 165,440 
5. Brant Haldimand Norfolk Catholic District School 

Board 
657,681 0.0017 184,274 

6. Bruce-Grey Catholic District School Board 334,446 0.0009 52,026 
7. Catholic District School Board of Eastern Ontario 1,803,145 0.0048 215,726 
8. Conseil des écoles publiques de l’Est de l’Ontario 4,156,106 0.0110 213,506 
9. Conseil scolaire catholique MonAvenir 2,424,629 0.0064 157,151 
10. Conseil scolaire catholique Providence 718,716 0.0019 152,007 
11. Conseil scolaire de district catholique de l’Est ontarien 1,622,059 0.0043 178,575 
12. Conseil scolaire de district catholique des Aurores 

boréales 
90,825 0.0002 4,440 

13. Conseil scolaire de district catholique des Grandes 
Rivières 

596,389 0.0016 131,582 
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Item Column 1 
Name of board 

Column 2 
Demographic 
component 
amount, in 
dollars 

Column 3 
Demographic 
factor 

Column 4 
Specialist high 
skills major 
program amount, 
in dollars 

14. Conseil scolaire de district catholique du Centre-Est de 
l’Ontario 

4,536,395 0.0120 344,274 

15. Conseil scolaire de district catholique du Nouvel-
Ontario 

529,524 0.0014 80,222 

16. Conseil scolaire de district catholique Franco-Nord 216,956 0.0006 36,966 
17. Conseil scolaire de district du Nord-Est de l’Ontario 266,842 0.0007 44,255 
18. Conseil scolaire public du Grand Nord de l’Ontario 515,223 0.0014 49,399 
19. Conseil scolaire Viamonde 2,673,461 0.0071 166,513 
20. District School Board of Niagara 3,589,327 0.0095 364,700 
21. District School Board Ontario North East 889,776 0.0024 100,130 
22. Dufferin-Peel Catholic District School Board 14,716,700 0.0389 476,781 
23. Durham Catholic District School Board 323,724 0.0009 268,640 
24. Durham District School Board 3,619,235 0.0096 702,646 
25. Grand Erie District School Board 2,437,621 0.0064 291,619 
26. Greater Essex County District School Board 6,657,934 0.0176 508,566 
27. Halton Catholic District School Board 462,662 0.0012 166,439 
28. Halton District School Board 2,828,851 0.0075 607,512 
29. Hamilton-Wentworth Catholic District School Board 4,504,429 0.0119 583,201 
30. Hamilton-Wentworth District School Board 14,470,361 0.0382 386,198 
31. Hastings and Prince Edward District School Board 1,523,626 0.0040 102,535 
32. Huron Perth Catholic District School Board 398,867 0.0011 120,407 
33. Huron-Superior Catholic District School Board 295,123 0.0008 33,043 
34. Kawartha Pine Ridge District School Board 2,182,810 0.0058 344,829 
35. Keewatin-Patricia District School Board 578,115 0.0015 96,392 
36. Kenora Catholic District School Board 178,256 0.0005 13,876 
37. Lakehead District School Board 887,425 0.0023 72,044 
38. Lambton Kent District School Board 1,595,885 0.0042 309,750 
39. Limestone District School Board 2,849,637 0.0075 147,160 
40. London District Catholic School Board 1,254,144 0.0033 291,434 
41. Near North District School Board 1,097,669 0.0029 150,638 
42. Niagara Catholic District School Board 1,043,198 0.0028 406,328 
43. Nipissing-Parry Sound Catholic District School Board 209,857 0.0006 32,007 
44. Northeastern Catholic District School Board 197,265 0.0005 14,764 
45. Northwest Catholic District School Board 159,856 0.0004 - 
46. Ottawa-Carleton District School Board 13,098,896 0.0346 392,452 
47. Ottawa Catholic District School Board 7,271,570 0.0192 347,937 
48. Peel District School Board 31,886,791 0.0842 716,966 
49. Peterborough Victoria Northumberland and Clarington 

Catholic District School Board 
241,444 0.0006 175,097 

50. Rainbow District School Board 1,315,678 0.0035 137,687 
51. Rainy River District School Board 377,300 0.0010 56,651 
52. Renfrew County Catholic District School Board 834,267 0.0022 38,335 
53. Renfrew County District School Board 764,768 0.0020 294,579 
54. Simcoe County District School Board 1,629,872 0.0043 425,643 
55. Simcoe Muskoka Catholic District School Board 363,638 0.0010 234,894 
56. St. Clair Catholic District School Board 630,104 0.0017 63,608 
57. Sudbury Catholic District School Board 516,613 0.0014 121,924 
58. Superior-Greenstone District School Board 283,352 0.0007 50,398 
59. Superior North Catholic District School Board 76,341 0.0002 - 
60. Thames Valley District School Board 13,371,542 0.0353 543,127 
61. Thunder Bay Catholic District School Board 461,505 0.0012 86,920 
62. Toronto Catholic District School Board 43,175,843 0.1141 833,414 
63. Toronto District School Board 137,650,281 0.3637 1,146,125 
64. Trillium Lakelands District School Board 1,778,613 0.0047 176,836 
65. Upper Canada District School Board 2,537,179 0.0067 485,847 
66. Upper Grand District School Board 1,645,210 0.0043 828,900 
67. Waterloo Catholic District School Board 1,185,110 0.0031 451,101 
68. Waterloo Region District School Board 4,050,098 0.0107 274,524 
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Item Column 1 
Name of board 

Column 2 
Demographic 
component 
amount, in 
dollars 

Column 3 
Demographic 
factor 

Column 4 
Specialist high 
skills major 
program amount, 
in dollars 

69. Wellington Catholic District School Board 150,393 0.0004 130,731 
70. Windsor-Essex Catholic District School Board 2,777,368 0.0073 178,205 
71. York Catholic District School Board 3,381,628 0.0089 267,641 
72. York Region District School Board 11,529,076 0.0305 1,114,894 

 
 16.  (1)  Paragraphs 1, 4, 6 and 8 of subsection 38 (3) of the Regulation are revoked and the following substituted: 
 1. Multiply the current fiscal year’s day school average daily enrolment of pupils by $8.69. 

.     .     .     .     . 
 4. Multiply the number determined under paragraph 3 by $0.555780. 

.     .     .     .     . 
 6. Multiply the number determined under paragraph 5 by $0.208416. 

.     .     .     .     . 
 8. Take the greater of $60,546 and the amount determined under paragraph 7. 
 (2)  Paragraphs 1, 4, 6 and 8 of subsection 38 (4) of the Regulation are revoked and the following substituted: 
 1. Multiply the current fiscal year’s day school average daily enrolment of pupils by $3.96. 

.     .     .     .     . 
 4. Multiply the number determined under paragraph 3 by $0.253887. 

.     .     .     .     . 
 6. Multiply the number determined under paragraph 5 by $0.095206. 

.     .     .     .     . 
 8. Take the greater of $30,274 and the amount determined under paragraph 7. 
 (3)  Paragraphs 1 and 5 of subsection 38 (5) of the Regulation is revoked and the following substituted: 
 1. Multiply 1.54 by $76,138.22. 

.     .     .     .     . 
 5. Multiply the current fiscal year’s day school average daily enrolment of secondary school pupils by $28.50. 
 (4)  The Table to section 38 of the Regulation is revoked and the following substituted: 

TABLE 
Item Column 1 

Name of Board 
Column 2 
Weighted per pupil amount 
for programs and supports, 
in dollars 

Column 3 
Weighted per pupil amount 
for professional staff 
support, in dollars 

1. Algoma District School Board 3.9937 1.8218 
2. Algonquin and Lakeshore Catholic District School Board 2.7628 1.2599 
3. Avon Maitland District School Board 2.0741 0.9447 
4. Bluewater District School Board 2.3933 1.0907 
5. Brant Haldimand Norfolk Catholic District School Board 2.9763 1.3567 
6. Bruce-Grey Catholic District School Board 2.5711 1.1717 
7. Catholic District School Board of Eastern Ontario 2.7818 1.2683 
8. Conseil des écoles publiques de l’Est de l’Ontario 2.8015 1.2778 
9. Conseil scolaire catholique MonAvenir 2.7346 1.2471 
10. Conseil scolaire catholique Providence 2.5749 1.1740 
11. Conseil scolaire de district catholique de l’Est ontarien 2.7480 1.2526 
12. Conseil scolaire de district catholique des Aurores boréales 4.5446 2.0734 
13. Conseil scolaire de district catholique des Grandes Rivières 3.5847 1.6345 
14. Conseil scolaire de district catholique du Centre-Est de l’Ontario 2.7123 1.2372 
15. Conseil scolaire de district catholique du Nouvel-Ontario 3.6288 1.6552 
16. Conseil scolaire de district catholique Franco-Nord 4.3022 1.9625 
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Item Column 1 
Name of Board 

Column 2 
Weighted per pupil amount 
for programs and supports, 
in dollars 

Column 3 
Weighted per pupil amount 
for professional staff 
support, in dollars 

17. Conseil scolaire de district du Nord-Est de l’Ontario 3.9590 1.8058 
18. Conseil scolaire public du Grand Nord de l’Ontario 3.7177  1.6955 
19. Conseil scolaire Viamonde 3.1948 1.4572 
20. District School Board of Niagara 2.5941 1.1826 
21. District School Board Ontario North East 3.8896 1.7737 
22. Dufferin-Peel Catholic District School Board 2.7987 1.2766 
23. Durham Catholic District School Board 2.0835 0.9499 
24. Durham District School Board 2.1217 0.9673 
25. Grand Erie District School Board 2.7762 1.2655 
26. Greater Essex County District School Board 2.8884 1.3171 
27. Halton Catholic District School Board 1.6568 0.7552 
28. Halton District School Board 1.6688 0.7610 
29. Hamilton-Wentworth Catholic District School Board 3.0263 1.3799 
30. Hamilton-Wentworth District School Board 3.0263 1.3799 
31. Hastings and Prince Edward District School Board 3.0348 1.3837 
32. Huron Perth Catholic District School Board 2.2150 1.0092 
33. Huron-Superior Catholic District School Board 4.0682 1.8559 
34. Kawartha Pine Ridge District School Board 2.5019 1.1405 
35. Keewatin-Patricia District School Board 5.0134 2.2877 
36. Kenora Catholic District School Board 5.4325 2.4789 
37. Lakehead District School Board 3.9661 1.8092 
38. Lambton Kent District School Board 2.5060 1.1422 
39. Limestone District School Board 2.6527 1.2094 
40. London District Catholic School Board 2.6750 1.2193 
41. Near North District School Board 3.5837 1.6341 
42. Niagara Catholic District School Board 2.7060 1.2337 
43. Nipissing-Parry Sound Catholic District School Board 3.9266 1.7912 
44. Northeastern Catholic District School Board 4.0281 1.8370 
45. Northwest Catholic District School Board 5.3799 2.4550 
46. Ottawa-Carleton District School Board 2.6222 1.1963 
47. Ottawa Catholic District School Board 2.6222 1.1963 
48. Peel District School Board 2.7957 1.2752 
49. Peterborough Victoria Northumberland and Clarington Catholic 

District School Board 
2.5144 1.1462 

50. Rainbow District School Board 3.6598 1.6691 
51. Rainy River District School Board 5.4511 2.4878 
52. Renfrew County Catholic District School Board 3.6720 1.6745 
53. Renfrew County District School Board 3.4149 1.5575 
54. Simcoe County District School Board 2.5277 1.1524 
55. Simcoe Muskoka Catholic District School Board 2.5907 1.1812 
56. St. Clair Catholic District School Board 2.5874 1.1794 
57. Sudbury Catholic District School Board 3.5494 1.6189 
58. Superior-Greenstone District School Board 4.3263 1.9735 
59. Superior North Catholic District School Board 4.3168 1.9692 
60. Thames Valley District School Board 2.5357 1.1559 
61. Thunder Bay Catholic District School Board 4.1366 1.8871 
62. Toronto Catholic District School Board 3.7737 1.7217 
63. Toronto District School Board 3.7737 1.7217 
64. Trillium Lakelands District School Board 2.4580 1.1204 
65. Upper Canada District School Board 2.7340 1.2464 
66. Upper Grand District School Board 2.0620 0.9399 
67. Waterloo Catholic District School Board 2.5275 1.1523 
68. Waterloo Region District School Board 2.4238 1.1050 
69. Wellington Catholic District School Board 2.1913 0.9987 
70. Windsor-Essex Catholic District School Board 2.8193 1.2855 
71. York Catholic District School Board 1.9282 0.8793 
72. York Region District School Board 2.0340 0.9275 

 
 17.  (1)  Paragraph 8 of subsection 39 (1) of the Regulation is revoked and the following substituted: 
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 8. Multiply the total number determined under paragraph 7 by $3,610. 
 (2)  Subsections 39 (3) to (5) of the Regulation are revoked and the following substituted: 
 (3)  Except as provided in subsection (4), the international and Indigenous languages amount is the number of hours of 
instruction provided by the board in classes described in subsection (2), multiplied by $58.95. 
 (4)  If the quotient obtained by dividing the number of elementary school pupils enrolled in classes described in subsection 
(2) that have been established by the board by the number of those classes is less than 23, the $58.95 per hour rate specified 
in subsection (3) is reduced by the product of $1 and the difference between the quotient and 23. 
 (5)  The prior learning assessment and recognition that is not provided as part of a day school program amount is the total 
of the amounts determined under the following paragraphs: 
 1. Multiply $130 by the number of mature students who, during the current fiscal year, received an individual student 

assessment for grade 9 or 10 credits in accordance with section 7.2.5.2 of the document entitled “Ontario Schools, 
Kindergarten to Grade 12: Policy and Program Requirements, 2016”. 

 2. Multiply $130 by the number of mature students who, during the current fiscal year, received an individual student 
equivalency assessment for grade 11 or 12 credits in accordance with section 7.2.5.2 of the document entitled “Ontario 
Schools, Kindergarten to Grade 12: Policy and Program Requirements, 2016”. 

 3. Multiply $390 by the number of completed challenges for grades 11 and 12 credits undertaken during the current fiscal 
year by mature students in accordance with section 7.2.5.2 of the document entitled “Ontario Schools, Kindergarten to 
Grade 12: Policy and Program Requirements, 2016”. 

 (3)  The Table to section 39 of the Regulation is revoked and the following substituted: 

TABLE 
Item Column 1 

Name of Board 
Column 2 
Adult day school/continuing education 
supplement amount, in dollars 

1. Algoma District School Board 125,380 
2. Algonquin and Lakeshore Catholic District School Board 214,570 
3. Avon Maitland District School Board 89,228 
4. Bluewater District School Board 49,823 
5. Brant Haldimand Norfolk Catholic District School Board 29,109 
6. Bruce-Grey Catholic District School Board 9,728 
7. Catholic District School Board of Eastern Ontario 131,329 
8. Conseil des écoles publiques de l’Est de l’Ontario 345,343 
9. Conseil scolaire catholique MonAvenir 24,905 
10. Conseil scolaire catholique Providence 54,930 
11. Conseil scolaire de district catholique de l’Est ontarien 132,601 
12. Conseil scolaire de district catholique des Aurores boréales 0 
13. Conseil scolaire de district catholique des Grandes Rivières 36,594 
14. Conseil scolaire de district catholique du Centre-Est de l’Ontario 200,222 
15. Conseil scolaire de district catholique du Nouvel-Ontario 5,218 
16. Conseil scolaire de district catholique Franco-Nord 2,037 
17. Conseil scolaire de district du Nord-Est de l’Ontario 24,743 
18. Conseil scolaire public du Grand Nord de l’Ontario 7,298 
19. Conseil scolaire Viamonde 0 
20. District School Board of Niagara 440,224 
21. District School Board Ontario North East 48,304 
22. Dufferin-Peel Catholic District School Board 1,370,033 
23. Durham Catholic District School Board 390,271 
24. Durham District School Board 555,401 
25. Grand Erie District School Board 303,919 
26. Greater Essex County District School Board 148,208 
27. Halton Catholic District School Board 323,772 
28. Halton District School Board 569,304 
29. Hamilton-Wentworth Catholic District School Board 572,948 
30. Hamilton-Wentworth District School Board 463,295 
31. Hastings and Prince Edward District School Board 88,102 
32. Huron Perth Catholic District School Board 0 
33. Huron-Superior Catholic District School Board 48,653 
34. Kawartha Pine Ridge District School Board 292,060 
35. Keewatin-Patricia District School Board 5,286 



1474	 THE ONTARIO GAZETTE/LA GAZETTE DE L’ONTARIO

1160 

Item Column 1 
Name of Board 

Column 2 
Adult day school/continuing education 
supplement amount, in dollars 

36. Kenora Catholic District School Board 900 
37. Lakehead District School Board 128,458 
38. Lambton Kent District School Board 149,788 
39. Limestone District School Board 394,885 
40. London District Catholic School Board 238,967 
41. Near North District School Board 98,052 
42. Niagara Catholic District School Board 346,463 
43. Nipissing-Parry Sound Catholic District School Board 46,274 
44. Northeastern Catholic District School Board 3,057 
45. Northwest Catholic District School Board 0 
46. Ottawa-Carleton District School Board 1,092,620 
47. Ottawa Catholic District School Board 711,834 
48. Peel District School Board 1,242,447 
49. Peterborough Victoria Northumberland and Clarington Catholic District School 

Board 
54,768 

50. Rainbow District School Board 107,664 
51. Rainy River District School Board 0 
52. Renfrew County Catholic District School Board 3,516 
53. Renfrew County District School Board 98,513 
54. Simcoe County District School Board 480,504 
55. Simcoe Muskoka Catholic District School Board 166,193 
56. St. Clair Catholic District School Board 22,720 
57. Sudbury Catholic District School Board 46,398 
58. Superior-Greenstone District School Board 286 
59. Superior North Catholic District School Board 0 
60. Thames Valley District School Board 920,298 
61. Thunder Bay Catholic District School Board 8,275 
62. Toronto Catholic District School Board 1,915,012  
63. Toronto District School Board 4,249,820 
64. Trillium Lakelands District School Board 190,313 
65. Upper Canada District School Board 477,048 
66. Upper Grand District School Board 273,144 
67. Waterloo Catholic District School Board 554,121 
68. Waterloo Region District School Board 306,171 
69. Wellington Catholic District School Board 9,559 
70. Windsor-Essex Catholic District School Board 169,805 
71. York Catholic District School Board 354,415 
72. York Region District School Board 1,059,376 

 
 18.  (1)  Paragraphs 7, 9, 11 and 13 of subsection 42 (2) of the Regulation are revoked and the following substituted: 
 7. Multiply the result obtained under paragraph 6 by $4,218.30. 

.     .     .     .     . 
 9. Multiply the result obtained under paragraph 6 by $5,394.88. 

.     .     .     .     . 
 11. Multiply the amount determined under paragraph 6 by $4,394.65. 

.     .     .     .     . 
 13. Multiply the amount determined under paragraph 6 by $228.12. 
 (2)  Paragraph 7 of subsection 42 (3) of the Regulation is revoked and the following substituted: 
 7. Multiply the result obtained under paragraph 6 by $5,175.70. 
 19.  Paragraph 9 of subsection 43 (1) of the Regulation is revoked and the following substituted: 
 9. Multiply the result obtained under paragraph 8 by $1,612.70. 
 20.  The Table to subsection 44 (1) of the Regulation is revoked and the following substituted: 
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TABLE 

Item Column 1 
Name of board 

Column 2 
Crown 
contribution 
amount, in 
dollars 

Column 3 
Stabilization 
adjustment 
amount, in 
dollars 

1. Algoma District School Board 1,650,096 (382,328) 
2. Algonquin and Lakeshore Catholic District School Board 1,773,482 733,518 
3. Avon Maitland District School Board 2,318,059 83,034 
4. Bluewater District School Board 2,340,223 (688,711) 
5. Brant Haldimand Norfolk Catholic District School Board 1,732,879 (32,282) 
6. Bruce-Grey Catholic District School Board 811,704 62,102 
7. Catholic District School Board of Eastern Ontario 1,963,179 1,097,147 
8. Conseil des écoles publiques de l’Est de l’Ontario 3,024,179 2,907,151 
9. Conseil scolaire catholique MonAvenir 3,269,806 1,084,134 
10. Conseil scolaire catholique Providence 1,813,628 398,840 
11. Conseil scolaire de district catholique de l’Est ontarien 1,982,727 (542,980) 
12. Conseil scolaire de district catholique des Aurores boréales 271,749 (156,886) 
13. Conseil scolaire de district catholique des Grandes Rivières 1,292,989 (95,259) 
14. Conseil scolaire de district catholique du Centre-Est de l’Ontario 4,216,000 275,323 
15. Conseil scolaire de district catholique du Nouvel-Ontario 1,451,157 (1,287,925) 
16. Conseil scolaire de district catholique Franco-Nord 631,575 (69,849) 
17. Conseil scolaire de district du Nord-Est de l’Ontario 589,955 (223,664) 
18. Conseil scolaire de district du Grand Nord de l’Ontario 732,789 37,304 
19. Conseil scolaire Viamonde 2,672,000 46,178 
20. District School Board of Niagara 5,237,114 2,185,383 
21. District School Board Ontario North East 1,211,286 607,035 
22. Dufferin-Peel Catholic District School Board 10,634,514 (1,461,595) 
23. Durham Catholic District School Board 3,110,415 (1,611,348) 
24. Durham District School Board 9,126,922 4,246,366 
25. Grand Erie District School Board 3,425,831 519,467 
26. Greater Essex County District School Board 4,870,330 (1,415,143) 
27. Halton Catholic District School Board 4,859,591 (6,947,608) 
28. Halton District School Board 8,793,350 (1,940,836) 
29. Hamilton-Wentworth Catholic District School Board 4,362,309 1,784,732 
30. Hamilton-Wentworth District School Board 6,686,203 679,224 
31. Hastings and Prince Edward District School Board 2,184,575 440,939 
32. Huron Perth Catholic District School Board 732,461 387,398 
33. Huron-Superior Catholic District School Board 869,562 61,620 
34. Kawartha Pine Ridge District School Board 4,431,678 (57,756) 
35. Keewatin-Patricia District School Board 1,030,857 567,979 
36. Kenora Catholic District School Board 368,867 165,074 
37. Lakehead District School Board 1,447,810 (815,908) 
38. Lambton Kent District School Board 2,858,042 1,964,335 
39. Limestone District School Board 2,610,614 670,400 
40. London District Catholic School Board 2,827,204 1,781,989 
41. Near North District School Board 1,589,903 801,032 
42. Niagara Catholic District School Board 2,895,341 (2,795,542) 
43. Nipissing-Parry Sound Catholic District School Board 508,487 461,983 
44. Northeastern Catholic District School Board 418,791 334,788 
45. Northwest Catholic District School Board 285,022 173,652 
46. Ottawa-Carleton District School Board 11,156,819 8,676,075 
47. Ottawa Catholic District School Board 6,643,006 3,643,067 
48. Peel District School Board 19,562,422 (22,300,952) 
49. Peterborough Victoria Northumberland and Clarington Catholic District School Board 2,208,982 (815,485) 
50. Rainbow District School Board 2,091,702 1,270,957 
51. Rainy River District School Board 643,838 (90,093) 
52. Renfrew County Catholic District School Board 764,997 721,339 
53. Renfrew County District School Board 1,580,013 1,318,786 
54. Simcoe County District School Board 6,842,616 1,640,794 
55. Simcoe Muskoka Catholic District School Board 3,186,073 (769,447) 
56. St. Clair Catholic District School Board 1,308,863 737,272 
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Item Column 1 
Name of board 

Column 2 
Crown 
contribution 
amount, in 
dollars 

Column 3 
Stabilization 
adjustment 
amount, in 
dollars 

57. Sudbury Catholic District School Board 944,070 76,781 
58. Superior-Greenstone District School Board 468,682 (418,812) 
59. Superior North Catholic District School Board 236,456 61,505 
60. Thames Valley District School Board 10,520,410 2,154,324 
61. Thunder Bay Catholic District School Board 1,281,934 984,714 
62. Toronto Catholic District School Board 13,570,278 (4,246,933) 
63. Toronto District School Board 32,156,338 8,845,725 
64. Trillium Lakelands District School Board 2,443,475 786,971 
65. Upper Canada District School Board 3,761,960 (567,260) 
66. Upper Grand District School Board 4,900,505 793,346 
67. Waterloo Catholic District School Board 3,655,774 1,864,203 
68. Waterloo Region District School Board 9,304,401 (1,651,787) 
69. Wellington Catholic District School Board 1,271,084 215,840 
70. Windsor-Essex Catholic District School Board 2,602,993 (528,477) 
71. York Catholic District School Board 7,026,744 (4,398,318) 
72. York Region District School Board 16,724,960 (601,584) 

 
 21.  The Table to section 48 of the Regulation is revoked and the following substituted: 

TABLE 
Item Column 1 

Name of Board 
Column 2 
Online Learning 
Adjustment Amount, 
in dollars 

1. Algoma District School Board 14,141 
2. Algonquin and Lakeshore Catholic District School Board 103,046 
3. Avon Maitland District School Board 102,306 
4. Bluewater District School Board 20,976 
5. Brant Haldimand Norfolk Catholic District School Board 11,470 
6. Bruce-Grey Catholic District School Board 9,759 
7. Catholic District School Board of Eastern Ontario 39,007 
8. Conseil des écoles publiques de l’Est de l’Ontario 31,178 
9. Conseil scolaire catholique MonAvenir 20,151 
10. Conseil scolaire catholique Providence 0 
11. Conseil scolaire de district catholique de l’Est ontarien 8,770 
12. Conseil scolaire de district catholique des Aurores boréales 0 
13. Conseil scolaire de district catholique des Grandes Rivières 137  
14. Conseil scolaire de district catholique du Centre-Est de l’Ontario 9,039 
15. Conseil scolaire de district catholique du Nouvel-Ontario 143 
16. Conseil scolaire de district catholique Franco-Nord 1,366 
17. Conseil scolaire de district du Nord-Est de l’Ontario 0 
18. Conseil scolaire public du Grand Nord de l’Ontario 160 
19. Conseil scolaire Viamonde 173 
20. District School Board of Niagara 60,916 
21. District School Board Ontario North East 7,419 
22. Dufferin-Peel Catholic District School Board 62,808 
23. Durham Catholic District School Board 36,707 
24. Durham District School Board 89,609 
25. Grand Erie District School Board 144,615 
26. Greater Essex County District School Board 27,902 
27. Halton Catholic District School Board 90,254 
28. Halton District School Board 286,215 
29. Hamilton-Wentworth Catholic District School Board 42,983 
30. Hamilton-Wentworth District School Board 165,715  
31. Hastings and Prince Edward District School Board 44,076 
32. Huron Perth Catholic District School Board 14,536 
33. Huron-Superior Catholic District School Board 1,103 
34. Kawartha Pine Ridge District School Board 24,140 
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Item Column 1 
Name of Board 

Column 2 
Online Learning 
Adjustment Amount, 
in dollars 

35. Keewatin-Patricia District School Board 1,871 
36. Kenora Catholic District School Board 4,570 
37. Lakehead District School Board 47,509 
38. Lambton Kent District School Board 85,849 
39. Limestone District School Board 12,183 
40. London District Catholic School Board 47,722 
41. Near North District School Board 35,540 
42. Niagara Catholic District School Board 107,271 
43. Nipissing-Parry Sound Catholic District School Board 22,202 
44. Northeastern Catholic District School Board 8,887 
45. Northwest Catholic District School Board 0 
46. Ottawa-Carleton District School Board 78,616 
47. Ottawa Catholic District School Board 42,125 
48. Peel District School Board 92,962 
49. Peterborough Victoria Northumberland and Clarington Catholic District School Board 10,123 
50. Rainbow District School Board 14,124 
51. Rainy River District School Board 4,579 
52. Renfrew County Catholic District School Board 20,781 
53. Renfrew County District School Board 58,508 
54. Simcoe County District School Board 175,538 
55. Simcoe Muskoka Catholic District School Board 52,551 
56. St. Clair Catholic District School Board 15,618 
57. Sudbury Catholic District School Board 21,409 
58. Superior-Greenstone District School Board 3,701 
59. Superior North Catholic District School Board 0 
60. Thames Valley District School Board 75,430 
61. Thunder Bay Catholic District School Board 2,603 
62. Toronto Catholic District School Board 396,840 
63. Toronto District School Board 324,163 
64. Trillium Lakelands District School Board 776,191 
65. Upper Canada District School Board 42,495 
66. Upper Grand District School Board 32,647  
67. Waterloo Catholic District School Board 19,802 
68. Waterloo Region District School Board 48,390 
69. Wellington Catholic District School Board 17,286  
70. Windsor-Essex Catholic District School Board 34,398 
71. York Catholic District School Board 10,469 
72. York Region District School Board 95,517 

 
 22.  (1)  The formula in subsection 49 (2) of the Regulation is revoked and the following substituted: 

A × B × $87,738.69 
 (2)  Paragraph 5 of subsection 49 (3) of the Regulation is revoked and the following substituted: 
 5. Divide the amount determined under paragraph 3 of section 33 by 87,738.69. 
 (3)  The formula in subsection 49 (4) of the Regulation is revoked and the following substituted: 

A × B × $87,738.69 
 (4)  Paragraphs 1, 4, 5, 7, 8 and 10 of subsection 49 (5) the Regulation are revoked and the following substituted: 
 1. Divide the amount, if any, determined under paragraph 7 of subsection 31 (2) of the 2019-2020 grant regulation by 

86,362.36. Round the result to the closest multiple of 0.5. 
.     .     .     .     . 

 4. Divide the amount, if any, determined under paragraph 7 of subsection 31 (2) by 87,738.69. Round the result to the 
closest multiple of 0.5. 

 5. Divide the amount determined under paragraph 6 of section 33 by 87,738.69. 
.     .     .     .     . 
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 7. Calculate the amount that would be determined under paragraph 4 of section 33 of the 2019-2020 grant regulation if 
the reference to “$3,936.40” in the equation set out under subparagraph 4 iii of that section is read as a reference to 
“$4,774.97”. 

 8. Calculate the amount that would be determined under paragraph 5 of section 33 of the 2019-2020 grant regulation if 
the reference to “$3,936.40” in the equation set out under subparagraph 5 iii of that section is read as a reference to 
“$4,774.97”. 

.     .     .     .     . 
 10. Divide the amount determined under paragraph 9 by 86,362.36. 
 23.  The Table to section 50 of the Regulation is revoked and the following substituted: 

TABLE 
Item Column 1 

Name of Board 
Column 2 
Supports for Students, in dollars 

1. Algoma District School Board 1,370,922 
2. Algonquin and Lakeshore Catholic District School Board 1,369,945 
3. Avon Maitland District School Board 1,722,072 
4. Bluewater District School Board 1,863,579 
5. Brant Haldimand Norfolk Catholic District School Board 1,147,579 
6. Bruce-Grey Catholic District School Board 549,816 
7. Catholic District School Board of Eastern Ontario 1,576,113 
8. Conseil des écoles publiques de l’Est de l’Ontario 1,760,936 
9. Conseil scolaire catholique MonAvenir 1,925,338 
10. Conseil scolaire catholique Providence 1,289,834 
11. Conseil scolaire de district catholique de l’Est ontarien 1,340,045 
12. Conseil scolaire de district catholique des Aurores boréales 262,025 
13. Conseil scolaire de district catholique des Grandes Rivières 1,014,480 
14. Conseil scolaire de district catholique du Centre-Est de l’Ontario 2,528,636 
15. Conseil scolaire de district catholique du Nouvel-Ontario 1,108,592 
16. Conseil scolaire de district catholique Franco-Nord 498,682 
17. Conseil scolaire de district du Nord-Est de l’Ontario 491,562 
18. Conseil scolaire public du Grand Nord de l’Ontario 533,097 
19. Conseil scolaire Viamonde 1,499,232 
20. District School Board of Niagara 3,798,709 
21. District School Board Ontario North East 1,119,953 
22. Dufferin-Peel Catholic District School Board 8,171,453 
23. Durham Catholic District School Board 2,082,476 
24. Durham District School Board 6,996,544 
25. Grand Erie District School Board 2,857,963 
26. Greater Essex County District School Board 3,781,504  
27. Halton Catholic District School Board 3,208,294 
28. Halton District School Board 6,046,611 
29. Hamilton-Wentworth Catholic District School Board 3,016,095 
30. Hamilton-Wentworth District School Board 5,100,019 
31. Hastings and Prince Edward District School Board 1,753,808 
32. Huron Perth Catholic District School Board 583,644 
33. Huron-Superior Catholic District School Board 773,319 
34. Kawartha Pine Ridge District School Board 3,444,377 
35. Keewatin-Patricia District School Board 955,859 
36. Kenora Catholic District School Board 299,145 
37. Lakehead District School Board 1,156,957 
38. Lambton Kent District School Board 2,407,881 
39. Limestone District School Board 2,152,132 
40. London District Catholic School Board 2,005,365 
41. Near North District School Board 1,348,642 
42. Niagara Catholic District School Board 2,346,752 
43. Nipissing-Parry Sound Catholic District School Board 391,622 
44. Northeastern Catholic District School Board 383,496 
45. Northwest Catholic District School Board 272,328 
46. Ottawa-Carleton District School Board 6,974,236 
47. Ottawa Catholic District School Board 4,201,801 
48. Peel District School Board 14,988,536 
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Item Column 1 
Name of Board 

Column 2 
Supports for Students, in dollars 

49. Peterborough Victoria Northumberland and Clarington Catholic District School Board 1,675,393 
50. Rainbow District School Board 1,662,599 
51. Rainy River District School Board 472,794 
52. Renfrew County Catholic District School Board 637,413 
53. Renfrew County District School Board 1,217,093 
54. Simcoe County District School Board 5,557,881 
55. Simcoe Muskoka Catholic District School Board 2,429,163 
56. St. Clair Catholic District School Board 1,057,250 
57. Sudbury Catholic District School Board 775,223 
58. Superior-Greenstone District School Board 281,314 
59. Superior North Catholic District School Board 156,953 
60. Thames Valley District School Board 7,678,803 
61. Thunder Bay Catholic District School Board 975,034 
62. Toronto Catholic District School Board 9,197,156 
63. Toronto District School Board 24,279,716 
64. Trillium Lakelands District School Board 1,934,584 
65. Upper Canada District School Board 3,128,076 
66. Upper Grand District School Board 3,415,153 
67. Waterloo Catholic District School Board 2,160,537 
68. Waterloo Region District School Board 6,190,207 
69. Wellington Catholic District School Board 901,783 
70. Windsor-Essex Catholic District School Board 2,082,026 
71. York Catholic District School Board 5,347,328 
72. York Region District School Board 11,873,445 

 
 24.  Paragraph 1 of section 51 of the Regulation is revoked and the following substituted: 
 1. If the board employs a mental health leader during the fiscal year, multiply 1.75 by $76,138.22. 
 25.  (1)  The formula in subsection 53 (3) of the Regulation is revoked and the following substituted: 

(A × $1.19) + $56,827 
 (2)  Paragraph 3 of subsection 53 (7) of the Regulation is revoked and the following substituted: 
 3. Multiply the number determined under paragraph 2 by $70,697.55. 
 (3)  Paragraph 3 of subsection 53 (8) of the Regulation is revoked and the following substituted: 
 3. Multiply the number determined under paragraph 2 by $83,112.53. 
 (4)  Paragraph 3 of subsection 53 (9) of the Regulation is revoked and the following substituted: 
 3. Multiply the number determined under paragraph 2 by $83,112.53. 
 (5)  Paragraph 3 of subsection 53 (10) of the Regulation is revoked and the following substituted: 
 3. Multiply the number determined under paragraph 2 by $83,112.53. 
 (6)  Paragraph 3 of subsection 53 (11) of the Regulation is revoked and the following substituted: 
 3. Multiply the number determined under paragraph 2 by $83,112.53. 
 (7)  Paragraph 5 of subsection 53 (12) of the Regulation is revoked and the following substituted: 
 5. Multiply the number determined under paragraph 4 by $83,112.53. 
 (8)  Paragraph 5 of subsection 53 (14) of the Regulation is revoked and the following substituted: 
 5. Multiply the number determined under paragraph 4 by $104,578.42. 
 (9)  Paragraphs 1 to 4 of subsection 53 (21) of the Regulation are revoked and the following substituted: 
 1. Take $20,268. 
 2. Multiply the number of qualifying sole elementary schools of the board by $604. 
 3. Multiply the number of qualifying sole secondary schools of the board by $604. 
 4. Multiply the number of qualifying combined schools of the board by $604. 
 26.  (1)  Paragraph 16 of subsection 56 (1) of the Regulation is revoked and the following substituted: 



1480	 THE ONTARIO GAZETTE/LA GAZETTE DE L’ONTARIO

1166 

 16. Multiply the number obtained under paragraph 15 by the benchmark operating cost of $92.32 per metre squared. 
 (2)  Subparagraph 18 v of subsection 56 (1) of the Regulation is revoked and the following substituted: 
 v. Multiply the number determined under subparagraph iv by the benchmark operating cost of $92.32 per metre 

squared. 
 (3)  Subparagraph 21 v of subsection 56 (1) of the Regulation is revoked and the following substituted: 
 v. Multiply the number determined under subparagraph iv by the benchmark operating cost of $92.32 per metre 

squared. 
 27.  Paragraphs 1 and 2 of subsection 67 (3) of the Regulation are revoked and the following substituted: 
 1. Take $101,491 as the base amount. 
 2. Multiply the current fiscal year’s day school average daily enrolment of pupils of the board by $1.35. 
 28.  Paragraph 4 of subsection 73 (2) of the Regulation is revoked and the following substituted: 
 4. In the case of a French-language district school board, add the product of the current fiscal year’s day school average 

daily enrolment and $185.48. 
 29.  (1)  Clause 78 (6) (a) of the Regulation is revoked and the following substituted: 
 (a) $28,656, in respect of subclause (5) (b) (i); and 
 (2)  Clause 78 (7) (b) of the Regulation is revoked and the following substituted: 
 (b) $3,610. 
 (3)  Clause 78 (8) (b) of the Regulation is revoked and the following substituted: 
 (b) $3,610. 
Commencement 

 30.  This Regulation comes into force on the day it is filed. 

15/24 
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RÈGLEMENT DE L’ONTARIO 146/24 
pris en vertu de la 

LOI SUR L'ÉDUCATION 

pris le 21 mars 2024 
déposé le 27 mars 2024 

publié sur le site Lois-en-ligne le 27 mars 2024 
publié dans la Gazette de l’Ontario le 13 avril 2024 

 

modifiant le Règl. de l’Ont. 489/20 
(SUBVENTIONS POUR LES BESOINS DES ÉLÈVES – SUBVENTIONS GÉNÉRALES POUR L'EXERCICE 2020-2021 

DES CONSEILS SCOLAIRES) 

 1.  Les dispositions 1 à 5 du paragraphe 16 (1) du Règlement de l’Ontario 489/20 sont abrogées et remplacées par ce 
qui suit : 
 1. La somme calculée en multipliant par 6 495,70 $ l’effectif quotidien moyen de jour des élèves de l’élémentaire pour 

l’exercice en cours, en ne comptant que les élèves de la maternelle et du jardin d’enfants. 
 2. La somme calculée en multipliant par 5 969,30 $ l’effectif quotidien moyen de jour des élèves de l’élémentaire pour 

l’exercice en cours, en ne comptant que les élèves de la 1re à la 3e année. 
 3. La somme calculée en multipliant par 4 969,07 $ l’effectif quotidien moyen de jour des élèves de l’élémentaire pour 

l’exercice en cours, en ne comptant que les élèves de la 4e à la 8e année. 
 4. La somme calculée en multipliant par 228,12 $ l’effectif quotidien moyen de jour des élèves de l’élémentaire pour 

l’exercice en cours, en ne comptant que les élèves de la 7e et de la 8e année. 
 5. La somme calculée en multipliant par 5 899,46 $ l’effectif quotidien moyen de jour des élèves du secondaire pour 

l’exercice en cours. 
 2.  (1)  La disposition 1 du paragraphe 17 (4) du Règlement est modifiée par remplacement du passage qui précède 
le tableau par ce qui suit : 
 1. Calculer la somme liée à chaque école élémentaire admissible figurant au tableau suivant en multipliant 57 461,19 $ 

par le chiffre ou la formule applicable indiqué au tableau : 
 (2)  La disposition 2 du paragraphe 17 (4) du Règlement est modifiée par remplacement du passage qui précède le 
tableau par ce qui suit : 
 2. Calculer la somme liée à chaque école secondaire admissible ou à chaque école combinée admissible figurant au 

tableau suivant en multipliant 60 530,61 $ par le chiffre ou la formule applicable indiqué au tableau : 
 (3)  Les dispositions 2 et 3 du paragraphe 17 (6) du Règlement sont abrogées et remplacées par ce qui suit : 
 2. Multiplier par 1 787,09 $ le nombre obtenu en application de la disposition 1. 
 3. Ajouter 53 666,34 $ au produit obtenu en application de la disposition 2. 
 3.  Les dispositions 1 à 3 de l’article 19 du Règlement sont abrogées et remplacées par ce qui suit : 
 1. Multiplier par 1 050,58 $ l’effectif quotidien moyen de jour des élèves de l’élémentaire pour l’exercice en cours, en ne 

comptant que les élèves de la maternelle, du jardin d’enfants et de la 1re à la 3e année, pour obtenir la somme liée à 
l’éducation de l’enfance en difficulté fondée sur l’effectif pour ces élèves. 

 2. Multiplier par 806,98 $ l’effectif quotidien moyen de jour des élèves de l’élémentaire pour l’exercice en cours, en ne 
comptant que les élèves de la 4e à la 8e année, pour obtenir la somme liée à l’éducation de l’enfance en difficulté 
fondée sur l’effectif pour ces élèves. 

 3. Multiplier par 532,60 $ l’effectif quotidien moyen de jour des élèves du secondaire pour l’exercice en cours pour 
obtenir la somme liée à l’éducation de l’enfance en difficulté fondée sur l’effectif pour ces élèves. 

 4.  (1)  Les dispositions 1 et 6 du paragraphe 21 (1) du Règlement sont abrogées et remplacées par ce qui suit : 
 1. 475 713 $, soit la somme de base pour le volet collaboration et intégration. 

.     .     .     .     . 
 6. La somme liée au Redressement pour le Nord pour les conseils qui sont des responsables dans les coopératives 

régionales est la suivante : 
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 i. Dans le cas du Conseil scolaire public du Grand Nord de l’Ontario, le montant est de 2 536 694 $. 
 ii. Dans le cas du District School Board Ontario North East, le montant est de 2 942 565 $. 
 iii. Dans le cas du Thunder Bay Catholic District School Board, le montant est de 1 623 484 $. 
 (2)  Le tableau du paragraphe 21 (1) du Règlement est abrogé et remplacé par ce qui suit : 

TABLEAU 

Point Colonne 1 
Nom du conseil 

Colonne 2 
Somme liée aux 
mesures de 
variabilité, en 
dollars 

Colonne 3 
Somme liée au modèle 
de prédiction 
statistique de 
l’éducation de 
l’enfance en difficulté, 
en dollars 

Colonne 4 
Somme liée aux autres 
membres du 
personnel, en dollars 

1. Algoma District School Board 3 439 026 4 801 311 181 293 
2. Algonquin and Lakeshore Catholic District School 

Board 
2 384 787 5 036 854 164 263 

3. Avon Maitland District School Board 1 831 090 7 172 590 197 170 
4. Bluewater District School Board 2 273 238 7 789 729 219 203 
5. Brant Haldimand Norfolk Catholic District School 

Board 
2 012 660 4 696 854 149 452 

6. Bruce-Grey Catholic District School Board 1 255 535 2 269 064 83 206 
7. Catholic District School Board of Eastern Ontario 2 516 848 6 115 618 189 448 
8. Conseil des écoles publiques de l'Est de l'Ontario 3 911 246 6 446 037 225 325 
9. Conseil scolaire catholique MonAvenir 4 111 701 6 009 238 220 409 
10. Conseil scolaire catholique Providence 3 612 821 3 655 381 161 072 
11. Conseil scolaire de district catholique de l'Est 

ontarien 
3 246 854 4 386 935 168 676 

12. Conseil scolaire de district catholique des Aurores 
boréales 

1 213 147 335 022 42 097 

13. Conseil scolaire de district catholique des Grandes 
Rivières 

3 096 117 2 641 985 129 247 

14. Conseil scolaire de district catholique du Centre-Est 
de l'Ontario 

5 272 465 9 327 100 313 564 

15. Conseil scolaire de district catholique du Nouvel-
Ontario 

3 449 446 2 703 766 137 881 

16. Conseil scolaire de district catholique Franco-Nord 1 590 609 1 232 761 68 621 
17. Conseil scolaire public du Grand Nord de l'Ontario 2 057 994 1 118 584 75 968 
18. Conseil scolaire public du Nord-Est de l'Ontario 1 878 596 955 656 68 847 
19. Conseil scolaire Viamonde 4 038 917 4 631 299 190 234 
20. District School Board of Niagara 4 431 908 16 336 506 441 875 
21. District School Board Ontario North East 2 920 888 3 301 879 139 328 
22. Dufferin-Peel Catholic District School Board 8 259 065 28 413 450 772 678 
23. Durham Catholic District School Board 2 286 974 8 326 400 230 651 
24. Durham District School Board 8 300 578 28 333 025 771 868 
25. Grand Erie District School Board 3 240 193 11 479 353 316 059 
26. Greater Essex County District School Board 3 998 511 15 012 621 405 323 
27. Halton Catholic District School Board 3 553 008 13 258 637 359 574 
28. Halton District School Board 6 936 707 23 999 747 653 368 
29. Hamilton-Wentworth Catholic District School Board 3 152 568 12 570 122 336 924 
30. Hamilton-Wentworth District School Board 5 971 519 20 653 319 563 687 
31. Hastings and Prince Edward District School Board 2 624 493 6 997 825 210 037 
32. Huron Perth Catholic District School Board 1 203 914 2 070 684 78 006 
33. Huron-Superior Catholic District School Board 1 955 089 1 918 791 90 471 
34. Kawartha Pine Ridge District School Board 4 117 113 13 989 467 386 509 
35. Keewatin-Patricia District School Board 2 817 799 2 209 637 114 464 
36. Kenora Catholic District School Board 712 663 570 146 36 577 
37. Lakehead District School Board 2 769 163 3 707 126 144 600 
38. Lambton Kent District School Board 2 571 206 9 820 547 267 642 
39. Limestone District School Board 2 845 848 8 531 697 246 546 
40. London District Catholic School Board 2 451 039 8 923 893 246 492  
41. Near North District School Board 2 550 395 4 786 628 162 503 
42. Niagara Catholic District School Board 2 201 213 8 795 357 238 621 
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Point Colonne 1 
Nom du conseil 

Colonne 2 
Somme liée aux 
mesures de 
variabilité, en 
dollars 

Colonne 3 
Somme liée au modèle 
de prédiction 
statistique de 
l’éducation de 
l’enfance en difficulté, 
en dollars 

Colonne 4 
Somme liée aux autres 
membres du 
personnel, en dollars 

43. Nipissing-Parry Sound Catholic District School 
Board 

923 240 1 342 112 57 014 

44. Northeastern Catholic District School Board 1 033 192 1 059 665 53 426 
45. Northwest Catholic District School Board 910 915 529 878 39 863 
46. Ottawa-Carleton District School Board 8 181 695 27 985 834 762 173 
47. Ottawa Catholic District School Board 4 986 370 17 205 399 471 480 
48. Peel District School Board 17 577 982 54 952 896 1 518 526 
49. Peterborough Victoria Northumberland and 

Clarington Catholic District School Board 
2 039 260 6 271 074 182 748 

50. Rainbow District School Board 3 633 371 5 961 168 209 460 
51. Rainy River District School Board 1 076 996 1 144 144 56 094 
52. Renfrew County Catholic District School Board 1 357 546 2 172 746  83 325 
53. Renfrew County District School Board 2 277 256 4 351 953 147 781 
54. Simcoe County District School Board 7 338 433 22 704 556 634 784 
55. Simcoe Muskoka Catholic District School Board 3 378 134 9 540 333 278 597 
56. St. Clair Catholic District School Board 1 873 157 3 904 608 130 072 
57. Sudbury Catholic District School Board 1 928 078 2 751 344 107 226 
58. Superior-Greenstone District School Board 696 064 680 674 38 530 
59. Superior North Catholic District School Board 392 912 278 589 23 862 
60. Thames Valley District School Board 9 303 688 32 837 449 886 424 
61. Thunder Bay Catholic District School Board 2 243 657 3 114 935 121 353 
62. Toronto Catholic District School Board 9 133 787 34 773 619 923 162 
63. Toronto District School Board 26 478 160 90 942 680 2 452 230 
64. Trillium Lakelands District School Board 2 560 045 8 090 881 231 433 
65. Upper Canada District School Board 4 173 459 12 239 958 351 291 
66. Upper Grand District School Board 4 076 679 13 819 973 382 143 
67. Waterloo Catholic District School Board 2 640 200 9 304 878 258 350 
68. Waterloo Region District School Board 7 664 259 25 073 319 690 831 
69. Wellington Catholic District School Board 1 683 843 3 161 356 110 674 
70. Windsor-Essex Catholic District School Board 2 353 677 8 416 592 233 915 
71. York Catholic District School Board 5 068 113 19 602 321 523 036 
72. York Region District School Board 12 744 321 47 261 463 1 258 006 

 
 (2)  Les dispositions 1 à 4 du paragraphe 21 (2) du Règlement sont abrogées et remplacées par ce qui suit: 
 1. 102 786,60 $ si le conseil emploie une personne visée au paragraphe (3) au cours de l’exercice. 
 2. 205 573,20 $ si le conseil emploie deux personnes visées au paragraphe (3) au cours de l’exercice. 
 3. 308 359,80 $ si le conseil emploie trois personnes visées au paragraphe (3) au cours de l’exercice. 
 4. 411 146,40 $ si le conseil emploie quatre personnes visées au paragraphe (3) ou plus au cours de l’exercice. 
 5.  (1)  Le tableau du paragraphe 22 (1) du Règlement est abrogé et remplacé par ce qui suit : 

TABLEAU 
Point Colonne 1 

Nom du conseil 
Colonne 2 
Demande pour 
incidence spéciale, en 
dollars 

1. Algoma District School Board 1 906 959  
2. Algonquin and Lakeshore Catholic District School Board 872 757 
3. Avon Maitland District School Board 154 153 
4. Bluewater District School Board 616 266 
5. Brant Haldimand Norfolk Catholic District School Board 23 330 
6. Bruce-Grey Catholic District School Board 186 140 
7. Catholic District School Board of Eastern Ontario 2 707 925 
8. Conseil des écoles publiques de l’Est de l’Ontario 14 229 
9. Conseil scolaire catholique MonAvenir 1 359 116 
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Point Colonne 1 
Nom du conseil 

Colonne 2 
Demande pour 
incidence spéciale, en 
dollars 

10. Conseil scolaire catholique Providence 119 130 
11. Conseil scolaire de district catholique de l’Est ontarien 2 729 432 
12. Conseil scolaire de district catholique des Aurores boréales 371 783 
13. Conseil scolaire de district catholique des Grandes Rivières 1 865 708 
14. Conseil scolaire de district catholique du Centre-Est de l’Ontario 3 352 894 
15. Conseil scolaire de district catholique du Nouvel-Ontario 1 555 154 
16. Conseil scolaire de district catholique Franco-Nord 1 920 854 
17. Conseil scolaire de district du Nord-Est de l’Ontario 1 492 240 
18. Conseil scolaire public du Grand Nord de l’Ontario 569 428 
19. Conseil scolaire Viamonde 301 555 
20. District School Board of Niagara 943 619 
21. District School Board Ontario North East 738 871 
22. Dufferin-Peel Catholic District School Board 3 219 115 
23. Durham Catholic District School Board 3 564 318 
24. Durham District School Board 3 128 262 
25. Grand Erie District School Board 248 262 
26. Greater Essex County District School Board 163 859 
27. Halton Catholic District School Board 1 910 544 
28. Halton District School Board 2 354 411 
29. Hamilton-Wentworth Catholic District School Board 1 310 425 
30. Hamilton-Wentworth District School Board 962 066 
31. Hastings and Prince Edward District School Board 1 010 943 
32. Huron Perth Catholic District School Board 89 347 
33. Huron-Superior Catholic District School Board 1 995 546 
34. Kawartha Pine Ridge District School Board 7 564 726 
35. Keewatin-Patricia District School Board 374 690 
36. Kenora Catholic District School Board 113 972  
37. Lakehead District School Board 2 144 052 
38. Lambton Kent District School Board 178 694 
39. Limestone District School Board 631 673 
40. London District Catholic School Board 387 171 
41. Near North District School Board 1 630 697 
42. Niagara Catholic District School Board 111 662 
43. Nipissing-Parry Sound Catholic District School Board 1 214 313 
44. Northeastern Catholic District School Board 51 718 
45. Northwest Catholic District School Board 20 847 
46. Ottawa-Carleton District School Board 2 837 363 
47. Ottawa Catholic District School Board 1 595 537 
48. Peel District School Board 10 842 737 
49. Peterborough Victoria Northumberland and Clarington Catholic District School Board 2 918 674 
50. Rainbow District School Board 6 757 362 
51. Rainy River District School Board 57 945 
52. Renfrew County Catholic District School Board 325 097 
53. Renfrew County District School Board 1 057 299 
54. Simcoe County District School Board 1 503 544 
55. Simcoe Muskoka Catholic District School Board 1 156 687 
56. St. Clair Catholic District School Board 29 782 
57. Sudbury Catholic District School Board 1 383 558 
58. Superior-Greenstone District School Board 803 498 
59. Superior North Catholic District School Board 297 824 
60. Thames Valley District School Board 1 232 252 
61. Thunder Bay Catholic District School Board 2 219 616 
62. Toronto Catholic District School Board 2 770 181 
63. Toronto District School Board 4 590 454 
64. Trillium Lakelands District School Board 763 391 
65. Upper Canada District School Board 3 333 232 
66. Upper Grand District School Board 2 720 497 
67. Waterloo Catholic District School Board 136 503 
68. Waterloo Region District School Board 120 591 
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Point Colonne 1 
Nom du conseil 

Colonne 2 
Demande pour 
incidence spéciale, en 
dollars 

69. Wellington Catholic District School Board 355 796 
70. Windsor-Essex Catholic District School Board 94 311 
71. York Catholic District School Board 2 694 065 
72. York Region District School Board 8 668 753 

 
 (2)  Le paragraphe 22 (2) du Règlement est abrogé et remplacé par ce qui suit : 
 (2)  Pour l’application de la disposition 1 de l’article 5 et de la disposition 1 de l’article 9 du Règlement de l’Ontario 
261/19 (Approche réciproque en éducation) pris en vertu de la Loi, le montant maximal que le conseil a le droit de recevoir à 
l’égard de chaque élève est de 28 656 $. 
 6.  Les dispositions 1 et 2 du paragraphe 24 (2) du Règlement sont abrogées et remplacées par ce qui suit: 
 1. Un montant de base de 182 621 $. 
 2. La somme obtenue en multipliant par 6,03 $ l’effectif quotidien moyen de jour des élèves pour l’exercice en cours. 
 7.  (1)  Les dispositions 1 à 3 du paragraphe 27 (2) du Règlement sont abrogées et remplacées par ce qui suit: 
 1. Multiplier par 311,62 $ le nombre d’élèves de la 4e à la 8e année qui, le 31 octobre de l’exercice en cours, ont un 

emploi du temps prévoyant un enseignement en français pendant 20 minutes ou plus mais moins de 60 minutes, en 
moyenne par jour de classe. 

 2. Multiplier par 355,03 $ le nombre d’élèves de la 4e à la 8e année qui, le 31 octobre de l’exercice en cours, ont un 
emploi du temps prévoyant un enseignement en français pendant 60 minutes ou plus mais moins de 150 minutes, en 
moyenne par jour de classe. 

 3. Multiplier par 397,17 $ le nombre d’élèves de la maternelle, du jardin d’enfants et de la 1re à la 8e année qui, le 
31 octobre de l’exercice en cours, ont un emploi du temps prévoyant un enseignement en français pendant 150 minutes 
ou plus en moyenne par jour de classe. 

 (2)  La disposition 1 du paragraphe 27 (3) du Règlement est modifiée par remplacement du passage qui précède la 
sous-disposition i par ce qui suit : 
 1. Calculer la somme liée à l’enseignement du français en 9e et en 10e année en multipliant par 80,32 $ le total des 

sommes calculées en application des sous-dispositions suivantes : 
 (3)  La disposition 2 du paragraphe 27 (3) du Règlement est modifiée par remplacement du passage qui précède la 
sous-disposition i par ce qui suit : 
 2. Calculer la somme liée à l’enseignement d’une matière autre que le français en 9e et en 10e année si la langue 

d’enseignement est le français, en multipliant par 132,14 $ le total des sommes calculées en application des sous-
dispositions suivantes : 

 (4)  La disposition 3 du paragraphe 27 (3) du Règlement est modifiée par remplacement du passage qui précède la 
sous-disposition i par ce qui suit : 
 3. Calculer la somme liée à l’enseignement du français en 11e et en 12e année en multipliant par 106,24 $ le total des 

sommes calculées en application des sous-dispositions suivantes : 
 (5)  La disposition 4 du paragraphe 27 (3) du Règlement est modifiée par remplacement du passage qui précède la 
sous-disposition i par ce qui suit : 
 4. Calculer la somme liée à l’enseignement d’une matière autre que le français en 11e et en 12e année si la langue 

d’enseignement est le français en multipliant par 206,02 $ le total des sommes calculées en application des sous-
dispositions suivantes : 

 8.  (1)  Le paragraphe 28 (2) du Règlement est modifié par remplacement du passage qui précède l’alinéa a) par ce 
qui suit : 
 (2)  La somme liée aux programmes d’ESL/ELD qui vise les élèves de l’élémentaire correspond au produit obtenu en 
multipliant par 4 215 $ le total de ce qui suit : 
 (2)  Le paragraphe 28 (3) du Règlement est modifié par remplacement du passage qui précède l’alinéa a) par ce qui 
suit : 
 (3)  La somme liée aux programmes d’ESL/ELD qui vise les élèves du secondaire correspond au produit obtenu en 
multipliant par 4 215 $ le total de ce qui suit : 



1486	 THE ONTARIO GAZETTE/LA GAZETTE DE L’ONTARIO

1172 

 (3)  Le tableau de l’article 28 du Règlement est abrogé et remplacé par ce qui suit : 

TABLEAU 
Point Colonne 1 

Nom du conseil 
Colonne 2 
Somme liée au volet 
diversité des élèves 
apprenant l’anglais de la 
subvention ESL/ELD, 
en dollars 

1. Algoma District School Board 32 788 
2. Algonquin and Lakeshore Catholic District School Board 49 668 
3. Avon Maitland District School Board 200 794 
4. Bluewater District School Board 226 721 
5. Brant Haldimand Norfolk Catholic District School Board 89 544 
6. Bruce-Grey Catholic District School Board 44 589 
7. Catholic District School Board of Eastern Ontario 48 842 
8. District School Board of Niagara 298 532 
9. District School Board Ontario North East 27 924 
10. Dufferin-Peel Catholic District School Board 3 188 456 
11. Durham Catholic District School Board 263 244 
12. Durham District School Board 776 409 
13. Grand Erie District School Board 222 920 
14. Greater Essex County District School Board 736 082 
15. Halton Catholic District School Board 647 824 
16. Halton District School Board 1 205 707 
17. Hamilton-Wentworth Catholic District School Board 511 028 
18. Hamilton-Wentworth District School Board 878 497 
19. Hastings and Prince Edward District School Board 45 855 
20. Huron Perth Catholic District School Board 31 615 
21. Huron-Superior Catholic District School Board 10 337 
22. Kawartha Pine Ridge District School Board 89 816 
23. Keewatin-Patricia District School Board 13 242 
24. Kenora Catholic District School Board 3 783 
25. Lakehead District School Board 26 684 
26. Lambton Kent District School Board $125 108 
27. Limestone District School Board 81 575 
28. London District Catholic School Board 298 379 
29. Near North District School Board 22 174 
30. Niagara Catholic District School Board 172 021 
31. Nipissing-Parry Sound Catholic District School Board 4 585 
32. Northeastern Catholic District School Board 7 411 
33. Northwest Catholic District School Board 2 651 
34. Ottawa-Carleton District School Board 1 451 495 
35. Ottawa Catholic District School Board 839 052 
36. Peel District School Board 6 426 507 
37. Peterborough Victoria Northumberland and Clarington Catholic District School Board 46 315 
38. Rainbow District School Board 41 655 
39. Rainy River District School Board 1 828 
40. Renfrew County Catholic District School Board 13 793 
41. Renfrew County District School Board 25 784 
42. Simcoe County District School Board 264 882 
43. Simcoe Muskoka Catholic District School Board 125 547 
44. St. Clair Catholic District School Board 53 690 
45. Sudbury Catholic District School Board 17 499 
46. Superior-Greenstone District School Board 4 255 
47. Superior North Catholic District School Board 2 147 
48. Thames Valley District School Board 1 095 829 
49. Thunder Bay Catholic District School Board 26 187 
50. Toronto Catholic District School Board 3 770 733 
51. Toronto District School Board 10 282 122 
52. Trillium Lakelands District School Board 47 993 
53. Upper Canada District School Board 88 464 
54. Upper Grand District School Board 483 696 
55. Waterloo Catholic District School Board 480 424 
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Point Colonne 1 
Nom du conseil 

Colonne 2 
Somme liée au volet 
diversité des élèves 
apprenant l’anglais de la 
subvention ESL/ELD, 
en dollars 

56. Waterloo Region District School Board 1 515 467 
57. Wellington Catholic District School Board 126 627 
58. Windsor-Essex Catholic District School Board 396 772 
59. York Catholic District School Board 1 860 958 
60. York Region District School Board 4 687 308 

 
 9.  Les dispositions 1 à 3 de l’article 30 du Règlement sont abrogées et remplacées par ce qui suit: 
 1. Multiplier par 780,16 $ le nombre d’élèves de l’élémentaire le 31 octobre de l’exercice en cours. 
 2. Multiplier par 895,28 $ l’effectif quotidien moyen de jour des élèves du secondaire pour l’exercice en cours. 
 3. Multiplier par 19 371,21 $ le nombre d’écoles élémentaires qui commencent à relever en septembre de l’exercice en 

cours. 
 10.  (1)  Les dispositions 2 à 9 du paragraphe 31 (2) du Règlement sont abrogées et remplacées par ce qui suit: 
 2. Multiplier par 956,67 $ le produit obtenu en application de la disposition 1. 
 3. Multiplier par 49 989,35 $ le nombre d’écoles élémentaires qui sont des écoles élémentaires admissibles. 
 4. Multiplier l’effectif quotidien moyen de jour des élèves du secondaire pour l’exercice en cours par le facteur 

communautaire général (2011) indiqué pour le conseil à la colonne 2 du tableau du présent paragraphe. 
 5. Multiplier par 417,26 $ le produit obtenu en application de la disposition 4. 
 6. Multiplier par 93 858,69 $ le nombre d’écoles secondaires qui sont des écoles secondaires admissibles ou des écoles 

combinées admissibles. 
 7. Pour chaque école secondaire admissible ou école combinée admissible, calculer une somme comme suit : 
 i. Si l’effectif de l’exercice en cours ou l’effectif combiné de l’exercice en cours, selon le cas, de l’école est 

supérieur à zéro mais inférieur à 100, la somme est de 87 738,69 $. 
 ii. Si l’effectif de l’exercice en cours ou l’effectif combiné de l’exercice en cours, selon le cas, de l’école est égal ou 

supérieur à 100 mais inférieur à 200, la somme est de 131 608,04 $. 
 iii. Si l’effectif de l’exercice en cours ou l’effectif combiné de l’exercice en cours, selon le cas, de l’école est égal ou 

supérieur à 200 mais inférieur à 300, la somme est de 175 477,38 $. 
 iv. Si l’effectif de l’exercice en cours ou l’effectif combiné de l’exercice en cours, selon le cas, de l’école est égal ou 

supérieur à 300 mais inférieur à 400, la somme est de 219 346,73 $. 
 v. Si l’effectif de l’exercice en cours ou l’effectif combiné de l’exercice en cours, selon le cas, de l’école est égal ou 

supérieur à 400, la somme est de 263 216,07 $. 
 8. Additionner les sommes obtenues en application des dispositions 2, 3, 5, 6 et 7. 
 9. Ajouter 319 212,39 $ à la somme obtenue en application de la disposition 8. 
 (2)  Le paragraphe 31 (3) du Règlement est modifié par remplacement du passage qui précède l’alinéa a) par ce qui 
suit : 
 (3)  Le niveau de financement au titre du PANA est calculé en multipliant par 4 215 $ le total de ce qui suit : 
 11.  (1)  Les paragraphes 32 (2) à (4) du Règlement sont abrogés et remplacés par ce qui suit : 
 (2)  La somme liée aux programmes de langue autochtone pour les élèves de l’élémentaire correspond au total des sommes 
calculées en application des dispositions suivantes : 
 1. Multiplier par 1 462,31 $ le nombre d’élèves de l’élémentaire qui, le 31 octobre de l’exercice en cours, ont un emploi 

du temps prévoyant l’enseignement d’une langue autochtone pendant 20 minutes ou plus mais moins de 40 minutes, 
en moyenne par jour de classe. 

 2. Multiplier par 2 193,47 $ le nombre d’élèves de l’élémentaire qui, le 31 octobre de l’exercice en cours, ont un emploi 
du temps prévoyant l’enseignement d’une langue autochtone pendant 40 minutes ou plus en moyenne par jour de 
classe. 
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 (3)  La somme liée aux programmes de langue autochtone pour les élèves du secondaire correspond au total des sommes 
calculées en application des dispositions suivantes : 
 1. Multiplier par 1 218,59 $ le total des produits obtenus en multipliant la valeur en crédits de chaque cours répertorié de 

langue autochtone de niveau I, II ou III qui est enseigné sur une base non semestrielle par le nombre d’élèves inscrits 
au cours répertorié le 31 octobre de l’exercice en cours qui remplissent au moins une des conditions relatives aux 
crédits excédentaires en octobre. 

 2. Multiplier par 1 218,59 $ le total des produits obtenus en multipliant la valeur en crédits de chaque cours répertorié de 
langue autochtone de niveau I, II ou III qui est enseigné sur une base semestrielle par le total du nombre d’élèves 
inscrits au cours répertorié le 31 octobre de l’exercice en cours qui remplissent au moins une des conditions relatives 
aux crédits excédentaires en octobre et du nombre d’élèves inscrits au cours répertorié le 31 mars de l’exercice en 
cours qui remplissent au moins une des conditions relatives aux crédits excédentaires en mars. 

 2.1 Multiplier par 1 218,59 $ le total des produits obtenus en multipliant la valeur en crédits de chaque cours répertorié de 
langue autochtone de niveau I, II ou III qui est enseigné sur une base trimestrielle par le total du nombre d’élèves 
inscrits au cours répertorié le seizième jour suivant le début d’un des deux premiers trimestres de l’exercice en cours 
qui remplissent au moins une des conditions relatives aux crédits excédentaires en octobre et du nombre d’élèves 
inscrits au cours répertorié le seizième jour suivant le début d’un des deux derniers trimestres de l’exercice en cours 
qui remplissent au moins une des conditions relatives aux crédits excédentaires en mars. 

 2.2 Multiplier par 1 218,59 $ le total des produits obtenus en multipliant la valeur en crédits de chaque cours répertorié de 
langue autochtone de niveau I, II ou III qui est enseigné sur la base du huitième par le total du nombre d’élèves inscrits 
au cours répertorié le seizième jour suivant le début d’un des quatre premiers huitièmes de l’exercice en cours qui 
remplissent au moins une des conditions relatives aux crédits excédentaires en octobre et du nombre d’élèves inscrits 
au cours répertorié le seizième jour suivant le début d’un des quatre derniers huitièmes de l’exercice en cours qui 
remplissent au moins une des conditions relatives aux crédits excédentaires en mars. 

 3. Multiplier par 1 218,59 $ le total des produits obtenus en multipliant la valeur en crédits de chaque cours répertorié de 
langue autochtone qui est enseigné sur une base non semestrielle en 11e et en 12e année par le nombre d’élèves inscrits 
au cours répertorié le 31 octobre de l’exercice en cours qui remplissent au moins une des conditions relatives aux 
crédits excédentaires en octobre. 

 4. Multiplier par 1 218,59 $ le total des produits obtenus en multipliant la valeur en crédits de chaque cours répertorié de 
langue autochtone qui est enseigné sur une base semestrielle en 11e et en 12e année par le total du nombre d’élèves 
inscrits au cours répertorié le 31 octobre de l’exercice en cours qui remplissent au moins une des conditions relatives 
aux crédits excédentaires en octobre et du nombre d’élèves inscrits au cours répertorié le 31 mars de l’exercice en 
cours qui remplissent au moins une des conditions relatives aux crédits excédentaires en mars. 

 5. Multiplier par1 218,59 $ le total des produits obtenus en multipliant la valeur en crédits de chaque cours répertorié de 
langue autochtone qui est enseigné sur une base trimestrielle en 11e et en 12e année par le total du nombre d’élèves 
inscrits au cours répertorié le seizième jour suivant le début d’un des deux premiers trimestres de l’exercice en cours 
qui remplissent au moins une des conditions relatives aux crédits excédentaires en octobre et du nombre d’élèves 
inscrits au cours répertorié le seizième jour suivant le début d’un des deux derniers trimestres de l’exercice en cours 
qui remplissent au moins une des conditions relatives aux crédits excédentaires en mars. 

 6. Multiplier par 1 218,59 $ le total des produits obtenus en multipliant la valeur en crédits de chaque cours répertorié de 
langue autochtone qui est enseigné sur la base  du huitième en 11e et en 12e année par le total du nombre d’élèves 
inscrits au cours répertorié le seizième jour suivant le début d’un des quatre premiers huitièmes de l’exercice en cours 
qui remplissent au moins une des conditions relatives aux crédits excédentaires en octobre et du nombre d’élèves 
inscrits au cours répertorié le seizième jour suivant le début d’un des quatre derniers huitièmes de l’exercice en cours 
qui remplissent au moins une des conditions relatives aux crédits excédentaires en mars. 

 (4)  La somme liée aux études des Premières Nations, des Métis et des Inuits correspond au total des sommes calculées en 
application des dispositions suivantes : 
 1. Multiplier par 1 218,59 $ le total des produits obtenus en multipliant la valeur en crédits de chaque cours répertorié 

d’études des Premières Nations, des Métis et des Inuits qui est enseigné sur une base non semestrielle par le nombre 
d’élèves du secondaire inscrits au cours répertorié le 31 octobre de l’exercice en cours qui remplissent au moins une 
des conditions relatives aux crédits excédentaires en octobre. 

 2. Multiplier par 1 218,59 $ le total des produits obtenus en multipliant la valeur en crédits de chaque cours répertorié 
d’études des Premières Nations, des Métis et des Inuits qui est enseigné sur une base semestrielle par le total du 
nombre d’élèves du secondaire inscrits au cours répertorié le 31 octobre de l’exercice en cours qui remplissent au 
moins une des conditions relatives aux crédits excédentaires en octobre et du nombre d’élèves du secondaire inscrits 
au cours répertorié le 31 mars de l’exercice en cours qui remplissent au moins une des conditions relatives aux crédits 
excédentaires en mars. 
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 3. Multiplier par 1 218,59 $ le total des produits obtenus en multipliant la valeur en crédits de chaque cours répertorié 
d’études des Premières Nations, des Métis et des Inuits qui est enseigné sur une base trimestrielle par le total du 
nombre d’élèves du secondaire inscrits au cours répertorié le seizième jour suivant le début d’un des deux premiers 
trimestres de l’exercice en cours qui remplissent au moins une des conditions relatives aux crédits excédentaires en 
octobre et du nombre d’élèves du secondaire inscrits au cours répertorié le seizième jour suivant le début d’un des 
deux derniers trimestres de l’exercice en cours qui remplissent au moins une des conditions relatives aux crédits 
excédentaires en mars. 

 4. Multiplier par 1 218,59 $ le total des produits obtenus en multipliant la valeur en crédits de chaque cours répertorié 
d’études des Premières Nations, des Métis et des Inuits qui est enseigné sur la base du huitième par le total du nombre 
d’élèves du secondaire inscrits au cours répertorié le seizième jour suivant le début d’un des quatre premiers huitièmes 
de l’exercice en cours qui remplissent au moins une des conditions relatives aux crédits excédentaires en octobre et du 
nombre d’élèves du secondaire inscrits au cours répertorié le seizième jour suivant le début d’un des quatre derniers 
huitièmes de l’exercice en cours qui remplissent au moins une des conditions relatives aux crédits excédentaires en 
mars. 

 (2)  La disposition 4 du paragraphe 32 (5) du Règlement est abrogée et remplacée par ce qui suit : 
 4. Multiplier par 196,28 $ le nombre obtenu en application de la disposition 1, 2, ou 3, selon le cas. 
 12.  (1)  La sous-disposition 1 i de l’article 33 du Règlement est abrogée et remplacée par ce qui suit : 
 i. Prendre le moindre de 658 040,18 $ et de la somme calculée selon la formule suivante : 

76 099,88 $ + (A× 11 638,81 $) 
où : 

 «A» représente le plus élevé de un et de l’effectif de l’exercice en cours de l’école. 
 (2)  La formule de la sous-disposition 1 ii de l’article 33 du Règlement est abrogée et remplacée par ce qui suit : 

A × 4 103,54 $ + B × 5 280,11 $ + C × 4 279,89 $ 
 (3)  La sous-disposition 1 iv de l’article 33 du Règlement est abrogée et remplacée par ce qui suit : 
 iv. Calculer une somme selon la formule suivante : 

A – (B × 1 612,70 $) 
où : 

 «A» représente 0 $ si B est inférieur à 16, 41 237,20 $ si B est égal à au moins 16 et inférieur à 42, et 
82 474,40 $ dans les autres cas, 

 «B» représente l’effectif de l’exercice en cours de l’école, en ne comptant que les élèves inscrits à la maternelle 
et au jardin d’enfants. 

 (4)  La sous-disposition 2 i de l’article 33 du Règlement est abrogée et remplacée par ce qui suit : 
 i. Prendre le moindre de 658 040,18 $ et de la somme calculée selon la formule suivante : 

76 099,88 $ + (A × 11 638,81 $) 
où : 

 «A» représente le plus élevé de un et de l’effectif combiné de l’exercice en cours de l’école, en ne comptant que 
les élèves de l’élémentaire. 

 (5)  La formule de la sous-disposition 2 ii de l’article 33 du Règlement est abrogée et remplacée par ce qui suit : 

A × 4 103,54 $ + B × 5 280,11 $ + C × 4 279,89 $ 
 (6)  La sous-disposition 2 iv de l’article 33 du Règlement est abrogée et remplacée par ce qui suit : 
 iv. Calculer une somme selon la formule suivante : 

A – (B × 1 612,70 $) 
où : 

 «A» représente 0 $ si B est inférieur à 16, 41 237,20 $ si B est égal à au moins 16 et inférieur à 42, et 
82 474,40 $ dans les autres cas, 

 «B» représente l’effectif combiné de l’exercice en cours de l’école, en ne comptant que les élèves inscrits à la 
maternelle et au jardin d’enfants. 



1490	 THE ONTARIO GAZETTE/LA GAZETTE DE L’ONTARIO

1176 

 (7)  Les sous-dispositions 4 i à iii de l’article 33 du Règlement sont abrogées et remplacées par ce qui suit: 
 i. Calculer une somme selon la formule suivante : 

64 461,08 $ + (A × 23 277,61 $) 
où : 

 «A» représente le plus élevé de un et de l’effectif de l’exercice en cours de l’école. 
 ii. Prendre le moindre de la somme obtenue en application de la sous-disposition i et de 1 228 341,66 $. 
 iii. Soustraire la somme calculée selon la formule suivante de celle obtenue en application de la sous-disposition ii : 

A × 4 851,07 $ 
où : 

 «A» représente l’effectif de l’exercice en cours de l’école. 
 (8)  Les sous-dispositions 5 i à iii de l’article 33 du Règlement sont abrogées et remplacées par ce qui suit: 
 i. Calculer une somme selon la formule suivante : 

64 461,08 $ + (A × 23 277,61 $) 
où : 

 «A» représente le plus élevé de un et de l’effectif combiné de l’exercice en cours de l’école, en ne comptant que 
les élèves du secondaire. 

 ii. Prendre le moindre de la somme obtenue en application de la sous-disposition i et de 1 228 341,66 $. 
 iii. Soustraire la somme calculée selon la formule suivante de celle obtenue en application de la sous-disposition ii : 

A × 4 851,07 $ 
où : 

 «A» représente l’effectif combiné de l’exercice en cours de l’école, en ne comptant que les élèves du secondaire. 
 13.  (1)  Les sous-dispositions 1 i à v du paragraphe 34 (2) du Règlement sont abrogées et remplacées par ce qui suit: 
 i. multiplier par 0,01808 $ l’effectif quotidien moyen de jour des élèves pour l’exercice en cours, 
 ii. soustraire le produit obtenu en application de la sous-disposition i de 332,86 $, 
 iii. multiplier le résultat obtenu en application de la sous-disposition ii par l’effectif quotidien moyen de jour des 

élèves de l’élémentaire pour l’exercice en cours, 
 iv. multiplier par 0,01808 $ l’effectif quotidien moyen de jour des élèves pour l’exercice en cours, 
 v. soustraire le produit obtenu en application de la sous-disposition iv de 332,86 $, 
 (2)  Les sous-dispositions 2 ii à vi du paragraphe 34 (2) du Règlement sont abrogées et remplacées par ce qui suit: 
 ii. multiplier par 0,02076 $ le résultat obtenu en application de la sous-disposition i, 
 iii. soustraire le produit obtenu en application de la sous-disposition ii de 260,56 $, 
 iv. multiplier le résultat obtenu en application de la sous-disposition iii par l’effectif quotidien moyen de jour des 

élèves de l’élémentaire pour l’exercice en cours, 
 v. multiplier par 0,02076 $ le résultat obtenu en application de la sous-disposition i, 
 vi. soustraire le produit obtenu en application de la sous-disposition v de 260,56 $, 
 (3)  Les sous-dispositions 3 ii à vi du paragraphe 34 (2) du Règlement sont abrogées et remplacées par ce qui suit: 
 ii. multiplier par 0,02219 $ le résultat obtenu en application de la sous-disposition i, 
 iii. soustraire le produit obtenu en application de la sous-disposition ii de 177,52 $, 
 iv. si la somme calculée en application de la sous-disposition iii est supérieure à zéro, la multiplier par l’effectif 

quotidien moyen de jour des élèves de l’élémentaire pour l’exercice en cours, 
 v. multiplier par 0,02219 $ le résultat obtenu en application de la sous-disposition i, 
 vi. soustraire le produit obtenu en application de la sous-disposition v de 177,52 $, 
 (4)  La sous-disposition 1 ii du paragraphe 34 (4) du Règlement est abrogée et remplacée par ce qui suit : 
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 ii. le plus élevé de 185,48 $ et du facteur de distance par élève indiqué pour le conseil calculé en application du 
paragraphe (5). 

 (5)  La sous-disposition 2 ii du paragraphe 34 (4) du Règlement est abrogée et remplacée par ce qui suit : 
 ii. le plus élevé de 185,48 $ et du facteur de distance par élève indiqué pour le conseil calculé en application du 

paragraphe (5). 
 (6)  La formule de la disposition 2 du paragraphe 34 (5) du Règlement est abrogée et remplacée par ce qui suit : 

(A – 150) × 1,13560 $ 
 (7)  La formule de la disposition 3 du paragraphe 34 (5) du Règlement est abrogée et remplacée par ce qui suit : 

[(A – 650) × 0,15284 $] + 567,80 $ 
 (8)  La disposition 4 du paragraphe 34 (5) du Règlement est abrogée et remplacée par ce qui suit : 
 4. Si la distance indiquée pour le conseil à la colonne 2 du tableau 1 du présent règlement est égale ou supérieure à 1 150 

kilomètres, la somme est de 644,22 $. 
 (9)  La formule de la disposition 1 du paragraphe 34 (6) du Règlement est abrogée et remplacée par ce qui suit : 

ADEE × (DD  F) × 5,97508 $ 
 (10)  La formule de la disposition 2 du paragraphe 34 (6) du Règlement est abrogée et remplacée par ce qui suit : 

ADES × (DD  F) × 5,97508 $ 
 14.  La formule du paragraphe 35 (1) du Règlement est abrogée et remplacée par ce qui suit : 

ERE × 121,71 $ × (RDR + RDF) ÷ 2 
 15.  (1)  La disposition 8 du paragraphe 37 (3) du Règlement est abrogée et remplacée par ce qui suit : 
 8. Multiplier par 7 035 $ le résultat obtenu en application de la disposition 7. 
 (2)  La disposition 1 du paragraphe 37 (4) du Règlement est abrogée et remplacée par ce qui suit : 
 1. Multiplier par 28,08 $ l’effectif quotidien moyen de jour des élèves pour l’exercice en cours, en ne comptant que les 

élèves de la 4e à la 8e année. 
 (3)  Les dispositions 1, 2, 4, 6 et 8 du paragraphe 37 (5) du Règlement sont abrogées et remplacées par ce qui suit : 
 1. Multiplier par 33,20 $ l’effectif quotidien moyen de jour des élèves pour l’exercice en cours, en ne comptant que les 

élèves de la 9e à la 12e année. 
 2. Multiplier par 13,26 $ l’effectif quotidien moyen de jour des élèves pour l’exercice en cours, en ne comptant que les 

élèves de la 4e à la 8e année. 
.     .     .     .     . 

 4. Multiplier par 13 334 656 $ le facteur démographique qui est indiqué pour le conseil à la colonne 3 du tableau du 
présent article. 

.     .     .     .     . 
 6. Multiplier par 0,69 $ la somme calculée en application de la disposition 5. 

.     .     .     .     . 
 8. Multiplier par 0,26 $ la somme calculée en application de la disposition 7. 
 (4)  Les dispositions 1 à 4 du paragraphe 37 (9) du Règlement sont abrogées et remplacées par ce qui suit: 
 1. Prendre 87 738,69 $.  
 2. Multiplier par 1,665348 $ l’effectif quotidien moyen de jour des élèves pour l’exercice en cours. 
 3. Multiplier par 1 515,045 $ le facteur démographique qui est indiqué pour le conseil à la colonne 3 du tableau du 

présent article. 
 4. Prendre la somme suivante : 
 i. Multiplier par 0,032966 l’effectif quotidien moyen de jour des élèves pour l’exercice en cours. 
 ii. Multiplier le résultat obtenu en application de la sous-disposition i par la distance, en kilomètres, liée à la 

dispersion qui est indiquée pour le conseil à la colonne 4 du tableau 1 du présent règlement. 
 (5)  Le tableau de l’article 37 du Règlement est abrogé et remplacé par ce qui suit : 
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TABLEAU 
Point Colonne 1 

Nom du conseil 
Colonne 2 
Somme liée à la 
composante 
démographique, en 
dollars 

Colonne 3 
Facteur 
démographique  

Colonne 4 
Somme liée au 
programme de majeure 
haute spécialisation, en 
dollars 

1. Algoma District School Board 1 184 680 0,0031 85 032 
2. Algonquin and Lakeshore Catholic District School 

Board 
440 957 0,0012 116 559 

3. Avon Maitland District School Board 1 916 196 0,0051 197 077 
4. Bluewater District School Board 1 887 705 0,0050 165 440 
5. Brant Haldimand Norfolk Catholic District School 

Board 
657 681 0,0017 184 274 

6. Bruce-Grey Catholic District School Board 334 446 0,0009 52 026 
7. Catholic District School Board of Eastern Ontario 1 803 145 0,0048 215 726 
8. Conseil des écoles publiques de l’Est de l’Ontario 4 156 106 0,0110 213 506 
9. Conseil scolaire catholique MonAvenir 2 424 629 0,0064 157 151 
10. Conseil scolaire catholique Providence 718 716 0,0019 152 007 
11. Conseil scolaire de district catholique de l’Est ontarien 1 622 059 0,0043 178 575 
12. Conseil scolaire de district catholique des Aurores 

boréales 
90 825 0,0002 4 440 

13. Conseil scolaire de district catholique des Grandes 
Rivières 

596 389 0,0016 131 582 

14. Conseil scolaire de district catholique du Centre-Est de 
l’Ontario 

4 536 395 0,0120 344 274 

15. Conseil scolaire de district catholique du Nouvel-
Ontario 

529 524 0,0014 80 222 

16. Conseil scolaire de district catholique Franco-Nord 216 956 0,0006 36 966 
17. Conseil scolaire de district du Nord-Est de l’Ontario 266 842 0,0007 44 255 
18. Conseil scolaire public du Grand Nord de l’Ontario 515 223 0,0014 49 399 
19. Conseil scolaire Viamonde 2 673 461 0,0071 166 513 
20. District School Board of Niagara 3 589 327 0,0095 364 700 
21. District School Board Ontario North East 889 776 0,0024 100 130 
22. Dufferin-Peel Catholic District School Board 14 716 700 0,0389 476 781 
23. Durham Catholic District School Board 323 724 0,0009 268 640 
24. Durham District School Board 3 619 235 0,0096 702 646 
25. Grand Erie District School Board 2 437 621 0,0064 291 619 
26. Greater Essex County District School Board 6 657 934 0,0176 508 566 
27. Halton Catholic District School Board 462 662 0,0012 166 439 
28. Halton District School Board 2 828 851 0,0075 607 512 
29. Hamilton-Wentworth Catholic District School Board 4 504 429 0,0119 583 201 
30. Hamilton-Wentworth District School Board 14 470 361 0,0382 386 198 
31. Hastings and Prince Edward District School Board 1 523 626 0,0040 102 535 
32. Huron Perth Catholic District School Board 398 867 0,0011 120 407 
33. Huron-Superior Catholic District School Board 295 123 0,0008 33 043 
34. Kawartha Pine Ridge District School Board 2 182 810 0,0058 344 829 
35. Keewatin-Patricia District School Board 578 115 0,0015 96 392 
36. Kenora Catholic District School Board 178 256 0,0005 13 876 
37. Lakehead District School Board 887 425 0,0023 72 044 
38. Lambton Kent District School Board 1 595 885 0,0042 309 750 
39. Limestone District School Board 2 849 637 0,0075 147 160 
40. London District Catholic School Board 1 254 144 0,0033 291 434 
41. Near North District School Board 1 097 669 0,0029 150 638 
42. Niagara Catholic District School Board 1 043 198 0,0028 406 328 
43. Nipissing-Parry Sound Catholic District School Board 209 857 0,0006 32 007 
44. Northeastern Catholic District School Board 197 265 0,0005 14 764 
45. Northwest Catholic District School Board 159 856 0,0004 - 
46. Ottawa-Carleton District School Board 13 098 896 0,0346 392 452 
47. Ottawa Catholic District School Board 7 271 570 0,0192 347 937 
48. Peel District School Board 31 886 791 0,0842 716 966 
49. Peterborough Victoria Northumberland and Clarington 

Catholic District School Board 
241 444 0,0006 175 097 

50. Rainbow District School Board 1 315 678 0,0035 137 687 
51. Rainy River District School Board 377 300 0,0010 56 651 
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Point Colonne 1 
Nom du conseil 

Colonne 2 
Somme liée à la 
composante 
démographique, en 
dollars 

Colonne 3 
Facteur 
démographique  

Colonne 4 
Somme liée au 
programme de majeure 
haute spécialisation, en 
dollars 

52. Renfrew County Catholic District School Board 834 267 0,0022 38 335 
53. Renfrew County District School Board 764 768 0,0020 294 579 
54. Simcoe County District School Board 1 629 872 0,0043 425 643 
55. Simcoe Muskoka Catholic District School Board 363 638 0,0010 234 894 
56. St. Clair Catholic District School Board 630 104 0,0017 63 608 
57. Sudbury Catholic District School Board 516 613 0,0014 121 924 
58. Superior-Greenstone District School Board 283 352 0,0007 50 398 
59. Superior North Catholic District School Board 76 341 0,0002 - 
60. Thames Valley District School Board 13 371 542 0,0353 543 127 
61. Thunder Bay Catholic District School Board 461 505 0,0012 86 920 
62. Toronto Catholic District School Board 43 175 843 0,1141 833 414 
63. Toronto District School Board 137 650 281 0,3637 1 146 125 
64. Trillium Lakelands District School Board 1 778 613 0,0047 176 836 
65. Upper Canada District School Board 2 537 179 0,0067 485 847 
66. Upper Grand District School Board 1 645 210 0,0043 828 900 
67. Waterloo Catholic District School Board 1 185 110 0,0031 451 101 
68. Waterloo Region District School Board 4 050 098 0,0107 274 524 
69. Wellington Catholic District School Board 150 393 0,0004 130 731 
70. Windsor-Essex Catholic District School Board 2 777 368 0,0073 178 205 
71. York Catholic District School Board 3 381 628 0,0089 267 641 
72. York Region District School Board 11 529 076 0,0305 1 114 894 

 
 16.  (1)  Les dispositions 1, 4, 6 et 8 du paragraphe 38 (3) du Règlement sont abrogées et remplacées par ce qui suit: 
 1. Multiplier par 8,69 $ l’effectif quotidien moyen de jour des élèves pour l’exercice en cours. 

.     .     .     .     . 
 4. Multiplier par 0,555780 $ le nombre obtenu en application de la disposition 3. 

.     .     .     .     . 
 6. Multiplier par 0,208416 $ le nombre obtenu en application de la disposition 5. 

.     .     .     .     . 
 8. Prendre la plus élevée de la somme de 60 546 $ et de celle obtenue en application de la disposition 7. 
 (2)  Les dispositions 1, 4, 6 et 8 du paragraphe 38 (4) du Règlement sont abrogées et remplacées par ce qui suit: 
 1. Multiplier par 3,96 $ l’effectif quotidien moyen de jour des élèves pour l’exercice en cours. 

.     .     .     .     . 
 4. Multiplier par 0,253887 $ le nombre obtenu en application de la disposition 3. 

.     .     .     .     . 
 6. Multiplier par 0,095206 $ le nombre obtenu en application de la disposition 5. 

.     .     .     .     . 
 8. Prendre la plus élevée de la somme de 30 274 $ et de celle obtenue en application de la disposition 7. 
 (3)  Les dispositions 1 et 5 du paragraphe 38 (5) du Règlement sont abrogées et remplacées par ce qui suit : 
 1. Multiplier 1,54 par 76,138,22 $. 

.     .     .     .     . 
 5. Multiplier par 28,50 $ l’effectif quotidien moyen de jour des élèves du secondaire pour l’exercice en cours. 
 (4)  Le tableau de l’article 38 du Règlement est abrogé et remplacé par ce qui suit : 
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TABLEAU 
Point Colonne 1 

Nom du conseil 
Colonne 2 
Somme pondérée par élève 
au titre du volet 
programmes et soutiens, en 
dollars 

Colonne 3 
Somme pondérée par élève 
au titre du volet soutien 
professionnel, en dollars 

1. Algoma District School Board 3,9937 1,8218 
2. Algonquin and Lakeshore Catholic District School Board 2,7628 1,2599 
3. Avon Maitland District School Board 2,0741 0,9447 
4. Bluewater District School Board 2,3933 1,0907 
5. Brant Haldimand Norfolk Catholic District School Board 2,9763 1,3567 
6. Bruce-Grey Catholic District School Board 2,5711 1,1717 
7. Catholic District School Board of Eastern Ontario 2,7818 1,2683 
8. Conseil des écoles publiques de l’Est de l’Ontario 2,8015 1,2778 
9. Conseil scolaire catholique MonAvenir 2,7346 1,2471 
10. Conseil scolaire catholique Providence 2,5749 1,1740 
11. Conseil scolaire de district catholique de l’Est ontarien 2,7480 1,2526 
12. Conseil scolaire de district catholique des Aurores boréales 4,5446 2,0734 
13. Conseil scolaire de district catholique des Grandes Rivières 3,5847 1,6345 
14. Conseil scolaire de district catholique du Centre-Est de l’Ontario 2,7123 1,2372 
15. Conseil scolaire de district catholique du Nouvel-Ontario 3,6288 1,6552 
16. Conseil scolaire de district catholique Franco-Nord 4,3022 1,9625 
17. Conseil scolaire de district du Nord-Est de l’Ontario 3,9590 1,8058 
18. Conseil scolaire public du Grand Nord de l’Ontario 3,7177 1,6955 
19. Conseil scolaire Viamonde 3,1948 1,4572 
20. District School Board of Niagara 2,5941 1,1826 
21. District School Board Ontario North East 3,8896 1,7737 
22. Dufferin-Peel Catholic District School Board 2,7987 1,2766 
23. Durham Catholic District School Board 2,0835 0,9499 
24. Durham District School Board 2,1217 0,9673 
25. Grand Erie District School Board 2,7762 1,2655 
26. Greater Essex County District School Board 2,8884 1,3171 
27. Halton Catholic District School Board 1,6568 0,7552 
28. Halton District School Board 1,6688 0,7610 
29. Hamilton-Wentworth Catholic District School Board 3,0263 1,3799 
30. Hamilton-Wentworth District School Board 3,0263 1,3799 
31. Hastings and Prince Edward District School Board 3,0348 1,3837 
32. Huron Perth Catholic District School Board 2,2150 1,0092 
33. Huron-Superior Catholic District School Board 4,0682 1,8559 
34. Kawartha Pine Ridge District School Board 2,5019 1,1405 
35. Keewatin-Patricia District School Board 5,0134 2,2877 
36. Kenora Catholic District School Board 5,4325 2,4789 
37. Lakehead District School Board 3,9661 1,8092 
38. Lambton Kent District School Board 2,5060 1,1422 
39. Limestone District School Board 2,6527 1,2094 
40. London District Catholic School Board 2,6750 1,2193 
41. Near North District School Board 3,5837 1,6341 
42. Niagara Catholic District School Board 2,7060 1,2337 
43. Nipissing-Parry Sound Catholic District School Board 3,9266 1,7912 
44. Northeastern Catholic District School Board 4,0281 1,8370 
45. Northwest Catholic District School Board 5,3799 2,4550 
46. Ottawa-Carleton District School Board 2,6222 1,1963 
47. Ottawa Catholic District School Board 2,6222 1,1963 
48. Peel District School Board 2,7957 1,2752 
49. Peterborough Victoria Northumberland and Clarington Catholic 

District School Board 
2,5144 1,1462 

50. Rainbow District School Board 3,6598 1,6691 
51. Rainy River District School Board 5,4511 2,4878 
52. Renfrew County Catholic District School Board 3,6720 1,6745  
53. Renfrew County District School Board 3,4149 1,5575 
54. Simcoe County District School Board 2,5277 1,1524 
55. Simcoe Muskoka Catholic District School Board 2,5907 1,1812 
56. St. Clair Catholic District School Board 2,5874 1,1794 
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Point Colonne 1 
Nom du conseil 

Colonne 2 
Somme pondérée par élève 
au titre du volet 
programmes et soutiens, en 
dollars 

Colonne 3 
Somme pondérée par élève 
au titre du volet soutien 
professionnel, en dollars 

57. Sudbury Catholic District School Board 3,5494 1,6189  
58. Superior-Greenstone District School Board 4,3263 1,9735 
59. Superior North Catholic District School Board 4,3168 1,9692  
60. Thames Valley District School Board 2,5357 1,1559 
61. Thunder Bay Catholic District School Board 4,1366 1,8871 
62. Toronto Catholic District School Board 3,7737 1,7217  
63. Toronto District School Board 3,7737 1,7217 
64. Trillium Lakelands District School Board 2,4580 1,1204 
65. Upper Canada District School Board 2,7340 1,2464 
66. Upper Grand District School Board 2,0620 0,9399 
67. Waterloo Catholic District School Board 2,5275 1,1523 
68. Waterloo Region District School Board 2,4238 1,1050 
69. Wellington Catholic District School Board 2,1913 0,9987 
70. Windsor-Essex Catholic District School Board 2,8193 1,2855 
71. York Catholic District School Board 1,9282 0,8793  
72. York Region District School Board 2,0340 0,9275 

 
 17.  (1)  La disposition 8 du paragraphe 39 (1) du Règlement est abrogée et remplacée par ce qui suit : 
 8. Multiplier par 3 610 $ le total obtenu en application de la disposition 7. 
 (2)  Les paragraphes 39 (3) à (5) du Règlement sont abrogés et remplacés par ce qui suit : 
 (3)  Sous réserve du paragraphe (4), la somme liée aux programmes de langues d’origine et de langues autochtones 
correspond au produit de 58,95 $ et du nombre d’heures d’enseignement que le conseil dispense dans les classes visées au 
paragraphe (2). 
 (4)  Si le quotient obtenu en divisant le nombre d’élèves de l’élémentaire inscrits aux classes visées au paragraphe (2) que 
le conseil a créées par le nombre de ces classes est inférieur à 23, le taux horaire de 58,95 $ indiqué au paragraphe (3) est 
réduit du produit de 1 $ et de la différence du quotient et de 23. 
 (5)  La somme liée à la reconnaissance des acquis qui n’est pas fournie dans le cadre d’un programme d’école de jour 
correspond au total des sommes calculées en application des dispositions suivantes : 
 1. Multiplier par 130 $ le nombre d’élèves expérimentés qui, pendant l’exercice en cours, ont subi une évaluation 

individualisée pour l’obtention de crédits de 9e ou de 10e année, conformément à la section 7.2.5.2 du document 
intitulé «Les écoles de l’Ontario de la maternelle et du jardin d’enfants à la 12e année : Politiques et programmes, 
2016». 

 2. Multiplier par 130 $ le nombre d’élèves expérimentés qui, pendant l’exercice en cours, ont subi une évaluation 
individualisée pour l’obtention d’équivalences de crédits de 11e ou de 12e année, conformément à la section 7.2.5.2 du 
document intitulé «Les écoles de l’Ontario de la maternelle et du jardin d’enfants à la 12e année : Politiques et 
programmes, 2016». 

 3. Multiplier par 390 $ le nombre de revendications réglées de crédits de 11e et de 12e année présentées par des élèves 
expérimentés pendant l’exercice en cours, conformément à la section 7.2.5.2 du document intitulé «Les écoles de 
l’Ontario de la maternelle et du jardin d’enfants à la 12e année : Politiques et programmes, 2016». 

 (3)  Le tableau de l’article 39 du Règlement est abrogé et remplacé par ce qui suit : 

TABLEAU 
Point Colonne 1 

Nom du conseil 
Colonne 2 
Somme liée au supplément pour 
l’éducation des adultes de jour et 
l’éducation permanente, en dollars 

1. Algoma District School Board 125 380 
2. Algonquin and Lakeshore Catholic District School Board 214 570 
3. Avon Maitland District School Board 89 228 
4. Bluewater District School Board 49 823 
5. Brant Haldimand Norfolk Catholic District School Board 29 109 
6. Bruce-Grey Catholic District School Board 9 728 
7. Catholic District School Board of Eastern Ontario 131 329 
8. Conseil des écoles publiques de l’Est de l’Ontario 345 343 
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Point Colonne 1 
Nom du conseil 

Colonne 2 
Somme liée au supplément pour 
l’éducation des adultes de jour et 
l’éducation permanente, en dollars 

9. Conseil scolaire catholique MonAvenir 24 905 
10. Conseil scolaire catholique Providence 54 930 
11. Conseil scolaire de district catholique de l’Est ontarien 132 601 
12. Conseil scolaire de district catholique des Aurores boréales 0 
13. Conseil scolaire de district catholique des Grandes Rivières 36 594 
14. Conseil scolaire de district catholique du Centre-Est de l’Ontario 200 222 
15. Conseil scolaire de district catholique du Nouvel-Ontario 5 218 
16. Conseil scolaire de district catholique Franco-Nord 2 037 
17. Conseil scolaire de district du Nord-Est de l’Ontario 24 743 
18. Conseil scolaire public du Grand Nord de l’Ontario 7 298 
19. Conseil scolaire Viamonde 0 
20. District School Board of Niagara 440 224 
21. District School Board Ontario North East 48 304 
22. Dufferin-Peel Catholic District School Board 1 370 033 
23. Durham Catholic District School Board 390 271 
24. Durham District School Board 555 401 
25. Grand Erie District School Board 303 919 
26. Greater Essex County District School Board 148 208 
27. Halton Catholic District School Board 323 772 
28. Halton District School Board 569 304 
29. Hamilton-Wentworth Catholic District School Board 572 948 
30. Hamilton-Wentworth District School Board 463 295 
31. Hastings and Prince Edward District School Board 88 102 
32. Huron Perth Catholic District School Board 0 
33. Huron-Superior Catholic District School Board 48 653 
34. Kawartha Pine Ridge District School Board 292 060 
35. Keewatin-Patricia District School Board 5 286 
36. Kenora Catholic District School Board 900 
37. Lakehead District School Board 128 458 
38. Lambton Kent District School Board 149 788 
39. Limestone District School Board 394 885 
40. London District Catholic School Board 238 967 
41. Near North District School Board 98 052 
42. Niagara Catholic District School Board 346 463 
43. Nipissing-Parry Sound Catholic District School Board 46 274 
44. Northeastern Catholic District School Board 3 057 
45. Northwest Catholic District School Board 0 
46. Ottawa-Carleton District School Board 1 092 620 
47. Ottawa Catholic District School Board 711 834 
48. Peel District School Board 1 242 447 
49. Peterborough Victoria Northumberland and Clarington Catholic District School 

Board 
54 768 

50. Rainbow District School Board 107 664 
51. Rainy River District School Board 0 
52. Renfrew County Catholic District School Board 3 516 
53. Renfrew County District School Board 98 513 
54. Simcoe County District School Board 480 504 
55. Simcoe Muskoka Catholic District School Board 166 193 
56. St. Clair Catholic District School Board 22 720 
57. Sudbury Catholic District School Board 46 398 
58. Superior-Greenstone District School Board 286 
59. Superior North Catholic District School Board 0 
60. Thames Valley District School Board 920 298 
61. Thunder Bay Catholic District School Board 8 275 
62. Toronto Catholic District School Board 1 915 012 
63. Toronto District School Board 4 249 820 
64. Trillium Lakelands District School Board 190 313 
65. Upper Canada District School Board 477 048 
66. Upper Grand District School Board 273 144 
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Point Colonne 1 
Nom du conseil 

Colonne 2 
Somme liée au supplément pour 
l’éducation des adultes de jour et 
l’éducation permanente, en dollars 

67. Waterloo Catholic District School Board 554 121 
68. Waterloo Region District School Board 306 171 
69. Wellington Catholic District School Board 9 559 
70. Windsor-Essex Catholic District School Board 169 805 
71. York Catholic District School Board 354 415 
72. York Region District School Board 1 059 376 

 
 18.  (1)  Les dispositions 7, 9, 11 et 13 du paragraphe 42 (2) du Règlement sont abrogées et remplacées par ce qui 
suit : 
 7. Multiplier par 4 218,30 $ le résultat obtenu en application de la disposition 6. 

.     .     .     .     . 
 9. Multiplier par 5 394,88 $ le résultat obtenu en application de la disposition 6. 

.     .     .     .     . 
 11. Multiplier par 4 394,65 $ le résultat obtenu en application de la disposition 6. 

.     .     .     .     . 
 13. Multiplier par 228,12 $ le résultat obtenu en application de la disposition 6. 
 (2)  La disposition 7 du paragraphe 42 (3) du Règlement est abrogée et remplacée par ce qui suit : 
 7. Multiplier par 5 175,70 $ le résultat obtenu en application de la disposition 6. 
 19.  La disposition 9 du paragraphe 43 (1) du Règlement est abrogée et remplacée par ce qui suit : 
 9. Multiplier par 1 612,70 $ le résultat obtenu en application de la disposition 8. 
 20.  Le tableau du paragraphe 44 (1) du Règlement est abrogé et remplacé par ce qui suit : 

TABLEAU 

Point Colonne 1 
Nom du conseil 

Colonne 2 
Somme liée à la 
contribution de 
la Couronne, en 
dollars 

Colonne 3 
Somme liée à 
l’ajustement de 
stabilisation, en 
dollars 

1. Algoma District School Board 1 650 096 (382 328) 
2. Algonquin and Lakeshore Catholic District School Board 1 773 482 733 518 
3. Avon Maitland District School Board 2 318 059 83 034 
4. Bluewater District School Board 2 340 223 (688 711) 
5. Brant Haldimand Norfolk Catholic District School Board 1 732 879 (32 282) 
6. Bruce-Grey Catholic District School Board 811 704 62 102 
7. Catholic District School Board of Eastern Ontario 1 963 179 1 097 147 
8. Conseil des écoles publiques de l’Est de l’Ontario 3 024 179 2 907 151 
9. Conseil scolaire catholique MonAvenir 3 269 806 1 084 134 
10. Conseil scolaire catholique Providence 1 813 628 398 840 
11. Conseil scolaire de district catholique de l’Est ontarien 1 982 727 (542 980) 
12. Conseil scolaire de district catholique des Aurores boréales 271 749 (156 886) 
13. Conseil scolaire de district catholique des Grandes Rivières 1 292 989 (95 259) 
14. Conseil scolaire de district catholique du Centre-Est de l’Ontario 4 216 000 275 323 
15. Conseil scolaire de district catholique du Nouvel-Ontario 1 451 157 (1 287 925) 
16. Conseil scolaire de district catholique Franco-Nord 631 575 (69 849) 
17. Conseil scolaire de district du Nord-Est de l’Ontario 589 955 (223 664) 
18. Conseil scolaire de district du Grand Nord de l’Ontario 732 789 37 304 
19. Conseil scolaire Viamonde 2 672 000 46 178 
20. District School Board of Niagara 5 237 114 2 185 383 
21. District School Board Ontario North East 1 211 286 607 035 
22. Dufferin-Peel Catholic District School Board 10 634 514 (1 461 595) 
23. Durham Catholic District School Board 3 110 415 (1 611 348) 
24. Durham District School Board 9 126 922 4 246 366 
25. Grand Erie District School Board 3 425 831 519 467 
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Point Colonne 1 
Nom du conseil 

Colonne 2 
Somme liée à la 
contribution de 
la Couronne, en 
dollars 

Colonne 3 
Somme liée à 
l’ajustement de 
stabilisation, en 
dollars 

26. Greater Essex County District School Board 4 870 330 (1 415 143) 
27. Halton Catholic District School Board 4 859 591 (6 947 608) 
28. Halton District School Board 8 793 350 (1 940 836) 
29. Hamilton-Wentworth Catholic District School Board 4 362 309 1 784 732 
30. Hamilton-Wentworth District School Board 6 686 203 679 224 
31. Hastings and Prince Edward District School Board 2 184 575 440 939 
32. Huron Perth Catholic District School Board 732 461 387 398 
33. Huron-Superior Catholic District School Board 869 562 61 620 
34. Kawartha Pine Ridge District School Board 4 431 678 (57 756) 
35. Keewatin-Patricia District School Board 1 030 857 567 979 
36. Kenora Catholic District School Board 368 867 165 074 
37. Lakehead District School Board 1 447 810 (815 908) 
38. Lambton Kent District School Board 2 858 042 1 964 335 
39. Limestone District School Board 2 610 614 670 400 
40. London District Catholic School Board 2 827 204 1 781 989 
41. Near North District School Board 1 589 903 801 032 
42. Niagara Catholic District School Board 2 895 341 (2 795 542) 
43. Nipissing-Parry Sound Catholic District School Board 508 487 461 983 
44. Northeastern Catholic District School Board 418 791 334 788 
45. Northwest Catholic District School Board 285 022 173 652 
46. Ottawa-Carleton District School Board 11 156 819 8 676 075 
47. Ottawa Catholic District School Board 6 643 006 3 643 067 
48. Peel District School Board 19 562 422 (22 300 952) 
49. Peterborough Victoria Northumberland and Clarington Catholic District School Board 2 208 982 (815 485) 
50. Rainbow District School Board 2 091 702 1 270 957 
51. Rainy River District School Board 643 838 (90 093) 
52. Renfrew County Catholic District School Board 764 997 721 339 
53. Renfrew County District School Board 1 580 013 1 318 786 
54. Simcoe County District School Board 6 842 616 1 640 794 
55. Simcoe Muskoka Catholic District School Board 3 186 073 (769 447) 
56. St. Clair Catholic District School Board 1 308 863 737 272 
57. Sudbury Catholic District School Board 944 070 76 781 
58. Superior-Greenstone District School Board 468 682 (418 812) 
59. Superior North Catholic District School Board 236 456 61 505 
60. Thames Valley District School Board 10 520 410 2 154 324 
61. Thunder Bay Catholic District School Board 1 281 934 984 714 
62. Toronto Catholic District School Board 13 570 278 (4 246 933) 
63. Toronto District School Board 32 156 338 8 845 725 
64. Trillium Lakelands District School Board 2 443 475 786 971 
65. Upper Canada District School Board 3 761 960 (567 260) 
66. Upper Grand District School Board 4 900 505 793 346 
67. Waterloo Catholic District School Board 3 655 774 1 864 203 
68. Waterloo Region District School Board 9 304 401 (1 651 787) 
69. Wellington Catholic District School Board 1 271 084 215 840 
70. Windsor-Essex Catholic District School Board 2 602 993 (528 477) 
71. York Catholic District School Board 7 026 744 (4 398 318) 
72. York Region District School Board 16 724 960 (601 584) 

 
 21.  Le tableau de l’article 48 du Règlement est abrogé et remplacé par ce qui suit : 

TABLEAU 
Point Colonne 1 

Nom du conseil 
Colonne 2 
Somme liée au 
redressement pour 
l’apprentissage en 
ligne, en dollars 

1. Algoma District School Board 14 141 
2. Algonquin and Lakeshore Catholic District School Board 103 046 
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Point Colonne 1 
Nom du conseil 

Colonne 2 
Somme liée au 
redressement pour 
l’apprentissage en 
ligne, en dollars 

3. Avon Maitland District School Board 102 306 
4. Bluewater District School Board 20 976 
5. Brant Haldimand Norfolk Catholic District School Board 11 470 
6. Bruce-Grey Catholic District School Board 9 759 
7. Catholic District School Board of Eastern Ontario 39 007 
8. Conseil des écoles publiques de l’Est de l’Ontario 31 178 
9. Conseil scolaire catholique MonAvenir 20 151 
10. Conseil scolaire catholique Providence 0 
11. Conseil scolaire de district catholique de l’Est ontarien 8 770 
12. Conseil scolaire de district catholique des Aurores boréales 0 
13. Conseil scolaire de district catholique des Grandes Rivières 137 
14. Conseil scolaire de district catholique du Centre-Est de l’Ontario 9 039 
15. Conseil scolaire de district catholique du Nouvel-Ontario 143 
16. Conseil scolaire de district catholique Franco-Nord 1 366 
17. Conseil scolaire de district du Nord-Est de l’Ontario 0 
18. Conseil scolaire public du Grand Nord de l’Ontario 160 
19. Conseil scolaire Viamonde 173 
20. District School Board of Niagara 60 916 
21. District School Board Ontario North East 7 419 
22. Dufferin-Peel Catholic District School Board 62 808 
23. Durham Catholic District School Board 36 707 
24. Durham District School Board 89 609 
25. Grand Erie District School Board 144 615 
26. Greater Essex County District School Board 27 902 
27. Halton Catholic District School Board 90 254 
28. Halton District School Board 286 215 
29. Hamilton-Wentworth Catholic District School Board 42 983 
30. Hamilton-Wentworth District School Board 165 715 
31. Hastings and Prince Edward District School Board 44 076 
32. Huron Perth Catholic District School Board 14 536 
33. Huron-Superior Catholic District School Board 1 103 
34. Kawartha Pine Ridge District School Board 24 140 
35. Keewatin-Patricia District School Board 1 871 
36. Kenora Catholic District School Board 4 570 
37. Lakehead District School Board 47 509 
38. Lambton Kent District School Board 85 849 
39. Limestone District School Board 12 183 
40. London District Catholic School Board 47 722 
41. Near North District School Board 35 540 
42. Niagara Catholic District School Board 107 271 
43. Nipissing-Parry Sound Catholic District School Board 22 202 
44. Northeastern Catholic District School Board 8 887 
45. Northwest Catholic District School Board 0 
46. Ottawa-Carleton District School Board 78 616 
47. Ottawa Catholic District School Board 42 125 
48. Peel District School Board 92 962 
49. Peterborough Victoria Northumberland and Clarington Catholic District School Board 10 123 
50. Rainbow District School Board 14 124 
51. Rainy River District School Board 4 579 
52. Renfrew County Catholic District School Board 20 781 
53. Renfrew County District School Board 58 508 
54. Simcoe County District School Board 175 538 
55. Simcoe Muskoka Catholic District School Board 52 551 
56. St. Clair Catholic District School Board 15 618 
57. Sudbury Catholic District School Board 21 409 
58. Superior-Greenstone District School Board 3 701 
59. Superior North Catholic District School Board 0 
60. Thames Valley District School Board 75 430 
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Point Colonne 1 
Nom du conseil 

Colonne 2 
Somme liée au 
redressement pour 
l’apprentissage en 
ligne, en dollars 

61. Thunder Bay Catholic District School Board 2 603 
62. Toronto Catholic District School Board 396 840 
63. Toronto District School Board 324 163 
64. Trillium Lakelands District School Board 776 191 
65. Upper Canada District School Board 42 495 
66. Upper Grand District School Board 32 647 
67. Waterloo Catholic District School Board 19 802 
68. Waterloo Region District School Board 48 390 
69. Wellington Catholic District School Board 17 286 
70. Windsor-Essex Catholic District School Board 34 398 
71. York Catholic District School Board 10 469 
72. York Region District School Board 95 517 

 
 22.  (1)  La formule du paragraphe 49 (2) du Règlement est abrogée et remplacée par ce qui suit : 

A × B × 87 738,69 $ 
 (2)  La disposition 5 du paragraphe 49 (3) du Règlement est abrogée et remplacée par ce qui suit : 
 5. Diviser par 87 738,69 la somme obtenue en application de la disposition 3 de l’article 33. 
 (3)  La formule du paragraphe 49 (4) du Règlement est abrogée et remplacée par ce qui suit : 

A × B × 87 738,69 $ 
 (4)  Les dispositions 1, 4, 5, 7, 8 et 10 du paragraphe 49 (5) du Règlement sont abrogées et remplacées par ce qui 
suit : 
 1. Diviser par 86 362,36 la somme éventuelle calculée en application de la disposition 7 du paragraphe 31 (2) du 

règlement sur les subventions de 2019-2020. Arrondir le résultat au multiple de 0,5 le plus près. 
.     .     .     .     . 

 4. Diviser par 87 738,69  la somme éventuelle obtenue en application de la disposition 7 du paragraphe 31 (2). Arrondir 
le résultat au multiple de 0,5 le plus près. 

 5. Diviser par  87 738,69 la somme obtenue en application de la disposition 6 de l’article 33. 
.     .     .     .     . 

 7. Calculer la somme qui serait obtenue en application de la disposition 4 de l’article 33 du règlement sur les subventions 
de 2019-2020 si la mention de «3 936,40 $» dans l’équation énoncée à la sous-disposition 4 iii de cet article valait 
mention de «4 774,97 $». 

 8. Calculer la somme qui serait obtenue en application de la disposition 5 de l’article 33 du règlement sur les subventions 
de 2019-2020 si la mention de «3 936,40 $» dans l’équation énoncée à la sous-disposition 5 iii de cet article valait 
mention de «4 774,97 $». 

.     .     .     .     . 
 10. Diviser par 86 362,36 la somme obtenue en application de la disposition 9. 
 23.  Le tableau de l’article 50 du Règlement est abrogé et remplacé par ce qui suit : 

TABLEAU 
Point Colonne 1 

Nom du conseil 
Colonne 2 
Soutien aux élèves, en dollars 

1. Algoma District School Board 1 370 922 
2. Algonquin and Lakeshore Catholic District School Board 1 369 945 
3. Avon Maitland District School Board 1 722 072 
4. Bluewater District School Board 1 863 579 
5. Brant Haldimand Norfolk Catholic District School Board 1 147 579 
6. Bruce-Grey Catholic District School Board 549 816 
7. Catholic District School Board of Eastern Ontario 1 576 113 
8. Conseil des écoles publiques de l’Est de l’Ontario 1 760 936 
9. Conseil scolaire catholique MonAvenir 1 925 338 
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Point Colonne 1 
Nom du conseil 

Colonne 2 
Soutien aux élèves, en dollars 

10. Conseil scolaire catholique Providence 1 289 834 
11. Conseil scolaire de district catholique de l’Est ontarien 1 340 045 
12. Conseil scolaire de district catholique des Aurores boréales 262 025 
13. Conseil scolaire de district catholique des Grandes Rivières 1 014 480 
14. Conseil scolaire de district catholique du Centre-Est de l’Ontario 2 528 636 
15. Conseil scolaire de district catholique du Nouvel-Ontario 1 108 592 
16. Conseil scolaire de district catholique Franco-Nord 498 682 
17. Conseil scolaire de district du Nord-Est de l’Ontario 491 562 
18. Conseil scolaire public du Grand Nord de l’Ontario 533 097 
19. Conseil scolaire Viamonde 1 499 232 
20. District School Board of Niagara 3 798 709 
21. District School Board Ontario North East 1 119 953 
22. Dufferin-Peel Catholic District School Board 8 171 453 
23. Durham Catholic District School Board 2 082 476 
24. Durham District School Board 6 996 544 
25. Grand Erie District School Board 2 857 963 
26. Greater Essex County District School Board 3 781 504 
27. Halton Catholic District School Board 3 208 294 
28. Halton District School Board 6 046 611 
29. Hamilton-Wentworth Catholic District School Board 3 016 095 
30. Hamilton-Wentworth District School Board 5 100 019 
31. Hastings and Prince Edward District School Board 1 753 808 
32. Huron Perth Catholic District School Board 583 644 
33. Huron-Superior Catholic District School Board 773 319 
34. Kawartha Pine Ridge District School Board 3 444 377 
35. Keewatin-Patricia District School Board 955 859 
36. Kenora Catholic District School Board 299 145 
37. Lakehead District School Board 1 156 957 
38. Lambton Kent District School Board 2 407 881 
39. Limestone District School Board 2 152 132 
40. London District Catholic School Board 2 005 365 
41. Near North District School Board 1 348 642 
42. Niagara Catholic District School Board 2 346 752 
43. Nipissing-Parry Sound Catholic District School Board 391 622 
44. Northeastern Catholic District School Board 383 496 
45. Northwest Catholic District School Board 272 328 
46. Ottawa-Carleton District School Board 6 974 236 
47. Ottawa Catholic District School Board 4 201 801 
48. Peel District School Board 14 988 536 
49. Peterborough Victoria Northumberland and Clarington Catholic District School Board 1 675 393 
50. Rainbow District School Board 1 662 599 
51. Rainy River District School Board 472 794 
52. Renfrew County Catholic District School Board 637 413 
53. Renfrew County District School Board 1 217 093 
54. Simcoe County District School Board 5 557 881 
55. Simcoe Muskoka Catholic District School Board 2 429 163 
56. St. Clair Catholic District School Board 1 057 250 
57. Sudbury Catholic District School Board 775 223 
58. Superior-Greenstone District School Board 281 314 
59. Superior North Catholic District School Board 156 953 
60. Thames Valley District School Board 7 678 803 
61. Thunder Bay Catholic District School Board 975 034 
62. Toronto Catholic District School Board 9 197 156 
63. Toronto District School Board 24 279 716 
64. Trillium Lakelands District School Board 1 934 584 
65. Upper Canada District School Board 3 128 076 
66. Upper Grand District School Board 3 415 153 
67. Waterloo Catholic District School Board 2 160 537 
68. Waterloo Region District School Board 6 190 207 
69. Wellington Catholic District School Board 901 783 
70. Windsor-Essex Catholic District School Board 2 082 026 
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Point Colonne 1 
Nom du conseil 

Colonne 2 
Soutien aux élèves, en dollars 

71. York Catholic District School Board 5 347 328 
72. York Region District School Board 11 873 445 

 
 24.--La disposition 1 de l’article 51 du Règlement est abrogée et remplacée par ce qui suit-: 
 1. Si le conseil emploie un responsable en matière de santé mentale au cours de l’exercice, multiplier 1,75 par 76-138,22-

$. 
 25.  (1)  La formule du paragraphe 53 (3) du Règlement est abrogée et remplacée par ce qui suit : 

(A × 1,19-$) + 56-827-$ 
 (2)  La disposition 3 du paragraphe 53 (7) du Règlement est abrogée et remplacée par ce qui suit : 
 3. Multiplier par 70-697,55-$ le nombre obtenu en application de la disposition 2. 
 (3)  La disposition 3 du paragraphe 53 (8) du Règlement est abrogée et remplacée par ce qui suit : 
 3. Multiplier par 83-112,53-$ le nombre obtenu en application de la disposition 2. 
 (4)  La disposition 3 du paragraphe 53 (9) du Règlement est abrogée et remplacée par ce qui suit : 
 3. Multiplier par 83-112,53-$ le nombre obtenu en application de la disposition 2. 
 (5)  La disposition 3 du paragraphe 53 (10) du Règlement est abrogée et remplacée par ce qui suit : 
 3. Multiplier par 83-112,53-$ le nombre obtenu en application de la disposition 2. 
 (6)  La disposition 3 du paragraphe 53 (11) du Règlement est abrogée et remplacée par ce qui suit : 
 3. Multiplier par 83-112,53-$ le nombre obtenu en application de la disposition 2. 
 (7)  La disposition 5 du paragraphe 53 (12) du Règlement est abrogée et remplacée par ce qui suit : 
 5. Multiplier par 83-112,53-$ le nombre obtenu en application de la disposition 4. 
 (8)  La disposition 5 du paragraphe 53 (14) du Règlement est abrogée et remplacée par ce qui suit : 
 5. Multiplier par 104-578,42-$ le nombre obtenu en application de la disposition 4. 
 (9)  Les dispositions 1 à 4 du paragraphe 53 (21) du Règlement sont abrogées et remplacées par ce qui suit: 
 1. Prendre 20-268-$. 
 2. Multiplier par 604-$ le nombre d’écoles élémentaires admissibles du conseil. 
 3. Multiplier par 604-$ le nombre d’écoles secondaires admissibles du conseil. 
 4. Multiplier par 604-$ le nombre d’écoles combinées admissibles du conseil. 
 26.  (1)  La disposition 16 du paragraphe 56 (1) du Règlement est abrogée et remplacée par ce qui suit : 
 16. Multiplier le nombre obtenu en application de la disposition 15 par le coût repère de fonctionnement de 92,32-$ le 

mètre carré. 
 (2)  La sous-disposition 18 v du paragraphe 56 (1) du Règlement est abrogée et remplacée par ce qui suit : 
 v. Multiplier le nombre obtenu en application de la sous-disposition iv par le coût repère de fonctionnement de 

92,32-$ le mètre carré. 
 (3)  La sous-disposition 21 v du paragraphe 56 (1) du Règlement est abrogée et remplacée par ce qui suit  : 
 v. Multiplier le nombre obtenu en application de la sous-disposition iv par le coût repère de fonctionnement de 

92,32-$ le mètre carré. 
 27.  Les dispositions 1 et 2 du paragraphe 67 (3) du Règlement sont abrogées et remplacées par ce qui suit: 
 1. Prendre 101-491-$ comme montant de base. 
 2. Multiplier par 1,35-$ l’effectif quotidien moyen de jour des élèves du conseil pour l’année en cours. 
 28.  La disposition 4 du paragraphe 73 (2) du Règlement est abrogée et remplacée par ce qui suit : 
 4. Dans le cas d’un conseil scolaire de district de langue française, additionner le produit de l’effectif quotidien moyen de 

jour pour l’exercice en cours et 185,48-$. 
 29.  (1)  L’alinéa 78 (6) a) du Règlement est abrogé et remplacé par ce qui suit : 
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 a) 28-656-$, relativement au sous-alinéa (5) b) (i); 
 (2)  L’alinéa 78 (7) b) du Règlement est abrogé et remplacé par ce qui suit  : 
 b) 3-610-$. 
 (3)  L’alinéa 78 (8) b) du Règlement est abrogé et remplacé par ce qui suit : 
 b) 3-610-$. 
Entrée en vigueur 

 30.  Le présent règlement entre en vigueur le jour de son dépôt. 

15/24 
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ONTARIO REGULATION 147/24 
made under the 

EDUCATION ACT 

Made: March 21, 2024 
Filed: March 27, 2024 

Published on e-Laws: March 27, 2024 
Published in The Ontario Gazette: April 13, 2024 

 

Amending O. Reg. 616/21 
(GRANTS FOR STUDENT NEEDS - LEGISLATIVE GRANTS FOR THE 2021-2022 SCHOOL BOARD FISCAL YEAR) 

 1.  Subsection 16 (1) of Ontario Regulation 616/21 is revoked and the following substituted: 
 (1)  The pupil foundation allocation is the total of the following amounts: 
 1. The amount determined by multiplying $6,729.29 by the current fiscal year’s day school average daily enrolment of 

elementary school pupils, counting only pupils enrolled in junior kindergarten and kindergarten. 
 2. The amount determined by multiplying $6,183.63 by the current fiscal year’s day school average daily enrolment of 

elementary school pupils, counting only pupils enrolled in grades 1 to 3. 
 3. The amount determined by multiplying $5,147.52 by the current fiscal year’s day school average daily enrolment of 

elementary school pupils, counting only pupils enrolled in grades 4 to 8. 
 4. The amount determined by multiplying $236.31 by the current fiscal year’s day school average daily enrolment of 

elementary school pupils, counting only pupils enrolled in grades 7 and 8. 
 5. The amount determined by multiplying $6,094.45 by the current fiscal year’s day school average daily enrolment of 

secondary school pupils. 
 2.  Paragraphs 1 and 2 of subsection 17 (4) of the Regulation are revoked and the following substituted: 
 1. For each qualifying sole elementary school described in Table 5, determine an amount by multiplying $59,535.62 by 

the applicable number or formula specified in the Table. 
 2. For each qualifying sole secondary school or qualifying combined school described in Table 6, determine an amount 

by multiplying $62,715.02 by the applicable number or formula specified in the Table. 
 3.  Paragraphs 2 and 3 of subsection 17 (6) of the Regulation are revoked and the following substituted: 
 2. Multiply the number determined under paragraph 1 by $1,851.24. 
 3. Add $55,592.83 to the amount determined under paragraph 2. 
 4.  Paragraphs 1 to 3 of section 19 of the Regulation are revoked and the following substituted: 
 1. Multiply the current fiscal year’s day school average daily enrolment of elementary school pupils, counting only pupils 

enrolled in junior kindergarten, kindergarten and grades 1 to 3, by $1,087.92 to determine the enrolment-based special 
education amount for junior kindergarten to grade 3. 

 2. Multiply the current fiscal year’s day school average daily enrolment of elementary school pupils, counting only pupils 
enrolled in grades 4 to 8, by $835.66 to determine the enrolment-based special education amount for grades 4 to 8. 

 3. Multiply the current fiscal year’s day school average daily enrolment of secondary school pupils by $551.41 to 
determine the enrolment-based special education amount for secondary schools. 

 5.  (1)  Paragraph 1 of subsection 21 (1) of the Regulation is revoked and the following substituted: 
 1. $492,619 as a base amount for collaboration and integration. 
 (2)  Paragraphs 1 to 4 of subsection 21 (2) of the Regulation are revoked and the following substituted: 
 1. $106,491.01, if the board employs one person described in subsection (3) during the fiscal year. 
 2. $212,982.02, if the board employs two persons described in subsection (3) during the fiscal year. 
 3. $319,473.03, if the board employs three persons described in subsection (3) during the fiscal year. 
 4. $425,964.04, if the board employs four or more persons described in subsection (3) during the fiscal year. 
 (3)  Subsection 21 (4) of the Regulation is revoked and the following substituted: 
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 (4)  The northern adjustment amount for boards that are leads in regional co-operatives is determined by adding the 
following amounts: 
 1. The northern supports component amount, which is, 
 i. in the case of the Conseil scolaire public du Grand Nord de l’Ontario, $2,626,843, 
 ii. in the case of the District School Board Ontario North East, $3,047,141, and 
 iii. in the case of the Thunder Bay Catholic District School Board, $1,681,182. 
 2. The integrated supports component amount, which is, 
 i. in the case of the Conseil scolaire public du Grand Nord de l’Ontario, $557,888, 
 ii. in the case of the District School Board Ontario North East, $612,981, and 
 iii. in the case of the Thunder Bay Catholic District School Board, $329,541. 
 6.  (1)  The Table to subsection 22 (1) of the Regulation is revoked and the following substituted: 

TABLE 

Item Column 1 
Name of Board 

Column 2 
Special incidence claim, in dollars 

1. Algoma District School Board 2,054,757 
2. Algonquin and Lakeshore Catholic District School Board 940,399 
3. Avon Maitland District School Board 166,101 
4. Bluewater District School Board 664,029 
5. Brant Haldimand Norfolk Catholic District School Board 25,138 
6. Bruce-Grey Catholic District School Board 200,567 
7. Catholic District School Board of Eastern Ontario 2,917,801 
8. Conseil des écoles publiques de l’Est de l’Ontario 15,332 
9. Conseil scolaire catholique MonAvenir 1,464,453 
10. Conseil scolaire catholique Providence 128,363 
11. Conseil scolaire de district catholique de l’Est ontarien 2,940,974 
12. Conseil scolaire de district catholique des Aurores boréales 400,598 
13. Conseil scolaire de district catholique des Grandes Rivières 2,010,308 
14. Conseil scolaire de district catholique du Centre-Est de l’Ontario 3,612,757 
15. Conseil scolaire de district catholique du Nouvel-Ontario 1,675,685 
16. Conseil scolaire de district catholique Franco-Nord 2,069,728 
17. Conseil scolaire de district du Nord-Est de l’Ontario 1,607,895 
18. Conseil scolaire public du Grand Nord de l’Ontario 613,561 
19. Conseil scolaire Viamonde 324,927 
20. District School Board of Niagara 1,016,754 
21. District School Board Ontario North East 796,137 
22. Dufferin-Peel Catholic District School Board 3,468,610 
23. Durham Catholic District School Board 3,840,568 
24. Durham District School Board 3,370,716 
25. Grand Erie District School Board 267,504 
26. Greater Essex County District School Board 176,558 
27. Halton Catholic District School Board 2,058,619 
28. Halton District School Board 2,536,888 
29. Hamilton-Wentworth Catholic District School Board 1,411,989 
30. Hamilton-Wentworth District School Board 1,036,631 
31. Hastings and Prince Edward District School Board 1,089,295 
32. Huron Perth Catholic District School Board 96,272 
33. Huron-Superior Catholic District School Board 2,150,209 
34. Kawartha Pine Ridge District School Board 8,151,025 
35. Keewatin-Patricia District School Board 403,730 
36. Kenora Catholic District School Board 122,805 
37. Lakehead District School Board 2,310,225 
38. Lambton Kent District School Board 192,544 
39. Limestone District School Board 680,630 
40. London District Catholic School Board 417,178 
41. Near North District School Board 1,757,083 
42. Niagara Catholic District School Board 120,316 
43. Nipissing-Parry Sound Catholic District School Board 1,308,427 
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Item Column 1 
Name of Board 

Column 2 
Special incidence claim, in dollars 

44. Northeastern Catholic District School Board 55,726 
45. Northwest Catholic District School Board 22,463 
46. Ottawa-Carleton District School Board 3,057,271 
47. Ottawa Catholic District School Board 1,719,198 
48. Peel District School Board 11,683,096 
49. Peterborough Victoria Northumberland and Clarington Catholic District School Board 3,144,884 
50. Rainbow District School Board 7,281,087 
51. Rainy River District School Board 62,436 
52. Renfrew County Catholic District School Board 350,293 
53. Renfrew County District School Board 1,139,244 
54. Simcoe County District School Board 1,620,075 
55. Simcoe Muskoka Catholic District School Board 1,246,336 
56. St. Clair Catholic District School Board 32,091 
57. Sudbury Catholic District School Board 1,490,790 
58. Superior-Greenstone District School Board 865,773 
59. Superior North Catholic District School Board 320,906 
60. Thames Valley District School Board 1,327,757 
61. Thunder Bay Catholic District School Board 2,391,646 
62. Toronto Catholic District School Board 2,984,882 
63. Toronto District School Board 4,946,234 
64. Trillium Lakelands District School Board 822,557 
65. Upper Canada District School Board 3,591,572 
66. Upper Grand District School Board 2,931,348 
67. Waterloo Catholic District School Board 147,082 
68. Waterloo Region District School Board 129,938 
69. Wellington Catholic District School Board 383,372 
70. Windsor-Essex Catholic District School Board 101,621 
71. York Catholic District School Board 2,902,866 
72. York Region District School Board 9,340,619 

 
 (2)  Subsection 22 (2) of the Regulation is revoked and the following substituted: 
 (2)  For the purposes of paragraph 1 of section 5 and paragraph 1 of section 9 of Ontario Regulation 261/19 (Reciprocal 
Education Approach) made under the Act, the maximum amount the board is entitled to receive in respect of each pupil is 
$29,731. 
 7.  (1)  Subsection 24 (2) of the Regulation is revoked and the following substituted: 
 (2)  The ABA expertise professionals component is the total of the following two amounts: 
 1. $189,202 as a base amount. 
 2. The amount determined by multiplying the current fiscal year’s day school average daily enrolment of pupils by $6.25. 
 (2)  Subsection 24 (4) of the Regulation is revoked and the following substituted: 
 (4)  The after-school skills development programs component is the total of the following two amounts: 
 1. $52,098 as a base amount. 
 2. The amount determined by multiplying the current fiscal year’s day school average daily enrolment of pupils by $1.28. 
 8.  (1)  Paragraphs 1 to 3 of subsection 27 (2) of the Regulation are revoked and the following substituted: 
 1. Multiply $320.70 by the number of pupils enrolled in any of grades 4 to 8 who are scheduled, on October 31 of the 

current fiscal year, to take instruction in French for an average of 20 or more minutes but less than 60 minutes per 
school day. 

 2. Multiply $365.38 by the number of pupils enrolled in any of grades 4 to 8 who are scheduled, on October 31 of the 
current fiscal year, to take instruction in French for an average of 60 or more minutes but less than 150 minutes per 
school day. 

 3. Multiply $408.74 by the number of pupils enrolled in junior kindergarten, kindergarten or any of grades 1 to 8 who are 
scheduled, on October 31 of the current fiscal year, to take instruction in French for an average of 150 or more minutes 
per school day. 
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 (2)  Paragraph 1 of subsection 27 (3) of the Regulation is amended by striking out “$79.89” in the portion before 
subparagraph i and substituting “$82.81”. 
 (3)  Paragraph 2 of subsection 27 (3) of the Regulation is amended by striking out “$131.42” in the portion before 
subparagraph i and substituting “$136.24”. 
 (4)  Paragraph 3 of subsection 27 (3) of the Regulation is amended by striking out “$105.66” in the portion before 
subparagraph i and substituting “$109.54”. 
 (5)  Paragraph 4 of subsection 27 (3) of the Regulation is amended by striking out “$204.90” in the portion before 
subparagraph i and substituting “$212.41”. 
 9.  (1)  Subsection 28 (2) of the Regulation is amended by striking out “$4,190” in the portion before clause (a) and 
substituting “$4,365”. 
 (2)  Subsection 28 (3) of the Regulation is amended by striking out “$4,190” in the portion before clause (a) and 
substituting “$4,365”. 
 (3)  Paragraphs 4 and 5 of subsection 28 (6) of the Regulation are revoked and the following substituted: 
 4. Divide the amount determined under paragraph 3 by $4,139. 
 5. Multiply the amount determined under paragraph 4 by $4,365. 
 10.  Paragraphs 1 to 3 of section 30 of the Regulation are revoked and the following substituted: 
 1. Multiply $802.90 by the number of elementary school pupils on October 31 of the current fiscal year. 
 2. Multiply $923.05 by the current fiscal year’s day school average daily enrolment of secondary school pupils. 
 3. Multiply $19,935.73 by the number of elementary schools that are governed for the first time by the board in 

September of the current fiscal year. 
 11.  (1)  Subsection 31 (2) of the Regulation is revoked and the following substituted: 
 (2)  The ALF funding level is determined as follows: 
 1. Multiply the current fiscal year’s day school average daily enrolment of elementary school pupils by the broader 

community factor (2011) percentage specified for the board in Column 2 of Table 9. 
 2. Multiply the number determined under paragraph 1 by $989.55. 
 3. Multiply by $51,563.97 the number of elementary schools that are qualifying sole elementary schools. 
 4. Multiply the current fiscal year’s day school average daily enrolment of secondary school pupils by the broader 

community factor (2011) percentage specified for the board in Column 2 of Table 9. 
 5. Multiply the number determined under paragraph 4 by $430.78. 
 6. Multiply by $97,007.93 the number of secondary schools that are qualifying sole secondary schools or qualifying 

combined schools. 
 7. For each qualifying sole secondary school or qualifying combined school, determine an amount as follows: 
 i. If the current fiscal year’s enrolment or the current fiscal year’s combined enrolment of the school, as the case 

may be, is more than zero but less than 100, the amount is $90,887.93. 
 ii. If the current fiscal year’s enrolment or the current fiscal year’s combined enrolment of the school, as the case 

may be, is 100 or more but less than 200, the amount is $136,331.90. 
 iii. If the current fiscal year’s enrolment or the current fiscal year’s combined enrolment of the school, as the case 

may be, is 200 or more but less than 300, the amount is $181,775.86. 
 iv. If the current fiscal year’s enrolment or the current fiscal year’s combined enrolment of the school, as the case 

may be, is 300 or more but less than 400, the amount is $227,219.83. 
 v. If the current fiscal year’s enrolment or the current fiscal year’s combined enrolment of the school, as the case 

may be, is 400 or more, the amount is $272,663.79. 
 8. Total the amounts determined under paragraphs 2, 3, 5, 6 and 7. 
 9. Add $330,848.25 to the amount determined under paragraph 8. 
 (2)  Subsection 31 (3) of the Regulation is amended by striking out “$4,190” in the portion before clause (a) and 
substituting “$4,365”. 
 (3)  Paragraphs 2 and 3 of subsection 31 (5) of the Regulation are revoked and the following substituted: 
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 2. Divide the amount taken under paragraph 1 by $4,139. 
 3. Multiply the amount determined under paragraph 2 by $4,365. 
 12.  (1)  Subsections 32 (2) to (4) of the Regulation are revoked and the following substituted: 
 (2)  The Indigenous language amount for elementary school pupils is the total of the amounts determined as follows: 
 1. Multiply $1,514.80 by the number of elementary school pupils who, on October 31 of the current fiscal year, are 

scheduled to take instruction in the subject of an Indigenous language for an average of at least 20 minutes but less 
than 40 minutes per school day. 

 2. Multiply $2,272.20 by the number of elementary school pupils who, on October 31 of the current fiscal year, are 
scheduled to take instruction in the subject of an Indigenous language for an average of at least 40 minutes per school 
day. 

 (3)  The Indigenous language amount for secondary school pupils is the total of the amounts determined as follows: 
 1. Multiply $1,262.33 by the total of the products determined by multiplying the credit value of each listed course in an 

Indigenous language that is a level one, level two or level three listed course taught on a non-semestered basis by the 
number of pupils enrolled in the listed course on October 31 of the current fiscal year who meet at least one of the 
October high-credit conditions. 

 2. Multiply $1,262.33 by the total of the products determined by multiplying the credit value of each listed course in an 
Indigenous language that is a level one, level two or level three listed course taught on a semestered basis by the total 
of the number of pupils enrolled in the listed course on October 31 of the current fiscal year who meet at least one of 
the October high-credit conditions, and the number of pupils enrolled in the listed course on March 31 of the current 
fiscal year who meet at least one of the March high-credit conditions. 

 3. Multiply $1,262.33 by the total of the products determined by multiplying the credit value of each listed course in an 
Indigenous language that is a level one, level two or level three listed course taught on a quartered basis by the total of 
the number of pupils enrolled in the listed course on the 16th day following the start of one of the first two quarters of 
the current fiscal year who meet at least one of the October high-credit conditions, and the number of pupils enrolled 
in the listed course on the 16th day following the start of one of the last two quarters of the current fiscal year who 
meet at least one of the March high-credit conditions. 

 4. Multiply $1,262.33 by the total of the products determined by multiplying the credit value of each listed course in an 
Indigenous language that is a level one, level two or level three listed course taught on an eighthed basis by the total of 
the number of pupils enrolled in the listed course on the 16th day following the start of one of the first four eighths of 
the current fiscal year who meet at least one of the October high-credit conditions, and the number of pupils enrolled 
in the listed course on the 16th day following the start of one of the last four eighths of the current fiscal year who 
meet at least one of the March high-credit conditions. 

 5. Multiply $1,262.33 by the total of the products determined by multiplying the credit value of each listed course in an 
Indigenous language that is a grade 11 listed course or grade 12 listed course taught on a non-semestered basis by the 
number of pupils enrolled in the listed course on October 31 of the current fiscal year who meet at least one of the 
October high-credit conditions. 

 6. Multiply $1,262.33 by the total of the products determined by multiplying the credit value of each listed course in an 
Indigenous language that is a grade 11 listed course or grade 12 listed course taught on a semestered basis by the total 
of the number of pupils enrolled in the listed course on October 31 of the current fiscal year who meet at least one of 
the October high-credit conditions, and the number of pupils enrolled in the listed course on March 31 of the current 
fiscal year who meet at least one of the March high-credit conditions. 

 7. Multiply $1,262.33 by the total of the products determined by multiplying the credit value of each listed course in an 
Indigenous language that is a grade 11 listed course or grade 12 listed course taught on a quartered basis by the total of 
the number of pupils enrolled in the listed course on the 16th day following the start of one of the first two quarters of 
the current fiscal year who meet at least one of the October high-credit conditions, and the number of pupils enrolled 
in the listed course on the 16th day following the start of one of the last two quarters of the current fiscal year who 
meet at least one of the March high-credit conditions. 

 8. Multiply $1,262.33 by the total of the products determined by multiplying the credit value of each listed course in an 
Indigenous language that is a grade 11 listed course or grade 12 listed course taught on an eighthed basis by the total of 
the number of pupils enrolled in the listed course on the 16th day following the start of one of the first four eighths of 
the current fiscal year who meet at least one of the October high-credit conditions, and the number of pupils enrolled 
in the listed course on the 16th day following the start of one of the last four eighths of the current fiscal year who 
meet at least one of the March high-credit conditions. 

 (4)  The First Nations, Métis, and Inuit studies amount is the total of the amounts determined as follows: 
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 1. Multiply $1,262.33 by the total of the products determined by multiplying the credit value of each listed course in First 
Nations, Métis and Inuit studies taught on a non-semestered basis by the number of secondary school pupils enrolled 
in the listed course on October 31 of the current fiscal year who meet at least one of the October high-credit 
conditions. 

 2. Multiply $1,262.33 by the total of the products determined by multiplying the credit value of each listed course in First 
Nations, Métis and Inuit studies taught on a semestered basis by the total number of secondary school pupils enrolled 
in the listed course on October 31 of the current fiscal year who meet at least one of the October high-credit 
conditions, and the number of secondary school pupils enrolled in the listed course on March 31 of the current fiscal 
year who meet at least one of the March high-credit conditions. 

 3. Multiply $1,262.33 by the total of the products determined by multiplying the credit value of each listed course in First 
Nations, Métis and Inuit studies taught on a quartered basis by the total number of secondary school pupils enrolled in 
the listed course on the 16th day following the start of one of the first two quarters of the current fiscal year who meet 
at least one of the October high-credit conditions, and the number of secondary school pupils enrolled in the listed 
course on the 16th day following the start of one of the last two quarters of the current fiscal year who meet at least 
one of the March high-credit conditions. 

 4. Multiply $1,262.33 by the total of the products determined by multiplying the credit value of each listed course in First 
Nations, Métis and Inuit studies taught on an eighthed basis by the total number of secondary school pupils enrolled in 
the listed course on the 16th day following the start of one of the first four eighths of the current fiscal year who meet 
at least one of the October high-credit conditions, and the number of secondary school pupils enrolled in the listed 
course on the 16th day following the start of one of the last four eighths of the current fiscal year who meet at least one 
of the March high-credit conditions. 

 (2)  Paragraph 4 of subsection 32 (5) of the Regulation is revoked and the following substituted: 
 4. Multiply the number determined under paragraph 1, 2 or 3, as the case may be, by $203.64. 
 13.  Section 33 of the Regulation is revoked and the following substituted: 
Outlying schools allocation 

 33.  The outlying schools allocation is determined as follows: 
 1. For each outlying elementary school, calculate an amount as follows: 
 i. Take the lesser of $681,659.48 and the amount determined using the following formula: 

$78,831.37 + (A× $12,056.56) 
in which, 

 “A” is the greater of one and the current fiscal year’s enrolment of the school. 
 ii. Subtract the amount determined using the following formula from the amount determined under subparagraph i: 

A × $4,250.83 + B × $5,469.64 + C × $4,433.51 
in which, 

 “A” is the current fiscal year’s enrolment of the school, counting only pupils enrolled in junior kindergarten and 
kindergarten, 

 “B” is the current fiscal year’s enrolment of the school, counting only pupils enrolled in grades 1, 2 and 3, and 
 “C” is the current fiscal year’s enrolment of the school, counting only pupils enrolled in grades 4, 5, 6, 7 and 8. 
 iii. Take the greater of zero and the amount determined under subparagraph ii. 
 iv. Calculate an amount using the following formula: 

A – (B × $1,670.92) 
in which, 

 “A” is $0 if B is less than 16, $42,725.73 if B is at least 16 and less than 42, and $85,451.46 in all other cases, 
and 

 “B” is the current fiscal year’s enrolment of the school, counting only pupils enrolled in junior kindergarten and 
kindergarten. 

 v. Take the amount determined under subparagraph iv. If the number is negative, it is deemed to be zero. 
 vi. Total the amounts taken under subparagraphs iii and v. 
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 2. For each outlying combined school, calculate an amount as follows: 
 i. Take the lesser of $681,659.48 and the amount determined using the following formula: 

$78,831.37 + (A × $12,056.56) 
in which, 

 “A” is the greater of one and the current fiscal year’s combined enrolment of the school, counting only 
elementary school pupils. 

 ii. Subtract the amount determined using the following formula from the amount determined under subparagraph i: 

A × $4,250.83 + B × $5,469.64 + C × $4,433.51 
in which, 

 “A” is the current fiscal year’s combined enrolment of the school, counting only pupils enrolled in junior 
kindergarten and kindergarten, 

 “B” is the current fiscal year’s combined enrolment of the school, counting only pupils enrolled in grades 1, 2 
and 3, and 

 “C” is the current fiscal year’s combined enrolment of the school, counting only pupils enrolled in grades 4, 5, 
6, 7 and 8. 

 iii. Take the greater of zero and the amount determined under subparagraph ii. 
 iv. Calculate an amount using the following formula: 

A – (B × $1,670.92) 
in which, 

 “A” is $0 if B is less than 16, $42,725.73 if B is at least 16 and less than 42, and $85,451.46 in all other cases, 
and 

 “B” is the current fiscal year’s combined enrolment of the school, counting only pupils enrolled in junior 
kindergarten and kindergarten. 

 v. Take the amount determined under subparagraph iv. If the number is negative, it is deemed to be zero. 
 vi. Total the amounts taken under subparagraphs iii and v. 
 3. Take the total of all the amounts determined under subparagraphs 1 vi and 2 vi. 
 4. For each outlying secondary school, calculate an amount as follows: 
 i. Calculate an amount using the following formula: 

$66,774.81 + (A × $24,113.12) 
in which, 

 “A” is the greater of one and the current fiscal year’s enrolment of the school. 
 ii. Take the lesser of the amount calculated under subparagraph i and $1,272,431.02. 
 iii. Subtract the amount determined using the following formula from the amount taken under subparagraph ii: 

A × $5,012.47 
in which, 

 “A” is the current fiscal year’s enrolment of the school. 
 iv. Take the greater of zero and the amount calculated under subparagraph iii. 
 v. Subtract the amount calculated for the school under paragraph 7 of subsection 31 (2) from the amount taken 

under subparagraph iv of this paragraph. If the result is negative, it is deemed to be zero. 
 5. For each outlying combined school, calculate an amount as follows: 
 i. Calculate an amount using the following formula: 

$66,774.81 + (A × $24,113.12) 
in which, 
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 “A” is the greater of one and the current fiscal year’s combined enrolment of the school, counting only 
secondary school pupils. 

 ii. Take the lesser of the amount calculated under subparagraph i and $1,272,431.02. 
 iii. Subtract the amount determined using the following formula from the amount taken under subparagraph ii: 

A × $5,012.47 
in which, 

 “A” is the current fiscal year’s combined enrolment of the school, counting only secondary school pupils. 
 iv. Take the greater of zero and the amount calculated under subparagraph iii. 
 v. Subtract the amount calculated for the school under paragraph 7 of subsection 31 (2) from the amount taken 

under subparagraph iv of this paragraph. If the result is negative, it is deemed to be zero. 
 6. Total the amounts determined under paragraphs 4 and 5. 
 7. Total the amounts determined under paragraphs 3 and 6. 
 14.  (1)  Subsection 34 (2) of the Regulation is revoked and the following substituted: 
 (2)  The small board amount is the amount, if any, determined under the following paragraph that applies to the board: 
 1. If the current fiscal year’s day school average daily enrolment of pupils is less than 4,000, 
 i. multiply the current fiscal year’s day school average daily enrolment of pupils by $0.01843, 
 ii. subtract the amount determined under subparagraph i from $339.30, 
 iii. multiply the amount determined under subparagraph ii by the current fiscal year’s day school average daily 

enrolment of elementary school pupils, 
 iv. multiply the current fiscal year’s day school average daily enrolment of pupils by $0.01843, 
 v. subtract the amount determined under subparagraph iv from $339.30, 
 vi. multiply the amount determined under subparagraph v by the current fiscal year’s day school average daily 

enrolment of secondary school pupils, and 
 vii. total the amounts determined under subparagraphs iii and vi. 
 2. If the current fiscal year’s day school average daily enrolment of pupils is at least 4,000 but less than 8,000, 
 i. subtract 4,000 from the current fiscal year’s day school average daily enrolment of pupils, 
 ii. multiply the number determined under subparagraph i by $0.02116, 
 iii. subtract the amount determined under subparagraph ii from $265.60, 
 iv. multiply the amount determined under subparagraph iii by the current fiscal year’s day school average daily 

enrolment of elementary school pupils, 
 v. multiply the number determined under subparagraph i by $0.02116, 
 vi. subtract the amount determined under subparagraph v from $265.60, 
 vii. multiply the amount determined under subparagraph vi by the current fiscal year’s day school average daily 

enrolment of secondary school pupils, and 
 viii. total the amounts determined under subparagraphs iv and vii. 
 3. If the current fiscal year’s day school average daily enrolment of pupils is 8,000 or more, 
 i. subtract 8,000 from the current fiscal year’s day school average daily enrolment of pupils, 
 ii. multiply the number determined under subparagraph i by $0.02262, 
 iii. subtract the amount determined under subparagraph ii from $180.95, 
 iv. if the amount determined under subparagraph iii is greater than zero, multiply it by the current fiscal year’s day 

school average daily enrolment of elementary school pupils, 
 v. multiply the number determined under subparagraph i by $0.02262, 
 vi. subtract the amount determined under subparagraph v from $180.95, 
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 vii. if the amount determined under subparagraph vi is greater than zero, multiply it by the current fiscal year’s day 
school average daily enrolment of secondary school pupils, and 

 viii. total the amounts, if any, determined under subparagraphs iv and vii. 
 (2)  Subsections 34 (4) to (6) of the Regulation are revoked and the following substituted: 
 (4)  In the case of a French-language district school board, the distance amount is the total of the following amounts: 
 1. The product of, 
 i. the current fiscal year’s day school average daily enrolment of elementary school pupils, and 
 ii. the greater of $189.07 and the board’s distance factor per pupil determined under subsection (5). 
 2. The product of, 
 i. the current fiscal year’s day school average daily enrolment of secondary school pupils, and 
 ii. the greater of $189.07 and the board’s distance factor per pupil determined under subsection (5). 
 (5)  The board’s distance factor per pupil is the amount determined by multiplying the urban factor specified for the board 
in Column 3 of Table 11 by the amount determined under the following paragraph that applies to the board: 
 1. If the distance specified for the board in Column 2 of Table 11 is less than 151 kilometres, the amount is zero. 
 2. If the distance specified for the board in Column 2 of Table 11 is equal to or greater than 151 kilometres but less than 

650 kilometres, the amount is determined using the following formula: 

(A – 150) × $1.15756 
in which, 

 “A” is the distance specified for the board in Column 2 of Table 11. 
 3. If the distance specified for the board in Column 2 of Table 11 is equal to or greater than 650 kilometres but less than 

1,150 kilometres, the amount is determined using the following formula: 

[(A – 650) × $0.15580] + $578.78 
in which, 

 “A” is the distance specified for the board in Column 2 of 11. 
 4. If the distance specified for the board in Column 2 of Table 11 is equal to or greater than 1,150 kilometres, the amount 

is $656.68. 
 (6)  The dispersion amount is the total of the following amounts: 
 1. The dispersion amount in respect of elementary school pupils, which is determined as follows: 

ADEE × (DD  F) × $6.09060 
in which, 

 “ADEE” is the current fiscal year’s day school average daily enrolment of elementary school pupils, 
 “DD” is the dispersion distance in kilometres specified for the board in Column 4 of Table 11, and 
 “F” is the lesser of “DD” and 14 kilometres. 
 2. The dispersion amount in respect of secondary school pupils, which is determined as follows: 

ADES × (DD  F) × $6.09060 
in which, 

 “ADES” is the current fiscal year’s day school average daily enrolment of secondary school pupils, 
 “DD” is the dispersion distance in kilometres specified for the board in Column 4 of Table 11, and 
 “F” is the lesser of “DD” and 14 kilometres. 
 15.  The formula in subsection 35 (1) of the Regulation is amended by striking out “$121.26” and substituting 
“$124.82”. 
 16.  (1)  Paragraph 8 of subsection 38 (3) of the Regulation is revoked and the following substituted: 
 8. Multiply the number determined under paragraph 7 by $7,277. 
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 (2)  Subsections 38 (4) and (5) of the Regulation are revoked and the following substituted: 
(4)  The student success teachers and literacy and numeracy coaches, grades 7 and 8, amount is determined as follows: 
 1. Multiply $29.08 by the current fiscal year’s day school average daily enrolment of pupils, counting only pupils 

enrolled in grades 4, 5, 6, 7 and 8. 
 2. Add 1 to the number determined under paragraph 6 of subsection 43 (2). 
 3. Multiply the amount determined under paragraph 1 by the number determined under paragraph 2. 
 (5)  The student success, grades 7 to 12, amount is determined as follows: 
 1. Multiply $34.34 by the current fiscal year’s day school average daily enrolment of pupils, counting only pupils 

enrolled in grades 9, 10, 11 and 12. 
 2. Multiply $13.72 by the current fiscal year’s day school average daily enrolment of pupils, counting only pupils 

enrolled in grades 4, 5, 6, 7 and 8. 
 3. Multiply 0.0023 by the difference obtained by subtracting the amount determined under subsection 52 (6) from the 

transportation allocation. 
 4. Divide the amount determined under subsection (2) by the sum of the amounts specified for the boards in Column 2 of 

Table 13. Round the result to four decimal places. 
 5. Multiply the number determined under paragraph 4 by $13,792,499. 
 6. Multiply the current fiscal year’s day school average daily enrolment of pupils, counting only pupils enrolled in grades 

9, 10, 11 and 12, by the dispersion distance in kilometres specified for the board in Column 4 of Table 11. 
 7. Multiply the amount determined under paragraph 6 by $0.71. 
 8. Multiply the current fiscal year’s day school average daily enrolment of pupils, counting only pupils enrolled in grades 

4, 5, 6, 7 and 8, by the dispersion distance in kilometres specified for the board in Column 4 of Table 11. 
 9. Multiply the amount determined under paragraph 8 by $0.27. 
 10. Add the amounts determined under paragraphs 1, 2, 3, 5, 7 and 9. 
 11. In the case of the Lakehead District School Board, add $90,000 to the sum determined under paragraph 10. 
 (3)  Paragraphs 1 to 4 of subsection 38 (9) of the Regulation are revoked and the following substituted: 
 1. Take $90,887.93. 
 2. Multiply the current fiscal year’s day school average daily enrolment of pupils by $1.722561. 
 3. Multiply the number determined under paragraph 4 of subsection (5) by $1,567,094. 
 4. Take the amount determined as follows: 
 i. Multiply the current fiscal year’s day school average daily enrolment of pupils by 0.034099. 
 ii. Multiply the number determined under subparagraph i by the dispersion distance in kilometres specified for the 

board in Column 4 of Table 11. 
 17.  (1)  Subsections 39 (3) and (4) of the Regulation are revoked and the following substituted: 
 (3)  The prevention and program support component amount is determined as follows: 
 1. Multiply the current fiscal year’s day school average daily enrolment of pupils by $9.00. 
 2. Multiply the current fiscal year’s day school average daily enrolment of pupils by the weighted per pupil amount for 

programs and supports specified for the board in Column 2 of Table 15. 
 3. Multiply the current fiscal year’s day school average daily enrolment of pupils, counting only pupils enrolled in grades 

9, 10, 11 and 12, by the dispersion distance in kilometres specified for the board in Column 4 of Table 11. 
 4. Multiply the number determined under paragraph 3 by $0.575809. 
 5. Multiply the current fiscal year’s day school average daily enrolment of pupils, counting only pupils enrolled in grades 

4, 5, 6, 7 and 8, by the dispersion distance in kilometres specified for the board in Column 4 of Table 11. 
 6. Multiply the number determined under paragraph 5 by $0.215927. 
 7. Total the amounts determined under paragraphs 1, 2, 4 and 6. 
 8. Take the greater of $62,728 and the amount determined under paragraph 7. 



1514	 THE ONTARIO GAZETTE/LA GAZETTE DE L’ONTARIO

1200 

 (4)  The professional staff support component amount is determined as follows: 
 1. Multiply the current fiscal year’s day school average daily enrolment of pupils by $4.10. 
 2. Multiply the current fiscal year’s day school average daily enrolment of pupils by the weighted per pupil amount for 

professional staff support specified for the board in Column 3 of Table 15. 
 3. Multiply the current fiscal year’s day school average daily enrolment of pupils, counting only pupils enrolled in grades 

9, 10, 11 and 12, by the dispersion distance in kilometres specified for the board in Column 4 of Table 11. 
 4. Multiply the number determined under paragraph 3 by $0.263037. 
 5. Multiply the current fiscal year’s day school average daily enrolment of pupils, counting only pupils enrolled in grades 

4, 5, 6, 7 and 8, by the dispersion distance in kilometres specified for the board in Column 4 of Table 11. 
 6. Multiply the number determined under paragraph 5 by $0.098637. 
 7. Total the amounts determined under paragraphs 1, 2, 4 and 6. 
 8. Take the greater of $31,365 and the amount determined under paragraph 7. 
 (2)  Paragraphs 1 and 5 of subsection 39 (5) of the Regulation are revoked and the following substituted: 
 1. Multiply 1.54 by $78,882.23. 

.     .     .     .     . 
 5. Multiply the current fiscal year’s day school average daily enrolment of secondary school pupils by $29.53. 
 (3)  Subsection 39 (7) of the Regulation is revoked and the following substituted: 
 (7)  The supporting student mental health amount is determined as follows: 
 1. Take $105,149 as the base amount. 
 2. Multiply the current fiscal year’s day school average daily enrolment of pupils of the board by $1.40. 
 3. Take the total of the amounts determined under paragraphs 1 and 2. 
 18.  (1)  Paragraph 8 of subsection 40 (1) of the Regulation is revoked and the following substituted: 
 8. Multiply the total number determined under paragraph 7 by $3,734. 
 (2)  Subsections 40 (3) to (5) of the Regulation are revoked and the following substituted: 
 (3)  Except as provided in subsection (4), the international and Indigenous languages amount is the number of hours of 
instruction provided by the board in classes described in subsection (2), multiplied by $61.07. 
 (4)  If the quotient obtained by dividing the number of elementary school pupils enrolled in classes described in subsection 
(2) that have been established by the board by the number of those classes is less than 23, the $61.07 per hour rate specified 
in subsection (3) is reduced by the product of $1 and the difference between the quotient and 23. 
 (5)  The prior learning assessment and recognition that is not provided as part of a day school program amount is the total 
of the amounts determined under the following paragraphs: 
 1. Multiply $134 by the number of mature students who, during the current fiscal year, received an individual student 

assessment for grade 9 or 10 credits in accordance with section 7.2.5.2 of the document entitled “Ontario Schools, 
Kindergarten to Grade 12: Policy and Program Requirements, 2016”. 

 2. Multiply $134 by the number of mature students who, during the current fiscal year, received an individual student 
equivalency assessment for grade 11 or 12 credits in accordance with section 7.2.5.2 of the document entitled “Ontario 
Schools, Kindergarten to Grade 12: Policy and Program Requirements, 2016”. 

 3. Multiply $403 by the number of completed challenges for grades 11 and 12 credits undertaken during the current fiscal 
year by mature students in accordance with section 7.2.5.2 of the document entitled “Ontario Schools, Kindergarten to 
Grade 12: Policy and Program Requirements, 2016”. 

 19.  (1)  Paragraphs 7 to 13 of subsection 43 (2) of the Regulation are revoked and the following substituted: 
 7. Multiply the result obtained under paragraph 6 by $4,369.71. 
 8. Multiply the amount determined under paragraph 7 by the current fiscal year’s day school average daily enrolment of 

elementary school pupils, counting only pupils enrolled in junior kindergarten or kindergarten. 
 9. Multiply the result obtained under paragraph 6 by $5,588.51. 
 10. Multiply the amount determined under paragraph 9 by the current fiscal year’s day school average daily enrolment of 

elementary school pupils, counting only pupils enrolled in grades 1 to 3. 
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 11. Multiply the amount determined under paragraph 6 by $4,552.40. 
 12. Multiply the amount determined under paragraph 11 by the current fiscal year’s day school average daily enrolment of 

elementary school pupils, counting only pupils enrolled in grades 4 to 8. 
 13. Multiply the amount determined under paragraph 6 by $236.31. 
 (2)  Paragraph 7 of subsection 43 (3) of the Regulation is revoked and the following substituted: 
 7. Multiply the result obtained under paragraph 6 by $5,348.76. 
 20.  Paragraph 9 of subsection 44 (1) of the Regulation is revoked and the following substituted: 
 9. Multiply the result obtained under paragraph 8 by $1,670.92. 
 21.  (1)  The formula in subsection 49 (2) of the Regulation is revoked and the following substituted: 

A × B × $90,887.93 
 (2)  Paragraph 5 of subsection 49 (3) of the Regulation is revoked and the following substituted: 
 5. Divide the amount determined under paragraph 3 of section 33 by 90,887.93. 
 (3)  The formula in subsection 49 (4) of the Regulation is revoked and the following substituted: 

A × B × $90,887.93 
 (4)  Paragraphs 1 to 10 of subsection 49 (5) of the Regulation are revoked and the following substituted: 
 1. Divide the amount, if any, determined under paragraph 7 of subsection 31 (2) of the 2020-2021 grant regulation by 

87,738.69. Round the result to the closest multiple of 0.5. 
 2. Determine an amount as follows: 
 i. Take the amount set out in Column 3 of the Table to section 49 of the 2020-2021 grant regulation. 
 ii. Add the amount determined under paragraph 13 of subsection 49 (5) of the 2020-2021 grant regulation. 
 iii. Subtract the amount determined under subparagraph ii from the amount determined under paragraph 2 of 

subsection 49 (5) of the 2020-2021 grant regulation. If the result is negative, it is deemed to be zero. 
 3. Multiply the current fiscal year’s day school average daily enrolment of secondary school pupils by 0.05515. 
 4. Divide the amount, if any, determined under paragraph 7 of subsection 31 (2) by 90,887.93. Round the result to the 

closest multiple of 0.5. 
 5. Divide the amount determined under paragraph 6 of section 33 by 90,887.93. 
 6. Take the total of the amounts determined under paragraphs 3 to 5. 
 7. Calculate the amount that would be determined under paragraph 4 of section 33 of the 2020-2021 grant regulation if 

the reference to “$4,851.07” in the equation set out under subparagraph 4 iii of that section is read as a reference to 
“$4,838.79”. 

 8. Calculate the amount that would be determined under paragraph 5 of section 33 of the 2020-2021 grant regulation if 
the reference to “$4,851.07” in the equation set out under subparagraph 5 iii of that section is read as a reference to 
“$4,838.79”. 

 9. Take the total of the amounts determined under paragraphs 7 and 8. 
 10. Divide the amount determined under paragraph 9 by 87,738.69. 
 22.  Paragraph 1 of section 51 of the Regulation is revoked and the following substituted: 
 1. If the board employs a mental health leader during the fiscal year, multiply 1.75 by $78,882.23. 
 23.  (1)  The formula in subsection 53 (3) of the Regulation is revoked and the following substituted: 

(A × $1.22) + $58,243 
 (2)  Subsections 53 (6) to (13) of the Regulation are revoked and the following substituted: 
 (6)  The director’s office function amount is determined as follows: 
 1. Multiply the number determined under paragraph 10 of subsection (5) by 0.60493. 
 2. Add 2.5601 to the number determined under paragraph 1. 
 3. Multiply the number determined under paragraph 2 by $73,247.27. 
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 (7)  The human resources function amount is determined as follows: 
 1. Multiply 0.002308 by the number of T4 statements that the board is required to complete over the course of the current 

fiscal year for income tax purposes in respect of the 2021 calendar year, not counting amendments to the statements or 
replacements of the statements. 

 2. Subtract 0.1084 from the number determined under paragraph 1. If the difference is negative, it is deemed to be zero. 
 3. Multiply the number determined under paragraph 2 by $86,108.80. 
 (8)  The payroll function amount is determined as follows: 
 1. Multiply 0.0011834 by the number of T4 statements that the board is required to complete over the course of the 

current fiscal year for income tax purposes in respect of the 2021 calendar year, not counting amendments to the 
statements or replacements of the statements. 

 2. Subtract 0.4720 from the number determined under paragraph 1. If the difference is negative, it is deemed to be zero. 
 3. Multiply the number determined under paragraph 2 by $86,108.80. 
 (9)  The purchasing and procurement function amount is determined as follows: 
 1. Multiply 0.00007406 by the current fiscal year’s day school average daily enrolment of pupils. 
 2. Add 0.8915 to the number determined under paragraph 1. 
 3. Multiply the number determined under paragraph 2 by $86,108.80. 
 (10)  The administration and other supports function amount is determined as follows: 
 1. Multiply 0.0006639 by the current fiscal year’s day school average daily enrolment of pupils. 
 2. Subtract 1.6828 from the number determined under paragraph 1. If the difference is less than one, it is deemed to be 

one. 
 3. Multiply the number determined under paragraph 2 by $86,108.80. 
 (11)  The finance function amount is determined as follows: 
 1. Multiply 0.000191 by the current fiscal year’s day school average daily enrolment of pupils. 
 2. Add 3.4333 to the number determined under paragraph 1. 
 3. If, on September 1 of the current fiscal year, there are more than 20 municipalities, not counting deemed district 

municipalities, situated wholly or partly within the board’s area of jurisdiction, determine an amount according to the 
following formula: 

0.02156 × (n – 20) 
in which, 

 “n” is the number of those municipalities. 
 4. Total the numbers determined under paragraphs 2 and 3, if any. 
 5. Multiply the number determined under paragraph 4 by $86,108.80. 
 (12)  The non-staff function amount is determined as follows: 
 1. Multiply $63.33 by the current fiscal year’s day school average daily enrolment of pupils. 
 2. Add $153,126 to the amount determined under paragraph 1. 
 (13)  The information technology function amount is determined as follows: 
 1. Take the total of the numbers determined under paragraph 10 of subsection (5), paragraph 2 of subsection (6), 

paragraph 2 of subsection (7), paragraph 2 of subsection (8), paragraph 2 of subsection (9), paragraph 2 of subsection 
(10) and paragraph 4 of subsection (11). 

 2. Add 1 to the number determined under paragraph 1. 
 3. Multiply the number determined under paragraph 2 by 0.08907. 
 4. Add 0.9453 to the number determined under paragraph 3. 
 5. Multiply the number determined under paragraph 4 by $108,343.82. 
 (3)  Paragraphs 1 to 4 of subsection 53 (18) of the Regulation are revoked and the following substituted: 
 1. Take $20,924. 
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 2. Multiply the number of qualifying sole elementary schools of the board by $623.54. 
 3. Multiply the number of qualifying sole secondary schools of the board by $623.54. 
 4. Multiply the number of qualifying combined schools of the board by $623.54. 
 24.  (1)  Paragraph 16 of subsection 56 (1) of the Regulation is revoked and the following substituted: 
 16. Multiply the number obtained under paragraph 15 by the benchmark operating cost of $94.98 per metre squared. 
 (2)  Subparagraph 18 v of subsection 56 (1) of the Regulation is revoked and the following substituted: 
 v. Multiply the number determined under subparagraph iv by the benchmark operating cost of $94.98 per metre 

squared. 
 (3)  Subparagraph 21 v of subsection 56 (1) of the Regulation is revoked and the following substituted: 
 v. Multiply the number determined under subparagraph iv by the benchmark operating cost of $94.98 per metre 

squared. 
 25.  Paragraph 6 of subsection 73 (2) of the Regulation is revoked and the following substituted: 
 6. In the case of a French-language district school board, add the product of the current fiscal year’s day school average 

daily enrolment and $189.07. 
 26.  Subsections 78 (6) to (8) of the Regulation are revoked and the following substituted: 
 (6)  The amounts referred to in subsection (5) that the Minister may pay to a board with respect to a pupil are, 
 (a) $29,731, in respect of subclause (5) (b) (i); and 
 (b) the cost of equipment less $800, in respect of subclause (5) (b) (ii). 
 (7)  The Minister shall pay to the board, for each pupil to whom the arrangement referred to in clause (2) (a) applies who is 
at least 21 years of age on December 31 of the current fiscal year, and who is not a pupil in respect of whom subsection (8) 
applies, the lesser of, 
 (a) the fee that the board would charge to pupils under subsection 8 (4) of the current fiscal year’s fees regulation; and 
 (b) $3,734. 
 (8)  The Minister shall pay to the board, for each pupil described in subsection (9), the lesser of, 
 (a) the fee that the board would charge to pupils under subsection 8 (6) of the current fiscal year’s fees regulation; and 
 (b) $3,734. 
 27.  Tables 7, 8, 13, 15, 16, 19 and 23 to the Regulation are revoked and the following substituted: 

TABLE 7 
DIFFERENTIATED SPECIAL EDUCATION NEEDS AMOUNT 

Item Column 1 
Name of Board 

Column 2 
measures of 
variability amount, in 
dollars 

Column 3 
special education 
statistical prediction 
model 
amount, in dollars 

Column 4 
Other staffing 
resources amount, in 
dollars 

1. Algoma District School Board 3,621,731 5,266,027 195,205 
2. Algonquin and Lakeshore Catholic District School Board 2,526,133 5,258,418 172,247 
3. Avon Maitland District School Board 1,897,682 7,356,150 202,822 
4. Bluewater District School Board 2,500,335 8,366,050 236,380 
5. Brant Haldimand Norfolk Catholic District School Board 2,090,012 5,022,858 158,269 
6. Bruce-Grey Catholic District School Board 1,255,208 2,394,310 86,197 
7. Catholic District School Board of Eastern Ontario 2,608,994 6,320,913 196,082 
8. Conseil des écoles publiques de l'Est de l'Ontario 4,159,829 6,775,637 237,817 
9. Conseil scolaire catholique MonAvenir 4,109,866 6,016,808 220,987 
10. Conseil scolaire catholique Providence 3,679,964 3,628,602 162,342 
11. Conseil scolaire de district catholique de l'Est ontarien 3,403,526 4,566,341 176,103 
12. Conseil scolaire de district catholique des Aurores 

boréales 
1,251,920 348,626 43,558 

13. Conseil scolaire de district catholique des Grandes 
Rivières 

3,193,362 2,730,622 133,529 

14. Conseil scolaire de district catholique du Centre-Est de 
l'Ontario 

5,592,475 9,696,783 328,420 
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Item Column 1 
Name of Board 

Column 2 
measures of 
variability amount, in 
dollars 

Column 3 
special education 
statistical prediction 
model 
amount, in dollars 

Column 4 
Other staffing 
resources amount, in 
dollars 

15. Conseil scolaire de district catholique du Nouvel-Ontario 3,401,489 2,664,804 136,491 
16. Conseil scolaire de district catholique Franco-Nord 1,668,868 1,272,737 71,466 
17. Conseil scolaire public du Grand Nord de l'Ontario 2,184,010 1,179,330 80,242 
18. Conseil scolaire de district du Nord-Est de l'Ontario 1,934,493 945,423 70,182 
19. Conseil scolaire Viamonde 4,147,518 4,717,898 194,740 
20. District School Board of Niagara 4,723,727 17,474,034 472,185 
21. District School Board Ontario North East 3,088,420 3,555,619 148,513 
22. Dufferin-Peel Catholic District School Board 8,324,514 28,295,416 772,309 
23. Durham Catholic District School Board 2,336,754 8,595,236 237,746 
24. Durham District School Board 8,782,472 29,977,380 816,840 
25. Grand Erie District School Board 3,452,218 12,062,574 333,113 
26. Greater Essex County District School Board 4,144,621 15,377,655 416,508 
27. Halton Catholic District School Board 3,710,716 13,714,906 372,877 
28. Halton District School Board 7,242,441 25,277,352 686,985 
29. Hamilton-Wentworth Catholic District School Board 3,270,521 12,964,594 348,103 
30. Hamilton-Wentworth District School Board 6,276,340 21,633,537 591,054 
31. Hastings and Prince Edward District School Board 2,670,817 7,506,801 222,047 
32. Huron Perth Catholic District School Board 1,191,180 2,139,586 79,565 
33. Huron-Superior Catholic District School Board 2,017,233 2,020,716 94,280 
34. Kawartha Pine Ridge District School Board 4,464,721 15,101,642 417,426 
35. Keewatin-Patricia District School Board 2,901,967 2,399,122 120,567 
36. Kenora Catholic District School Board 819,950 627,015 40,363 
37. Lakehead District School Board 2,862,733 3,987,745 152,810 
38. Lambton Kent District School Board 2,736,692 10,345,309 282,486 
39. Limestone District School Board 2,936,909 8,962,776 257,882 
40. London District Catholic School Board 2,688,147 9,591,426 265,788 
41. Near North District School Board 2,689,745 5,128,630 172,952 
42. Niagara Catholic District School Board 2,328,214 9,090,352 247,871 
43. Nipissing-Parry Sound Catholic District School Board 1,005,615 1,424,336 60,819 
44. Northeastern Catholic District School Board 1,139,974 1,122,562 57,335 
45. Northwest Catholic District School Board 956,960 570,198 42,031 
46. Ottawa-Carleton District School Board 8,616,295 29,774,586 809,162 
47. Ottawa Catholic District School Board 5,199,009 17,955,095 492,086 
48. Peel District School Board 17,921,503 55,331,050 1,534,630 
49. Peterborough Victoria Northumberland and Clarington 

Catholic District School Board 
2,141,084 6,483,053 189,719 

50. Rainbow District School Board 3,626,818 6,260,547 216,006 
51. Rainy River District School Board 1,117,156 1,194,021 58,347 
52. Renfrew County Catholic District School Board 1,455,317 2,260,580 87,579 
53. Renfrew County District School Board 2,395,054 4,535,902 154,484 
54. Simcoe County District School Board 7,596,552 24,014,812 668,081 
55. Simcoe Muskoka Catholic District School Board 3,486,148 9,959,672 290,057 
56. St. Clair Catholic District School Board 1,957,980 4,031,825 134,899 
57. Sudbury Catholic District School Board 1,987,656 2,888,704 111,728 
58. Superior-Greenstone District School Board 745,487 708,402 40,507 
59. Superior North Catholic District School Board 417,838 284,541 24,868 
60. Thames Valley District School Board 9,885,775 34,759,193 939,309 
61. Thunder Bay Catholic District School Board 2,264,519 3,157,520 123,084 
62. Toronto Catholic District School Board 9,084,135 34,459,556 916,392 
63. Toronto District School Board 26,422,646 91,317,386 2,460,411 
64. Trillium Lakelands District School Board 2,777,784 8,682,684 248,742 
65. Upper Canada District School Board 4,355,897 12,868,007 368,679 
66. Upper Grand District School Board 4,292,309 14,469,968 400,693 
67. Waterloo Catholic District School Board 2,849,396 9,777,183 273,010 
68. Waterloo Region District School Board 7,894,161 26,025,663 716,119 
69. Wellington Catholic District School Board 1,731,516 3,254,339 114,006 
70. Windsor-Essex Catholic District School Board 2,486,097 8,690,470 242,834 
71. York Catholic District School Board 5,100,152 20,024,582 533,095 
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Item Column 1 
Name of Board 

Column 2 
measures of 
variability amount, in 
dollars 

Column 3 
special education 
statistical prediction 
model 
amount, in dollars 

Column 4 
Other staffing 
resources amount, in 
dollars 

72. York Region District School Board 13,115,298 48,837,696 1,299,487 

. 
TABLE 8 

DIVERSITY IN ENGLISH LANGUAGE LEARNERS COMPONENT 

Item Column 1 
Name of Board 

Column 2 
Diversity in English 
language learners 
component of the 
ESL/ELD amount, in 
dollars 

1. Algoma District School Board 33,958 
2. Algonquin and Lakeshore Catholic District School Board 51,440 
3. Avon Maitland District School Board 207,958 
4. Bluewater District School Board 234,809 
5. Brant Haldimand Norfolk Catholic District School Board 92,739 
6. Bruce-Grey Catholic District School Board 46,180 
7. Catholic District School Board of Eastern Ontario 50,585 
8. District School Board of Niagara 309,183 
9. District School Board Ontario North East 28,920 
10. Dufferin-Peel Catholic District School Board 3,302,212 
11. Durham Catholic District School Board 272,636 
12. Durham District School Board 804,110 
13. Grand Erie District School Board 230,874 
14. Greater Essex County District School Board 762,344 
15. Halton Catholic District School Board 670,936 
16. Halton District School Board 1,248,724 
17. Hamilton-Wentworth Catholic District School Board 529,260 
18. Hamilton-Wentworth District School Board 909,840 
19. Hastings and Prince Edward District School Board 47,491 
20. Huron Perth Catholic District School Board 32,743 
21. Huron-Superior Catholic District School Board 10,706 
22. Kawartha Pine Ridge District School Board 93,020 
23. Keewatin-Patricia District School Board 13,715 
24. Kenora Catholic District School Board 3,918 
25. Lakehead District School Board 27,636 
26. Lambton Kent District School Board 129,572 
27. Limestone District School Board 84,486 
28. London District Catholic School Board 309,024 
29. Near North District School Board 22,965 
30. Niagara Catholic District School Board 178,159 
31. Nipissing-Parry Sound Catholic District School Board 4,748 
32. Northeastern Catholic District School Board 7,676 
33. Northwest Catholic District School Board 2,746 
34. Ottawa-Carleton District School Board 1,503,280 
35. Ottawa Catholic District School Board 868,987 
36. Peel District School Board 6,655,787 
37. Peterborough Victoria Northumberland and Clarington Catholic District School Board 47,967 
38. Rainbow District School Board 43,141 
39. Rainy River District School Board 1,893 
40. Renfrew County Catholic District School Board 14,285 
41. Renfrew County District School Board 26,704 
42. Simcoe County District School Board 274,333 
43. Simcoe Muskoka Catholic District School Board 130,026 
44. St. Clair Catholic District School Board 55,606 
45. Sudbury Catholic District School Board 18,123 
46. Superior-Greenstone District School Board 4,406 
47. Superior North Catholic District School Board 2,223 
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Item Column 1 
Name of Board 

Column 2 
Diversity in English 
language learners 
component of the 
ESL/ELD amount, in 
dollars 

48. Thames Valley District School Board 1,134,925 
49. Thunder Bay Catholic District School Board 27,121 
50. Toronto Catholic District School Board 3,905,262 
51. Toronto District School Board 10,648,960 
52. Trillium Lakelands District School Board 49,705 
53. Upper Canada District School Board 91,621 
54. Upper Grand District School Board 500,953 
55. Waterloo Catholic District School Board 497,564 
56. Waterloo Region District School Board 1,569,535 
57. Wellington Catholic District School Board 131,145 
58. Windsor-Essex Catholic District School Board 410,928 
59. York Catholic District School Board 1,927,352 
60. York Region District School Board 4,854,538 
 

.     .     .     .     . 
TABLE 13 

LEARNING OPPORTUNITIES ALLOCATION 

Item Column 1 
Name of Board 

Column 2 
Demographic component amount, 
in dollars 

Column 3 
Specialist high skills major 
program amount, in dollars 

1. Algoma District School Board 1,225,368 231,575 
2. Algonquin and Lakeshore Catholic District School 

Board 
456,097 237,450 

3. Avon Maitland District School Board 1,982,002 684,625 
4. Bluewater District School Board 1,952,533 560,400 
5. Brant Haldimand Norfolk Catholic District School 

Board 
680,264 325,275 

6. Bruce-Grey Catholic District School Board 345,931 126,850 
7. Catholic District School Board of Eastern Ontario 1,865,081 417,025 
8. Conseil des écoles publiques de l’Est de l’Ontario 4,298,864 224,575 
9. Conseil scolaire catholique MonAvenir 2,507,908 348,100 
10. Conseil scolaire catholique Providence 743,400 341,200 
11. Conseil scolaire de district catholique de l’Est 

ontarien 
1,677,779 347,150 

12. Conseil scolaire de district catholique des Aurores 
boréales 

93,945 14,550 

13. Conseil scolaire de district catholique des Grandes 
Rivières 

616,871 286,350 

14. Conseil scolaire de district catholique du Centre-Est 
de l’Ontario 

4,692,218 761,900 

15. Conseil scolaire de district catholique du Nouvel-
Ontario 

547,711 142,775 

16. Conseil scolaire de district catholique Franco-Nord 224,406 104,525 
17. Conseil scolaire de district du Nord-Est de l’Ontario 276,008 113,200 
18. Conseil scolaire public du Grand Nord de l’Ontario 532,922 116,125 
19. Conseil scolaire Viamonde 2,765,288 312,225 
20. District School Board of Niagara 3,712,591 1,135,350 
21. District School Board Ontario North East 920,338 254,575 
22. Dufferin-Peel Catholic District School Board 15,222,117 1,049,625 
23. Durham Catholic District School Board 334,841 501,375 
24. Durham District School Board 3,743,516 1,529,500 
25. Grand Erie District School Board 2,521,327 422,275 
26. Greater Essex County District School Board 6,886,571 1,028,050 
27. Halton Catholic District School Board 478,548 702,650 
28. Halton District School Board 2,926,013 1,043,800 
29. Hamilton-Wentworth Catholic District School Board 4,659,120 1,075,500 
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Item Column 1 
Name of Board 

Column 2 
Demographic component amount, 
in dollars 

Column 3 
Specialist high skills major 
program amount, in dollars 

30. Hamilton-Wentworth District School Board 14,967,295 1,166,125 
31. Hastings and Prince Edward District School Board 1,575,945 297,400 
32. Huron Perth Catholic District School Board 412,564 261,825 
33. Huron-Superior Catholic District School Board 305,257 57,725 
34. Kawartha Pine Ridge District School Board 2,257,786 688,900 
35. Keewatin-Patricia District School Board 597,970 318,950 
36. Kenora Catholic District School Board 184,379 33,475 
37. Lakehead District School Board 917,896 172,625 
38. Lambton Kent District School Board 1,650,683 585,850 
39. Limestone District School Board 2,947,514 432,850 
40. London District Catholic School Board 1,297,210 791,825 
41. Near North District School Board 1,135,366 301,775 
42. Niagara Catholic District School Board 1,079,017 783,025 
43. Nipissing-Parry Sound Catholic District School Board 217,062 49,350 
44. Northeastern Catholic District School Board 204,039 23,400 
45. Northwest Catholic District School Board 165,344 0 
46. Ottawa-Carleton District School Board 13,548,728 670,400 
47. Ottawa Catholic District School Board 7,521,335 697,000 
48. Peel District School Board 32,981,813 1,262,000 
49. Peterborough Victoria Northumberland and 

Clarington Catholic District School Board 
249,734 655,475 

50. Rainbow District School Board 1,360,861 523,825 
51. Rainy River District School Board 390,259 113,600 
52. Renfrew County Catholic District School Board 862,924 131,600 
53. Renfrew County District School Board 791,036 564,500 
54. Simcoe County District School Board 1,685,836 737,575 
55. Simcoe Muskoka Catholic District School Board 376,124 758,750 
56. St. Clair Catholic District School Board 651,740 130,900 
57. Sudbury Catholic District School Board 534,355 342,100 
58. Superior-Greenstone District School Board 293,084 98,150 
59. Superior North Catholic District School Board 78,962 0 
60. Thames Valley District School Board 13,830,804 873,075 
61. Thunder Bay Catholic District School Board 477,351 185,675 
62. Toronto Catholic District School Board 44,658,600 1,483,050 
63. Toronto District School Board 142,377,585 2,638,675 
64. Trillium Lakelands District School Board 1,839,693 371,150 
65. Upper Canada District School Board 2,624,319 1,201,575 
66. Upper Grand District School Board 1,701,708 1,775,775 
67. Waterloo Catholic District School Board 1,225,801 963,575 
68. Waterloo Region District School Board 4,189,173 784,075 
69. Wellington Catholic District School Board 155,557 214,950 
70. Windsor-Essex Catholic District School Board 2,872,752 519,825 
71. York Catholic District School Board 3,497,769 913,125 
72. York Region District School Board 11,924,992 1,961,125 

 
.     .     .     .     . 

TABLE 15 
PREVENTION AND PROGRAM SUPPORT COMPONENT 

Item Column 1 
Name of Board 

Column 2 
Weighted per pupil amount 
for programs and supports, 
in dollars 

Column 3 
Weighted per pupil amount 
for professional staff 
support, in dollars 

1. Algoma District School Board 4.1377 1.8875 
2. Algonquin and Lakeshore Catholic District School Board 2.8624 1.3053 
3. Avon Maitland District School Board 2.1489 0.9788 
4. Bluewater District School Board 2.4796 1.1300 
5. Brant Haldimand Norfolk Catholic District School Board 3.0835 1.4056 
6. Bruce-Grey Catholic District School Board 2.6637 1.2139 
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Item Column 1 
Name of Board 

Column 2 
Weighted per pupil amount 
for programs and supports, 
in dollars 

Column 3 
Weighted per pupil amount 
for professional staff 
support, in dollars 

7. Catholic District School Board of Eastern Ontario 2.8821 1.3140 
8. Conseil des écoles publiques de l’Est de l’Ontario 2.9024 1.3238 
9. Conseil scolaire catholique MonAvenir 2.8331 1.2921 
10. Conseil scolaire catholique Providence 2.6677 1.2163 
11. Conseil scolaire de district catholique de l’Est ontarien 2.8470 1.2978 
12. Conseil scolaire de district catholique des Aurores boréales 4.7084 2.1481 
13. Conseil scolaire de district catholique des Grandes Rivières 3.7139 1.6934 
14. Conseil scolaire de district catholique du Centre-Est de l’Ontario 2.8100 1.2818 
15. Conseil scolaire de district catholique du Nouvel-Ontario 3.7596 1.7148 
16. Conseil scolaire de district catholique Franco-Nord 4.4573 2.0332 
17. Conseil scolaire de district du Nord-Est de l’Ontario 4.1016 1.8709 
18. Conseil scolaire public du Grand Nord de l’Ontario 3.8517 1.7567 
19. Conseil scolaire Viamonde 3.3100 1.5097 
20. District School Board of Niagara 2.6876 1.2253 
21. District School Board Ontario North East 4.0298 1.8376 
22. Dufferin-Peel Catholic District School Board 2.8996 1.3226 
23. Durham Catholic District School Board 2.1586 0.9842 
24. Durham District School Board 2.1981 1.0021 
25. Grand Erie District School Board 2.8763 1.3111 
26. Greater Essex County District School Board 2.9925 1.3645 
27. Halton Catholic District School Board 1.7165 0.7825 
28. Halton District School Board 1.7290 0.7884 
29. Hamilton-Wentworth Catholic District School Board 3.1353 1.4296 
30. Hamilton-Wentworth District School Board 3.1353 1.4296 
31. Hastings and Prince Edward District School Board 3.1442 1.4335 
32. Huron Perth Catholic District School Board 2.2948 1.0456 
33. Huron-Superior Catholic District School Board 4.2149 1.9228 
34. Kawartha Pine Ridge District School Board 2.5921 1.1816 
35. Keewatin-Patricia District School Board 5.1941 2.3702 
36. Kenora Catholic District School Board 5.6282 2.5682 
37. Lakehead District School Board 4.1091 1.8744 
38. Lambton Kent District School Board 2.5963 1.1833 
39. Limestone District School Board 2.7483 1.2530 
40. London District Catholic School Board 2.7714 1.2633 
41. Near North District School Board 3.7128 1.6930 
42. Niagara Catholic District School Board 2.8036 1.2782 
43. Nipissing-Parry Sound Catholic District School Board 4.0681 1.8557 
44. Northeastern Catholic District School Board 4.1732 1.9032 
45. Northwest Catholic District School Board 5.5738 2.5435 
46. Ottawa-Carleton District School Board 2.7167 1.2394 
47. Ottawa Catholic District School Board 2.7167 1.2394 
48. Peel District School Board 2.8964 1.3212 
49. Peterborough Victoria Northumberland and Clarington Catholic 

District School Board 
2.6050 1.1875 

50. Rainbow District School Board 3.7916 1.7293 
51. Rainy River District School Board 5.6475 2.5774 
52. Renfrew County Catholic District School Board 3.8044 1.7349 
53. Renfrew County District School Board 3.5379 1.6137 
54. Simcoe County District School Board 2.6188 1.1940 
55. Simcoe Muskoka Catholic District School Board 2.6841 1.2237 
56. St. Clair Catholic District School Board 2.6807 1.2219 
57. Sudbury Catholic District School Board 3.6773 1.6773 
58. Superior-Greenstone District School Board 4.4822 2.0446 
59. Superior North Catholic District School Board 4.4724 2.0401 
60. Thames Valley District School Board 2.6270 1.1976 
61. Thunder Bay Catholic District School Board 4.2857 1.9551 
62. Toronto Catholic District School Board 3.9097 1.7837 
63. Toronto District School Board 3.9097 1.7837 
64. Trillium Lakelands District School Board 2.5466 1.1608 
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Item Column 1 
Name of Board 

Column 2 
Weighted per pupil amount 
for programs and supports, 
in dollars 

Column 3 
Weighted per pupil amount 
for professional staff 
support, in dollars 

65. Upper Canada District School Board 2.8326 1.2913 
66. Upper Grand District School Board 2.1363 0.9738 
67. Waterloo Catholic District School Board 2.6186 1.1938 
68. Waterloo Region District School Board 2.5112 1.1448 
69. Wellington Catholic District School Board 2.2703 1.0347 
70. Windsor-Essex Catholic District School Board 2.9209 1.3318 
71. York Catholic District School Board 1.9977 0.9110 
72. York Region District School Board 2.1073 0.9609 

 
TABLE 16 

ADULT DAY SCHOOL/CONTINUING EDUCATION SUPPLEMENT 

Item Column 1 
Name of Board 

Column 2 
Adult day school/continuing education 
supplement amount, in dollars 

1. Algoma District School Board 128,915 
2. Algonquin and Lakeshore Catholic District School Board 220,620 
3. Avon Maitland District School Board 91,744 
4. Bluewater District School Board 51,228 
5. Brant Haldimand Norfolk Catholic District School Board 29,929 
6. Bruce-Grey Catholic District School Board 10,002 
7. Catholic District School Board of Eastern Ontario 135,032 
8. Conseil des écoles publiques de l’Est de l’Ontario 355,080 
9. Conseil scolaire catholique MonAvenir 25,607 
10. Conseil scolaire catholique Providence 56,478 
11. Conseil scolaire de district catholique de l’Est ontarien 136,339 
12. Conseil scolaire de district catholique des Aurores boréales 0 
13. Conseil scolaire de district catholique des Grandes Rivières 37,625 
14. Conseil scolaire de district catholique du Centre-Est de l’Ontario 205,867 
15. Conseil scolaire de district catholique du Nouvel-Ontario 5,365 
16. Conseil scolaire de district catholique Franco-Nord 2,095 
17. Conseil scolaire de district du Nord-Est de l’Ontario 25,441 
18. Conseil scolaire public du Grand Nord de l’Ontario 7,504 
19. Conseil scolaire Viamonde 0 
20. District School Board of Niagara 452,636 
21. District School Board Ontario North East 49,666 
22. Dufferin-Peel Catholic District School Board 1,408,660 
23. Durham Catholic District School Board 401,274 
24. Durham District School Board 571,060 
25. Grand Erie District School Board 312,488 
26. Greater Essex County District School Board 152,386 
27. Halton Catholic District School Board 332,901 
28. Halton District School Board 585,355 
29. Hamilton-Wentworth Catholic District School Board 589,102 
30. Hamilton-Wentworth District School Board 476,357 
31. Hastings and Prince Edward District School Board 90,585 
32. Huron Perth Catholic District School Board 0 
33. Huron-Superior Catholic District School Board 50,024 
34. Kawartha Pine Ridge District School Board 300,294 
35. Keewatin-Patricia District School Board 5,435 
36. Kenora Catholic District School Board 925 
37. Lakehead District School Board 132,079 
38. Lambton Kent District School Board 154,011 
39. Limestone District School Board 406,019 
40. London District Catholic School Board 245,704 
41. Near North District School Board 100,816 
42. Niagara Catholic District School Board 356,231 
43. Nipissing-Parry Sound Catholic District School Board 47,578 
44. Northeastern Catholic District School Board 3,143 
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Item Column 1 
Name of Board 

Column 2 
Adult day school/continuing education 
supplement amount, in dollars 

45. Northwest Catholic District School Board 0 
46. Ottawa-Carleton District School Board 1,123,426 
47. Ottawa Catholic District School Board 731,903 
48. Peel District School Board 1,277,477 
49. Peterborough Victoria Northumberland and Clarington Catholic District School 

Board 56,313 

50. Rainbow District School Board 110,700 
51. Rainy River District School Board 0 
52. Renfrew County Catholic District School Board 3,615 
53. Renfrew County District School Board 101,290 
54. Simcoe County District School Board 494,051 
55. Simcoe Muskoka Catholic District School Board 170,879 
56. St. Clair Catholic District School Board 23,361 
57. Sudbury Catholic District School Board 47,706 
58. Superior-Greenstone District School Board 294 
59. Superior North Catholic District School Board 0 
60. Thames Valley District School Board 946,245 
61. Thunder Bay Catholic District School Board 8,508 
62. Toronto Catholic District School Board 1,969,005 
63. Toronto District School Board 4,369,640 
64. Trillium Lakelands District School Board 195,679 
65. Upper Canada District School Board 490,498 
66. Upper Grand District School Board 280,845 
67. Waterloo Catholic District School Board 569,744 
68. Waterloo Region District School Board 314,803 
69. Wellington Catholic District School Board 9,829 
70. Windsor-Essex Catholic District School Board 174,593 
71. York Catholic District School Board 364,407 
72. York Region District School Board 1,089,244 

 
.     .     .     .     . 

TABLE 19 
CROWN CONTRIBUTION AND STABILIZATION ADJUSTMENT FOR BENEFITS TRUSTS AMOUNT 

Item Column 1 
Name of board 

Column 2 
Crown 
contribution 
amount, in dollars 

Column 3 
Stabilization 
adjustment 
amount, in 
dollars 

1. Algoma DSB 1,713,101 (389,702) 
2. Algonquin and Lakeshore Catholic DSB 1,811,517 711,057 
3. Avon Maitland DSB 2,331,158 99,523 
4. Bluewater DSB 2,444,599 (688,165) 
5. Brant Haldimand Norfolk Catholic DSB 1,752,162 (24,337) 
6. Bruce-Grey Catholic DSB 853,633 61,285 
7. Catholic DSB of Eastern Ontario 2,047,895 1,113,679 
8. Conseil des écoles publiques de l’Est de l’Ontario 3,088,690 2,933,510 
9. Conseil scolaire catholique MonAvenir 3,194,035 1,037,800 
10. Conseil scolaire catholique Providence 1,911,374 406,674 
11. Conseil scolaire de district catholique de l’Est ontarien 2,028,239 (544,017) 
12. Conseil scolaire de district catholique des Aurores boréales 286,872 (158,204) 
13. Conseil scolaire de district catholique des Grandes Rivières 1,293,142 (96,768) 
14. Conseil scolaire de district catholique du Centre-Est de l’Ontario 4,276,768 284,972 
15. Conseil scolaire de district catholique du Nouvel-Ontario 1,436,855 (1,262,591) 
16. Conseil scolaire de district catholique Franco-Nord 671,546 (63,122) 
17. Conseil scolaire de district du Nord-Est de l’Ontario 522,488 (228,533) 
18. Conseil scolaire de district du Grand Nord de l’Ontario 718,328 35,062 
19. Conseil scolaire Viamonde 2,652,204 51,413 
20. District School Board of Niagara 5,380,757 2,230,331 
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Item Column 1 
Name of board 

Column 2 
Crown 
contribution 
amount, in dollars 

Column 3 
Stabilization 
adjustment 
amount, in 
dollars 

21. District School Board Ontario North East 1,216,465 606,021 
22. Dufferin-Peel Catholic District School Board 10,829,952 (1,500,824) 
23. Durham Catholic District School Board 3,219,707 (1,658,460) 
24. Durham District School Board 9,830,408 4,412,458 
25. Grand Erie District School Board 3,583,675 492,390 
26. Greater Essex County District School Board 5,125,703 (1,424,557) 
27. Halton Catholic District School Board 5,031,225 (6,950,823) 
28. Halton District School Board 9,313,977 (1,961,100) 
29. Hamilton-Wentworth Catholic District School Board 4,552,857 1,808,919 
30. Hamilton-Wentworth District School Board 6,967,387 692,329 
31. Hastings and Prince Edward District School Board 2,160,597 433,651 
32. Huron Perth Catholic District School Board 758,158 388,956 
33. Huron-Superior Catholic District School Board 808,383 63,471 
34. Kawartha Pine Ridge District School Board 4,498,185 (68,382) 
35. Keewatin-Patricia District School Board 1,048,797 568,546 
36. Kenora Catholic District School Board 390,109 162,488 
37. Lakehead District School Board 1,475,009 (810,483) 
38. Lambton Kent District School Board 2,869,544 1,920,894 
39. Limestone District School Board 2,660,003 663,664 
40. London District Catholic School Board 3,064,138 1,839,750 
41. Near North District School Board 1,628,795 803,662 
42. Niagara Catholic District School Board 2,989,150 (2,791,378) 
43. Nipissing-Parry Sound Catholic District School Board 534,964 471,549 
44. Northeastern Catholic District School Board 435,448 335,228 
45. Northwest Catholic District School Board 296,463 175,031 
46. Ottawa-Carleton District School Board 11,115,094 8,457,935 
47. Ottawa Catholic District School Board 6,809,259 3,580,190 
48. Peel District School Board 19,664,179 (22,038,252) 
49. Peterborough Victoria Northumberland and Clarington Catholic District School 

Board 
2,206,440 

(832,994) 
50. Rainbow District School Board 2,201,334 1,301,578 
51. Rainy River District School Board 644,529 (81,349) 
52. Renfrew County Catholic District School Board 768,800 706,627 
53. Renfrew County District School Board 1,602,605 1,315,239 
54. Simcoe County District School Board 7,176,165 1,718,715 
55. Simcoe Muskoka Catholic District School Board 3,352,135 (779,872) 
56. St. Clair Catholic District School Board 1,349,175 725,717 
57. Sudbury Catholic District School Board 1,017,392 101,325 
58. Superior-Greenstone District School Board 480,378 (412,079) 
59. Superior North Catholic District School Board 253,113 62,205 
60. Thames Valley District School Board 10,553,015 2,092,349 
61. Thunder Bay Catholic District School Board 1,242,329 934,232 
62. Toronto Catholic District School Board 13,118,649 (4,082,752) 
63. Toronto District School Board 32,547,480 8,795,021 
64. Trillium Lakelands District School Board 2,423,850 770,502 
65. Upper Canada District School Board 3,738,331 (558,716) 
66. Upper Grand District School Board 4,786,918 740,422 
67. Waterloo Catholic District School Board 3,770,804 1,871,671 
68. Waterloo Region District School Board 9,474,161 (1,618,016) 
69. Wellington Catholic District School Board 1,274,931 199,419 
70. Windsor-Essex Catholic District School Board 2,736,639 (533,235) 
71. York Catholic District School Board 7,239,037 (4,388,877) 
72. York Region District School Board 16,497,190 (533,963) 

 
.     .     .     .     . 
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TABLE 23 
SUPPORTS FOR STUDENTS ALLOCATION 

Item Column 1 
Name of Board 

Column 2 
Investments in system 
priorities for principals and 
vice-principals, in dollars 

Column 3 
Other supports for students, 
in dollars 

1. Algoma District School Board 30,762 1,421,691 
2. Algonquin and Lakeshore Catholic District School Board 31,371 1,420,023 
3. Avon Maitland District School Board 40,321 1,784,329 
4. Bluewater District School Board 42,121 1,931,490 
5. Brant Haldimand Norfolk Catholic District School Board 26,814 1,189,180 
6. Bruce-Grey Catholic District School Board 14,515 569,972 
7. Catholic District School Board of Eastern Ontario 37,961 1,633,614 
8. Conseil des écoles publiques de l’Est de l’Ontario 38,793 1,825,676 
9. Conseil scolaire catholique MonAvenir 48,689 1,996,033 
10. Conseil scolaire catholique Providence 27,603 1,337,448 
11. Conseil scolaire de district catholique de l’Est ontarien 31,311 1,388,772 
12. Conseil scolaire de district catholique des Aurores boréales 8,881 271,973 
13. Conseil scolaire de district catholique des Grandes Rivières 23,900 1,052,195 
14. Conseil scolaire de district catholique du Centre-Est de l’Ontario 54,692 2,620,663 
15. Conseil scolaire de district catholique du Nouvel-Ontario 25,526 1,149,923 
16. Conseil scolaire de district catholique Franco-Nord 13,123 517,040 
17. Conseil scolaire de district du Nord-Est de l’Ontario 12,987 510,157 
18. Conseil scolaire public du Grand Nord de l’Ontario 14,547 553,218 
19. Conseil scolaire Viamonde 37,999 1,554,590 
20. District School Board of Niagara 81,576 3,935,174 
21. District School Board Ontario North East 23,699 1,161,840 
22. Dufferin-Peel Catholic District School Board 151,312 8,464,061 
23. Durham Catholic District School Board 45,851 2,156,970 
24. Durham District School Board 132,792 7,247,158 
25. Grand Erie District School Board 59,739 2,961,289 
26. Greater Essex County District School Board 71,685 3,917,452 
27. Halton Catholic District School Board 64,833 3,323,151 
28. Halton District School Board 117,686 6,262,650 
29. Hamilton-Wentworth Catholic District School Board 56,732 3,124,346 
30. Hamilton-Wentworth District School Board 99,645 5,283,162 
31. Hastings and Prince Edward District School Board 38,886 1,817,402 
32. Huron Perth Catholic District School Board 16,168 604,920 
33. Huron-Superior Catholic District School Board 16,374 802,232 
34. Kawartha Pine Ridge District School Board 73,419 3,568,963 
35. Keewatin-Patricia District School Board 18,326 992,378 
36. Kenora Catholic District School Board 8,397 310,411 
37. Lakehead District School Board 24,661 1,199,442 
38. Lambton Kent District School Board 52,365 2,495,100 
39. Limestone District School Board 48,668 2,229,887 
40. London District Catholic School Board 45,487 2,077,689 
41. Near North District School Board 30,555 1,398,170 
42. Niagara Catholic District School Board 49,407 2,430,979 
43. Nipissing-Parry Sound Catholic District School Board 12,280 405,949 
44. Northeastern Catholic District School Board 12,878 397,744 
45. Northwest Catholic District School Board 8,544 282,557 
46. Ottawa-Carleton District School Board 141,193 7,224,690 
47. Ottawa Catholic District School Board 89,716 4,352,732 
48. Peel District School Board 280,323 15,525,204 
49. Peterborough Victoria Northumberland and Clarington Catholic 

District School Board 
34,818 1,736,109 

50. Rainbow District School Board 36,189 1,723,649 
51. Rainy River District School Board 12,546 490,519 
52. Renfrew County Catholic District School Board 17,619 660,799 
53. Renfrew County District School Board 26,406 1,261,691 
54. Simcoe County District School Board 101,200 5,758,553 
55. Simcoe Muskoka Catholic District School Board 47,471 2,517,316 
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Item Column 1 
Name of Board 

Column 2 
Investments in system 
priorities for principals and 
vice-principals, in dollars 

Column 3 
Other supports for students, 
in dollars 

56. St. Clair Catholic District School Board 24,264 1,095,760 
57. Sudbury Catholic District School Board 19,033 803,535 
58. Superior-Greenstone District School Board 11,921 291,950 
59. Superior North Catholic District School Board 9,197 162,786 
60. Thames Valley District School Board 148,745 7,955,345 
61. Thunder Bay Catholic District School Board 20,452 1,010,350 
62. Toronto Catholic District School Board 179,886 9,528,186 
63. Toronto District School Board 477,134 25,152,283 
64. Trillium Lakelands District School Board 40,365 2,005,373 
65. Upper Canada District School Board 74,104 3,242,120 
66. Upper Grand District School Board 71,016 3,538,038 
67. Waterloo Catholic District School Board 46,177 2,238,001 
68. Waterloo Region District School Board 119,622 6,411,944 
69. Wellington Catholic District School Board 21,502 934,266 
70. Windsor-Essex Catholic District School Board 43,633 2,156,690 
71. York Catholic District School Board 104,147 5,538,658 
72. York Region District School Board 222,821 12,298,003 

 
Commencement 

 28.  This Regulation comes into force on the day it is filed.   

15/24 
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RÈGLEMENT DE L’ONTARIO 147/24 
pris en vertu de la 

LOI SUR L’ÉDUCATION 

pris le 21 mars 2024 
déposé le 27 mars 2024 

publié sur le site Lois-en-ligne le 27 mars 2024 
publié dans la Gazette de l’Ontario le 13 avril 2024 

 

modifiant le Règl. de l’Ont. 616/21 
(SUBVENTIONS POUR LES BESOINS DES ÉLÈVES - SUBVENTIONS GÉNÉRALES POUR L’EXERCICE 2021-2022 

DES CONSEILS SCOLAIRES) 

 1.  Le paragraphe 16 (1) du Règlement de l’Ontario 616/21 est abrogé et remplacé par ce qui suit : 
 (1)  L’élément éducation de base pour les élèves correspond au total des sommes suivantes : 
 1. La somme calculée en multipliant par 6 729,29 $ l’effectif quotidien moyen de jour des élèves de l’élémentaire pour 

l’exercice en cours, en ne comptant que les élèves de la maternelle et du jardin d’enfants. 
 2. La somme calculée en multipliant par 6 183,63 $ l’effectif quotidien moyen de jour des élèves de l’élémentaire pour 

l’exercice en cours, en ne comptant que les élèves de la 1re à la 3e année. 
 3. La somme calculée en multipliant par 5 147,52 $ l’effectif quotidien moyen de jour des élèves de l’élémentaire pour 

l’exercice en cours, en ne comptant que les élèves de la 4e à la 8e année. 
 4. La somme calculée en multipliant par 236,31 $ l’effectif quotidien moyen de jour des élèves de l’élémentaire pour 

l’exercice en cours, en ne comptant que les élèves de la 7e et de la 8e année. 
 5. La somme calculée en multipliant par 6 094,45 $ l’effectif quotidien moyen de jour des élèves du secondaire pour 

l’exercice en cours. 
 2.  Les dispositions 1 et 2 du paragraphe 17 (4) du Règlement sont abrogées et remplacées par ce qui suit : 
 1. Calculer la somme liée à chaque école élémentaire admissible figurant au tableau 5 en multipliant 59 535,62 $ par le 

chiffre ou la formule applicable indiqué au tableau. 
 2. Calculer la somme liée à chaque école secondaire admissible ou à chaque école combinée admissible figurant au 

tableau 6 en multipliant 62 715,02 $ par le chiffre ou la formule applicable indiqué au tableau. 
 3.  Les dispositions 2 et 3 du paragraphe 17 (6) du Règlement sont abrogées et remplacées par ce qui suit : 
 2. Multiplier par 1 851,24 $ le nombre obtenu en application de la disposition 1. 
 3. Ajouter 55 592,83 $ au produit obtenu en application de la disposition 2. 
 4.  Les dispositions 1 à 3 de l’article 19 du Règlement sont abrogées et remplacées par ce qui suit : 
 1. Multiplier par 1 087,92 $ l’effectif quotidien moyen de jour des élèves de l’élémentaire pour l’exercice en cours, en ne 

comptant que les élèves de la maternelle, du jardin d’enfants et de la 1re à la 3e année, pour obtenir la somme liée à 
l’éducation de l’enfance en difficulté fondée sur l’effectif pour ces élèves. 

 2. Multiplier par 835,66 $ l’effectif quotidien moyen de jour des élèves de l’élémentaire pour l’exercice en cours, en ne 
comptant que les élèves de la 4e à la 8e année, pour obtenir la somme liée à l’éducation de l’enfance en difficulté 
fondée sur l’effectif pour ces élèves. 

 3. Multiplier par 551,41 $ l’effectif quotidien moyen de jour des élèves du secondaire pour l’exercice en cours pour 
obtenir la somme liée à l’éducation de l’enfance en difficulté fondée sur l’effectif pour ces élèves. 

 5.  (1)  La disposition 1 du paragraphe 21 (1) du Règlement est abrogée et remplacée par ce qui suit : 
 1. 492 619 $, soit la somme de base pour la collaboration et l’intégration. 
 (2)  Les dispositions 1 à 4 du paragraphe 21 (2) du Règlement sont abrogées et remplacées par ce qui suit : 
 1. 106 491,01 $ si le conseil emploie une personne visée au paragraphe (3) au cours de l’exercice. 
 2. 212 982,02 $ si le conseil emploie deux personnes visées au paragraphe (3) au cours de l’exercice. 
 3. 319 473,03 $ si le conseil emploie trois personnes visées au paragraphe (3) au cours de l’exercice. 
 4. 425 964,04 $ si le conseil emploie quatre personnes ou plus visées au paragraphe (3) au cours de l’exercice. 
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 (3)  Le paragraphe 21 (4) du Règlement est abrogé et remplacé par ce qui suit : 
 (4)  La somme liée au Redressement pour le Nord pour les conseils qui sont des responsables dans les coopératives 
régionales est calculée en additionnant les sommes suivantes : 
 1. La somme liée au volet soutiens aux élèves du Nord qui correspond à ce qui suit : 
 i. dans le cas du Conseil scolaire public du Grand Nord de l’Ontario, 2 626 843 $, 
 ii. dans le cas du District School Board Ontario North East, 3 047 141 $, 
 iii. dans le cas du Thunder Bay Catholic District School Board, 1 681 182 $. 
 2. La somme liée au volet soutiens intégrés qui correspond à ce qui suit : 
 i. dans le cas du Conseil scolaire public du Grand Nord de l’Ontario, 557 888 $, 
 ii. dans le cas du District School Board Ontario North East, 612 981 $, 
 iii. dans le cas du Thunder Bay Catholic District School Board, 329 541 $. 
 6.  (1)  Le tableau du paragraphe 22 (1) du Règlement est abrogé et remplacé par ce qui suit : 

TABLEAU 

Point Colonne 1 
Nom du conseil 

Colonne 2 
Demande pour incidence spéciale, en 
dollars 

1. Algoma District School Board 2 054 757 
2. Algonquin and Lakeshore Catholic District School Board 940 399 
3. Avon Maitland District School Board 166 101 
4. Bluewater District School Board 664 029 
5. Brant Haldimand Norfolk Catholic District School Board 25 138 
6. Bruce-Grey Catholic District School Board 200 567 
7. Catholic District School Board of Eastern Ontario 2 917 801 
8. Conseil des écoles publiques de l’Est de l’Ontario 15 332 
9. Conseil scolaire catholique MonAvenir 1 464 453 
10. Conseil scolaire catholique Providence 128 363 
11. Conseil scolaire de district catholique de l’Est ontarien 2 940 974 
12. Conseil scolaire de district catholique des Aurores boréales 400 598 
13. Conseil scolaire de district catholique des Grandes Rivières 2 010 308 
14. Conseil scolaire de district catholique du Centre-Est de l’Ontario 3 612 757 
15. Conseil scolaire de district catholique du Nouvel-Ontario 1 675 685 
16. Conseil scolaire de district catholique Franco-Nord 2 069 728 
17. Conseil scolaire de district du Nord-Est de l’Ontario 1 607 895 
18. Conseil scolaire public du Grand Nord de l’Ontario 613 561 
19. Conseil scolaire Viamonde 324 927 
20. District School Board of Niagara 1 016 754 
21. District School Board Ontario North East 796 137 
22. Dufferin-Peel Catholic District School Board 3 468 610 
23. Durham Catholic District School Board 3 840 568 
24. Durham District School Board 3 370 716 
25. Grand Erie District School Board 267 504 
26. Greater Essex County District School Board 176 558 
27. Halton Catholic District School Board 2 058 619 
28. Halton District School Board 2 536 888 
29. Hamilton-Wentworth Catholic District School Board 1 411 989 
30. Hamilton-Wentworth District School Board 1 036 631 
31. Hastings and Prince Edward District School Board 1 089 295 
32. Huron Perth Catholic District School Board 96 272 
33. Huron-Superior Catholic District School Board 2 150 209 
34. Kawartha Pine Ridge District School Board 8 151 025 
35. Keewatin-Patricia District School Board 403 730 
36. Kenora Catholic District School Board 122 805 
37. Lakehead District School Board 2 310 225 
38. Lambton Kent District School Board 192 544 
39. Limestone District School Board 680 630 
40. London District Catholic School Board 417 178 
41. Near North District School Board 1 757 083 
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Point Colonne 1 
Nom du conseil 

Colonne 2 
Demande pour incidence spéciale, en 
dollars 

42. Niagara Catholic District School Board 120 316 
43. Nipissing-Parry Sound Catholic District School Board 1 308 427 
44. Northeastern Catholic District School Board 55 726 
45. Northwest Catholic District School Board 22 463 
46. Ottawa-Carleton District School Board 3 057 271 
47. Ottawa Catholic District School Board 1 719 198 
48. Peel District School Board 11 683 096 
49. Peterborough Victoria Northumberland and Clarington Catholic District School Board 3 144 884 
50. Rainbow District School Board 7 281 087 
51. Rainy River District School Board 62 436 
52. Renfrew County Catholic District School Board 350 293 
53. Renfrew County District School Board 1 139 244 
54. Simcoe County District School Board 1 620 075 
55. Simcoe Muskoka Catholic District School Board 1 246 336 
56. St. Clair Catholic District School Board 32 091 
57. Sudbury Catholic District School Board 1 490 790 
58. Superior-Greenstone District School Board 865 773 
59. Superior North Catholic District School Board 320 906 
60. Thames Valley District School Board 1 327 757 
61. Thunder Bay Catholic District School Board 2 391 646 
62. Toronto Catholic District School Board 2 984 882 
63. Toronto District School Board 4 946 234 
64. Trillium Lakelands District School Board 822 557 
65. Upper Canada District School Board 3 591 572 
66. Upper Grand District School Board 2 931 348 
67. Waterloo Catholic District School Board 147 082 
68. Waterloo Region District School Board 129 938 
69. Wellington Catholic District School Board 383 372 
70. Windsor-Essex Catholic District School Board 101 621 
71. York Catholic District School Board 2 902 866 
72. York Region District School Board 9 340 619 

 
 (2)  Le paragraphe 22 (2) du Règlement est abrogé et remplacé par ce qui suit : 
 (2)  Pour l’application de la disposition 1 de l’article 5 et de la disposition 1 de l’article 9 du Règlement de l’Ontario 
261/19 (Approche réciproque en éducation) pris en vertu de la Loi, la somme maximale que le conseil a le droit de recevoir à 
l’égard de chaque élève est de 29 731 $. 
 7.  (1)  Le paragraphe 24 (2) du Règlement est abrogé et remplacé par ce qui suit : 
 (2)  La somme liée au volet personnel spécialisé en ACA correspond au total de ce qui suit : 
 1. Un montant de base de 189 202 $. 
 2. La somme obtenue en multipliant par 6,25 $ l’effectif quotidien moyen de jour des élèves pour l’exercice en cours. 
 (2)  Le paragraphe 24 (4) du Règlement est abrogé et remplacé par ce qui suit : 
 (4)  La somme liée au volet programme de perfectionnement des compétences après l’école correspond au total de ce qui 
suit : 
 1. Un montant de base de 52 098 $. 
 2. La somme obtenue en multipliant par 1,28 $ l’effectif quotidien moyen de jour des élèves pour l’exercice en cours. 
 8.  (1)  Les dispositions 1 à 3 du paragraphe 27 (2) du Règlement sont abrogées et remplacées par ce qui suit : 
 1. Multiplier par 320,70 $ le nombre d’élèves de la 4e à la 8e année qui, le 31 octobre de l’exercice en cours, ont un 

emploi du temps prévoyant un enseignement en français pendant 20 minutes ou plus, mais moins de 60 minutes, en 
moyenne par jour de classe. 

 2. Multiplier par 365,38 $ le nombre d’élèves de la 4e à la 8e année qui, le 31 octobre de l’exercice en cours, ont un 
emploi du temps prévoyant un enseignement en français pendant 60 minutes ou plus, mais moins de 150 minutes, en 
moyenne par jour de classe. 
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 3. Multiplier par 408,74 $ le nombre d’élèves de la maternelle, du jardin d’enfants et de la 1re à la 8e année qui, le 31 
octobre de l’exercice en cours, ont un emploi du temps prévoyant un enseignement en français pendant 150 minutes ou 
plus en moyenne par jour de classe. 

 (2)  La disposition 1 du paragraphe 27 (3) du Règlement est modifiée par remplacement de «79,89 $» par «82,81 $» 
dans le passage qui précède la sous-disposition i. 
 (3)  La disposition 2 du paragraphe 27 (3) du Règlement est modifiée par remplacement de «131,42 $» par 
«136,24 $» dans le passage qui précède la sous-disposition i. 
 (4)  La disposition 3 du paragraphe 27 (3) du Règlement est modifiée par remplacement de «105,66 $» par 
«109,54 $» dans le passage qui précède la sous-disposition i. 
 (5)  La disposition 4 du paragraphe 27 (3) du Règlement est modifiée par remplacement de «204,90 $» par 
«212,41 $» dans le passage qui précède la sous-disposition i. 
 9.  (1)  Le paragraphe 28 (2) du Règlement est modifié par remplacement de «4 190 $» par «4 365 $» dans le passage 
qui précède l’alinéa a). 
 (2)  Le paragraphe 28 (3) du Règlement est modifié par remplacement de «4 190 $» par «4 365 $» dans le passage 
qui précède l’alinéa a). 
 (3)  Les dispositions 4 et 5 du paragraphe 28 (6) du Règlement sont abrogées et remplacées par ce qui suit : 
 4. Diviser par 4 139 $ la somme obtenue en application de la disposition 3. 
 5. Multiplier par 4 365 $ la somme obtenue en application de la disposition 4. 
 10.  Les dispositions 1 à 3 de l’article 30 du Règlement sont abrogées et remplacées par ce qui suit : 
 1. Multiplier par 802,90 $ le nombre d’élèves de l’élémentaire le 31 octobre de l’exercice en cours. 
 2. Multiplier par 923,05 $ l’effectif quotidien moyen de jour des élèves du secondaire pour l’exercice en cours. 
 3. Multiplier par 19 935,73 $ le nombre d’écoles élémentaires qui commencent à relever du conseil scolaire pour la 

première fois en septembre de l’exercice en cours. 
 11.  (1)  Le paragraphe 31 (2) du Règlement est abrogé et remplacé par ce qui suit : 
 (2)  Le niveau de financement au titre des programmes d’ALF est calculé comme suit : 
 1. Multiplier l’effectif quotidien moyen de jour des élèves de l’élémentaire pour l’exercice en cours par le facteur 

communautaire général (2011) indiqué pour le conseil à la colonne 2 du tableau 9. 
 2. Multiplier par 989,55 $ le nombre obtenu en application de la disposition 1. 
 3. Multiplier par 51 563,97 $ le nombre d’écoles élémentaires qui sont des écoles élémentaires admissibles. 
 4. Multiplier l’effectif quotidien moyen de jour des élèves du secondaire pour l’exercice en cours par le facteur 

communautaire général (2011) indiqué pour le conseil à la colonne 2 du tableau 9. 
 5. Multiplier par 430,78 $ le nombre obtenu en application de la disposition 4. 
 6. Multiplier par 97 007,93 $ le nombre d’écoles secondaires qui sont des écoles secondaires admissibles ou des écoles 

combinées admissibles. 
 7. Pour chaque école secondaire admissible ou école combinée admissible, calculer une somme comme suit : 
 i. Si l’effectif de l’exercice en cours ou l’effectif combiné de l’exercice en cours, selon le cas, de l’école est 

supérieur à zéro, mais inférieur à 100, la somme est de 90 887,93 $. 
 ii. Si l’effectif de l’exercice en cours ou l’effectif combiné de l’exercice en cours, selon le cas, de l’école est égal ou 

supérieur à 100, mais inférieur à 200, la somme est de 136 331,90 $. 
 iii. Si l’effectif de l’exercice en cours ou l’effectif combiné de l’exercice en cours, selon le cas, de l’école est égal ou 

supérieur à 200, mais inférieur à 300, la somme est de 181 775,86 $. 
 iv. Si l’effectif de l’exercice en cours ou l’effectif combiné de l’exercice en cours, selon le cas, de l’école est égal ou 

supérieur à 300, mais inférieur à 400, la somme est de 227 219,83 $. 
 v. Si l’effectif de l’exercice en cours ou l’effectif combiné de l’exercice en cours, selon le cas, de l’école est égal ou 

supérieur à 400, la somme est de 272 663,79 $. 
 8. Additionner les sommes obtenues en application des dispositions 2, 3, 5, 6 et 7. 
 9. Ajouter 330 848,25 $ à la somme obtenue en application de la disposition 8. 
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 (2)  Le paragraphe 31 (3) du Règlement est modifié par remplacement de «4 190 $» par «4 365 $» dans le passage 
qui précède l’alinéa a). 
 (3)  Les dispositions 2 et 3 du paragraphe 31 (5) du Règlement sont abrogées et remplacées par ce qui suit : 
 2. Diviser par 4 139 $ la somme prise aux termes de la disposition 1. 
 3. Multiplier par 4 365 $ la somme obtenue en application de la disposition 2. 
 12.  (1)  Les paragraphes 32 (2) à (4) du Règlement sont abrogés et remplacés par ce qui suit : 
 (2)  La somme liée aux programmes de langue autochtone pour les élèves de l’élémentaire correspond au total des sommes 
calculées comme suit : 
 1. Multiplier par 1 514,80 $ le nombre d’élèves de l’élémentaire qui, le 31 octobre de l’exercice en cours, ont un emploi 

du temps prévoyant l’enseignement d’une langue autochtone pendant 20 minutes ou plus, mais moins de 40 minutes, 
en moyenne par jour de classe. 

 2. Multiplier par 2 272,20 $ le nombre d’élèves de l’élémentaire qui, le 31 octobre de l’exercice en cours, ont un emploi 
du temps prévoyant l’enseignement d’une langue autochtone pendant 40 minutes ou plus en moyenne par jour de 
classe. 

 (3)  La somme liée aux programmes de langue autochtone pour les élèves du secondaire correspond au total des sommes 
calculées comme suit : 
 1. Multiplier par 1 262,33 $ le total des produits obtenus en multipliant la valeur en crédits de chaque cours répertorié de 

langue autochtone de niveau I, II ou III qui est enseigné sur une base non semestrielle par le nombre d’élèves inscrits 
au cours répertorié le 31 octobre de l’exercice en cours qui remplissent au moins une des conditions relatives aux 
crédits excédentaires en octobre. 

 2. Multiplier par 1 262,33 $ le total des produits obtenus en multipliant la valeur en crédits de chaque cours répertorié de 
langue autochtone de niveau I, II ou III qui est enseigné sur une base semestrielle par le total du nombre d’élèves 
inscrits au cours répertorié le 31 octobre de l’exercice en cours qui remplissent au moins une des conditions relatives 
aux crédits excédentaires en octobre et du nombre d’élèves inscrits au cours répertorié le 31 mars de l’exercice en 
cours qui remplissent au moins une des conditions relatives aux crédits excédentaires en mars. 

 3. Multiplier par 1 262,33 $ le total des produits obtenus en multipliant la valeur en crédits de chaque cours répertorié de 
langue autochtone de niveau I, II ou III qui est enseigné sur une base trimestrielle par le total du nombre d’élèves 
inscrits au cours répertorié le 16e jour suivant le début d’un des deux premiers trimestres de l’exercice en cours qui 
remplissent au moins une des conditions relatives aux crédits excédentaires en octobre et du nombre d’élèves inscrits 
au cours répertorié le 16e jour suivant le début d’un des deux derniers trimestres de l’exercice en cours qui remplissent 
au moins une des conditions relatives aux crédits excédentaires en mars. 

 4. Multiplier par 1 262,33 $ le total des produits obtenus en multipliant la valeur en crédits de chaque cours répertorié de 
langue autochtone de niveau I, II ou III qui est enseigné sur la base du huitième par le total du nombre d’élèves inscrits 
au cours répertorié le 16e jour suivant le début d’un des quatre premiers huitièmes de l’exercice en cours qui 
remplissent au moins une des conditions relatives aux crédits excédentaires en octobre et du nombre d’élèves inscrits 
au cours répertorié le 16e jour suivant le début d’un des quatre derniers huitièmes de l’exercice en cours qui 
remplissent au moins une des conditions relatives aux crédits excédentaires en mars. 

 5. Multiplier par 1 262,33 $ le total des produits obtenus en multipliant la valeur en crédits de chaque cours répertorié de 
langue autochtone qui est enseigné sur une base non semestrielle en 11e et en 12e année par le nombre d’élèves inscrits 
au cours répertorié le 31 octobre de l’exercice en cours qui remplissent au moins une des conditions relatives aux 
crédits excédentaires en octobre. 

 6. Multiplier par 1 262,33 $ le total des produits obtenus en multipliant la valeur en crédits de chaque cours répertorié de 
langue autochtone qui est enseigné sur une base semestrielle en 11e et en 12e année par le total du nombre d’élèves 
inscrits au cours répertorié le 31 octobre de l’exercice en cours qui remplissent au moins une des conditions relatives 
aux crédits excédentaires en octobre et du nombre d’élèves inscrits au cours répertorié le 31 mars de l’exercice en 
cours qui remplissent au moins une des conditions relatives aux crédits excédentaires en mars. 

 7. Multiplier par 1 262,33 $ le total des produits obtenus en multipliant la valeur en crédits de chaque cours répertorié de 
langue autochtone qui est enseigné sur une base trimestrielle en 11e et en 12e année par le total du nombre d’élèves 
inscrits au cours répertorié le 16e jour suivant le début d’un des deux premiers trimestres de l’exercice en cours qui 
remplissent au moins une des conditions relatives aux crédits excédentaires en octobre et du nombre d’élèves inscrits 
au cours répertorié le 16e jour suivant le début d’un des deux derniers trimestres de l’exercice en cours qui remplissent 
au moins une des conditions relatives aux crédits excédentaires en mars. 

 8. Multiplier par 1 262,33 $ le total des produits obtenus en multipliant la valeur en crédits de chaque cours répertorié de 
langue autochtone qui est enseigné sur la base du huitième en 11e et en 12e année par le total du nombre d’élèves 
inscrits au cours répertorié le 16e jour suivant le début d’un des quatre premiers huitièmes de l’exercice en cours qui 
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remplissent au moins une des conditions relatives aux crédits excédentaires en octobre et du nombre d’élèves inscrits 
au cours répertorié le 16e jour suivant le début d’un des quatre derniers huitièmes de l’exercice en cours qui 
remplissent au moins une des conditions relatives aux crédits excédentaires en mars. 

 (4)  La somme liée aux études des Premières Nations, des Métis et des Inuits correspond au total des sommes calculées 
comme suit : 
 1. Multiplier par 1 262,33 $ le total des produits obtenus en multipliant la valeur en crédits de chaque cours répertorié 

d’études des Premières Nations, des Métis et des Inuits qui est enseigné sur une base non semestrielle par le nombre 
d’élèves du secondaire inscrits au cours répertorié le 31 octobre de l’exercice en cours qui remplissent au moins une 
des conditions relatives aux crédits excédentaires en octobre. 

 2. Multiplier par 1 262,33 $ le total des produits obtenus en multipliant la valeur en crédits de chaque cours répertorié 
d’études des Premières Nations, des Métis et des Inuits qui est enseigné sur une base semestrielle par le total du 
nombre d’élèves du secondaire inscrits au cours répertorié le 31 octobre de l’exercice en cours qui remplissent au 
moins une des conditions relatives aux crédits excédentaires en octobre et du nombre d’élèves du secondaire inscrits 
au cours répertorié le 31 mars de l’exercice en cours qui remplissent au moins une des conditions relatives aux crédits 
excédentaires en mars. 

 3. Multiplier par 1 262,33 $ le total des produits obtenus en multipliant la valeur en crédits de chaque cours répertorié 
d’études des Premières Nations, des Métis et des Inuits qui est enseigné sur une base trimestrielle par le total du 
nombre d’élèves du secondaire inscrits au cours répertorié le 16e jour suivant le début d’un des deux premiers 
trimestres de l’exercice en cours qui remplissent au moins une des conditions relatives aux crédits excédentaires en 
octobre et du nombre d’élèves du secondaire inscrits au cours répertorié le 16e jour suivant le début d’un des deux 
derniers trimestres de l’exercice en cours qui remplissent au moins une des conditions relatives aux crédits 
excédentaires en mars. 

 4. Multiplier par 1 262,33 $ le total des produits obtenus en multipliant la valeur en crédits de chaque cours répertorié 
d’études des Premières Nations, des Métis et des Inuits qui est enseigné sur la base du huitième par le total du nombre 
d’élèves du secondaire inscrits au cours répertorié le 16e jour suivant le début d’un des quatre premiers huitièmes de 
l’exercice en cours qui remplissent au moins une des conditions relatives aux crédits excédentaires en octobre et du 
nombre d’élèves du secondaire inscrits au cours répertorié le 16e jour suivant le début d’un des quatre derniers 
huitièmes de l’exercice en cours qui remplissent au moins une des conditions relatives aux crédits excédentaires en 
mars. 

 (2)  La disposition 4 du paragraphe 32 (5) du Règlement est abrogée et remplacée par ce qui suit : 
 4. Multiplier par 203,64 $ le nombre obtenu en application de la disposition 1, 2, ou 3, selon le cas. 
 13.  L’article 33 du Règlement est abrogé et remplacé par ce qui suit : 
Élément écoles excentrées 

 33.  L’élément écoles excentrées est calculé comme suit : 
 1. Pour chaque école élémentaire excentrée, calculer une somme comme suit : 
 i. Prendre le moindre de 681 659,48 $ et de la somme calculée selon la formule suivante : 

78 831,37 $ + (A × 12 056,56 $) 
où : 

 «A» représente le plus élevé de un et de l’effectif de l’exercice en cours de l’école. 
 ii. Soustraire la somme calculée selon la formule suivante de celle obtenue en application de la sous-disposition i : 

A × 4 250,83 $ + B × 5 469,64 $ + C × 4 433,51 $ 
où : 

 «A» représente l’effectif de l’exercice en cours de l’école, en ne comptant que les élèves inscrits à la maternelle 
et au jardin d’enfants, 

 «B» représente l’effectif de l’exercice en cours de l’école, en ne comptant que les élèves inscrits en 1re, 2e et 3e 
année, 

 «C» représente l’effectif de l’exercice en cours de l’école, en ne comptant que les élèves inscrits en 4e, 5e, 6e, 7e 
et 8e année. 

 iii. Prendre le plus élevé de zéro et de la somme obtenue en application de la sous-disposition ii. 
 iv. Calculer une somme selon la formule suivante : 
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A – (B × 1 670,92 $) 
où : 

 «A» représente 0 $ si B est inférieur à 16, 42 725,73 $ si B est égal à au moins 16 et inférieur à 42 et 
85 451,46 $, dans les autres cas, 

 «B» représente l’effectif de l’exercice en cours de l’école, en ne comptant que les élèves inscrits à la maternelle 
et au jardin d’enfants. 

 v. Prendre la somme obtenue en application de la sous-disposition iv. Un résultat négatif est réputé nul. 
 vi. Additionner les sommes visées aux sous-dispositions iii et v. 
 2. Pour chaque école combinée excentrée, calculer une somme comme suit : 
 i. Prendre le moindre de 681 659,48 $ et de la somme calculée selon la formule suivante : 

78 831,37 $ + (A × 12 056,56 $) 
où : 

 «A» représente le plus élevé de un et de l’effectif combiné de l’exercice en cours de l’école, en ne comptant que 
les élèves de l’élémentaire. 

 ii. Soustraire la somme calculée selon la formule suivante de celle obtenue en application de la sous-disposition i : 

A × 4 250,83 $ + B × 5 469,64 $ + C × 4 433,51 $ 
où : 

 «A» représente l’effectif combiné de l’exercice en cours de l’école, en ne comptant que les élèves inscrits à la 
maternelle et au jardin d’enfants, 

 «B» représente l’effectif combiné de l’exercice en cours de l’école, en ne comptant que les élèves inscrits en 1re, 
2e et 3e année, 

 «C» représente l’effectif combiné de l’exercice en cours de l’école, en ne comptant que les élèves inscrits en 4e, 
5e, 6e, 7e et 8e année. 

 iii. Prendre le plus élevé de zéro et de la somme obtenue en application de la sous-disposition ii. 
 iv. Calculer une somme selon la formule suivante : 

A – (B × 1 670,92 $) 
où : 

 «A» représente 0 $ si B est inférieur à 16, 42 725,73 $ si B est égal à au moins 16 et inférieur à 42, et 
85 451,46 $ dans les autres cas, 

 «B» représente l’effectif combiné de l’exercice en cours de l’école, en ne comptant que les élèves inscrits à la 
maternelle et au jardin d’enfants. 

 v. Prendre la somme obtenue en application de la sous-disposition iv. Un résultat négatif est réputé nul. 
 vi. Additionner les sommes visées aux sous-dispositions iii et v. 
 3. Additionner les sommes calculées en application des sous-dispositions 1 vi et 2 vi. 
 4. Pour chaque école secondaire excentrée, calculer une somme comme suit : 
 i. Calculer une somme selon la formule suivante : 

66 774,81 $ + (A × 24 113,12 $) 
où : 

 «A» représente le plus élevé de un et de l’effectif de l’exercice en cours de l’école. 
 ii. Prendre le moindre de la somme obtenue en application de la sous-disposition i et de 1 272 431,02 $. 
 iii. Soustraire la somme calculée selon la formule suivante de celle obtenue en application de la sous-disposition ii : 

A × 5 012,47 $ 
où : 

 «A» représente l’effectif de l’exercice en cours de l’école. 
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 iv. Prendre le plus élevé de zéro et de la somme obtenue en application de la sous-disposition iii. 
 v. Soustraire la somme obtenue pour l’école en application de la disposition 7 du paragraphe 31 (2) de celle visée à 

la sous-disposition iv de la présente disposition. Un résultat négatif est réputé nul. 
 5. Pour chaque école combinée excentrée, calculer une somme comme suit : 
 i. Calculer une somme selon la formule suivante : 

66 774,81 $ + (A × 24 113,12 $) 
où : 

 «A» représente le plus élevé de un et de l’effectif combiné de l’exercice en cours de l’école, en ne comptant que 
les élèves du secondaire. 

 ii. Prendre le moindre de la somme obtenue en application de la sous-disposition i et de 1 272 431,02 $. 
 iii. Soustraire la somme calculée selon la formule suivante de celle obtenue en application de la sous-disposition ii : 

A × 5 012,47 $ 
où : 

 «A» représente l’effectif combiné de l’exercice en cours de l’école, en ne comptant que les élèves du secondaire. 
 iv. Prendre le plus élevé de zéro et de la somme obtenue en application de la sous-disposition iii. 
 v. Soustraire la somme obtenue pour l’école en application de la disposition 7 du paragraphe 31 (2) de celle visée à 

la sous-disposition iv de la présente disposition. Un résultat négatif est réputé nul. 
 6. Additionner les sommes obtenues en application des dispositions 4 et 5. 
 7. Additionner les sommes obtenues en application des dispositions 3 et 6. 
 14.  (1)  Le paragraphe 34 (2) du Règlement est abrogé et remplacé par ce qui suit : 
 (2)  La somme liée aux petits conseils est la somme éventuelle calculée en application de celles des dispositions suivantes 
qui s’applique au conseil : 
 1. Si l’effectif quotidien moyen de jour des élèves pour l’exercice en cours est inférieur à 4 000 : 
 i. multiplier par 0,01843 $ l’effectif quotidien moyen de jour des élèves pour l’exercice en cours, 
 ii. soustraire le résultat obtenu en application de la sous-disposition i de 339,30 $, 
 iii. multiplier le résultat obtenu en application de la sous-disposition ii par l’effectif quotidien moyen de jour des 

élèves de l’élémentaire pour l’exercice en cours, 
 iv. multiplier par 0,01843 $ l’effectif quotidien moyen de jour des élèves pour l’exercice en cours, 
 v. soustraire le résultat obtenu en application de la sous-disposition iv de 339,30 $, 
 vi. multiplier le résultat obtenu en application de la sous-disposition v par l’effectif quotidien moyen de jour des 

élèves du secondaire pour l’exercice en cours, 
 vii. additionner les sommes obtenues en application des sous-dispositions iii et vi. 
 2. Si l’effectif quotidien moyen de jour des élèves pour l’exercice en cours est d’au moins 4 000, mais de moins de 

8 000 : 
 i. soustraire 4 000 de l’effectif quotidien moyen de jour des élèves pour l’exercice en cours, 
 ii. multiplier par 0,02116 $ le résultat obtenu en application de la sous-disposition i, 
 iii. soustraire le produit obtenu en application de la sous-disposition ii de 265,60 $, 
 iv. multiplier le résultat obtenu en application de la sous-disposition iii par l’effectif quotidien moyen de jour des 

élèves de l’élémentaire pour l’exercice en cours, 
 v. multiplier par 0,02116 $ le résultat obtenu en application de la sous-disposition i, 
 vi. soustraire le produit obtenu en application de la sous-disposition v de 265,60 $, 
 vii. multiplier le résultat obtenu en application de la sous-disposition vi par l’effectif quotidien moyen de jour des 

élèves du secondaire pour l’exercice en cours, 
 viii. additionner les sommes obtenues en application des sous-dispositions iv et vii. 
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 3. Si l’effectif quotidien moyen de jour des élèves pour l’exercice en cours est de 8 000 ou plus : 
 i. soustraire 8 000 de l’effectif quotidien moyen de jour des élèves pour l’exercice en cours, 
 ii. multiplier par 0,02262 $ le résultat obtenu en application de la sous-disposition i, 
 iii. soustraire le produit obtenu en application de la sous-disposition ii de 180,95 $, 
 iv. si la somme calculée en application de la sous-disposition iii est supérieure à zéro, la multiplier par l’effectif 

quotidien moyen de jour des élèves de l’élémentaire pour l’exercice en cours, 
 v. multiplier par 0,02262 $ le résultat obtenu en application de la sous-disposition i, 
 vi. soustraire le produit obtenu en application de la sous-disposition v de 180,95 $, 
 vii. si la somme calculée en application de la sous-disposition vi est supérieure à zéro, la multiplier par l’effectif 

quotidien moyen de jour des élèves du secondaire pour l’exercice en cours, 
 viii. additionner les sommes éventuelles obtenues en application des sous-dispositions iv et vii. 
 (2)  Les paragraphes 34 (4) à (6) du Règlement sont abrogés et remplacés par ce qui suit : 
 (4)  Dans le cas d’un conseil scolaire de district de langue française, la somme liée à la distance correspond au total des 
sommes suivantes : 
 1. Le produit de ce qui suit : 
 i. l’effectif quotidien moyen de jour des élèves de l’élémentaire pour l’exercice en cours, 
 ii. le plus élevé de 189,07 $ et du facteur de distance par élève indiqué pour le conseil calculé en application du 

paragraphe (5). 
 2. Le produit de ce qui suit : 
 i. l’effectif quotidien moyen de jour des élèves du secondaire pour l’exercice en cours, 
 ii. le plus élevé de 189,07 $ et du facteur de distance par élève indiqué pour le conseil calculé en application du 

paragraphe (5). 
 (5)  Le facteur de distance par élève indiqué pour le conseil correspond à la somme calculée en multipliant le facteur urbain 
indiqué pour le conseil à la colonne 3 du tableau 11 par la somme calculée en application de celle des dispositions suivantes 
qui s’applique au conseil : 
 1. Si la distance indiquée pour le conseil à la colonne 2 du tableau 11 est inférieure à 151 kilomètres, la somme est nulle. 
 2. Si la distance indiquée pour le conseil à la colonne 2 du tableau 11 est égale ou supérieure à 151 kilomètres, mais 

inférieure à 650 kilomètres, la somme est calculée selon la formule suivante : 

(A – 150) × 1,15756 $ 
où : 

 «A» représente la distance indiquée pour le conseil à la colonne 2 du tableau 11. 
 3. Si la distance indiquée pour le conseil à la colonne 2 du tableau 11 est égale ou supérieure à 650 kilomètres, mais 

inférieure à 1 150 kilomètres, la somme est calculée selon la formule suivante : 

[(A – 650) × 0,15580 $] + 578,78 $ 
où : 

 «A» représente la distance indiquée pour le conseil à la colonne 2 du tableau 11. 
 4. Si la distance indiquée pour le conseil à la colonne 2 du tableau 11 est égale ou supérieure à 1 150 kilomètres, la 

somme est de 656,68 $. 
 (6)  La somme liée à la dispersion de la population scolaire correspond au total des sommes suivantes : 
 1. La somme liée à la dispersion de la population scolaire à l’égard des élèves de l’élémentaire, qui est calculée comme 

suit : 

ADEE × (DD – F) × 6,09060 $ 
où : 

 «ADEE» représente l’effectif quotidien moyen de jour des élèves de l’élémentaire pour l’exercice en cours; 
 «DD» représente la distance, en kilomètres, liée à la dispersion qui est indiquée pour le conseil à la colonne 4 du tableau 

11; 
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 «F» représente le moindre de l’élément «DD» et de 14 kilomètres. 
 2. La somme liée à la dispersion de la population scolaire à l’égard des élèves du secondaire, qui est calculée comme 

suit : 

ADES × (DD – F) × 6,09060 $ 
où : 

 «ADES» représente l’effectif quotidien moyen de jour des élèves du secondaire pour l’exercice en cours; 
 «DD» représente la distance, en kilomètres, liée à la dispersion qui est indiquée pour le conseil à la colonne 4 du tableau 

11; 
 «F» représente le moindre de l’élément «DD» et de 14 kilomètres. 
 15.  La formule figurant au paragraphe 35 (1) du Règlement est modifiée par remplacement de «121,26 $» par 
«124,82 $». 
 16.  (1)  La disposition 8 du paragraphe 38 (3) du Règlement est abrogée et remplacée par ce qui suit : 
 8. Multiplier par 7 277 $ le résultat obtenu en application de la disposition 7. 
 (2)  Les paragraphes 38 (4) et (5) du Règlement sont abrogés et remplacés par ce qui suit : 
 (4)  La somme liée aux enseignants pour la réussite des élèves et aux accompagnateurs en littératie et en numératie, 7e et 8e 
année, est calculée comme suit : 
 1. Multiplier par 29,08 $ l’effectif quotidien moyen de jour des élèves pour l’exercice en cours, en ne comptant que les 

élèves de la 4e à la 8e année. 
 2. Ajouter 1 au nombre obtenu en application de la disposition 6 du paragraphe 43 (2). 
 3. Multiplier la somme calculée en application de la disposition 1 par le nombre obtenu en application de la disposition 2. 
 (5)  La somme liée à la réussite des élèves, de la 7e à la 12e année est calculée comme suit : 
 1. Multiplier par 34,34 $ l’effectif quotidien moyen de jour des élèves pour l’exercice en cours, en ne comptant que les 

élèves de la 9e à la 12e année. 
 2. Multiplier par 13,72 $ l’effectif quotidien moyen de jour des élèves pour l’exercice en cours, en ne comptant que les 

élèves de la 4e à la 8e année. 
 3. Multiplier par 0,0023 la différence obtenue en soustrayant la somme calculée en application du paragraphe 52 (6) de la 

somme liée au transport des élèves. 
 4. Diviser la somme obtenue en application du paragraphe (2) par le total des sommes indiquées pour les conseils à la 

colonne 2 du tableau 13. Arrondir le résultat à quatre décimales. 
 5. Multiplier par 13 792 499 $ le nombre obtenu en application de la disposition 4. 
 6. Multiplier l’effectif quotidien moyen de jour des élèves pour l’exercice en cours, en ne comptant que les élèves de la 9e 

à la 12e année, par la distance, en kilomètres, liée à la dispersion qui est indiquée pour le conseil à la colonne 4 du 
tableau 11. 

 7. Multiplier par 0,71 $ la somme calculée en application de la disposition 6. 
 8. Multiplier l’effectif quotidien moyen de jour des élèves pour l’exercice en cours, en ne comptant que les élèves de la 4e 

à la 8e année, par la distance, en kilomètres, liée à la dispersion qui est indiquée pour le conseil à la colonne 4 du 
tableau 11. 

 9. Multiplier par 0,27 $ la somme calculée en application de la disposition 8. 
 10. Additionner les sommes calculées en application des dispositions 1, 2, 3, 5, 7 et 9. 
 11. Dans le cas du Lakehead District School Board, ajouter 90 000 $ au total obtenu en application de la disposition 10. 
 (3)  Les dispositions 1 à 4 du paragraphe 38 (9) du Règlement sont abrogées et remplacées par ce qui suit : 
 1. Prendre 90 887,93 $. 
 2. Multiplier par 1,722561 $ l’effectif quotidien moyen de jour des élèves pour l’exercice en cours. 
 3. Multiplier par 1 567 094 $ le nombre obtenu en application de la disposition 4 du paragraphe (5). 
 4. Prendre la somme suivante : 
 i. Multiplier par 0,034099 l’effectif quotidien moyen de jour des élèves pour l’exercice en cours. 
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 ii. Multiplier le résultat obtenu en application de la sous-disposition i par la distance, en kilomètres, liée à la 
dispersion qui est indiquée pour le conseil à la colonne 4 du tableau 11. 

 17.  (1)  Les paragraphes 39 (3) et (4) du Règlement sont abrogés et remplacés par ce qui suit : 
 (3)  La somme liée au volet prévention et soutien aux programmes est calculée comme suit : 
 1. Multiplier par 9,00 $ l’effectif quotidien moyen de jour des élèves pour l’exercice en cours. 
 2. Multiplier l’effectif quotidien moyen de jour des élèves pour l’exercice en cours par la somme pondérée par élève au 

titre du volet programmes et soutiens, qui est indiquée pour le conseil à la colonne 2 du tableau 15. 
 3. Multiplier l’effectif quotidien moyen de jour des élèves pour l’exercice en cours, en ne comptant que les élèves de la 9e 

à la 12e année, par la distance, en kilomètres, liée à la dispersion qui est indiquée pour le conseil à la colonne 4 du 
tableau 11. 

 4. Multiplier par 0,575809 $ le nombre obtenu en application de la disposition 3. 
 5. Multiplier l’effectif quotidien moyen de jour des élèves pour l’exercice en cours, en ne comptant que les élèves de la 4e 

à la 8e année, par la distance, en kilomètres, liée à la dispersion qui est indiquée pour le conseil à la colonne 4 du 
tableau 11. 

 6. Multiplier par 0,215927 $ le nombre obtenu en application de la disposition 5. 
 7. Additionner les sommes obtenues en application des dispositions 1, 2, 4 et 6. 
 8. Prendre la plus élevée de la somme de 62 728 $ et de celle obtenue en application de la disposition 7. 
 (4)  La somme liée au volet soutien professionnel est calculée comme suit : 
 1. Multiplier par 4,10 $ l’effectif quotidien moyen de jour des élèves pour l’exercice en cours. 
 2. Multiplier l’effectif quotidien moyen de jour des élèves pour l’exercice en cours par la somme pondérée par élève au 

titre du volet soutien professionnel qui est indiquée pour le conseil à la colonne 3 du tableau 15. 
 3. Multiplier l’effectif quotidien moyen de jour des élèves pour l’exercice en cours, en ne comptant que les élèves de la 9e 

à la 12e année, par la distance, en kilomètres, liée à la dispersion qui est indiquée pour le conseil à la colonne 4 du 
tableau 11. 

 4. Multiplier par 0,263037 $ le nombre obtenu en application de la disposition 3. 
 5. Multiplier l’effectif quotidien moyen de jour des élèves pour l’exercice en cours, en ne comptant que les élèves de la 4e 

à la 8e année, par la distance, en kilomètres, liée à la dispersion qui est indiquée pour le conseil à la colonne 4 du 
tableau 11. 

 6. Multiplier par 0,098637 $ le nombre obtenu en application de la disposition 5. 
 7. Additionner les sommes obtenues en application des dispositions 1, 2, 4 et 6. 
 8. Prendre la plus élevée de la somme de 31 365 $ et de celle obtenue en application de la disposition 7. 
 (2)  Les dispositions 1 et 5 du paragraphe 39 (5) du Règlement sont abrogées et remplacées par ce qui suit : 
 1. Multiplier 1,54 par 78 882,23 $. 

.     .     .     .     . 
 5. Multiplier par 29,53 $ l’effectif quotidien moyen de jour des élèves du secondaire pour l’exercice en cours. 
 (3)  Le paragraphe 39 (7) du Règlement est abrogé et remplacé par ce qui suit : 
 (7)  La somme liée au soutien aux élèves qui ont des besoins en santé mentale est calculée comme suit : 
 1. Prendre 105 149 $ comme montant de base. 
 2. Multiplier par 1,40 $ l’effectif quotidien moyen de jour des élèves du conseil pour l’exercice en cours. 
 3. Additionner les sommes obtenues en application des dispositions 1 et 2. 
 18.  (1)  La disposition 8 du paragraphe 40 (1) du Règlement est abrogée et remplacée par ce qui suit : 
 8. Multiplier par 3 734 $ le total obtenu en application de la disposition 7. 
 (2)  Les paragraphes 40 (3) à (5) du Règlement sont abrogés et remplacés par ce qui suit : 
 (3)  Sous réserve du paragraphe (4), la somme liée aux programmes de langues d’origine et de langues autochtones 
correspond au produit de 61,07 $ et du nombre d’heures d’enseignement que le conseil dispense dans les classes visées au 
paragraphe (2). 



	 THE ONTARIO GAZETTE/LA GAZETTE DE L’ONTARIO	 1539

1225 

 (4)  Si le quotient obtenu en divisant le nombre d’élèves de l’élémentaire inscrits aux classes visées au paragraphe (2) que 
le conseil a créées par le nombre de ces classes est inférieur à 23, le taux horaire de 61,07 $ indiqué au paragraphe (3) est 
réduit du produit de 1 $ et de la différence du quotient et de 23. 
 (5)  La somme liée à la reconnaissance des acquis qui n’est pas fournie dans le cadre d’un programme d’école de jour 
correspond au total des sommes calculées en application des dispositions suivantes : 
 1. Multiplier par 134 $ le nombre d’élèves expérimentés qui, pendant l’exercice en cours, ont subi une évaluation 

individualisée pour l’obtention de crédits de 9e ou de 10e année, conformément à la section 7.2.5.2 du document 
intitulé «Les écoles de l’Ontario de la maternelle et du jardin d’enfants à la 12e année : Politiques et programmes, 
2016». 

 2. Multiplier par 134 $ le nombre d’élèves expérimentés qui, pendant l’exercice en cours, ont subi une évaluation 
individualisée pour l’obtention d’équivalences de crédits de 11e ou de 12e année, conformément à la section 7.2.5.2 du 
document intitulé «Les écoles de l’Ontario de la maternelle et du jardin d’enfants à la 12e année : Politiques et 
programmes, 2016». 

 3. Multiplier par 403 $ le nombre de revendications réglées de crédits de 11e et de 12e année présentées par des élèves 
expérimentés pendant l’exercice en cours, conformément à la section 7.2.5.2 du document intitulé «Les écoles de 
l’Ontario de la maternelle et du jardin d’enfants à la 12e année : Politiques et programmes, 2016». 

 19.  (1)  Les dispositions 7 à 13 du paragraphe 43 (2) du Règlement sont abrogées et remplacées par ce qui suit : 
 7. Multiplier par 4 369,71 $ le résultat obtenu en application de la disposition 6. 
 8. Multiplier la somme obtenue en application de la disposition 7 par l’effectif quotidien moyen de jour des élèves de 

l’élémentaire pour l’exercice en cours, en ne comptant que les élèves de la maternelle et du jardin d’enfants. 
 9. Multiplier par 5 588,51 $ le résultat obtenu en application de la disposition 6. 
 10. Multiplier la somme obtenue en application de la disposition 9 par l’effectif quotidien moyen de jour des élèves de 

l’élémentaire pour l’exercice en cours, en ne comptant que les élèves de la 1re à la 3e année. 
 11. Multiplier par 4 552,40 $ le résultat obtenu en application de la disposition 6. 
 12. Multiplier la somme obtenue en application de la disposition 11 par l’effectif quotidien moyen de jour des élèves de 

l’élémentaire pour l’exercice en cours, en ne comptant que les élèves de la 4e à la 8e année. 
 13. Multiplier par 236,31 $ le résultat obtenu en application de la disposition 6. 
 (2)  La disposition 7 du paragraphe 43 (3) du Règlement est abrogée et remplacée par ce qui suit : 
 7. Multiplier par 5 348,76 $ le résultat obtenu en application de la disposition 6. 
 20.  La disposition 9 du paragraphe 44 (1) du Règlement est abrogée et remplacée par ce qui suit : 
 9. Multiplier par 1 670,92 $ le résultat obtenu en application de la disposition 8. 
 21.  (1)  La formule figurant au paragraphe 49 (2) du Règlement est abrogée et remplacée par ce qui suit : 

A × B × 90 887,93 $ 
 (2)  La disposition 5 du paragraphe 49 (3) du Règlement est abrogée et remplacée par ce qui suit : 
 5. Diviser par 90 887,93 la somme obtenue en application de la disposition 3 de l’article 33. 
 (3)  La formule figurant au paragraphe 49 (4) du Règlement est abrogée et remplacée par ce qui suit : 

A × B × 90 887,93 $ 
 (4)  Les dispositions 1 à 10 du paragraphe 49 (5) du Règlement sont abrogées et remplacées par ce qui suit : 
 1. Diviser par 87 738,69 la somme éventuelle calculée en application de la disposition 7 du paragraphe 31 (2) du 

règlement sur les subventions de 2020-2021. Arrondir le résultat au multiple de 0,5 le plus près. 
 2. Calculer une somme comme suit : 
 i. Prendre la somme indiquée à la colonne 3 du tableau de l’article 49 du règlement sur les subventions de 2020-

2021. 
 ii. Ajouter la somme calculée en application de la disposition 13 du paragraphe 49 (5) du règlement sur les 

subventions de 2020-2021. 
 iii. Soustraire la somme calculée en application de la sous-disposition ii de la somme calculée en application de la 

disposition 2 du paragraphe 49 (5) du règlement sur les subventions de 2020-2021. Un résultat négatif est réputé 
nul. 



1540	 THE ONTARIO GAZETTE/LA GAZETTE DE L’ONTARIO

1226 

 3. Multiplier par 0,05515 l’effectif quotidien moyen de jour des élèves du secondaire pour l’exercice en cours. 
 4. Diviser par 90 887,93 la somme éventuelle obtenue en application de la disposition 7 du paragraphe 31 (2). Arrondir le 

résultat au multiple de 0,5 le plus près. 
 5. Diviser par 90 887,93 la somme obtenue en application de la disposition 6 de l’article 33. 
 6. Additionner les sommes obtenues en application des dispositions 3 à 5. 
 7. Calculer la somme qui serait obtenue en application de la disposition 4 de l’article 33 du règlement sur les subventions 

de 2020-2021 si la mention de «4 851,07 $» dans l’équation énoncée à la sous-disposition 4 iii de cet article valait 
mention de «4 838,79 $». 

 8. Calculer la somme qui serait obtenue en application de la disposition 5 de l’article 33 du règlement sur les subventions 
de 2020-2021 si la mention de «4 851,07 $» dans l’équation énoncée à la sous-disposition 5 iii de cet article valait 
mention de «4 838,79 $». 

 9. Additionner les sommes obtenues en application des dispositions 7 et 8. 
 10. Diviser par 87 738,69 la somme obtenue en application de la disposition 9. 
 22.  La disposition 1 de l’article 51 du Règlement est abrogée et remplacée par ce qui suit : 
 1. Si le conseil emploie un responsable en matière de santé mentale au cours de l’exercice, multiplier 1,75 par 

78 882,23 $. 
 23.  (1)  La formule figurant au paragraphe 53 (3) du Règlement est abrogée et remplacée par ce qui suit : 

(A × 1,22 $) + 58 243 $ 
 (2)  Les paragraphes 53 (6) à (13) du Règlement sont abrogés et remplacés par ce qui suit : 
 (6)  La somme liée au bureau de la direction de l’éducation est calculée comme suit : 
 1. Multiplier par 0,60493 le nombre obtenu en application de la disposition 10 du paragraphe (5). 
 2. Ajouter 2,5601 au nombre obtenu en application de la disposition 1. 
 3. Multiplier par 73 247,27 $ le nombre obtenu en application de la disposition 2. 
 (7)  La somme liée aux ressources humaines est calculée comme suit : 
 1. Multiplier par 0,002308 le nombre de relevés T4 que le conseil doit remplir aux fins de l’impôt sur le revenu, pendant 

l’exercice en cours, au titre de l’année civile 2021, en ne comptant pas les modifications et les remplacements de ces 
relevés. 

 2. Soustraire 0,1084 du nombre obtenu en application de la disposition 1. Une différence négative est réputée nulle. 
 3. Multiplier par 86 108,80 $ le nombre obtenu en application de la disposition 2. 
 (8)  La somme liée à la rémunération est calculée comme suit : 
 1. Multiplier par 0,0011834 le nombre de relevés T4 que le conseil doit remplir aux fins de l’impôt sur le revenu, pendant 

l’exercice en cours, au titre de l’année civile 2021, en ne comptant pas les modifications et les remplacements de ces 
relevés. 

 2. Soustraire 0,4720 du nombre obtenu en application de la disposition 1. Une différence négative est réputée nulle. 
 3. Multiplier par 86 108,80 $ le nombre obtenu en application de la disposition 2. 
 (9)  La somme liée à l’approvisionnement est calculée comme suit : 
 1. Multiplier par 0,00007406 l’effectif quotidien moyen de jour des élèves pour l’exercice en cours. 
 2. Ajouter 0,8915 au nombre obtenu en application de la disposition 1. 
 3. Multiplier par 86 108,80 $ le nombre obtenu en application de la disposition 2. 
 (10)  La somme liée à l’administration et autres soutiens est calculée comme suit : 
 1. Multiplier par 0,0006639 l’effectif quotidien moyen de jour des élèves pour l’exercice en cours. 
 2. Soustraire 1,6828 du nombre obtenu en application de la disposition 1. La différence est réputée être de un si elle est 

inférieure à ce chiffre. 
 3. Multiplier par 86 108,80 $ le nombre obtenu en application de la disposition 2. 
 (11)  La somme liée aux finances est calculée comme suit : 
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 1. Multiplier par 0,000191 l’effectif quotidien moyen de jour des élèves pour l’exercice en cours. 
 2. Ajouter 3,4333 au nombre obtenu en application de la disposition 1. 
 3. Si, le 1er septembre de l’exercice en cours, le territoire de compétence du conseil englobe, en totalité ou en partie, plus 

de 20 municipalités, en ne comptant pas les municipalités réputées municipalités de district, calculer une somme selon 
la formule suivante : 

0,02156 × (n – 20) 
où : 

 «n» représente le nombre de ces municipalités. 
 4. Additionner les nombres obtenus en application des dispositions 2 et 3, le cas échéant. 
 5. Multiplier par 86 108,80 $ le nombre obtenu en application de la disposition 4. 
 (12)  La somme liée aux éléments non liés au personnel est calculée comme suit : 
 1. Multiplier par 63,33 $ l’effectif quotidien moyen de jour des élèves pour l’exercice en cours. 
 2. Ajouter 153 126 $ à la somme obtenue en application de la disposition 1. 
 (13)  La somme liée à la technologie de l’information est calculée comme suit : 
 1. Prendre le total des nombres obtenus en application de la disposition 10 du paragraphe (5), de la disposition 2 du 

paragraphe (6), de la disposition 2 du paragraphe (7), de la disposition 2 du paragraphe (8), de la disposition 2 du 
paragraphe (9), de la disposition 2 du paragraphe (10) et de la disposition 4 du paragraphe (11). 

 2. Ajouter 1 au nombre obtenu en application de la disposition 1. 
 3. Multiplier par 0,08907 le nombre obtenu en application de la disposition 2. 
 4. Ajouter 0,9453 au nombre obtenu en application de la disposition 3. 
 5. Multiplier par 108 343,82 $ le nombre obtenu en application de la disposition 4. 
 (3)  Les dispositions 1 à 4 du paragraphe 53 (18) du Règlement sont abrogées et remplacées par ce qui suit : 
 1. Prendre 20 924 $. 
 2. Multiplier par 623,54 $ le nombre d’écoles élémentaires admissibles du conseil. 
 3. Multiplier par 623,54 $ le nombre d’écoles secondaires admissibles du conseil. 
 4. Multiplier par 623,54 $ le nombre d’écoles combinées admissibles du conseil. 
 24.  (1)  La disposition 16 du paragraphe 56 (1) du Règlement est abrogée et remplacée par ce qui suit : 
 16. Multiplier le nombre obtenu en application de la disposition 15 par le coût repère de fonctionnement de 94,98 $ le 

mètre carré. 
 (2)  La sous-disposition 18 v du paragraphe 56 (1) du Règlement est abrogée et remplacée par ce qui suit : 
 v. Multiplier le nombre obtenu en application de la sous-disposition iv par le coût repère de fonctionnement de 

94,98 $ le mètre carré. 
 (3)  La sous-disposition 21 v du paragraphe 56 (1) du Règlement est abrogée et remplacée par ce qui suit : 
 v. Multiplier le nombre obtenu en application de la sous-disposition iv par le coût repère de fonctionnement de 

94,98 $ le mètre carré. 
 25.  La disposition 6 du paragraphe 73 (2) du Règlement est abrogée et remplacée par ce qui suit : 
 6. Dans le cas d’un conseil scolaire de district de langue française, additionner le produit de l’effectif quotidien moyen de 

jour pour l’exercice en cours et 189,07 $. 
 26.  Les paragraphes 78 (6) à (8) du Règlement sont abrogés et remplacés par ce qui suit : 
 (6)  Les sommes visées au paragraphe (5) que le ministre peut verser au conseil à l’égard d’un élève sont les suivantes : 
 a) 29 731 $, relativement au sous-alinéa (5) b) (i); 
 b) les coûts du matériel moins 800 $, relativement au sous-alinéa (5) b) (ii). 
 (7)  Le ministre verse au conseil, pour chaque élève auquel s’appliquent les dispositions visées à l’alinéa (2) a), qui est âgé 
d’au moins 21 ans le 31 décembre de l’exercice en cours et qui n’est pas un élève à l’égard duquel le paragraphe (8) 
s’applique, la moindre des sommes suivantes : 
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 a) le montant des droits que le conseil imposerait aux élèves en application du paragraphe 8 (4) du règlement sur les 
droits de l’exercice en cours; 

 b) 3 734 $. 
 (8)  Le ministre verse au conseil, pour chaque élève visé au paragraphe (9), la moindre des sommes suivantes : 
 a) le montant des droits que le conseil imposerait aux élèves en application du paragraphe 8 (6) du règlement sur les 

droits de l’exercice en cours; 
 b) 3 734 $. 
 27.  Les tableaux 7, 8, 13, 15, 16, 19 et 23 du Règlement sont abrogés et remplacés par ce qui suit : 

TABLEAU 7 
SOMME DIFFÉRENCIÉE LIÉE AUX BESOINS EN MATIÈRE D’ÉDUCATION DE L’ENFANCE EN DIFFICULTÉ 

Point Colonne 1 
Nom du conseil 

Colonne 2 
Somme liée aux 
mesures de variabilité, 
en dollars 

Colonne 3 
Somme liée au 
modèle de prédiction 
statistique de 
l’éducation de 
l’enfance en difficulté, 
en dollars 

Colonne 4 
Somme liée aux autres 
membres du 
personnel, en dollars 

1. Algoma District School Board 3 621 731 5 266 027 195 205 
2. Algonquin and Lakeshore Catholic District School 

Board 
2 526 133 5 258 418 172 247 

3. Avon Maitland District School Board 1 897 682 7 356 150 202 822 
4. Bluewater District School Board 2 500 335 8 366 050 236 380 
5. Brant Haldimand Norfolk Catholic District School Board 2 090 012 5 022 858 158 269 
6. Bruce-Grey Catholic District School Board 1 255 208 2 394 310 86 197 
7. Catholic District School Board of Eastern Ontario 2 608 994 6 320 913 196 082 
8. Conseil des écoles publiques de l’Est de l’Ontario 4 159 829 6 775 637 237 817 
9. Conseil scolaire catholique MonAvenir 4 109 866 6 016 808 220 987 
10. Conseil scolaire catholique Providence 3 679 964 3 628 602 162 342 
11. Conseil scolaire de district catholique de l’Est ontarien 3 403 526 4 566 341 176 103 
12. Conseil scolaire de district catholique des Aurores 

boréales 
1 251 920 348 626 43 558 

13. Conseil scolaire de district catholique des Grandes 
Rivières 

3 193 362 2 730 622 133 529 

14. Conseil scolaire de district catholique du Centre-Est de 
l’Ontario 

5 592 475 9 696 783 328 420 

15. Conseil scolaire de district catholique du Nouvel-Ontario 3 401 489 2 664 804 136 491 
16. Conseil scolaire de district catholique Franco-Nord 1 668 868 1 272 737 71 466 
17. Conseil scolaire public du Grand Nord de l’Ontario 2 184 010 1 179 330 80 242 
18. Conseil scolaire de district du Nord-Est de l’Ontario 1 934 493 945 423 70 182 
19. Conseil scolaire Viamonde 4 147 518 4 717 898 194 740 
20. District School Board of Niagara 4 723 727 17 474 034 472 185 
21. District School Board Ontario North East 3 088 420 3 555 619 148 513 
22. Dufferin-Peel Catholic District School Board 8 324 514 28 295 416 772 309 
23. Durham Catholic District School Board 2 336 754 8 595 236 237 746 
24. Durham District School Board 8 782 472 29 977 380 816 840 
25. Grand Erie District School Board 3 452 218 12 062 574 333 113 
26. Greater Essex County District School Board 4 144 621 15 377 655 416 508 
27. Halton Catholic District School Board 3 710 716 13 714 906 372 877 
28. Halton District School Board 7 242 441 25 277 352 686 985 
29. Hamilton-Wentworth Catholic District School Board 3 270 521 12 964 594 348 103 
30. Hamilton-Wentworth District School Board 6 276 340 21 633 537 591 054 
31. Hastings and Prince Edward District School Board 2 670 817 7 506 801 222 047 
32. Huron Perth Catholic District School Board 1 191 180 2 139 586 79 565 
33. Huron-Superior Catholic District School Board 2 017 233 2 020 716 94 280 
34. Kawartha Pine Ridge District School Board 4 464 721 15 101 642 417 426 
35. Keewatin-Patricia District School Board 2 901 967 2 399 122 120 567 
36. Kenora Catholic District School Board 819 950 627 015 40 363 
37. Lakehead District School Board 2 862 733 3 987 745 152 810 
38. Lambton Kent District School Board 2 736 692 10 345 309 282 486 
39. Limestone District School Board 2 936 909 8 962 776 257 882 
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Point Colonne 1 
Nom du conseil 

Colonne 2 
Somme liée aux 
mesures de variabilité, 
en dollars 

Colonne 3 
Somme liée au 
modèle de prédiction 
statistique de 
l’éducation de 
l’enfance en difficulté, 
en dollars 

Colonne 4 
Somme liée aux autres 
membres du 
personnel, en dollars 

40. London District Catholic School Board 2 688 147 9 591 426 265 788 
41. Near North District School Board 2 689 745 5 128 630 172 952 
42. Niagara Catholic District School Board 2 328 214 9 090 352 247 871 
43. Nipissing-Parry Sound Catholic District School Board 1 005 615 1 424 336 60 819 
44. Northeastern Catholic District School Board 1 139 974 1 122 562 57 335 
45. Northwest Catholic District School Board 956 960 570 198 42 031 
46. Ottawa-Carleton District School Board 8 616 295 29 774 586 809 162 
47. Ottawa Catholic District School Board 5 199 009 17 955 095 492 086 
48. Peel District School Board 17 921 503 55 331 050 1 534 630 
49. Peterborough Victoria Northumberland and Clarington 

Catholic District School Board 
2 141 084 6 483 053 189 719 

50. Rainbow District School Board 3 626 818 6 260 547 216 006 
51. Rainy River District School Board 1 117 156 1 194 021 58 347 
52. Renfrew County Catholic District School Board 1 455 317 2 260 580 87 579 
53. Renfrew County District School Board 2 395 054 4 535 902 154 484 
54. Simcoe County District School Board 7 596 552 24 014 812 668 081 
55. Simcoe Muskoka Catholic District School Board 3 486 148 9 959 672 290 057 
56. St. Clair Catholic District School Board 1 957 980 4 031 825 134 899 
57. Sudbury Catholic District School Board 1 987 656 2 888 704 111 728 
58. Superior-Greenstone District School Board 745 487 708 402 40 507 
59. Superior North Catholic District School Board 417 838 284 541 24 868 
60. Thames Valley District School Board 9 885 775 34 759 193 939 309 
61. Thunder Bay Catholic District School Board 2 264 519 3 157 520 123 084 
62. Toronto Catholic District School Board 9 084 135 34 459 556 916 392 
63. Toronto District School Board 26 422 646 91 317 386 2 460 411 
64. Trillium Lakelands District School Board 2 777 784 8 682 684 248 742 
65. Upper Canada District School Board 4 355 897 12 868 007 368 679 
66. Upper Grand District School Board 4 292 309 14 469 968 400 693 
67. Waterloo Catholic District School Board 2 849 396 9 777 183 273 010 
68. Waterloo Region District School Board 7 894 161 26 025 663 716 119 
69. Wellington Catholic District School Board 1 731 516 3 254 339 114 006 
70. Windsor-Essex Catholic District School Board 2 486 097 8 690 470 242 834 
71. York Catholic District School Board 5 100 152 20 024 582 533 095 
72. York Region District School Board 13 115 298 48 837 696 1 299 487 

 
TABLEAU 8 

VOLET DIVERSITÉ DES ÉLÈVES APPRENANT L’ANGLAIS 

Point Colonne 1 
Nom du conseil 

Colonne 2 
Somme liée au volet 
diversité des élèves 
apprenant l’anglais de la 
subvention ESL/ELD, 
en dollars 

1. Algoma District School Board 33 958 
2. Algonquin and Lakeshore Catholic District School Board 51 440 
3. Avon Maitland District School Board 207 958 
4. Bluewater District School Board 234 809 
5. Brant Haldimand Norfolk Catholic District School Board 92 739 
6. Bruce-Grey Catholic District School Board 46 180 
7. Catholic District School Board of Eastern Ontario 50 585 
8. District School Board of Niagara 309 183 
9. District School Board Ontario North East 28 920 
10. Dufferin-Peel Catholic District School Board 3 302 212 
11. Durham Catholic District School Board 272 636 
12. Durham District School Board 804 110 
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Point Colonne 1 
Nom du conseil 

Colonne 2 
Somme liée au volet 
diversité des élèves 
apprenant l’anglais de la 
subvention ESL/ELD, 
en dollars 

13. Grand Erie District School Board 230 874 
14. Greater Essex County District School Board 762 344 
15. Halton Catholic District School Board 670 936 
16. Halton District School Board 1 248 724 
17. Hamilton-Wentworth Catholic District School Board 529 260 
18. Hamilton-Wentworth District School Board 909 840 
19. Hastings and Prince Edward District School Board 47 491 
20. Huron Perth Catholic District School Board 32 743 
21. Huron-Superior Catholic District School Board 10 706 
22. Kawartha Pine Ridge District School Board 93 020 
23. Keewatin-Patricia District School Board 13 715 
24. Kenora Catholic District School Board 3 918 
25. Lakehead District School Board 27 636 
26. Lambton Kent District School Board 129 572 
27. Limestone District School Board 84 486 
28. London District Catholic School Board 309 024 
29. Near North District School Board 22 965 
30. Niagara Catholic District School Board 178 159 
31. Nipissing-Parry Sound Catholic District School Board 4 748 
32. Northeastern Catholic District School Board 7 676 
33. Northwest Catholic District School Board 2 746 
34. Ottawa-Carleton District School Board 1 503 280 
35. Ottawa Catholic District School Board 868 987 
36. Peel District School Board 6 655 787 
37. Peterborough Victoria Northumberland and Clarington Catholic District School Board 47 967 
38. Rainbow District School Board 43 141 
39. Rainy River District School Board 1 893 
40. Renfrew County Catholic District School Board 14 285 
41. Renfrew County District School Board 26 704 
42. Simcoe County District School Board 274 333 
43. Simcoe Muskoka Catholic District School Board 130 026 
44. St. Clair Catholic District School Board 55 606 
45. Sudbury Catholic District School Board 18 123 
46. Superior-Greenstone District School Board 4 406 
47. Superior North Catholic District School Board 2 223 
48. Thames Valley District School Board 1 134 925 
49. Thunder Bay Catholic District School Board 27 121 
50. Toronto Catholic District School Board 3 905 262 
51. Toronto District School Board 10 648 960 
52. Trillium Lakelands District School Board 49 705 
53. Upper Canada District School Board 91 621 
54. Upper Grand District School Board 500 953 
55. Waterloo Catholic District School Board 497 564 
56. Waterloo Region District School Board 1 569 535 
57. Wellington Catholic District School Board 131 145 
58. Windsor-Essex Catholic District School Board 410 928 
59. York Catholic District School Board 1 927 352 
60. York Region District School Board 4 854 538 

 
.     .     .     .     . 
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TABLEAU 13 
ÉLÉMENT PROGRAMME D’AIDE À L’APPRENTISSAGE 

Point Colonne 1 
Nom du conseil 

Colonne 2 
Somme liée à la composante 
démographique, en dollars  

Colonne 3 
Somme liée au programme de 
majeure haute spécialisation, en 
dollars 

1. Algoma District School Board 1 225 368 231 575 
2. Algonquin and Lakeshore Catholic District School 

Board 
456 097 237 450 

3. Avon Maitland District School Board 1 982 002 684 625 
4. Bluewater District School Board 1 952 533 560 400 
5. Brant Haldimand Norfolk Catholic District School 

Board 
680 264 325 275 

6. Bruce-Grey Catholic District School Board 345 931 126 850 
7. Catholic District School Board of Eastern Ontario 1 865 081 417 025 
8. Conseil des écoles publiques de l’Est de l’Ontario 4 298 864 224 575 
9. Conseil scolaire catholique MonAvenir 2 507 908 348 100 
10. Conseil scolaire catholique Providence 743 400 341 200 
11. Conseil scolaire de district catholique de l’Est 

ontarien 
1 677 779 347 150 

12. Conseil scolaire de district catholique des Aurores 
boréales 

93 945 14 550 

13. Conseil scolaire de district catholique des Grandes 
Rivières 

616 871 286 350 

14. Conseil scolaire de district catholique du Centre-Est 
de l’Ontario 

4 692 218 761 900 

15. Conseil scolaire de district catholique du Nouvel-
Ontario 

547 711 142 775 

16. Conseil scolaire de district catholique Franco-Nord 224 406 104 525 
17. Conseil scolaire de district du Nord-Est de l’Ontario 276 008 113 200 
18. Conseil scolaire public du Grand Nord de l’Ontario 532 922 116 125 
19. Conseil scolaire Viamonde 2 765 288 312 225 
20. District School Board of Niagara 3 712 591 1 135 350 
21. District School Board Ontario North East 920 338 254 575 
22. Dufferin-Peel Catholic District School Board 15 222 117 1 049 625 
23. Durham Catholic District School Board 334 841 501 375 
24. Durham District School Board 3 743 516 1 529 500 
25. Grand Erie District School Board 2 521 327 422 275 
26. Greater Essex County District School Board 6 886 571 1 028 050 
27. Halton Catholic District School Board 478 548 702 650 
28. Halton District School Board 2 926 013 1 043 800 
29. Hamilton-Wentworth Catholic District School Board 4 659 120 1 075 500 
30. Hamilton-Wentworth District School Board 14 967 295 1 166 125 
31. Hastings and Prince Edward District School Board 1 575 945 297 400 
32. Huron Perth Catholic District School Board 412 564 261 825 
33. Huron-Superior Catholic District School Board 305 257 57 725 
34. Kawartha Pine Ridge District School Board 2 257 786 688 900 
35. Keewatin-Patricia District School Board 597 970 318 950 
36. Kenora Catholic District School Board 184 379 33 475 
37. Lakehead District School Board 917 896 172 625 
38. Lambton Kent District School Board 1 650 683 585 850 
39. Limestone District School Board 2 947 514 432 850 
40. London District Catholic School Board 1 297 210 791 825 
41. Near North District School Board 1 135 366 301 775 
42. Niagara Catholic District School Board 1 079 017 783 025 
43. Nipissing-Parry Sound Catholic District School Board 217 062 49 350 
44. Northeastern Catholic District School Board 204 039 23 400 
45. Northwest Catholic District School Board 165 344 0 
46. Ottawa-Carleton District School Board 13 548 728 670 400 
47. Ottawa Catholic District School Board 7 521 335 697 000 
48. Peel District School Board 32 981 813 1 262 000 
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Point Colonne 1 
Nom du conseil 

Colonne 2 
Somme liée à la composante 
démographique, en dollars  

Colonne 3 
Somme liée au programme de 
majeure haute spécialisation, en 
dollars 

49. Peterborough Victoria Northumberland and 
Clarington Catholic District School Board 

249 734 655 475 

50. Rainbow District School Board 1 360 861 523 825 
51. Rainy River District School Board 390 259 113 600 
52. Renfrew County Catholic District School Board 862 924 131 600 
53. Renfrew County District School Board 791 036 564 500 
54. Simcoe County District School Board 1 685 836 737 575 
55. Simcoe Muskoka Catholic District School Board 376 124 758 750 
56. St. Clair Catholic District School Board 651 740 130 900 
57. Sudbury Catholic District School Board 534 355 342 100 
58. Superior-Greenstone District School Board 293 084 98 150 
59. Superior North Catholic District School Board 78 962 0 
60. Thames Valley District School Board 13 830 804 873 075 
61. Thunder Bay Catholic District School Board 477 351 185 675 
62. Toronto Catholic District School Board 44 658 600 1 483 050 
63. Toronto District School Board 142 377 585 2 638 675 
64. Trillium Lakelands District School Board 1 839 693 371 150 
65. Upper Canada District School Board 2 624 319 1 201 575 
66. Upper Grand District School Board 1 701 708 1 775 775 
67. Waterloo Catholic District School Board 1 225 801 963 575 
68. Waterloo Region District School Board 4 189 173 784 075 
69. Wellington Catholic District School Board 155 557 214 950 
70. Windsor-Essex Catholic District School Board 2 872 752 519 825 
71. York Catholic District School Board 3 497 769 913 125 
72. York Region District School Board 11 924 992 1 961 125 

 
.     .     .     .     . 
TABLEAU 15 

VOLET PRÉVENTION ET SOUTIEN AUX PROGRAMMES 

Point Colonne 1 
Nom du conseil 

Colonne 2 
Somme pondérée par 
élève au titre du volet 
programmes et 
soutiens, en dollars 

Colonne 3 
Somme pondérée par 
élève au titre du volet 
soutien 
professionnel, en 
dollars 

1. Algoma District School Board 4,1377 1,8875 
2. Algonquin and Lakeshore Catholic District School Board 2,8624 1,3053 
3. Avon Maitland District School Board 2,1489 0,9788 
4. Bluewater District School Board 2,4796 1,1300 
5. Brant Haldimand Norfolk Catholic District School Board 3,0835 1,4056 
6. Bruce-Grey Catholic District School Board 2,6637 1,2139 
7. Catholic District School Board of Eastern Ontario 2,8821 1,3140 
8. Conseil des écoles publiques de l’Est de l’Ontario 2,9024 1,3238 
9. Conseil scolaire catholique MonAvenir 2,8331 1,2921 
10. Conseil scolaire catholique Providence 2,6677 1,2163 
11. Conseil scolaire de district catholique de l’Est ontarien 2,8470 1,2978 
12. Conseil scolaire de district catholique des Aurores boréales 4,7084 2,1481 
13. Conseil scolaire de district catholique des Grandes Rivières 3,7139 1,6934 
14. Conseil scolaire de district catholique du Centre-Est de l’Ontario 2,8100 1,2818 
15. Conseil scolaire de district catholique du Nouvel-Ontario 3,7596 1,7148 
16. Conseil scolaire de district catholique Franco-Nord 4,4573 2,0332 
17. Conseil scolaire de district du Nord-Est de l’Ontario 4,1016 1,8709 
18. Conseil scolaire public du Grand Nord de l’Ontario 3,8517 1,7567 
19. Conseil scolaire Viamonde 3,3100 1,5097 
20. District School Board of Niagara 2,6876 1,2253 
21. District School Board Ontario North East 4,0298 1,8376 
22. Dufferin-Peel Catholic District School Board 2,8996 1,3226 
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Point Colonne 1 
Nom du conseil 

Colonne 2 
Somme pondérée par 
élève au titre du volet 
programmes et 
soutiens, en dollars 

Colonne 3 
Somme pondérée par 
élève au titre du volet 
soutien 
professionnel, en 
dollars 

23. Durham Catholic District School Board 2,1586 0,9842 
24. Durham District School Board 2,1981 1,0021 
25. Grand Erie District School Board 2,8763 1,3111 
26. Greater Essex County District School Board 2,9925 1,3645 
27. Halton Catholic District School Board 1,7165 0,7825 
28. Halton District School Board 1,7290 0,7884 
29. Hamilton-Wentworth Catholic District School Board 3,1353 1,4296 
30. Hamilton-Wentworth District School Board 3,1353 1,4296 
31. Hastings and Prince Edward District School Board 3,1442 1,4335 
32. Huron Perth Catholic District School Board 2,2948 1,0456 
33. Huron-Superior Catholic District School Board 4,2149 1,9228 
34. Kawartha Pine Ridge District School Board 2,5921 1,1816 
35. Keewatin-Patricia District School Board 5,1941 2,3702 
36. Kenora Catholic District School Board 5,6282 2,5682 
37. Lakehead District School Board 4,1091 1,8744 
38. Lambton Kent District School Board 2,5963 1,1833 
39. Limestone District School Board 2,7483 1,2530 
40. London District Catholic School Board 2,7714 1,2633 
41. Near North District School Board 3,7128 1,6930 
42. Niagara Catholic District School Board 2,8036 1,2782 
43. Nipissing-Parry Sound Catholic District School Board 4,0681 1,8557 
44. Northeastern Catholic District School Board 4,1732 1,9032 
45. Northwest Catholic District School Board 5,5738 2,5435 
46. Ottawa-Carleton District School Board 2,7167 1,2394 
47. Ottawa Catholic District School Board 2,7167 1,2394 
48. Peel District School Board 2,8964 1,3212 
49. Peterborough Victoria Northumberland and Clarington Catholic District School 

Board 
2,6050 1,1875 

50. Rainbow District School Board 3,7916 1,7293 
51. Rainy River District School Board 5,6475 2,5774 
52. Renfrew County Catholic District School Board 3,8044 1,7349 
53. Renfrew County District School Board 3,5379 1,6137 
54. Simcoe County District School Board 2,6188  1,1940 
55. Simcoe Muskoka Catholic District School Board 2,6841 1,2237 
56. St. Clair Catholic District School Board 2,6807 1,2219 
57. Sudbury Catholic District School Board 3,6773 1,6773 
58. Superior-Greenstone District School Board 4,4822 2,0446 
59. Superior North Catholic District School Board 4,4724 2,0401 
60. Thames Valley District School Board 2,6270 1,1976 
61. Thunder Bay Catholic District School Board 4,2857 1,9551 
62. Toronto Catholic District School Board 3,9097 1,7837 
63. Toronto District School Board 3,9097 1,7837 
64. Trillium Lakelands District School Board 2,5466 1,1608 
65. Upper Canada District School Board 2,8326 1,2913 
66. Upper Grand District School Board 2,1363 0,9738 
67. Waterloo Catholic District School Board 2,6186 1,1938 
68. Waterloo Region District School Board 2,5112 1,1448 
69. Wellington Catholic District School Board 2,2703 1,0347 
70. Windsor-Essex Catholic District School Board 2,9209 1,3318 
71. York Catholic District School Board 1,9977 0,9110 
72. York Region District School Board 2,1073 0,9609 
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TABLEAU 16 
SUPPLÉMENT POUR L’ÉDUCATION DES ADULTES DE JOUR ET L’ÉDUCATION PERMANENTE 

Point Colonne 1 
Nom du conseil 

Colonne 2 
Somme liée au supplément pour 
l’éducation des adultes de jour et 
l’éducation permanente, en 
dollars 

1. Algoma District School Board 128 915 
2. Algonquin and Lakeshore Catholic District School Board 220 620 
3. Avon Maitland District School Board 91 744 
4. Bluewater District School Board 51 228 
5. Brant Haldimand Norfolk Catholic District School Board 29 929 
6. Bruce-Grey Catholic District School Board 10 002 
7. Catholic District School Board of Eastern Ontario 135 032 
8. Conseil des écoles publiques de l’Est de l’Ontario 355 080 
9. Conseil scolaire catholique MonAvenir 25 607 
10. Conseil scolaire catholique Providence 56 478 
11. Conseil scolaire de district catholique de l’Est ontarien 136 339 
12. Conseil scolaire de district catholique des Aurores boréales 0 
13. Conseil scolaire de district catholique des Grandes Rivières 37 625 
14. Conseil scolaire de district catholique du Centre-Est de l’Ontario 205 867 
15. Conseil scolaire de district catholique du Nouvel-Ontario 5 365 
16. Conseil scolaire de district catholique Franco-Nord 2 095 
17. Conseil scolaire de district du Nord-Est de l’Ontario 25 441 
18. Conseil scolaire public du Grand Nord de l’Ontario 7 504 
19. Conseil scolaire Viamonde 0 
20. District School Board of Niagara 452 636 
21. District School Board Ontario North East 49 666 
22. Dufferin-Peel Catholic District School Board 1 408 660 
23. Durham Catholic District School Board 401 274 
24. Durham District School Board 571 060 
25. Grand Erie District School Board 312 488 
26. Greater Essex County District School Board 152 386 
27. Halton Catholic District School Board 332 901 
28. Halton District School Board 585 355 
29. Hamilton-Wentworth Catholic District School Board 589 102 
30. Hamilton-Wentworth District School Board 476 357 
31. Hastings and Prince Edward District School Board 90 585 
32. Huron Perth Catholic District School Board 0 
33. Huron-Superior Catholic District School Board 50 024 
34. Kawartha Pine Ridge District School Board 300 294 
35. Keewatin-Patricia District School Board 5 435 
36. Kenora Catholic District School Board 925 
37. Lakehead District School Board 132 079 
38. Lambton Kent District School Board 154 011 
39. Limestone District School Board 406 019 
40. London District Catholic School Board 245 704 
41. Near North District School Board 100 816 
42. Niagara Catholic District School Board 356 231 
43. Nipissing-Parry Sound Catholic District School Board 47 578 
44. Northeastern Catholic District School Board 3 143 
45. Northwest Catholic District School Board 0 
46. Ottawa-Carleton District School Board 1 123 426 
47. Ottawa Catholic District School Board 731 903 
48. Peel District School Board 1 277 477 
49. Peterborough Victoria Northumberland and Clarington Catholic District School Board 56 313 
50. Rainbow District School Board 110 700 
51. Rainy River District School Board 0 
52. Renfrew County Catholic District School Board 3 615 
53. Renfrew County District School Board 101 290 
54. Simcoe County District School Board 494 051 
55. Simcoe Muskoka Catholic District School Board 170 879 
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Point Colonne 1 
Nom du conseil 

Colonne 2 
Somme liée au supplément pour 
l’éducation des adultes de jour et 
l’éducation permanente, en 
dollars 

56. St. Clair Catholic District School Board 23 361 
57. Sudbury Catholic District School Board 47 706 
58. Superior-Greenstone District School Board 294 
59. Superior North Catholic District School Board 0 
60. Thames Valley District School Board 946 245 
61. Thunder Bay Catholic District School Board 8 508 
62. Toronto Catholic District School Board 1 969 005 
63. Toronto District School Board 4 369 640 
64. Trillium Lakelands District School Board 195 679 
65. Upper Canada District School Board 490 498 
66. Upper Grand District School Board 280 845 
67. Waterloo Catholic District School Board 569 744 
68. Waterloo Region District School Board 314 803 
69. Wellington Catholic District School Board 9 829 
70. Windsor-Essex Catholic District School Board 174 593 
71. York Catholic District School Board 364 407 
72. York Region District School Board 1 089 244 

 
.     .     .     .     . 
TABLEAU 19 

SOMME LIÉE À LA CONTRIBUTION DE LA COURONNE ET À L’AJUSTEMENT DE STABILISATION POUR LES 
FIDUCIES DES AVANTAGES SOCIAUX 

Point Colonne 1 
Nom du conseil 

Colonne 2 
Somme liée à la 
contribution de 
la Couronne, en 
dollars 

Colonne 3 
Somme liée à 
l’ajustement de 
stabilisation, en 
dollars 

1. Algoma District School Board 1 713 101 (389 702) 
2. Algonquin and Lakeshore Catholic District School Board 1 811 517 711 057 
3. Avon Maitland District School Board 2 331 158 99 523 
4. Bluewater District School Board 2 444 599 (688 165) 
5. Brant Haldimand Norfolk Catholic District School Board 1 752 162 (24 337) 
6. Bruce-Grey Catholic District School Board 853 633 61 285 
7. Catholic District School Board of Eastern Ontario 2 047 895 1 113 679 
8. Conseil des écoles publiques de l’Est de l’Ontario 3 088 690 2 933 510 
9. Conseil scolaire catholique MonAvenir 3 194 035 1 037 800 
10. Conseil scolaire catholique Providence 1 911 374 406 674 
11. Conseil scolaire de district catholique de l’Est ontarien 2 028 239 (544 017) 
12. Conseil scolaire de district catholique des Aurores boréales 286 872 (158 204) 
13. Conseil scolaire de district catholique des Grandes Rivières 1 293 142 (96 768) 
14. Conseil scolaire de district catholique du Centre-Est de l’Ontario 4 276 768 284 972 
15. Conseil scolaire de district catholique du Nouvel-Ontario 1 436 855 (1 262 591) 
16. Conseil scolaire de district catholique Franco-Nord 671 546 (63 122) 
17. Conseil scolaire de district du Nord-Est de l’Ontario 522 488 (228 533) 
18. Conseil scolaire de district du Grand Nord de l’Ontario 718 328 35 062 
19. Conseil scolaire Viamonde 2 652 204 51 413 
20. District School Board of Niagara 5 380 757 2 230 331 
21. District School Board Ontario North East 1 216 465 606 021 
22. Dufferin-Peel Catholic District School Board 10 829 952 (1 500 824) 
23. Durham Catholic District School Board 3 219 707 (1 658 460) 
24. Durham District School Board 9 830 408 4 412 458 
25. Grand Erie District School Board 3 583 675 492 390 
26. Greater Essex County District School Board 5 125 703 (1 424 557) 
27. Halton Catholic District School Board 5 031 225 (6 950 823) 
28. Halton District School Board 9 313 977 (1 961 100) 
29. Hamilton-Wentworth Catholic District School Board 4 552 857 1 808 919 
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Point Colonne 1 
Nom du conseil 

Colonne 2 
Somme liée à la 
contribution de 
la Couronne, en 
dollars 

Colonne 3 
Somme liée à 
l’ajustement de 
stabilisation, en 
dollars 

30. Hamilton-Wentworth District School Board 6 967 387 692 329 
31. Hastings and Prince Edward District School Board 2 160 597 433 651 
32. Huron Perth Catholic District School Board 758 158 388 956 
33. Huron-Superior Catholic District School Board 808 383 63 471 
34. Kawartha Pine Ridge District School Board 4 498 185 (68 382) 
35. Keewatin-Patricia District School Board 1 048 797 568 546 
36. Kenora Catholic District School Board 390 109 162 488 
37. Lakehead District School Board 1 475 009 (810 483) 
38. Lambton Kent District School Board 2 869 544 1 920 894 
39. Limestone District School Board 2 660 003 663 664 
40. London District Catholic School Board 3 064 138 1 839 750 
41. Near North District School Board 1 628 795 803 662 
42. Niagara Catholic District School Board 2 989 150 (2 791 378) 
43. Nipissing-Parry Sound Catholic District School Board 534 964 471 549 
44. Northeastern Catholic District School Board 435 448 335 228 
45. Northwest Catholic District School Board 296 463 175 031 
46. Ottawa-Carleton District School Board 11 115 094 8 457 935 
47. Ottawa Catholic District School Board 6 809 259 3 580 190 
48. Peel District School Board 19 664 179 (22 038 252) 
49. Peterborough Victoria Northumberland and Clarington Catholic District School Board 2 206 440 (832 994) 
50. Rainbow District School Board 2 201 334 1 301 578 
51. Rainy River District School Board 644 529 (81 349) 
52. Renfrew County Catholic District School Board 768 800 706 627 
53. Renfrew County District School Board 1 602 605 1 315 239 
54. Simcoe County District School Board 7 176 165 1 718 715 
55. Simcoe Muskoka Catholic District School Board 3 352 135 (779 872) 
56. St. Clair Catholic District School Board 1 349 175 725 717 
57. Sudbury Catholic District School Board 1 017 392 101 325 
58. Superior-Greenstone District School Board  480 969 (412 079) 
59. Superior North Catholic District School Board 253 113 62 205 
60. Thames Valley District School Board 10 553 015 2 092 349 
61. Thunder Bay Catholic District School Board 1 242 329 934 232 
62. Toronto Catholic District School Board 13 118 649 (4 082 752) 
63. Toronto District School Board 32 547 480 8 795 021 
64. Trillium Lakelands District School Board 2 423 850 770 502 
65. Upper Canada District School Board 3 738 331 (558 716) 
66. Upper Grand District School Board 4 786 918 740 422 
67. Waterloo Catholic District School Board 3 770 804 1 871 671 
68. Waterloo Region District School Board 9 474 161 (1 618 016) 
69. Wellington Catholic District School Board 1 274 931 199 419 
70. Windsor-Essex Catholic District School Board 2 736 639 (533 235) 
71. York Catholic District School Board 7 239 037 (4 388 877) 
72. York Region District School Board 16 497 190 (533 963) 

 
.     .     .     .     . 
TABLEAU 23 

ÉLÉMENT SOUTIEN AUX ÉLÈVES 

Point Colonne 1 
Nom du conseil 

Colonne 2 
Investissements dans les 
priorités du système pour les 
directeurs et directeurs 
adjoints, en dollars 

Colonne 3 
Autres soutiens aux élèves, 
en dollars 

1. Algoma District School Board 30 762 1 421 691 
2. Algonquin and Lakeshore Catholic District School Board 31 371 1 420 023 
3. Avon Maitland District School Board 40 321 1 784 329 
4. Bluewater District School Board 42 121 1 931 490 
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Point Colonne 1 
Nom du conseil 

Colonne 2 
Investissements dans les 
priorités du système pour les 
directeurs et directeurs 
adjoints, en dollars 

Colonne 3 
Autres soutiens aux élèves, 
en dollars 

5. Brant Haldimand Norfolk Catholic District School Board 26 814 1 189 180 
6. Bruce-Grey Catholic District School Board 14 515 569 972 
7. Catholic District School Board of Eastern Ontario 37 961 1 633 614 
8. Conseil des écoles publiques de l’Est de l’Ontario 38 793 1 825 676 
9. Conseil scolaire catholique MonAvenir 48 689 1 996 033 
10. Conseil scolaire catholique Providence 27 603 1 337 448 
11. Conseil scolaire de district catholique de l’Est ontarien 31 311 1 388 772 
12. Conseil scolaire de district catholique des Aurores boréales 8 881 271 973 
13. Conseil scolaire de district catholique des Grandes Rivières 23 900 1 052 195 
14. Conseil scolaire de district catholique du Centre-Est de l’Ontario 54 692 2 620 663 
15. Conseil scolaire de district catholique du Nouvel-Ontario 25 526 1 149 923 
16. Conseil scolaire de district catholique Franco-Nord 13 123 517 040 
17. Conseil scolaire de district du Nord-Est de l’Ontario 12 987 510 157 
18. Conseil scolaire public du Grand Nord de l’Ontario 14 547 553 218 
19. Conseil scolaire Viamonde 37 999 1 554 590 
20. District School Board of Niagara 81 576 3 935 174 
21. District School Board Ontario North East 23 699 1 161 840 
22. Dufferin-Peel Catholic District School Board 151 312 8 464 061 
23. Durham Catholic District School Board 45 851 2 156 970 
24. Durham District School Board 132 792 7 247 158 
25. Grand Erie District School Board 59 739 2 961 289 
26. Greater Essex County District School Board 71 685 3 917 452 
27. Halton Catholic District School Board 64 833 3 323 151 
28. Halton District School Board 117 686 6 262 650 
29. Hamilton-Wentworth Catholic District School Board 56 732 3 124 346 
30. Hamilton-Wentworth District School Board 99 645 5 283 162 
31. Hastings and Prince Edward District School Board 38 886 1 817 402 
32. Huron Perth Catholic District School Board 16 168 604 920 
33. Huron-Superior Catholic District School Board 16 374 802 232 
34. Kawartha Pine Ridge District School Board 73 419 3 568 963 
35. Keewatin-Patricia District School Board 18 326 992 378 
36. Kenora Catholic District School Board 8 397 310 411 
37. Lakehead District School Board 24 661 1 199 442 
38. Lambton Kent District School Board 52 365 2 495 100 
39. Limestone District School Board 48 668 2 229 887 
40. London District Catholic School Board 45 487 2 077 689 
41. Near North District School Board 30 555 1 398 170 
42. Niagara Catholic District School Board 49 407 2 430 979 
43. Nipissing-Parry Sound Catholic District School Board 12 280 405 949 
44. Northeastern Catholic District School Board 12 878 397 744 
45. Northwest Catholic District School Board 8 544 282 557 
46. Ottawa-Carleton District School Board 141 193 7 224 690 
47. Ottawa Catholic District School Board 89 716 4 352 732 
48. Peel District School Board 280 323 15 525 204 
49. Peterborough Victoria Northumberland and Clarington Catholic 

District School Board 
34 818 1 736 109 

50. Rainbow District School Board 36 189 1 723 649 
51. Rainy River District School Board 12 546 490 519 
52. Renfrew County Catholic District School Board 17 619 660 799 
53. Renfrew County District School Board 26 406 1 261 691 
54. Simcoe County District School Board 101 200 5 758 553 
55. Simcoe Muskoka Catholic District School Board 47 471 2 517 316 
56. St. Clair Catholic District School Board 24 264 1 095 760 
57. Sudbury Catholic District School Board 19 033 803 535 
58. Superior-Greenstone District School Board 11 921 291 950 
59. Superior North Catholic District School Board 9 197 162 786 
60. Thames Valley District School Board 148 745 7 955 345 
61. Thunder Bay Catholic District School Board 20 452 1 010 350 
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Point Colonne 1 
Nom du conseil 

Colonne 2 
Investissements dans les 
priorités du système pour les 
directeurs et directeurs 
adjoints, en dollars 

Colonne 3 
Autres soutiens aux élèves, 
en dollars 

62. Toronto Catholic District School Board 179 886 9 528 186 
63. Toronto District School Board 477 134 25 152 283 
64. Trillium Lakelands District School Board 40 365 2 005 373 
65. Upper Canada District School Board 74 104 3 242 120 
66. Upper Grand District School Board 71 016 3 538 038 
67. Waterloo Catholic District School Board 46 177 2 238 001 
68. Waterloo Region District School Board 119 622 6 411 944 
69. Wellington Catholic District School Board 21 502 934 266 
70. Windsor-Essex Catholic District School Board 43 633 2 156 690 
71. York Catholic District School Board 104 147 5 538 658 
72. York Region District School Board 222 821 12 298 003 

 
Entrée en vigueur 

 28.  Le présent règlement entre en vigueur le jour de son dépôt.  

15/24 
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ONTARIO REGULATION 148/24 
made under the 

MINISTRY OF INFRASTRUCTURE ACT, 2011 

Made: March 26, 2024 
Filed: March 27, 2024 

Published on e-Laws: March 27, 2024 
Published in The Ontario Gazette: April 13, 2024 

 

ENTITIES NOT PERMITTED TO HOLD CERTAIN PROPERTY AND INTERESTS (SECTION 
11.0.1 OF THE ACT) 

Definition 

 1.  In this Regulation, 
“prescribed entity” means an entity listed in section 2. 
Prescribed entities 

 2.  Section 11.0.1 of the Act applies with respect to the following entities: 
 1. AgriCorp. 
 2. Education Quality and Accountability Office. 
 3. Financial Services Regulatory Authority of Ontario. 
 4. Fire Marshal’s Public Fire Safety Council. 
 5. Higher Education Quality Council of Ontario. 
 6. Human Rights Legal Support Centre. 
 7. Intellectual Property Ontario. 
 8. Ontario Financing Authority. 
 9. Ontario Media Development Corporation. 
 10. Ontario Securities Commission. 
 11. Ontario Tourism Marketing Partnership Corporation. 
 12. Ontario Trillium Foundation. 
 13. Province of Ontario Council for the Arts. 
 14. Skilled Trades Ontario. 
Exceptions, interpretation 

 3.  For greater certainty, an exception set out in this Regulation shall not be read as permitting a prescribed entity to, 
 (a) lease office space for its own use and occupation; or 
 (b) sublet office space to another person or entity. 
Exceptions re trade fixtures and leasehold improvements 

 4.  Subsections 11.0.1 (2) and (3) of the Act do not apply with respect to trade fixtures, leasehold improvements or any 
interests in either that are held, controlled or acquired by a prescribed entity. 
Exceptions re certain regulatory functions 

 5.  (1)  In this section, 
“decision” includes an order, ruling, decision, direction, judgment or any other exercise of a statutory power of decision. 
 (2)  Subsections 11.0.1 (2) and (3) of the Act do not apply with respect to the holding, control or acquisition by a 
prescribed entity of any land, buildings or structures, interests in land, buildings or structures or fixtures or interests in 
fixtures installed or placed in or used in connection with land, buildings or structures, if the holding, control or acquisition is 
undertaken for the enforcement or implementation of a decision made under an Act listed in subsection (3) or of the 
enforcement of or compliance with any requirement under such an Act. 
 (3)  Subsection (2) applies in respect of the following Acts: 
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 1. Automobile Insurance Rate Stabilization Act, 2003. 
 2. Commodity Futures Act. 
 3. Compulsory Automobile Insurance Act. 
 4. Credit Unions and Caisses Populaires Act, 2020. 
 5. Insurance Act. 
 6. Mortgage Brokerages, Lenders and Administrators Act, 2006. 
 7. Pension Benefits Act. 
 8. Securities Act. 
Exception re Ontario Financing Authority investments 

 6.  Subsections 11.0.1 (2) and (3) of the Act do not prevent or restrict the Ontario Financing Authority from holding, 
controlling or making financial investments. 
Commencement 

 7.  This Regulation comes into force on the later of the day section 2 of Schedule 2 to the Reducing Inefficiencies Act 
(Infrastructure Statute Law Amendments), 2023 comes into force and the day this Regulation is filed. 

Made by: 
Pris par : 

La ministre de l'Infrastructure, 

KINGA SURMA 
Minister of Infrastructure 

Date made: March 26, 2024 
Pris le : 26 mars 2024 

15/24 
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RÈGLEMENT DE L’ONTARIO 148/24 
pris en vertu de la 

LOI DE 2011 SUR LE MINISTÈRE DE L’INFRASTRUCTURE 

pris le 26 mars 2024 
déposé le 27 mars 2024 

publié sur le site Lois-en-ligne le 27 mars 2024 
publié dans la Gazette de l’Ontario le 13 avril 2024 

 

ENTITÉS NON AUTORISÉES À DÉTENIR CERTAINS BIENS OU INTÉRÊTS (ARTICLE 11.0.1 
DE LA LOI) 

Définition 

 1.  La définition qui suit s’applique au présent règlement : 
«entité prescrite» S’entend d’une entité énumérée à l’article 2. («prescribed entity») 
Entités prescrites 

 2.  L’article 11.0.1 de la Loi s’applique à l’égard des entités suivantes : 
 1. AgriCorp. 
 2. Office de la qualité et de la responsabilité en éducation. 
 3. Autorité ontarienne de réglementation des services financiers. 
 4. Conseil public du commissaire des incendies sur la sécurité-incendie. 
 5. Conseil ontarien de la qualité de l’enseignement supérieur. 
 6. Centre d’assistance juridique en matière de droits de la personne. 
 7. Propriété intellectuelle Ontario. 
 8. Office ontarien de financement. 
 9. Société de développement de l’industrie des médias de l’Ontario. 
 10. Commission des valeurs mobilières de l’Ontario. 
 11. Société du Partenariat ontarien de marketing touristique. 
 12. Fondation Trillium de l’Ontario. 
 13. Conseil des arts de la province de l’Ontario. 
 14. Métiers spécialisés Ontario. 
Exceptions : interprétation 

 3.  Il est entendu qu’une exception prévue au présent règlement ne doit pas s’interpréter comme permettant à une entité 
prescrite de faire ce qui suit, selon le cas : 
 a) louer des locaux à bureaux pour son usage et afin de les occuper; 
 b) sous-louer des locaux à bureaux à une autre personne ou entité. 
Exceptions : accessoires fixes d’exploitation et améliorations locatives 

 4.  Les paragraphes 11.0.1 (2) et (3) de la Loi ne s’appliquent ni à l’égard des accessoires fixes d’exploitation et des 
améliorations locatives, ni à l’égard des intérêts sur ces accessoires ou améliorations que détient, que contrôle ou qu’acquiert 
une entité prescrite. 
Exceptions : certaines fonctions de réglementation 

 5.  (1)  La définition qui suit s’applique au présent article : 
«décision» S’entend en outre de tout ordre, arrêté et jugement, de toute ordonnance, décision et directive, et de l’exercice de 

toute autre compétence légale de décision. 
 (2)  Les paragraphes 11.0.1 (2) et (3) de la Loi ne s’appliquent pas à l’égard de la détention, du contrôle ou de l’acquisition, 
par une entité prescrite, de biens-fonds, de bâtiments ou de constructions, d’intérêts sur des biens-fonds, des bâtiments ou des 
constructions, d’accessoires fixes installés ou placés dans ou sur des biens-fonds, des bâtiments ou des constructions, ou 
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utilisés relativement à ceux-ci, ou des intérêts sur de tels accessoires, si la détention, le contrôle ou l’acquisition est entrepris 
en vue soit d’assurer l’exécution ou la mise en œuvre d’une décision prise en vertu d’une loi énumérée au paragraphe (3), soit 
en vue d’assurer l’exécution d’une exigence prévue par une telle loi ou la conformité à une telle exigence. 
 (3)  Le paragraphe (2) s’applique à l’égard des lois suivantes : 
 1. Loi de 2003 sur la stabilisation des taux d’assurance-automobile. 
 2. Loi sur les contrats à terme sur marchandises. 
 3. Loi sur l’assurance-automobile obligatoire. 
 4. Loi de 2020 sur les caisses populaires et les credit unions. 
 5. Loi sur les assurances. 
 6. Loi de 2006 sur les maisons de courtage d’hypothèques, les prêteurs hypothécaires et les administrateurs 

d’hypothèques. 
 7. Loi sur les régimes de retraite. 
 8. Loi sur les valeurs mobilières. 
Exception : investissements de l’Office ontarien de financement 

 6.  Les paragraphes 11.0.1 (2) et (3) de la Loi n’empêchent pas l’Office ontarien de financement de détenir, de contrôler ou 
de faire des investissements financiers et ne lui imposent pas de restrictions à cet égard. 
Entrée en vigueur 

 7.  Le présent règlement entre en vigueur le dernier en date du jour de l’entrée en vigueur de l’article 2 de l’annexe 
2 de la Loi de 2023 sur la réduction des inefficacités (modifiant des lois sur les infrastructures) et du jour du dépôt du 
présent règlement. 

Made by: 
Pris par : 

La ministre de l'Infrastructure, 

KINGA SURMA 
Minister of Infrastructure 

Date made: March 26, 2024 
Pris le : 26 mars 2024 

15/24 
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ONTARIO REGULATION 149/24 
made under the 

HEALTH INSURANCE ACT 

Made: March 21, 2024 
Filed: March 28, 2024 

Published on e-Laws: March 28, 2024 
Published in The Ontario Gazette: April 13, 2024 

 

Amending Reg. 552 of R.R.O. 1990 
(GENERAL) 

 1.  The definition of “schedule of benefits” in subsection 1 (1) of Regulation 552 of the Revised Regulations of 
Ontario, 1990 is amended by adding the following paragraph: 
 46. Amendments dated February 19, 2024 (effective as of September 25, 2023). 
Commencement 

 2.  This Regulation is deemed to have come into force on September 25, 2023. 

15/24 
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ONTARIO REGULATION 150/24 
made under the 

HEALTH INSURANCE ACT 

Made: March 21, 2024 
Filed: March 28, 2024 

Published on e-Laws: March 28, 2024 
Published in The Ontario Gazette: April 13, 2024 

 

Amending Reg. 552 of R.R.O. 1990 
(GENERAL) 

 1.  The definition of “schedule of benefits” in subsection 1 (1) of Regulation 552 of the Revised Regulations of 
Ontario, 1990 is amended by adding the following paragraph: 
 47. Amendments dated February 20, 2024 (effective as of April 1, 2024). 
Commencement 

 2.  This Regulation comes into force on April 1, 2024 or, if this Regulation is filed after that day, this Regulation is 
deemed to have come into force on that day. 

15/24 
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ONTARIO REGULATION 151/24 
made under the 

HEALTH INSURANCE ACT 

Made: March 21, 2024 
Filed: March 28, 2024 

Published on e-Laws: March 28, 2024 
Published in The Ontario Gazette: April 13, 2024 

 

Amending O. Reg. 392/19 
(SPECIAL PAYMENTS FOR PHYSICIAN SERVICES) 

 1.  Ontario Regulation 392/19 is amended by adding the following section: 
Special payment, 2023/24 

 5.  (1)  A special payment is payable by the Plan to every physician in Ontario who, 
 (a) rendered one or more insured services on or after April 1, 2023 and before April 1, 2024; or 
 (b) received a payment pursuant to an arrangement under clause 2 (2) (a) of the Act on or after April 1, 2023 and before 

April 1, 2024. 
 (2)  The amount of the special payment shall be calculated in accordance with the document of the Ministry entitled 
“Method for the Implementation of 2023/24 Compensation Increases in the OMA and Ministry of Health 2021-24 PSA Year 
3 Implementation and 2024-28 Procedural Agreement”. 
Commencement 

 2.  This Regulation comes into force on April 1, 2024 or, if this Regulation is filed after that day, this Regulation is 
deemed to have come into force on that day. 

15/24 

RÈGLEMENT DE L’ONTARIO 151/24 
pris en vertu de la 

LOI SUR L’ASSURANCE-SANTÉ 

pris le 21 mars 2024 
déposé le 28 mars 2024 

publié sur le site Lois-en-ligne le 28 mars 2024 
publié dans la Gazette de l’Ontario le 13 avril 2024 

 

modifiant le Règl. de l’Ont. 392/19 
(PAIEMENTS SPÉCIAUX POUR LES SERVICES DE MÉDECIN) 

 1.  Le Règlement de l’Ontario 392/19 est modifié par adjonction de l’article suivant : 
Paiement spécial : 2023-2024 

 5.  (1)  Un paiement spécial est payable par le Régime à chaque médecin en Ontario qui, selon le cas : 
 a) a fourni un ou plusieurs services assurés le 1er avril 2023 ou par la suite et avant le 1er avril 2024; 
 b) a reçu un paiement aux termes d’une entente conclue en vertu de l’alinéa 2 (2) a) de la Loi le 1er avril 2023 ou par la 

suite et avant le 1er avril 2024. 
 (2)  Le montant du paiement spécial est calculé conformément au document du ministère intitulé Method for the 
Implementation of 2023/24 Compensation Increases in the OMA and Ministry of Health 2021-24 PSA Year 3 Implementation 
and 2024-28 Procedural Agreement. 
Entrée en vigueur 

 2.  Le présent règlement entre en vigueur le 1er avril 2024 ou est réputé être entré en vigueur à cette date, s’il est 
déposé après celle-ci. 

15/24 
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ONTARIO REGULATION 152/24 
made under the 

HEALTH INSURANCE ACT 

Made: March 21, 2024 
Filed: March 28, 2024 

Published on e-Laws: March 28, 2024 
Published in The Ontario Gazette: April 13, 2024 

 

Amending Reg. 552 of R.R.O. 1990 
(GENERAL) 

 1.  Regulation 552 of the Revised Regulations of Ontario, 1990 is amended by adding the following section: 
 37.8.2  (1)  Subject to subsection (2), the basic fee payable for an insured service rendered by a physician in Ontario, as set 
out in the schedule of benefits, shall be increased by 2.8 per cent if the service is rendered on or after April 1, 2024 and 
before April 1, 2025. 
 (2)  Subsection (1) does not apply to an insured service for which H fees are payable. 
 (3)  In this section, 
“H fees” has the same meaning as in the schedule of benefits. 
Commencement 

 2.  This Regulation comes into force on April 1, 2024 or, if this Regulation is filed after that day, this Regulation is 
deemed to have come into force on that day. 

15/24 
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ONTARIO REGULATION 153/24 
made under the 

INTEGRATED COMMUNITY HEALTH SERVICES CENTRES ACT, 2023 

Made: March 21, 2024 
Filed: March 28, 2024 

Published on e-Laws: March 28, 2024 
Published in The Ontario Gazette: April 13, 2024 

 

Amending O. Reg. 215/23 
(GENERAL) 

 1.  Section 30 of Ontario Regulation 215/23 is revoked and the following substituted: 
Inspecting body 

 30.  Accreditation Canada is prescribed as the inspecting body for the purposes of the Act. 
Commencement 

 2.  This Regulation comes into force on the later of April 1, 2024 and the day this Regulation is filed. 

15/24 

RÈGLEMENT DE L’ONTARIO 153/24 
pris en vertu de la 

LOI DE 2023 SUR LES CENTRES DE SERVICES DE SANTÉ COMMUNAUTAIRES INTÉGRÉS 

pris le 21 mars 2024 
déposé le 28 mars 2024 

publié sur le site Lois-en-ligne le 28 mars 2024 
publié dans la Gazette de l’Ontario le 13 avril 2024 

 

modifiant le Règl. de l’Ont. 215/23 
(DISPOSITIONS GÉNÉRALES) 

 1.  L’article 30 du Règlement de l’Ontario 215/23 est abrogé et remplacé par ce qui suit : 
Organisme d’inspection 

 30.  Agrément Canada est prescrit comme organisme d’inspection pour l’application de la Loi. 
Entrée en vigueur 

 2.  Le présent règlement entre en vigueur le dernier en date du 1er avril 2024 et du jour de son dépôt. 

15/24 
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ONTARIO REGULATION 154/24 
made under the 

MEDICINE ACT, 1991 

Made: February 26, 2024 
Approved: March 21, 2024 

Filed: March 28, 2024 
Published on e-Laws: March 28, 2024 

Published in The Ontario Gazette: April 13, 2024 
 

Amending O. Reg. 114/94 
(GENERAL) 

 1.  The definition of “procedure” in subsection 44 (1) of Ontario Regulation 114/94 is amended by striking out “or” 
at the end of clause (c), by adding “or” at the end of clause (d) and by adding the following clause: 
 (e) a service in respect of which an integrated community health services centre within the meaning of the Integrated 

Community Health Services Centres Act, 2023 is licensed. 
Commencement 

 2.  This Regulation comes into force on the later of April 1, 2024 and the day this Regulation is filed. 

Made by: 

COUNCIL OF THE COLLEGE OF PHYSICIANS AND SURGEONS OF ONTARIO: 

NANCY WHITMORE 
Registrar & CEO 

IAN PREYRA 
Board Chair 

Date made: February 26, 2024 

15/24 
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ONTARIO REGULATION 155/24 
made under the 

BUILDING CODE ACT, 1992 

Made: March 27, 2024 
Filed: March 28, 2024 

Published on e-Laws: March 28, 2024 
Published in The Ontario Gazette: April 13, 2024 

 

Amending O. Reg. 332/12 
(BUILDING CODE) 

 1.  The definition of “temporary health or residential facility” in Sentence 1.3.7.1.(1) of Division C of Ontario 
Regulation 332/12 is amended by adding “that was occupied, in accordance with Article 1.3.7.3., before April 1, 2024 
and” after “structure” in the portion before clause (a). 
Commencement 

 2.  This Regulation comes into force on the day it is filed. 

Made by: 

PAUL CALANDRA 
Minister of Municipal Affairs and Housing 

Date made: March 27, 2024 

15/24 
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ONTARIO REGULATION 156/24 
made under the 

BUILDING CODE ACT, 1992 

Made: March 27, 2024 
Filed: March 28, 2024 

Published on e-Laws: March 28, 2024 
Published in The Ontario Gazette: April 13, 2024 

 

Amending O. Reg. 434/22, which amends O. Reg. 332/12 
(BUILDING CODE) 

 1.  Subsection 2 (2) of Ontario Regulation 434/22 is amended by striking out “2024” at the end and substituting 
“2025”. 
Commencement 

 2.  This Regulation comes into force on the day it is filed. 

Made by: 

PAUL CALANDRA 
Minister of Municipal Affairs and Housing 

Date made: March 27, 2024 

15/24 
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ONTARIO REGULATION 157/24 
made under the 

ONTARIO DRUG BENEFIT ACT 

Made: March 21, 2024 
Filed: March 28, 2024 

Published on e-Laws: March 28, 2024 
Published in The Ontario Gazette: April 13, 2024 

 

Amending O. Reg. 201/96 
(GENERAL) 

 1.  Subsections 13 (2), (3) and (3.1) of Ontario Regulation 201/96 are revoked and the following substituted: 
 (2)  For the purposes of paragraph 3 of subsection 6 (1) of the Act, the mark-up on the drug benefit price of a listed drug 
product is, 
 (a) 8.5 per cent of the drug benefit price, if the total drug cost of the product when supplied is less than $100; 
 (b) 8 per cent of the drug benefit price, if the total drug cost of the product when supplied is $100 or more but less than 

$500; 
 (c) 7 per cent of the drug benefit price, if the total drug cost of the product when supplied is $500 or more but less than 

$1,000; 
 (d) 6 per cent of the drug benefit price, if the total drug cost of the product when supplied is $1,000 or more but less than 

$2,000; 
 (e) 5.5 per cent of the drug benefit price, if the total drug cost of the product when supplied is $2,000 or more but less than 

$4,000; and 
 (f) 5 per cent of the drug benefit price, if the total drug cost of the product when supplied is $4,000 or more. 
 (3)  In subsection (2), 
“total drug cost” means the amount that is calculated by multiplying the drug benefit price of the drug product supplied by 

the quantity of the drug product supplied. 
 2.  Paragraph 3 of subsection 17 (1) of the Regulation is revoked and the following substituted: 
 3. A mark-up equal to, 
 i. 8.5 per cent of the drug benefit price, if the total drug cost of the product supplied is less than $100, 
 ii. 8 per cent of the drug benefit price, if the total drug cost of the product supplied is $100 or more but less than 

$500, 
 iii. 7 per cent of the drug benefit price, if the total drug cost of the product supplied is $500 or more but less than 

$1,000, 
 iv. 6 per cent of the drug benefit price, if the total drug cost of the product supplied is $1,000 or more but less than 

$2,000, 
 v. 5.5 per cent of the drug benefit price, if the total drug cost of the product supplied is $2,000 or more but less than 

$4,000, and 
 vi. 5 per cent of the drug benefit price, if the total drug cost of the product supplied is $4,000 or more. 
Commencement 

 3.  This Regulation comes into force on the later of April 1, 2024 and the day this Regulation is filed. 

15/24 
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RÈGLEMENT DE L’ONTARIO 157/24 
pris en vertu de la 

LOI SUR LE RÉGIME DE MÉDICAMENTS DE L’ONTARIO 

pris le 21 mars 2024 
déposé le 28 mars 2024 

publié sur le site Lois-en-ligne le 28 mars 2024 
publié dans la Gazette de l’Ontario le 13 avril 2024 

 

modifiant le Règl. de l’Ont. 201/96 
(DISPOSITIONS GÉNÉRALES) 

 1.  Les paragraphes 13 (2), (3) et (3.1) du Règlement de l’Ontario 201/96 sont abrogés et remplacés par ce qui suit : 
 (2)  Pour l’application de la disposition 3 du paragraphe 6 (1) de la Loi, la majoration du prix au titre du régime de 
médicaments d’un produit médicamenteux énuméré correspond à : 
 a) 8,5 % du prix au titre du régime de médicaments, si le coût total de médicament du produit, lors de sa fourniture, est 

inférieur à 100 $; 
 b) 8 % du prix au titre du régime de médicaments, si le coût total de médicament du produit, lors de sa fourniture, est égal 

ou supérieur à 100 $, mais inférieur à 500 $; 
 c) 7 % du prix au titre du régime de médicaments, si le coût total de médicament du produit, lors de sa fourniture, est égal 

ou supérieur à 500 $, mais inférieur à 1 000 $; 
 d) 6 % du prix au titre du régime de médicaments, si le coût total de médicament du produit, lors de sa fourniture, est égal 

ou supérieur à 1 000 $, mais inférieur à 2 000 $; 
 e) 5,5 % du prix au titre du régime de médicaments, si le coût total de médicament du produit, lors de sa fourniture, est 

égal ou supérieur à 2 000 $, mais inférieur à 4 000 $; 
 f) 5 % du prix au titre du régime de médicaments, si le coût total de médicament du produit, lors de sa fourniture, est égal 

ou supérieur à 4 000 $. 
 (3)  La définition qui suit s’applique au paragraphe (2). 
«coût total de médicament» Le montant obtenu en multipliant le prix au titre du régime de médicaments du produit 

médicamenteux fourni par la quantité fournie de ce produit. 
 2.  La disposition 3 du paragraphe 17 (1) du Règlement est abrogée et remplacée par ce qui suit : 
 3. Une majoration égale à : 
 i. 8,5 % du prix au titre du régime de médicaments, si le coût total de médicament du produit fourni est inférieur à 

100 $, 
 ii. 8 % du prix au titre du régime de médicaments, si le coût total de médicament du produit fourni est égal ou 

supérieur à 100 $, mais inférieur à 500 $, 
 iii. 7 % du prix au titre du régime de médicaments, si le coût total de médicament du produit fourni est égal ou 

supérieur à 500 $, mais inférieur à 1 000 $, 
 iv. 6 % du prix au titre du régime de médicaments, si le coût total de médicament du produit fourni est égal ou 

supérieur à 1 000 $, mais inférieur à 2 000 $, 
 v. 5,5 % du prix au titre du régime de médicaments, si le coût total de médicament du produit fourni est égal ou 

supérieur à 2 000$, mais inférieur à 4 000 $, 
 vi. 5 % du prix au titre du régime de médicaments, si le coût total de médicament du produit fourni est égal ou 

supérieur à 4 000 $. 
Entrée en vigueur 

 3.  Le présent règlement entre en vigueur le dernier en date du 1er avril 2024 et du jour de son dépôt. 

15/24 
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ONTARIO REGULATION 158/24 
made under the 

BUILDING CODE ACT, 1992 

Made: March 26, 2024 
Filed: March 28, 2024 

Published on e-Laws: March 28, 2024 
Published in The Ontario Gazette: April 13, 2024 

 

Amending O. Reg. 332/12 
(BUILDING CODE) 

 1.  (1)  Clause 1.4.1.3. (1) (a) of Division A of Ontario Regulation 332/12 is amended by adding the following 
subclauses: 
 (iii) section 28 of the Conservation Authorities Act with respect to the prohibition of development activities, 
 (iii.1) sections 28.1, 28.1.1 and 28.1.2 of the Conservation Authorities Act with respect to a permit issued for the 

construction of a building or structure or for any change to a building or structure that would increase its size, 
alter its use or increase the number of dwelling units, 

 (2)  Clause 1.4.1.3. (1) (c) of Division A of the Regulation is revoked and the following substituted: 
 (c) regulations made by a conservation authority under clause 28 (1) (c) of the Conservation Authorities Act as it read 

immediately before its repeal by section 25 of Schedule 4 to the Building Better Communities and Conserving 
Watersheds Act, 2017, with respect to permission of the authority for the construction of a building or structure if, in 
the opinion of the authority, the control of flooding, erosion, dynamic beaches or pollution or the conservation of land 
may be affected by the development, 

 2.  Clause 1.3.1.5. (1) (a) of Division C of the Regulation is revoked and the following substituted: 
 (a) section 28 of the Conservation Authorities Act with respect to the prohibition of development activities, 
 (a.1) sections 28.1, 28.1.1 and 28.1.2 of the Conservation Authorities Act with respect to a permit issued for the 

construction of a building or structure or for any change to a building or structure that would increase its size, alter its 
use or increase the number of dwelling units, 

 (a.2) regulations made by a conservation authority under clause 28 (1) (c) of the Conservation Authorities Act as it read 
immediately before its repeal by section 25 of Schedule 4 to the Building Better Communities and Conserving 
Watersheds Act, 2017, with respect to permission of the authority for the construction of a building or structure if, in 
the opinion of the authority, the control of flooding, erosion, dynamic beaches or pollution or the conservation of land 
may be affected by the development, 

Commencement 

 3.  This Regulation comes into force on the later of the day section 25 of Schedule 4 to the Building Better 
Communities and Conserving Watersheds Act, 2017 comes into force and the day this Regulation is filed. 

Made by: 

PAUL CALANDRA 
Minister of Municipal Affairs and Housing 

Date made: March 26, 2024 

15/24 

NOTE: Consolidated regulations and various legislative tables pertaining to regulations can be found on the e-Laws website. 

REMARQUE : Les règlements codifiés et diverses tables concernant les règlements se trouvent sur le site Lois-en-ligne. 
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Texte d’information pour la Gazette de l’Ontario

La Gazette de l’Ontario paraît chaque samedi, et les annonces à y insérer doivent parvenir à ses bureaux le jeudi à 15h au plus  
tard, soit au moins neuf jours avant la parution du numéro dans lequel elles figureront. Pour les semaines incluant le lundi de 
Pâques, le 11 novembre et les congés statutaires, accordez une journée de surplus. Pour connaître l’horaire entre Noël et le Jour de 
l’An s’il vous plaît communiquez avec le bureau de La Gazette de l’Ontario au (416) 326-5310 ou par courriel à Gazette@ontario.ca

Tarifs publicitaires et soumission de format:

1)	 Envoyer les annonces dans le format Word.doc par courriel à Gazette@ontario.ca

2)	 Le tarif  publicitaire pour la première insertion envoyée électroniquement est de 75,00$ par espace-colonne jusqu’à  
un ¼ de page.

3)	 Pour chaque insertion supplémentaire commandée en même temps que l’insertion initiale, le tarif  est 40,00$

4)	 Les clients peuvent confirmer la publication d’une annonce en visitant le site web de La Gazette de l’Ontario  
www.ontario.ca/gazette

Il se peut que les numéros en version papier publiés avant le 31 mars 2021 soient disponibles par l’intermédiaire de Publications Ontario. Le 
coût de chaque numéro en version papier est de 2,90 $.

Archives

Il se peut que votre bibliothèque publique locale possède les numéros antérieurement publiés. Vous pouvez également communiquer 
avec les Archives publiques de l’Ontario au 1 800 668‑9933 (sans frais) ou au 416 327‑1600.

mailto:Gazette@ontario.ca
mailto:Gazette@ontario.ca
https://www.ontario.ca/fr/recherche/gazette-ontario
https://www.publications.gov.on.ca/fr/
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Information Text for Ontario Gazette

The Ontario Gazette is published every Saturday. Advertisements/notices must be received no later than 3 pm on Thursday, 9 days 
before publication of the issue in which they should appear. For weeks including Easter Monday, November 11th or a statutory 
holiday allow an extra day. For the Christmas/New Year holiday schedule please contact the Gazette at (416) 326-5310 or by email  
at Gazette@ontario.ca

Advertising rates and submission formats:

1)	 Please submit all notices in a Word.doc format to: Gazette@ontario.ca

2)	 For a first insertion electronically submitted the basic rate is $75 up to ¼ page.

3)	 For subsequent insertions of the same notice ordered at the same time the rate is $40 each.

4)	 Clients may confirm publication of a notice by visiting The Ontario Gazette web site at: www.ontario.ca/gazette

Hard copy issues published before March 31, 2021 may be available through Publications Ontario. Individual hard copies cost $2.90.

Archives

Published back issues may be available at your local public library. You can also contact the Archives of Ontario by telephone at 
1-800-668-9933 (toll free) or 416-327-1600

mailto:Gazette@ontario.ca
mailto:gazette@ontario.ca
www.ontario.ca/gazette
https://www.publications.gov.on.ca/
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